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cç«ÝØ>Vz©A

Øk¹X|

I



±_ ØÃBì : ]òÂzÅ^ cç«ÝØ>Vz©A

Ø>Vz©ÃVáì : \V.k^¹xÝm ‡ >VM (gâ¼¦V) {â|åì
]òÂzÅ^ Ã«©Aåì

x>_ Ã]©A : ]òk^Ókì gõ| 2054 
(½ÄDÃì 2023)

Ã½ï^ : 1000

cöç\ : ¶çªkòÂzD (ØÃVm)

ÃÝ\Vk] g©ØÄâ, 
 ṏ.5, å«EºïA«D, x>_ Ø>ò, \ms[ïç«, 

þõ½, ØÄ[çª ‡ 600032. 
çï¼ÃE : 9790913010, 7667716668

¶ß· ïVþ>D : Eâ¦V^ ¼Ã©Ãì ïDØÃM, 
 ï. ṏ.20, \. ṏ.392, 9km Ø>ò, ïV\«Vë  ïVéM, 

¼ïV¦DÃVÂïD, ØÄ[çª ‡ 600024. 
Ø>Vçé¼ÃE : 044‡42425252

ïèMÝ  >â¦ß· : EÍm þ«Và¸Âü, 
ï\éV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.
çï¼ÃE : 9962799912

¶ßÄïD :

sçél_éV© Ã]©ÃïD
]òÂzÅ^ kVµsB_ \[ÅD

\çª ̈õ.21, 1gkm x>[ç\ß ÄVçé, AÝ>ì ïVéM,
ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

Øk¹X|

±_ sÃ«D

>çékì
]ò\].ÖéÂztÄDÃÍ>[ ¶kìï^

ØÄBéVáì
]ò.\V.k^¹xÝm ¶kìï^

>VM (gâ¼¦V) {â|åì
]òÂzÅ^ Ã«©Aªì

çï¼ÃE : 9444339429

II



1. ¼Ã«VEöBì x.k«>«VÄªVì ¶kìï¹[ ]òÂzÅ^ cç« ±_
2. ¦VÂ¦ì ïçéQì x.ïòðVW] ¶kìï¹[ ]òÂzÅ^ cç«±_
3. ¦VÂ¦ì ØÃVu¼ïV ¶kìï¹[ ]òÂzÅ^ cç« ±_
4. E[ªÄVt Ö«V¼ÛÍ]«[ (IRS) ¶kìï¹[ ""ÃV\«òÂzD Ãö¼\éwïì'' cç«±_
5. åV\Âï_ ïsQì ¶kìï¹[ ]òÂzÅ^ cç«±_
6. ]òÂzÅ^ xÐÄVt ¶kìï¹[ cç«±_
7. Aékì zðÝØ>Vçï ¶kìï¹[ cç«±_
8. Aékì Ö«V\JìÝ] ¶kìï¹[ ]òÂzÅ^ cç«±_
9. ]òÂzÅ^ J>¤Qì g.Øk.«V\ÄVt ¶kìï¹[ cç«±_
10. ¼Ã«VEöBì k.·Ã.\VèÂïD ¶kìï¹[ cç«±_
11. ¦VÂ¦ì ¼Ä¼BV[ ¶kìï¹[ cç«±_
12. Aékì >tµx½ ¶kìï¹[ cç«±_
13. Aékì >ºï.Ãw\çé ¶kìï¹[ cç«±_
14. Aékì Ä.æMkVÄ[ ¶kìï¹[ cç«±_
15. xçªkì ¼ïV.ØÃöBõð[ ¶kìï¹[ cç«±_
16. Aékì AoRìÂ ¼ïEï[ ¶kìï¹[ cç«±_
17. Aékì >tµ© ØÃöBÄVt ¶kìï¹[ cç«±_
18. ïs¼BVþ ·Ý>VªÍ> ÃV«]BVì ¶kìï^ (gºþé cç«)
19. Aékì >.¼kK, ]òÂzÅ^ ̈¹B ÖMB cç«
20. xçªkì ï.¼\Vïª«V· ¶kìï^ cç«

ÖÍ±_ Ø>Vz©̧ uz c>sB cç«ïÓD, 
cç«BVEöBìïÓD

x.k«>«VÄªVì ¶kìï¹[ cç«çB x>[ç\BVÂ ØïVõ| ¶kì ̈¿] ̈¿Ãm 
gõ|ïÓÂz ¼\éVþ Öò©Ã>V_ ¶]_ c^á Eé ØÄVuï¹[ sáÂïD Ö©¼ÃVç>B 
>çéxçÅlªòÂz© AöB ¼kõ|D ̈[Å ¼åVÂþ_ ¼\uí¤B 20 cç«BVEöBìï¹[ 
cç«loòÍm ØÄVuïçá¥D, cç«ïçá¥D ̈|Ým ÃB[Ã|Ý]lòÂþ¼Å[.

¶]ïV«çk©A xçÅ \u®D zÅ^ çk©A xçÅçB nBV E[ªÄVt  
Ö«V¼ÛÍ]«[ (IRS) ¶kìï¹[ ""ÃV\«òÂzD Ãö¼\éwïì'' ̈[ÐD ±ooòÍmD, zÅ^ 
c^>çé©A Aékì Ö«V\JìÝ] ¶kìï¹[ ±ooòÍmD \u®D gºþé cç«çB 
ïs¼BVþ ·Ý>VªÍ>ÃV«] ¶kìï¹[ ±ooòÍmD ̈|ÝmÝ Ø>VzÂï©Ãâ¦m.

]òÂzÅçá ¶çªkòD ̈ ¹ç\BVï Ã½Ým ¶¤Ím ØïV^á ¼kõ|D ̈ [Å 
ṏðÝ][ ¶½©Ãç¦l_ kèï ¼åVÂïD Ö_éV\_ Ø>VzÂï©Ãâ| sçél_éV 
±éVï  Øk¹l¦©Ã|þÅm.

ÖÍ±_ còkVï c>sB cç«BVEöBìï^ \u®D Ã]©ÃïÝ>Vìï^ ¶çªkòÂzD 
*õ|D  ÎòxçÅ  ̈ªm  Öòï«D  í©̧   å[¤çBÝ  Ø>ösÝmÂØïV^þ¼Å[.

Ö©Ã½Âz
\V.k^¹xÝm

>VM (gâ¼¦V) {â|åì
]òÂzÅ^ Ã«©Aªì

III



]òÂzÅ^ cç«Ý Ø>Vz©ÃVáì Ãu¤B sk«ºï^
ØÃBì : \V.k^¹xÝm
ØÃu¼ÅVì : \VèÂïD ‡ E[ªÝ>VF
¸ÅÍ> kò¦D / åV^ : 03.06.1970
¸ÅÍ> »ì : ¼>M \Vkâ¦D , cÝ>\ÃVçáBD
káìÝ> »ì : ØÄ[çª (26.05.1985 x>_)
ï_sÝ >z] : â̈¦VD kz©A
Ø>Va_ : >VM (gâ¼¦V) {â|åì (32 gõ|ï^)
>[çª  káìÝ> ÖßÄJïÝ]uz gu®D ï¦ç\ (å[¤Âï¦[)ï^

zò] (Ö«Ý>) >VªD : 28 xçÅ
ïõ >VªD \u®D : p Ö«V\ßÄÍ]«V \òÝmk\çª
c¦_ >VªD ØÄ[çª ‡ 28.10.2002

]òÂzÅ^ Ãèï^:
(1) >VM(gâ¼¦V)l_ ]ªD Îò ]òÂzÅ^ ̈ ¿mD Ãè 22 gõ|ïáVï 
(¶ÅÝm©ÃV_, ØÃVòâÃV_) \â|D J[® ·u® x½Ým åV[ïVkm ·u®.           
(2) x>_  zÅ¹oòÍm 30 kç« x>_ ±_ 31 oòÍm 60 kç« Ö«õ¦Vkm 
±_ ̈ [® 30‡30 zÅáVï© ̧ öÝm ¶>Ð¦[ ÎáçkBVö[ gÝ]ó½, 
Ø ï V[ç Å ¼ k Í >[ ,  Jmç«,  å[ Øª ¤ ,  å _ka \ u® D 
¶]T««V\ÃVõ½Bö[ Øku¤ ¼kuçï \u®D åVé½BVì, åV[\èÂ ï½çï, 
¶ÅØå¤ßÄV«D, ]öï|ïD, °éV], xmØ\VaÂïVÞE, céïÀ], À]Øå¤ 
sáÂïD \u®D ÃV«]BVö[ ïsç>ï^, ·>Í]«© ¼ÃV«Vâ¦Ý ] B V þ ï ¹ [  
k«éV® \u®D ÖéÂþBß ØÄF]ï^ ïéçk¥¦[ ">tµ ÖéÂþBß ÄV«_' 
[̈ÐD sçé Ö_éV ±_ 100 Ã½ï¹_ Ø>V¦ºþ 3000 Ã½ï^ A«kéìï^, 
¶¤Qì ØÃò\Âï^ c>s¥¦[ Ömkç« 37 ±_ï^ Øk¹l¦©Ãâ|^áª. 
(3) 29.12.2010‡_ 40 Ã^¹ïçáß ¼ÄìÍ> 900 \Vðk, \VðsBì ïéÍm 
ØïVõ¦ ]òÂzÅ^ ]ÅªVF¡© ¼ÃVâ½ïçá© ¼ÃVÔì AM> ¼BVkV[ 
(ØÄl[â ÛV[ü) WçÅWçé© Ã^¹l_ Îòºþçð©ÃVáì ÃèçBß 
ØÄFm 06.02.2011 ]òÂzÅ^ kVµsB_ \[Åß ØÄBéVáì ]ò.ÖéÂzt 
ÄD\Í>[ ¶kìï^ >çéç\l_ ¦VÂ¦ì ØÃVu¼ïV ¶kìï^ (ØÄ[çª© 
Ã_ïçéÂ ïwï x[ªV^ mçð¼kÍ>ì) \u®D å_éVEöBì sòm ØÃuÅ 
å_éVJì ¼ïV.ØÃöBõð[ ¶kìï^ ïéÍm ØïVõ¦ ÃöÄ¹©A swV \u®D  
06.05.2012‡_ 50 Ã^¹ï¹_ ÖòÍm 1000ÂzD ¼\uÃâ¦ \Vðkì Ãºz 
ØïVõ¦ ]òÂzÅ^ ]Åª VF¡ WïµßEïçá¥D ¶ç>Ý Ø>V¦ìÍm 
08.07.2012 ¶[® ]ª\è åV¹>µ gEöBì cBì]ò.þ. çkÝ]BåV>[ 
¶kìïÓD ¼Ã«VEöBì nBV ]ò.~¼«V| >tw[Ã[ ¶kìïÓD ïéÍm 
ØïVõ¦ ÃöÄ¹©A swV WïµßEçB¥D Ã^¹Ý >çéç\ gEöBìï^, Ã^¹ 
x>_kìï^, gEöB© ØÃò\Âï^, \Vðk, \VðsBì, ØÃu¼ÅVìï^ \u®D 
A«kéìï^ ¶çªkö[ g>«¼kV| WïµßEïçá  ÎòºþçðÝ>m. 

IV



]òÂzÅ^ °[ ïu¸Âï©Ã¦ ¼kõ|D?
ïè>D ÖÍ> céïÝ]_ ¶ÂïVéÝ]KD, ÖÂïVéÝ]KD, 

Â̈ïVéÝ]KD xÂþB©  Ãºz kþÂþÅm.
¶¤¡ÄVìÍ> ̈_éV Ö¦ºï¹KD, ¶[ÅV¦ kVµÂçïlKD ïè>D 

xÂþB© Ãºz kþÂþÅm. ÖÍ> céïÝ]_ åç¦ØÃ®D ¶çªÝm 
¶¤sB_ Ø>Va_ OâÃÝ][ x[¼ªuÅÝ]uzD, ObÂïÝ]uzD 
ïè>¼\ xÂþB ka ïVâ|>éVïÝ ]ïµþÅm. ïè>D sÞQVMï^, 
¶¤sB_ ¶¤QìïÓÂz \â|D cöB>_é, ¶m åD ¶çªkòÂzD 
¶kEB\Vªm.
]òÂzÅÓD kVµsB_  ïè> (ïðÂz) ±_ gzD. ïè>Ý][ 

¶½©Ãç¦Ý >Ýmk\Vª + íâ¦_, ‡ ïaÝ>_,  $ ØÃòÂï_, @ kzÝ>_ 
gþBkuçÅÂ ïu¸Âï©Ã|D¼ÃVm ¶çkï¹[ ÃöðV\Ýç> åVD 
cðìÍm  ¼>çk©Ã|D Ö¦ºï¹_ åVD ÃB[ Ã|Ýmþ¼ÅVD ¶_ékV? 
¶ç>©¼ÃVé¼k ]òÂzÅ^ ïu¸Âï©Ã|D¼ÃVm

+ íâ¦_ : å_é ÃwÂï kwÂïºïçá ¼\uØïV^km.
- ïaÝ>_ : Øïâ¦ ØÄB_ïçáÝ >sì©Ãm.
$ØÃòÂï_ : WBVB\Vª  xçÅl_ ØÃVò^ (ÃðÝç>) ~â|km 

(Ö>ª V_ \ªWçÅ¡¦[ \þµßEÂzÂ zçÅsòÂïVm)
@ kzÝ>_ : ïVéÝ]uz °uÅVu ¼ÃV_ ¼å«Ýç>¥D, ÃðÝç>¥D 

]â¦tâ| ØÄé¡ ØÄFkm.

ÖÍ> åV[z >ÝmkÝç>¥D ïu¸Ý>o[ JéD ¶¤Ím 
sa©A¦[ ÃB[Ã|Ý] sç¦ïçá (¸«ßÄçªïçá) Ä\[ ØÄF¥D 
sRïÝm¦[ kVw© ÃwþÂ ØïVõ¦V_, m[ÃÝç> ̈ â¦VÂ ïMBVï 
çkÝmÂ ØïVõ| Í̈åVçá¥D ØÃV[ªVáVï \Vu¤Â ØïVõ| 
åVxD \þµ¼kV| kVµÍm >[çªß ·u¤ Öò©Ãkìïçá¥D 
\þµßEBVï çkÝ]òÂïéVD. ̈ ª¼k ïè>D ¼ÃV_ ]òÂzÅÓD 
ïu¸Âï©Ã¦ ¼kõ|D. ª̈¼k ]òÂzÅ^ Ã½Âï ¼kõ½B ±_ \â|D 
¶_é, ïu¸Âï©Ã¦ ¼kõ½B ±_ ̈ [Ã]_ \Vu®Â ïòÝm ÖòÂï 
x½BVm ̈ª åDAþ¼Å[.

Ö>[ JéD >twï ¶«·ÂzD, ]òÂzÅ^ ¶ç\©AïÓÂzD Îò 
¼kõ|¼ïV^ çkÂþ¼Å[. ]òÂzÅçáÂ ïu¸Âï ¼kõ½B 
kaxçÅïçá x[Øª|Âï ¼kõ|D ̈ [® Ãèk[A¦[ ¼ïâ|Â 
ØïV^þ¼Å[.

x[Ðç«
“ ""]òÂzÅ^ Ã½Âï ¼kõ½B ±_ \â|D ¶_é 

ïu¸Âï©Ã¦¡D ¼kõ½B ±_''’

V



]òÂzÅ^ Ã½©Ã]ªVKD, ïuÃ]ªVKD
°uÃ|D å[ç\ï^

\ª]K®]  °uÃ|D

kVÂþM¼é  ÖMç\  cõ¦VzD

Wçª¡  å_é>VzD

Øåòºþª  ØÃVò^  çï©Ã|D

ïª¡  Ø\F©Ã|D

çïkÄ\Vkm  sç«s_  å¦ÂzD

>ªxD  Ö[ÃxD  ØÃòzD

>«èl¼é  ØÃòç\  ¼ÄìÂzD

¶¤¡Âïõ  ]ÅÍ]|D

ïVöBÝ]_  c®]  cõ¦VzD

ØÃõ  s|>çé  ÄVÝ]B\VzD

ØÃöB  ï¦¡^  ïVÂï  kòD

\õ  ÃBÐ®D

kVªïtºz  Ø>[Ã|D

cõç\Wçé  W[¤|D

VI



Ë̈s> kèï ¼åVÂïxD Ö[¤Ý ]òÂzÅçá \Âï¹¦D 
ØïVõ| ØÄ_é ¼kõ|D ̈[Å cBöB ¼åVÂþ_ \â|¼\ ÖÍ±_ 
Øk¹l¦©Ã|þÅm. 

]òÂzÅ^  cç«ÝØ>Vz©A  ±_  EÅ©AÅ  Øk¹k«  
Øå¤©Ã|Ý]  c>sB  g[¼ÅVì  ØÃò\Âïçá  å[¤¼BV|  
Wçª¡  íìþ¼Å[. ]ò.ïçé\V\è ¼ï.¸.¶¤kVªÍ>D  nBV 
¶kìï^ ‡ >çékì, ÃV«]  ÖéÂþB \[ÅD, z[ÅÝ#ì. 
]ò.x.¶õðV¼ÛV] ¶kìï^ ‡ ØÄBéVáì, ÃV«] ÖéÂþB 
\[ÅD,   Aékì  Øku¤ßØÄaB[ ¶kìï^ ‡ >VáVáì, ÃV¼kÍ>ì 
>tµka©Ã^¹, z[ÅÝ#ì. nBV \.z©AÄVt ¶kìï^ ‡ >çéç\ 
gEöBì (Ãè WçÅ¡), >çékì ‡ Ø>Fk©Aékì ]òk^Ókì 
¶ÅÂïâ¦çá, z[ÅÝ#ì.  nBV A.ÄDÃÝ ¶kìï^ ‡ >çékì, 
]òk^Ókì ÖéÂþB \[ÅD, J[ÅVD ïâ¦çá, z[ÅÝ#ì. 
nBV ].\V.EkÄõxïD ¶kìï^ ‡ mçðÝ>çékì, 
Ø>Fk©Aékì ]òk^Ókì ¶ÅÂïâ¦çá, z[ÅÝ#ì. nBV Aékì 
¶¤¡ç¦B åD¸ ¶kìï^, ¼ÃVÔì. kVµÝmç« kwºþB nBV 
Ø>.¼ÃV.Öáº¼ïVk[ ¶kìï^ ‡ >çéç\ gEöBì (ÃèWçÅ¡), 
>çékì ‡ ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk, z¼«VD¼Ãâç¦. \Ý]B, \VWé 
¶«·ï¹[ å_éVEöBì sòm ØÃu® Ö[®D å_éVEöB«Vï 
ÖòÂzD nBV å_éVJì ¼ïV.ØÃöBõð[ ¶kìï^ ‡ ]òÂzÅ^ 
cç«BVEöBì, >çékì ‡ ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk, åºïå_Ùì. 
¶D\V Öç¦\ò#ì þ.\Þ·áV ¶kìï^, ¼\ªV^ ]ª\è 
åV¹>a[ xmWçé c>s gEöBì, JÝ> ÃÝ]öçïBVáì,  nBV 
E[ª Ä V t Ö«V ¼ Û Í ] «[ ( I R S ) ¶k ì ï ^ \ u® D 
Ø>FkÝ]ò.ÖéÂztÄDÃÍ>[ ¶kìï^ ‡ >çékì, ]òÂzÅ^ 
kVµsB_ \[ÅD, ¼ÃVÔì. 

¼\KD ÖØ>uØï_éVD Ø>V¦Âï©A^¹BVï ÖòÍ> 
gâ¼¦Vs_ "]ªD Îò ]òÂzÅ^' [̈Å >çé©̧ _ ¿̈>Ý 
#õ½B ¼Ã«VEöBì nBV ÄVé\[ ÃV©çÃBV (Ä[ 
Ø>VçéÂïVâEl_ "]ªD Îò ]òÂzÅ^' ̈[Å >çé©̧ _ ¶kì 
å¦Ý]B WïµßßEl_ ¶Í> >çé©A ̈[çªÂ ïkìÍ>m, ¶>ªV_) 
¶kìïÓÂzD ̈[ å[¤çB Ø>ösÝmÂ ØïV^þ¼Å[.

[̈Ðç«

VII



Ö©Ã½Âz

[̈®D  ¶[A¦[  ÖéÂþB©Ãèl_

\V.k^¹xÝm 
>VM (gâ¼¦V) {â|åì
]òÂzÅ^ Ã«©Aªì

çï¼ÃE : 9444339429 

>ta_ Ã½ÝmÂ ØïVõ½òÍ> ̈ [çªÝ >tçw¼B Ã½Âï 
çkÝ> ØÃòç\ ÖçÄQVM ÖçáB«VÄV ¶kìïçá¼B ¼ÄòD. 
gD! "]òkVÄïÝ]uz còïVì' ¼k® kVÄïÝ]uz còïVì ̈[Å 
kVÄïÝç> >s« Aö>KD, ¶¤>KD Ö_éV> ª̈Âz ¶kì 
ÖçÄBç\Ý> ]òkVÄï© Ã]ïºïçáÂ ¼ïâ¦ ̧ Åz>V[, >ta[ 
æöB Öáç\ ¶wzD, kª©̧ [ ØÄ¿ç\¥D, ÖMç\l[ gwxD 
Ý̈>çïBm [̈Ãç> ¶¤B #õ½Bm. ¶kòÂzD [̈ 
cá\VìÍ> å[¤çBÝ Ø>ösÝmÂØïV^þ¼Å[.

]òÂzÅçá ¶çªkòD Ã½Ým ÃB[ØÃÅ ¼kõ|D ̈[Å 
¼åVÂþ_ ÖÍ±K¦[ ¶ÅÝm©ÃV_ \u®D ØÃVòâÃV_ \â|D 
\Vðkì Ã]©ÃVï¡D, 1330 zÅ^ JéD \â|D \ª©ÃV¦ 
±éVï¡D , gÝ]ßó½ , Øï V[çÅ¼kÍ>[ \u®D 
ØÃVmÝ>ïk_ïÓ¦[ zwÍç>ïÓÂïVª ±éVï¡D ̈ª åV[z 
±_ï^ Øk¹l¦©Ã|þÅm.

]òÂzÅ^ Ã«©AD Ãèl_ ̈ªm xBuEïÓÂzÝ Ø>V¦ìÍm 
g>«¡ ¶¹Ým kòD A«kéìïÓÂzD , ÄV[¼ÅV ì 
ØÃò\ÂïÓÂzD, å|kìïÓÂzD, gEöBì ØÃò\ÂïÓÂzD, 
]òÂzÅ^ cç«BVEöBìï^ \u®D Ã]©ÃïÝ>VìïÓÂzD  
]òÂzÅ^ kVµsB_ \[ÅD ÄVìÃVï¡D, [̈ ÄVìÃVï¡D 
å[¤çBÝ Ø>ösÝmÂ ØïV^þ¼Å[. ̈ ªm ]òÂzÅ^ Ã«©AD 
Ãè Ø>V¦« >ºïám ¼\éVª g>«çk Ø>V¦ìÍm å_z\V® 
¼ïâ|Â ØïV^þ¼Å[. 

VIII



kVµÝmç«

Ø>Fk© Aék«V_ Ãç¦Âï©ØÃuÅ kV[Aïµ 
k^ÓkD céï ¶Å±_ïÓ^ x>[ç\BVªm. 
¶>çª© Ã_¼k® kçïï¹_ Ã«©̧ ¼BVì, Ã«©̧  
kòþ[¼ÅVì tï© Ãéì. ¶>çªÝ >D kVµÂçï 
JéD Ã«©̧ ¼BVì tïß Eéì. ¶ºôªD Ã«©̧  
kò¼kVö_ tï¡D z¤©̧ ¦Ý >zÍ>kì ¼>Vwì 
]òÂzÅ^ \V.k^¹xÝm ¶kìï^. ¶kìïçá 

åV[ ÖòÃm gõ|ïÓÂz ¼\éVï å[ï¤¼k[. ¶kì >D 
>VMl_ (gâ¼¦Vs_) åV^¼>V®D Îò ]òÂzÅçá© ØÃVòÓ¦[ 
¿̈] kòþÅVì. ¶m ÃBèÂzD¼ÃVm ÎËØkVò åVÓD Ã½Ým 
kò¼kVì ±u®ÂïðÂïV¼ªVì gkì. ÖºôªD >VM kVléVï© 
Ã«©̧  kò¼kVì >twïÝ]_ Ökì Îòk¼« ̈[Ãç> ØåÞE_ W®Ý> 
¼kõ|D.¶ÅÝm©ÃV_, ØÃVòâÃV_ J[® ·u® x½Ím åV[ïVkm 
·u® ̈¿] kòþÅVì. Ökì \VðkìïÓÂzÝ ]òÂzÅ^ ¼ÃVâ½ï^ 
çkÝmß Eé gõ|ï^ ÃöÄ¹ÝmD kÍ>Vì. x>_  zÅ¹oòÍm 30 
kç« x>_ ±_ 31 oòÍm 60 kç« Ö«õ¦Vkm ±_ ̈[® 30‡30 
zÅáVï© ̧ öÝm ¶>Ð¦[ ÎáçkBVö[ gÝ]ó½, ØïV[çÅ 
¼kÍ>[, Jmç«, å[Øª¤, å_ka \u®D ¶]T««V\ÃVõ½Bö[ 
Øku¤ ¼kuçï \u®D åVé½BVì, åV[\èÂ ï½çï, 
¶ÅØå¤ßÄV«D, ]öï|ïD, °éV], xmØ\VaÂïVÞE, céïÀ], 
À]Øå¤ sáÂïD \u®D ÃV«]BVö[ ïsç>ï^, ·>Í]«© ¼ÃV«Vâ¦Ý 
]BVþï¹[ k«éV® \u®D ÖéÂþBß ØÄF]ï^ ïéçk¥¦[ ">tµ 
ÖéÂþBß ÄV«_' ̈ [Å ØÃBö_ E® E® ±_ïáVï A«kéìï¹[ 
c>s¼BV| ¶ßÄ½Ým ÖékÄ\Vï kwºþ¥D kòþÅVì.

>u¼ÃVm ]òÂzÅ^ cç«ÝØ>Vz©A ±çé >BVöÝm 
sçél_éV ±éVï kwºï c^áVì. Ö>uïVï ¶kì °ÅÝ>Vw 
ÖòÃm ¼Ãö[ cç«ïçá kVEÝm, ¶ku®^ \ÂïÓÂzÝ 
Ø>¹kVï© Aö¥D cç«ïçáÝ ¼>ìÍØ>|Ým Ã]©̧ Ým^áVì. 
¼\KD ÖË cç«ÝØ>Vz©̧ _ gºþé cç«¥D Ö¦DØÃu®^ám.

å_K^áD ØïVõ¼¦Vì Ãéö[ c>sBVKD Ökö[ 
xBuEBVKD ÖÍ>Ý ]òÂzÅ^ cç«Ý Ø>Vz©A Øk¹kÍm^ám. 
°ÅÝ>Vw åVû® ÃÂïºïÓÂz ¼\éVª ÖÍ> ±çé sçél_éV 
±éVï kwºï¡D c^áVì. Ö>çª© ØÃ®¼kVì Ã½©Ãm¦[, åD 
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kVµÂçïl_ ¸[Ãu®kmD, Î_KD kçïl_ Ã«©AkmD >D 
ï¦ç\BVïÂ ØïV^k¼> ]ò. \V.k^¹xÝm ¶kìï¹[ ÃèÂz 
åVD å[¤¥¦[ í½B ï¦ç\BVzD.

Ökö[ ]òÂzÅ^ Ãèïçá© ÃV«Vâ½ ̈ ºï^ »ì åBDÃV½ 
céïÝ ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk ÄVì¸_ ÖkòÂz swV |̈Ý¼>VD. 
]òÂzÅ^ Ã«©Aß ØÄD\_ sòm kwºþ \þµsÝm \þµÍ¼>VD. 
>twï ¶«·D , >tµ \u®D ]òÂzÅ^ ¶ç\©Aï^ 
ÖÝ>çï¼BVç«Ý >kÅV\_ ÃV«Vâ½ Ökì Ãèï^ Ø>V¦« »ÂzsÂï 
¼kõ|D.

]òÂzÅ^ Ã«©Ak>uïVï¼k >Dç\ ~ïD ØÄFm ØïVõ| 
kVµÍm kòD ÖkòD, Ök«m z|DÃÝ>VòD, Ã½©¼ÃVòD, 
¶òz¼ÃV_ ¼kÔ[¤, g_¼ÃV_ >çwÝm, Jºþ_¼ÃV_ xEBV\_ 
çkBÝm^ kVµï kVµï ̈[® kVµÝmþ¼Å[.

  ̈[®D  ]òÂzÅ^  Ãèl_,

xçªkì åBDA  ¶¤¡ç¦åD¸ 
¼>EB å_éVEöBì, 
]òÂzÅ^ gFkVáì,

>çékì, 
céïÝ ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk,
åBDÃV½ (¶ÞÄ_) ‡ 604151.

ØÄÞE kâ¦D,
s¿©A«D \Vkâ¦D

X



sÛBz\Vì  ¼ÃV[¼ÅVì  800  cç«BVEöBìï^  cç«çB  
¿̈]¥^áVìï^.  Öçkïçá©  ÃVìÝm,  ]òÂzÅÓÂ¼ïuÅ  
cç«ïçáÝ  Ø>VzÝm,  kèï  ¼åVÂït[¤,  ]òÂzÅ^  
_̈¼éVìÂzD  ¼ÃVFß  ¼Ä«  ¼kõ|D  ̈[Å  ̈õðÝ]_  >VM 
(gâ¼¦V) {â|åì  \V.k^¹xÝm  ¶kìï^  ]òÂzÅ^  cç«Ý 
Ø>Vz©A  ̈[Å  ±çé  Øk¹lâ|^áVì.

ÖÍ±_  _̈¼éVòç¦B  Ö_éÝ]KD  ÖòÂï  ¼kõ|D  
[̈Ã>uïVï  A«kéìï¹[ c>s¼BV| sçél_éV©  Ã]©ÃïÝ][  
JéD  Øk¹lâ|^áVì. Ökì  cç«BVEöBìï^  ̈ ¿]B  20  
±_ïçáÝ  ¼>ìÍØ>|Ým,  ¶]ïV«D  çk©A  xçÅçB¥D,  zÅ^  
çk©A  xçÅçB¥D  ¨¹B  xçÅl_  ¨¿]¥^áVì.  
gl«ÂïðÂïVª  \Vðkìïçá  ÎòºþçðÝm©  ¼ÃVâ½ï^  
çkÝm  ]òÂzÅ¹_    ÄV[ÅVõç\  tÂï  ÄV[¼ÅVìï^  çïïáV_  
ÃöÄ¹Ým©  ÃV«Vâ½ª Vìï^  Ã^¹  \VðkìïÓÂzD  
sçél_éV\_,  ]òÂzÅ^ ±_ï^  ¶¹Ým,  ]ª\è  gEöBì  
cBì]ò.þ.çkÝ]BåV>[,  ¦VÂ¦ì ØÃVu¼ïV (¼\ªV^ ØÄ[çª© 
Ã_ïçéÂ ïwï mçð¼kÍ>ì), ¼Ã«VEöBì  ~¼«V|  >tw[Ã[,  
]òÂzÅ^  sòm  ØÃuÅ  ØÃöBõð[  ¼ÃV[¼ÅVì  \VðkìïÓÂz  
sò>¹Ým©  ÃV«Vâ½¥^áVìï^.  ]òÂzÅ^  ̈ ¹B  xçÅl_  
ïuï¡D,  ïu¸Âï¡D  ÖÍ±_  tï¡D  ÃB[Ã|D.
ÖÍ±o_

sÝmD  Ö¦D¼kõ|D  ØïV_¼éV  sòÍ¼>VD¸
tßE_  tçÄkV[  AéD  . ‡ zÅ^ 85

[̈Å  zÅÓÂz  sòÍ]ªç«©  ¼ÃVu¤  cðk¹Ým  tÞEB  
cðçk  cõÃk[  WéÝ]_  sç>¥D  sç>Âï  ¼kõ|\V?   ̈ª  
cç«  ̈¿]¥^áVì  gEöBì.  sç>  sç>Âï  ¼kõ¦VD.  >V¼ª  
sçá¥D  ̈[Å  z¤©̧ _  ̈¿]B  cç«  tï¡D  ¶òç\.

åÝ>D¼ÃV_  ¼ï|D  cá>VzD  ÄVÂïV|D
sÝ>ïìÂz  ¶_éV_  ¶öm.  ‡ zÅ^ 235

]òÂzÅÓÂz,  Ãö¼\éwïì,  \ðÂz¦kì  
x>oB  Ãé  ÄV[¼ÅVìï^  cç«  ̈ ¿]ªì.  
>uïVéÝ]_  ÃV«]>VÄ[,  åV\Âï_  ïsQì,  
ÄVé\[  ÃV©çÃBV,  ïçéQì  ïòðVW],  
ÖéÂz\ð[,  z\ößØÄaB[,  ].Øk.sÄBéâ·t, 
¼Ã«VEöBì  ¼\Vï[«Vë, ØÃöBõð[,  z©AÄVt,

kVµÝmç«

XI



ÖÂzÅÓÂz  cç«  ̈¿]BkìïØá_éVD  >|\VuÅ¼\  ¶ç¦Ím  
cç«  ¿̈]¥^áªì.  Ökì Aïµ ØÃuÅkìï^ ÖÅÍ>VKD 
Öò©Ãkìï¼á. Äºz ¼ÃVé clì ¼ÃVª ̧[AD  céïÝ]_  ¼ÃÄ©Ã|D 
Aïµ ÖòÂïÂ í½B  \«ðxD ÄV\VìÝ]Bx^á ¶¤kV¹ïÓÂï[¤ 
\uÅkìïÓÂzÂ þç¦ÂïVm.

¼\KD  sÝ>ïìÂz  ̈[ÐD  ØÄV_KÂz©  Ãö¼\éwïì  Äm«©ÃV|  
cç¦BkìÂz  ̈ª©  ØÃVò^  ̈¿]¥^áVì.
gªV_  \V.k^¹xÝm  Ø>¹kVï  cç«çB  ̈¿]¥^áVì

ÄJï©Ãè  ØÄFÃkÐÂz  ÖçÅk[  mçðBV>_  ̈ [ÐD  
>çé©̧ _
""z½ØÄFk_  ̈[ÐD  ÎòkuzÝ  Ø>FkD  
\½>u®Ý  >V[xÍ  m®D'' ‡ zÅ^ 1023

[̈ÐD  zÅçá  sáÂïÂ  í¤¥^á  s>D  ¼ÃVu®>uzöB>VzD.

ṏèBkì  ṏèBÃ½¼B  ØÄBéVu®k]_  c®]BVï  
ÖòÍ>V_,  ̈õèBkuçÅ  ̈õèBkV¼«  ¶kì  ¶ç¦kVì  ̈ª

"" ṏèB  ̈õèBVºz  ̈FmÃ  ̈õèBVì  
]õèBì  gï©  ØÃ¤[''  ‡ zÅ^ 666

[̈Å  zÅÓÂz  ¼\Vçª  ¶ç\©̧ _  cç«  ̈¿]¥^áç\çB  
ṏè  \þµþ¼Å[.

ÖÍ±çé  ̈ ¿mkm,  Ø>Vz©Ãm  Oõ\Võ  OçwAéD  
c^ákìïáV¼é  \â|¼\  x½¥D.  ]òÂzÅ^  cç«ÝØ>Vz©A  tï¡D  
¶òç\.  ÖÍ±çéÝ  Ø>VzÝØ>¿]B  >VM (gâ¼¦V) {â|åì 
]òÂzÅ^ \V.k^¹xÝm  ¼\[¼\KD  Ãé±_ï^  Ãç¦Ým,  
çkBÝm^  kVµkVºz   kVw  kVµÝmþ¼Å[.

  Ökõ

å_éVJì xçªkì ¼ïV.ØÃöBõð[ 
>çékì 

¶çªÝ]Í]B  >tµ  ̈¿Ý>Váìï^  ÄºïD, 
åºïå_Ùì ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk,

ØÄ[çª.
\Ý]B, \VWé ¶«·ï¹[ å_éVEöBì

sòm ØÃuÅkì,  ]òÂzÅ^  cç«BVEöBì
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kVµï >tµ !                                                                      káìï zÅ^Øå¤ !

]ò.\V.k^¹xÝm  ¶kìï^  Îò  >VM   (gâ¼¦V) {â|åì.  
¶k«m  >VMl_  ̧ [AÅÝ]_  ÎËØkVò  åVÓD  zÅâÃVçk  
¿̈]  ¶ÂzÅâÃV¡Âz  sáÂï¡ç«  ̈¿mkm  Ök«m  kwÂïD.  
>VM  Øk¹l_  ØÄ_KþÅ  ØÃV¿m  zÅâÃVçk©  Ã½Ým  Ökç«©  
Ãéì ÃV«Vâ½  c^áªì.  ÖËkV®  Ökòç¦B  ØÄB_]Å[  JéD  
\Vðkìï¹¦Ý]KD,  ØÃu¼ÅVìï¹[  åâAD  Îò¼Ä«  ÖkòÂzÂ  
þç¦Ý>m.

ÖÍ±o_  ÎËØkVò  ¶]ïV«Ý  >çé©AÂ¼ïuÃ  çk©A  
xçÅçB¥D  ¶Ëk]ïV«Ý]_  c^á  zÅ^  çk©A  xçÅçB¥D  
EÅ©ÃVï  c^ám.

zÅâÃVÂïÓÂz  >taKD  gºþéÝ]KD  sáÂï  cç«  
ØïV|Ý]ò©Ãm  ÖÍ±çé©  Ã½©ÃkìïÓÂz  ̈¹]_  Aöåm  
ØïV^á  c>¡D  ̈[®  åDAþ¼Å[.

]òÂzÅ^  Ã«©AD  ÃèçB  ~|Ãâ|^á  \V.k^¹xÝm  
¶kìïçá  ̈Ëká¡  ÃV«Vâ½ªVKD  >zD.  ̈â¦VD  kz©A  Ã½Ý>  
Ökì  ]òÂzÅçá  å[z  Ãl[®  ÖòÂþÅVì.  å_é  ÃwÂï  
kwÂïºïçá  ¼\uØïVõ|  ÖòÂþÅVì.  yB  ØÄB_ïçá  
>sìÂþÅVì.  WBVB\Vª  xçÅl_  ØÃVò^  ~â|þÅVì.  
ÃðÝç>¥D  ]â¦tâ|ß  ØÄé¡  ØÄFþÅVì.  Ökòç¦B  
Ö©Ã½©Ãâ¦  ØÄB_ÃV|ï^  ̧ÅòÂz  kaïVâ½BVï  sáºzþÅm.

ÖÍWçél_  ØÄB_Aöþ[Å  \V.k^¹xÝm  ÖË¡ç«Ý  
Ø>Vz©A  ±çé  ¶çªkòÂzD  kwºþ©  Ã½Âï¡D,  ¶>[Ã½  
å¦Âï¡D  kaïVâ|km  ¼ÃVu®>uzöBm.

Ökç«  kVµÝmþ¼Å[ !  káìï  k^ÓkD !

  ¶[A^á
[̈®D  ]òÂzÅ^  Øå¤  Ã«©AD  Ãèl_

Ø>.ØÃV.Öáº¼ïVk[ 
>çékì ‡ ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk,

z¼«VD¼Ãâç¦, ØÄ[çª ‡ 600044.

åõÃì ]ò.\V.k^¹xÝm  ¶kìï^,  
]òÂzÅ^  cç«ÝØ>Vz©A  ̈ [Å  ±çé  
t ï ¡ D   E «\ ©Ã â |   Ã _ ¼ k ®   
cç«BVEöBìï¹[  cç«ïçáÝ  ¼>½  
¶kuçÅß  EÅ©ÃVïÝ  ]òÂzÅ^  kVµsB_  
\[Å  ¶ç\©̧ [  ÄVìÃVï  Øk¹lâ|^áVì.

å_éVEöBì sòmØÃuÅ 
>çéç\ gEöBì 
ÃV«> ÄV«ð, ÄV«èB 
ÖBÂï ÖçðBì 
(¶«·© ÃèWçÅ¡)
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""ï|çïÝ  mçáÝm°µ  ï¦çé©  Aïâ½Â
z®ïÝ  >¤Ý>  zÅ^''

[̈ÅVì  Öç¦ÂïV¦ì. gªV_  Îáçk¼BV,

""¶bçkÝ  mçáÝm°µ  ï¦çé©  Aïâ½Â  
z®ïÝ  >¤Ý>  zÅ^''

[̈®  ]òÂzÅ¹[  \VõçÃ,  ¼\[ç\çB  í|>éVïß  
EÅ©̧ Ýmsâ¦Vì. 

""ÖçÅk[  \M>ÐÂzß  ØÄV[ª ±_  ÃïkÝÿç>.  \M>[  
ÖçÅkÐÂzß   ØÄV[ª  ±_  ]òkVÄïD,  \M>[  \M>ÐÂ¼ï  
ØÄV[ª ±_  ]òÂzÅ^' ̈[®ç«©Ãì.  ]òkVÄïD  ¶[A  ±_,  
]òÂzÅ^  ¶¤¡  ±_.  \M>©  ̧ Ås  ̈ |Ý¼>Vì ÖËsò  
±_ïçá¥D  Ãl[¤ò©Ãm  ¶kEBD.  ïV«ðD, ¶[çÃ¥D,  
¶¤çk¥D   ïuÅV¼é ‡ ØÃuÅV¼é  \M>[  Ø>FkÝm^  çkÂï©Ãâ|  
s|kV[.  ]òk^Ók¼«  Öç>Â  í¤¥^áVì.  ¶>ªV_>V[  
¶[Aç¦ç\,  ¶¤¡ç¦ç\  [̈®  \M>M[  cç¦ç\  
ØÃVò^ïÓ^  ¶kuçÅÂ  ØïVõ|kÍm  çkÝ>Vì.

]òkVÄïÝç>©  Ã½Ý>V¼é  ¼ÃVmD.  çÄkÝç>©  Ãu¤  
x¿kç>¥D  Ø>öÍm  ØïV^áéVD.  ]òkVÄïÝ]uz  ¼\_  
Ø>öÍmØïV^á  çÄkÝ]_  ̈m¡D  þç¦BVm.  ¶¼>¼ÃVé  ]òÂzÅ^  
x¿kç>¥D  Ã½Ý>V_  >tçw©  Ãu¤  x¿km\VïÝ  Ø>öÍm  
ØïV^áéVD  ¶>uz  ¼\_  >ta_  Ø>öÍmØïV^á  °mt_çé.

céþ_  kVµkVºz  kVw¼kõ|D  ̈[ÅV_,  s]Ý>ª  ØÄFm,  
séÂþBª  Îa>¼é  ¶ÅkVµÂçï.  ¶m¼k  kVµkVºz  kV¿D  
kVµÂçï  ̈[þÅVì  ]òk^Ókì.  ï_sl[  ÃBªVkm  ÖçÅkªm  
]òk½çBÝ  Ø>V¿>_  ̈[þÅVì (ïuÅ>ªV_  gB© ÃB[).  ¶Í>Â  
ï_sçBÂ  ïuÃm  \â|D  ¼ÃV>Vm,  ¶ç>  kVµÂçïl_  ïç¦©̧ ½Âï  
¼kõ|D (ïuï  ïÄ¦Å) ̈[®D  í®þÅVì.

gªV_  g«DÃ©  Ã½©A  \â|¼\  Ã½Ý>  >VM  {â|åì  
]ò.\V.k^¹xÝm  ¶kìï^,  ]òÂzÅçáÂ  ïÄ¦ÅÂ  ïuÅm¦[,  
¶ç>  kVµsKD  ïç¦©̧ ½Ým  kòkm¦[,  ¶[ÅV¦D  ¶ç>©  
ÃéòÂzD  ¼ÃV]ÝmD  (>VMl_  ]ªD Îò  zÅ^  ̈¿], Ã«©̧ ) 
kòþÅV ì .  Îòkç«©  Ã^¹©ÃV¦Â  ï_s  \â|¼\  
ØÄDç\©Ã|Ý]s¦Vm.  cBìWçéÂzÂ  ØïVõ|  ØÄ_éVm  ÃV¦© 
AÝ>ïºïçáÝ  >s«  ̧ Å  ±_ï^  kVE©AD>V[  Îòkç«  
ØÄDç\©Ã|Ý],  kVµs_  ¼\[ç\  ¶ç¦B  çkÂzD.  AÝ>ï kVE©A  

(gâ¼¦V) 

kVµÝmç«
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[̈Ãm  Ã^¹  ØÄ[®  Ã½ÂïV>©  ÃV\«ç«Âí¦  ¼\ç>BVÂþs|D  
[̈Ã>uz  Ãéç«¥D   ̈|ÝmÂ ïVâ¦éVD.  ¶kìïÓ^  ]òÂzÅ^  
Ã«©Aªì  ]ò.\V.k^¹xÝm¡D  Îòkì.

""c^ÓkØ>_éVD  cBì¡^á_''  ̈[þÅ k^Ókö[  kVÂçï¥D 
""ØÃö]ÐD ØÃöm  ¼ï^'' ̈ [Å  \ïVïs  ÃV«]l[  kVÂçï¥D  
çïÂØïVõ|,  >V[  Ã½©Ãm,  Wçª©Ãm,  ̧ ÅòÂz©  Ã½ÂzD  
kVF©çÃ  °uÃ|Ý]Â  ØïV|©Ãm,  Ãéç«¥D  ¶ç>©  Ãu¤  EÍ]Âï  
çk©Ãm  ‡ ̈[®  cBìÍ>ç>¼B (]òÂzÅ^), ""ØÃö]ÐD  ØÃöç>¼B''  
>D  kVµÂçïl_  sòD¸  ÖòÂþÅVì.  ¶ç>, ""]òÂzÅ^ kVµsB_  
\[ÅD''  JéD  ØÄB_Ã|Ý]¥D  kòþÅVì.

klu®ð¡ÂïVï  >VM  {â|D  Ãè¼BV|, 
ØÄsÂzðkVï, >[çª  káìÝØ>|Ý>  ÖßÄx>VBÝ]uz  gu®D  
å[¤Âï¦ªVï©  Ã_¼k®  Ãèïçáß  ØÄFm  kòD  Ök«m  >çéBVB  
ØÃòDÃè, Ø>Võ|  ]òÂzÅ^ Ã«©Akm. ""]òÂzÅ^  Ã½Âï  
¼kõ½B  ±_  \â|D ¶_é,  ïu¸Âï©Ã¦ ¼kõ½B  ±_''  ̈[Ã]_ 
\Vu®Â ïòÝm  Ö_éV>kì  ̈[Ãç>  Ök«m  kVFØ\Va  (x[Ðç«)  
|̈Ý]BDAþÅm.

Ökò¦ªVª  ̈ ªm  x>_  ¶¤xïD  WïµÍ>m  ]ª\è  
¶KkéïÝ]_>V[.  ¶>[  ¸Åz,  ]ª\è  "">tµ\è''l_  
Øk¹BVª  ̈ªm  ""AÅåVû¤_  ï_sÂ ØïV^çï''  (8.3.2009)  ̈ÐD  
ïâ|ç«çB©  Ã½Ýmsâ|,  Ökì  >V[  Ø>VzÝ>  Îò  ±o_  \®Ã]©A  
ØÄFm,  ¶ç>©  ÃéòÂzD  ÖékÄ\Vï©  Ã½ÂïÝ  >Í>kì. ̈ [ 
¿̈ÝmÂz  ¼\KD  ØÃòç\  ¼ÄìÝ>kì.  å_é  ØÄF]ï^,  å_é  
ïòÝmï^  ̈ºþòÍ>VKD  ¶ç>Ý  ¼>½,  åV½,  {½,  ¶>[  AïµÃV½  
c¦¼ª  ¶ç>©  Ã]¡  ØÄFkm  Ök«m  cBöB  åuÃwÂïD.

]òÂzÅÓÂz  cç«  ̈ ¿]B  x.k.  Ø>V¦ºþ,  ·Ý>VªÍ>  
ÃV«]BVì  kç«  20  cç«BVEöBìï¹[  cç«loòÍm  
ØÄVuïçá¥D  ¶>uïVª   ØÃVò^ïçá¥D  ¨|ÝmÂ  
çïBVõ½ò©Ãm¦[,  ¶]ïV«  çk©AxçÅ,  zÅ^  çk©AxçÅ  
>Í]ò©ÃmD,  ¶çªÝm  zÅ^ïÓÂzD  gºþé  sáÂïD,  
]òk^Ók\Vçé  >Í]ò©ÃmD  ÖÍ±o[  >MßEÅ©A.  ]òÂzÅçá  
åVD  Ã½©Ãm  \â|D  ¼ÃV>Vm.  ¶ç>©  Ãéç«¥D  Ã½Âï  çkÂï  
¼kõ|D,  ¶>uïVª  kVF©çÃ  °uÃ|Ý]Ý  >«¼kõ|D  ̈[Ã]_  
]ò.\V.k^¹xÝm  ¶kìï^  xçª©A¦[  ØÄB_Ãâ|  kòþÅVì. 

¶«¼ÄV,  Ã_ïçéÂïwïºï¼áV  ØÄF]òÂï¼kõ½B  ‡  ØÄFB  
¼kõ½B  ØÃòD  ÃèçB  >V¼ª  E«¼\uØïVõ|  ØÄF]ò©Ãm  ‡  
ØÄFm  kòkm  ‡  ÖM¥D  ØÄFB  Öò©Ãm...  ]òÂzÅ^  *m 

(gâ¼¦V) 

XV



ÖkòÂþòÂzD  ¶á©ÃöB  ~|ÃVâç¦,  ïV>çé,  ÃÂ]çB,  ¼Ã«[çÃ  
c^áºçï  Øå_oÂïM  gÂþlòÂþÅm.

  ̈[Ðç¦B  çï©çÃl_  ¶[A  ±KD,  ¶¤¡  ±KD  \â|¼\  
©̈¼ÃVmD  ÖòÂzD.  ÖËs«õ|¼\  ̈ [çª  ÖmåV^kç«  
å_kaïVâ½,  å_kaÃ|Ý]  å¦Ý]ß ØÄ_þ[Åª.  (Öm  z¤Ým  ̈[  
kçé©̄ s_ 2008‡_  Ã]¡D  ØÄF]òÂþ¼Å[)  ¶>ªV_,  
E®kìïÓÂzÂ  ïç>ï^  ¿̈]ªV_,  ïç>ïÓÂzÝ  >zÍ>  
]òÂzÅçáÝ  ¼>|D¼ÃVm  ]òk^Ókç«  WçªÝ>  \VÝ]«Ý]_  
ÄöBVª  ]òÂzÅçáÝ  ¼>ìÍØ>|ÝmÂ  ØïV|©ÃVì.  ¶kuçÅ  ±o_  
Ã]¡  ØÄFkç>  kwÂï\VïÂ  ØïVõ½òÂþ¼Å[.  ¶Í>Â  ïç>çB©  
Ã½ÂzD¼ÃVm  EÅVìï^  ¶Í>Â  zÅçá©  Ã½Ým >[ \ª]_ 
WçéW®Ý] ¶mz¤Ým  EÍ]©ÃVìï^ ̈[Å åD¸Âçï¼BV| Ø>V¦ìÍm 
¿̈] kòþ¼Å[.  gªV_,  ]ò.\V.k^¹xÝm  ¶kìï¼áV  ¶ç>  >[  
kVµÂçïBVï¼k,  clì  JßÄVï¼k  ØïVõ|  ØÄB_Ãâ|  kòkm  
¼ÃVu®>KÂzöBm  \â|\[®,  kðºïÝ>ÂïmDí¦.

""]òxïÝmÝ  #\è¼B  À  ̈ªÂzß  ÄºïÝ  >tµ  J[®D  >V''  
[̈®  ÎáçkBVì  såVBïö¦D  ¼kõ½B  ¶Í>ß  ÄºïÝ  >tµ  
J[®D  ̈m  ̈[Ã]_  ¶¤Qì  ØÃò\Âï¹ç¦¼B  Ö[Åá¡D  ïòÝm 
¼k®ÃV|,  zw©ÃD   Wés  kòþÅm.  ¶Í>ß  ÄºïÝ  >tµ  ̈m  
Ø>ö¥\V...  ""¶ÅD,  ØÃVò^,  Ö[ÃD''  gþB  xÝ>tçw¥D  (ÖB_,  
ÖçÄ,  åV¦ïÝ  >tµ  >s«)  Îòº¼ï  ØïVõ½òÂzD  ]òÂzÅ^>V[  
¶m  ̈[Ã]_  \Vu®ÂïòÝm  ÖòÂï  x½¥D  ̈ªÝ  ¼>V[Ås_çé.

""¼>V[¤u  AïØwV|  ¼>V[®ï...'' Ð̈D  k^Ókì  
kVFØ\VaÂ¼ïuÃ  ¶¤Qì  ØÃò\Âï^  ¶çk>M¼é  AïØwV|  
¼>V[¤  WuzD  ]ò.\V.k^¹xÝm  ¶kìï^  Aïµ  ""]òÂzÅ^  >tµ''  
c^ákç«  {ºþ  cBìÍm  EÅÂzD.

k^Ókì  kVFØ\Va  \VõçÃ  \VÐ¦Ý][  \ªÝ]_  Ã]BM|D  
\V.k^¹xÝms[  kVªáVsB  >tµ©ÃèÂzÝ  >çékðºþ,  
¶õðVö[  ØÄB_]Å[  {ºþ  cBìÍm  ká«  kVµÝ]  \þµþ¼Å[.

  Ö[Ã ¶[A¦[
Öç¦\ò#ì þ.\Þ·áV
D̈.°.,  ̈D.à¸_., ̧ . ß̈.½.

¼\ª V^ ]ª\è åV¹>a[
xmWçé c>s gEöBì
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kVµÝmç«
kVµï >tµ !                                                                   káìï zÅ^Øå¤ !

¼kõ|D. ¶kuçÅØB_éVD ¨õè¼B  Ø>Fk©Aékì  
]òk^Ókì  céï©ØÃVm\çÅBVF ̈ _éV ÄJïÝ]ª«VKD  
¼ÃVuÅ©Ã|D  ]òÂzÅ^  ±çé  ¶ÅD,  ØÃVò^,  Ö[ÃD  ̈ª  
x©ÃVéVF  gÂþÝ  >Ím^áVì.

]òÂzÅáV_  >V[  åD  >tµ  Ø\Val[  gw\Vª  ØÃVò^  
káxD,  >twö[  Ø>V[ç\BVª  ÃõÃVâ½[  Øå¤xçÅïÓD  
céï  ¶ásK^á  ¶¤Qì  ØÃò\ÂïïáV_  ¶¤¥DÃ½  gªm.  

gï¼k  >V[  \ïVïs  ÃV«]BVì  ¶kìï^ zÅ¹[  
ØÃòç\çB  Ö«Ý]ª  ·òÂï\Vï,

""k^Ók[  >[çª  céþÐÂ¼ï  >Ím
kV[Aïµ  ØïVõ¦  >tµåV|''  ̈[®  ÃV½ªVì.

>tw¤Qìï^  ]òÂzÅ¹_  gµÍm^á  kVµsB_  
Øå¤ïçá  \M>  zéÝ]ªì  BVkòD  ¶¤Ím  ̧ [Ãu¤  
cBìsçª  ¶ç¦B  ¼kõ|D  ̈[®  ïò]ªVìï^.  Ã_¼k®  
ïVéïâ¦ºï¹_  Ãé  cç«BVEöBìï^  zÅ¹[  ØÃVò^  ̈¹]_  
sáºzD  kçïl_  cç«  ±_ïçá  ̈¿]  Øk¹lâ¦Vìï^.  
>u¼ÃVm  ±u®Âz  ¼\uÃâ¦  Ãé  cç«  ±_ï^  ̈ ]ìïVé  
ÄÍ>]lª«Vª  \Vðkß  ØÄ_kºï^  Ã½Ým  cð«Ý>Âï  
¶ás_  kÍm^ám  k«¼kuïÝ  >Âï>VzD.

ÖÍ±o[  Ø>Vz©ÃVEöBì  zÅ^  Øå¤Ã«©AÝ  Ø>Võ¦ì  
ª̈m ¶[A åõÃì  ]ò.\V.k^¹xÝm  ¶kìï^  >\m  
]òÂzÅ^  >VM (gâ¼¦V)  JéD,  ]òÂzÅçá  BVkòD  Ã½Ým  
¶¤B  ]ªD Îò  zÅçá© ØÃVòÓ¦[  ̈¿mkç>  ÖB_ÃVïÂ  
ØïVõ¦kì.  ÖÝ>çïB©  ÃèçB  Ãé  gõ|ïáVï  
Öç¦s¦Vm  >u¼ÃVm kç«  ÄoBVm  ØÄFm  \þ¿D  \M>  
¼åBtÂï  ÃõÃVáì.

céþ_  kV¿D  Ãé>«©Ãâ¦  \ÂïÓD  cBöB 
Wçélçª  ¶ç¦B  ¼kõ|\Vl[  \ªD, 
Ø\Va,  Ø\F  ÖkuÅV_  ¼\DÃâ|  sáºþ¦  
¼kõ|D.  ¶>Vkm  \Âï¹¦D  xçÅ¼B  å_é  
ṏðD,  å_é  ØÄVuï^,  åuØÄB_ï^  ¼ÃV[Å  
ÃõAï^  ¼\¼éVºþ  ¶>[  ka  WuÅ_ 



  ¶[Ã[

A.ÄDÃÝ 
>çékì

]òk^Ókì ÖéÂþB \[ÅD
J[ÅVºïâ¦çá, 
ØÄ[çª ‡ 600128.

ØÃVòáVáì
Ø>Fk©Aékì  ]òk^Ókì  ¶ÅÂïâ¦çá

z[ÅÝ#ì, ØÄ[çª ‡ 600069.

¼\KD  gìkD  ØïVõ|  åõÃì  Ãé  cç«±_ï¹_  
ÖòÍm  EÅ©AÂzöB>Vï  >VD  ̈õèBç>  Ø>ö¡  ØÄFm 
|̈Ým  Ö[®  åD  çïl_  c^á ÖÍ>  Ø>Vz©A  cç«  ±çé  
ØÄDç\¥Å  gÂþÝ  >Ím^áVì. ¶]KD  Ãé  >tµß 
ÄV[¼ÅVìïáV_  EÅÍ>>Vï©  ¼ÃVuÅ©Ãâ|  kòD  Ãö¼\éwïì  
cç«çB  ØÃò\ás_  ̈ |Ý>Vá©Ãâ½ò©Ãm  ÖÍ±KÂz  
ØÃòç\  ¼Äì©Ã>Vï  ¶ç\B©  ØÃu®^ám.  ¶]ïV«  çk©A  
xçÅ,  ¶]ïV«  sáÂïD  ̈ª¡D,  zÅ^  çk©AxçÅ,  zÅ^  
sáÂïD  ̈[ØÅ_éVD  ̧ öÝm  ØÃVò^  ·â½  sáÂï  cç«  
ØÄF]ò©Ãm  ̈¹]_  ØÃVò^  sáºþÂ  ØïV^á  °mkVï  
¶ç\B©  ØÃu¤òÂþÅm.  

ÖÝ>çïB  ]òÂzÅ^  cç«±çé  °çw  ̈¹B  \ÂïÓD  
z¤©ÃVï  \Vðkß  ØÄ_kºïÓD  Ã½Ým  ÃB[ØÃ®D  
kçïlKD  >tµßÄx>VBD  x¿ç\¥D  ØÃò\ás_  \M>  
¼åBÝ¼>V|,  \ªÝmÂ ïõ  \VE_éV  å_kVµ¡  kVw  ¼kõ|D  
[̈Å  cBöB  ¼åVÂþ_  1330 zÅ^ï^ x¿ç\BVª x¿ 
±éVï¡D, \VðkìïÓÂïVï ¶ÅÝm©ÃV_, ØÃVòâÃV_ \â|D 
\Vðkì Ã]©ÃVï¡D, JéD \â|D \ª©ÃV¦ ±éVï¡D, 
ÎáçkBVö[ gÝ]ßó½ , ØïV[çÅ¼kÍ>[ \u®D 
ØÃVmÝ>ïk_ï^ zwÍç>ï^ Ã]©ÃVï¡D gï 4 ±_ï^ 
sçél_éV  ±éVï  Øk¹lâ½ò©Ãm  >M©ØÃòD  EÅ©ÃVzD.  
¶>uïVï  ¶kì  ¼\uØïVõ¦  ¶öB  xBuE¥D,  cçw©AD  
¼ÃVu®>KÂzöB>VzD. åõÃì ]ò.\V.k^¹xÝm ¶kìï^  
¼\KD  Öm¼ÃV[Å  Ãé  ]òÂzÅ^  Ãèïçá  gu¤¦  ̈ªm  
ÖMB  å_kVµÝmÂï^.
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kVµÝmç«

]òÂzÅ^ Ã«©̧ BéVï© Ã«¡Í¼>V®D Ãéç«¥D ØÄ[® ¶ç¦¥D 
kçïl_ ̈¹ç\© Ã|ÝmD xBuE¥D Ø>V¦ìÍm ØïVõ¼¦ ÖòÂþÅm. 
¶Í> kçïl_ ¶õç\l_ ¼>V[¤B {ì cç« ±_ "ÃV\«ìÂzD 
Ãö¼\éwïì ' ¨[Ãm. ¶Í±çéÝ mçðBVïÂ ØïVõ| 
\VðkìïÓD, ÃV\«ìïÓD ØÃVm \ÂïÓD ̈¹]_ AöÍm ØïVõ| 
¸[Ãu®D kçïl_ zÅ^ ØkõÃVÂï^ æì© ̧ö©Aß ØÄFB©Ãâ|, Ãéì 
cç«ïçá gFÍm ¹̈ç\¥D  Ø>¹¡D ØÃVòÝ>xD cç¦B 
cç«ïçá zÅâÃVÂïÓÂz ÖçðÝm {ì ¶öB xBuEçB åõÃì 
]ò.\V.k^¹xÝm ¼\uØïVõ|^áVì. ¶ÅD, ØÃVò^ (\Vðkì 
Ã]©A) Îò Ãz]BVï¡D, ¶ÅD, ØÃVò^, ïV\D Îò Ãz]BVï¡D, JéD 
\â|D (\ª©ÃV¦±_) Îò Ãz]BVï¡D, ÎáçkBVö[ gÝ]ßó½, 
ØïV[çÅ¼kÍ>[ \u®D ØÃVmÝ>ïk_ï^ Îò Ãz]BVï¡D 
(zwÍç>ï^ Ã]©A) ¶ç\B åV[z Ø>Vz]ïáVï {ì EÅÍ> 
Ã]©̧ çª Øk¹l|km ¼ÃVuÅÝ>Âïm. sBÂïÝ>Âï ÖDxBuE 
ÃV«Vâ¦Ý>Âïm.

åõÃì ]ò.\V.k^¹xÝm ]òÂzÅçá© Ã«©Ak]_ >èBV> 
gìkD ØïVõ¦kì. >VM (gâ¼¦V) {â|å«Vï ÖòÍm ]ªÍ¼>V®D 
gâ¼¦Vs_ zÅÓD , ØÃVòÓD ̈ ¿] Ã«©̧  kòÃkì. ¶kuçÅÝ 
Ø>VzÝmß E®E® ±éVï¡D Øk¹lâ| ÖékÄ Øk¹X¦Vï 
¶çªkòÂzD kwºþ kòÃkì. ¶©Ã¿ÂïuÅ #B cçw©ÃVáì. 
¼åìç\BVª zðxç¦Bkì. zÅâÃèÂïVï kVµÃkì. ¶kòç¦B 
#B ÃèÂz å_ékìï^ ÎÝmçw©A å_zD EÅ©AÂzöBkì. 
""Ö[ÃD  sçwBV[  sçásçwkV[ >[¼ï¹ì 
m[ÃD  mç¦Ý#[®D  #õ''  (zÅ^ 615)
[̈ÐD zÅ¹[ ÖéÂïð\Vï kV¿D ]ò.\V.k^¹xÝm 

¶kìïÓç¦B ØÃòDÃè Øku¤ ØÃu® zÅ^¼ÃVé À| kVµÍm 
k«éV® Ãç¦Âï ¶[A¦[ kVµÝ] \þµþ¼Å[.

céï Ø\VaïÓ^ Î©ÃuÅ Ø\VaBVïÝ ]ï¿D 
>tµØ\Val[ ØÃòç\l[ \èx½BVïÝ 
]ïµkm ]òÂzÅ^  ̈ [ÐD céï© ØÃVm±_. 
¶Í±o[ ¶òç\¥D ØÃòç\¥D ïò] 
ïVéÍ¼>V®D AÝ>D AÝmç«ï^ ¼>V[¤B kõðD 
c^áª. ̈MÐD ̈_çé ïVðx½Bs_çé.

  ¶[A^á
]òÂzÅ^ ¼Ã«VEöBì

xçªkì z\ößØÄaB[
>çékì ‡ céï ]òÂzÅ^ Äx>VB ç\BD

4/5, x>_ z®ÂzÝ Ø>ò, 
ÄVªþ«V\[ ïVéM
s_okVÂïD,

ØÄ[çª ‡ 600049.



kVµÝmç«

]òÂzÅ^ ïõ|, ]ª\è åV¼á|D, zºz\D kV« Ö>¿D 
\V.k^¹xÝm ¶kìïçá¥D, ̈ [çª¥D \ÂïÓÂz (2005 gD 
gõ|) ¶¤xï©Ã|Ý]Bm. ¶>ªV_ ØÄ[çª kVbkD ¼Ãâç¦ 
]òÂzÅ^ ¼Ã«çk, >ÞçÄ© Ã_ïçéÂ ïwïÝ mçð ¼kÍ>«VlòÍ> 
xçªkì Îáçk å¦«VÄì JéD ]òÂzÅ^ Ø>Võ¦ì, ]òÂzÅ^ 
zöE_ ¼ÃV[Å sòmïçá kwºþß EÅ©̧ Ý>m. ]òÂzÅ^ Ø>Võ| 
º̈ïçá ÖçðÝm åõÃìïáVÂþBm.

]òtz.\V.k^¹xÝm ¶kìï^, \VðkìïÓÂz ]òÂzÅ^, 
åVé½BVì, ÎáçkBVö[ å_ka, Jmç«© ÃV¦_ïçáÝ Ø>VzÝm E® 
E® çï¼B|ïçá >tµ ¶[Ãìï^ mçð¥¦[, ÖékÄ 
Øk¹X|ïáVï Øk¹lâ| kwºzÃkì. Ãé ]òÂzÅ^ ¼ÃVâ½ïçá 
\Vðkìïâz å¦Ý] kòÃkì. >uØÃV¿m, ]òk^Ókö[ 
]òÂzÅÓÂz, Ãéòç¦B  cç«çB Îò ±éVïÝ Ø>VzÝm Øk¹l¦ 
¼kõ|D ̈[Å ØÃòxBuEl_ ~|Ãâ|^áVì.  

""xBuE ]òsçª gÂzD'' 

[̈ÐD k^Ókì kVÂþçª© ¼ÃV_ ¶kì xBuE Øku¤ ØÃÅ¡D, 
]òÂzÅ^ Ãéì cç«±_ Øk¹k«¡D, \ÂïÓÂz© ÃB[ >«¡D 
kVµÝmþ¼Å[.

céï \Âï^ c^áÝ]_ ̈ [®D ÀºïV Ö¦D 
ØÃu® Öò©Ãkì Ø>Fk© Aékì ]òk^Ókì. ¶kì 
¿̈]B ]òÂzÅçá, >[ >VMl_ ]ªxD Îò 
zÅÓD ¶>uz©  ØÃVòÓD ̈ ¿] Ã«©̧  kòÃkì 
¶[Ãì ]òtz .\ V . k^¹xÝm ¶kìï^ . 
z[ÅÝ#ö[ Tâ|ß ·kìï¹_ ·\Vì 2500 
Ö¦ºï¹_ \Âï^ c>s¥¦[  ¶½¼BÐD  ̈¿]B

  ¶[A^á
Aékì \.z©AÄVt, ̧.oâ., ̈D.°., ̧ . â̈.,

W®kªÝ >çékì 
Ø>Fk©Aékì ]òk^Ókì ¶ÅÂïâ¦çá

z[ÅÝ#ì, 
ØÄ[çª ‡ 600069.
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]òÂzÅ^ Ø>Vz©A ±KÂz W]
¶¹Ý>kìï^

1. ]ò. P.zòÄVt ¶kìï^,  ØÄBéVáì ‡ p ïV\VâE ¶D\[ ]òÂ¼ïVl_
(é>V ̧áVâü), \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

2. ]ò. G.å¦«VÛ[ ¶kìï^, >çékì ‡ \ºïáV åïì åékVµ¡ßÄºïD, 
ṏ.188, 10km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

3. ]ò. C.T.E>DÃ«D ¶kìï^, 
24, \ºïáV åïì 10km Ø>ò, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

4. ]ò. K.P.xòï[ ¶kìï^, 
6km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

5. ØÛBp åV«VBè ¶D\[ ]òÂ¼ïVl_ 
43, sªVBïì ¼ïVl_ Ø>ò, ØÄ[çª ‡ 600016.

6. ]ò. R.k«>«VÛ[ ¶kìï^, 
245, 4km z®ÂzØ>ò, ïVì¦[ s_éVü, åïìÃs, ØÃºïjò ‡ 560072. 

7. ]ò. A.ïVEsükåV>[ ¶kìï^, Eâ¦V^ ¼Ã©Ãìü
¼ïV¦DÃVÂïD, ØÄ[çª ‡ 600024.

8. ]ò. g.¶FB[ÄVt ¶\«Vk] ¶kìï^, W¼k>V AÔâü
7/36, ïM ¶ºïV½, ¼ïVBD¼Ã|, ØÄ[çª. 

9. ]ò. P.EuÄ¼ÃÄ[ ¶kìï^, p ¶¸«VtÖ[÷MBöº
¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

10. ]ò. P.¶ò^ÄÍ¼>VÄxÝm ¶kìï^, c>s gçðBì, ØÄ[çª ïVk_mçÅ
11. S.ÄDÃÍ>ØÄâ½ mèÂïç¦, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.
12. ]ò. \òÝmkì A.¼\Vï[ M.B.B.S., M.S., ¶kìï^, sÂ¼ªi \òÝmk\çª

¯Ý>©¼Ã|, Ö«V\VA«D, ØÄ[çª ‡ 600089.

13. K.\¼ïükö ï_ÃªV ¶kìï^, >çéç\ gEöBì
ṏ.346, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

14. ]ò. V.ØÛBÂz\Vì ¶kìï^, 
ṏ.20/113, ¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.  

15. ]ò. N.Ö«VÛV«VD ¶kìï^, 
ṏ.43, 6km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

z½ØÄFk_  ̈[ÐD  ÎòkuzÝ  Ø>FkD
\½>u®Ý  >V[xÍ  m®D.               ‡ zÅ^ : 1023

[̈Å ]òk^Ókö[  íu®Â¼ïuÃ
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16. ]ò. S.Ö«VÛV ¶kìï^, ØïVáÝ#ì, ØÄ[çª.
17. ]ò. R.ÄÍ]«¼Äï«[ ¶kìï^, 

ṏ.14/39, 6km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

18. ]ò.A.À]«VÛV ¶kìï^,  
ṏ.5/14, Osian Chlorophyll 5km \V½, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

19. ]ò.¶ºïª«· ¶kìï^, kwÂï¤Qì, 
¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

20. ]ò.S.\V>k[ ¶kìï^, 
\ºïáV åïì, 8km Ø>ò, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

21. ]ò.z.°ïVDÃ«D ~ük« «VË ¶kìï^, 
ṏ.82, zx>D 2km Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

22. ]ò.ÃV.¼ÄV\·Í>«D ¶kìï^, 
ṏ.1/3,18km z®ÂzÝØ>ò, Økºï¼¦ük«V åïì, Ö«V\VA«D, ØÄ[çª ‡ 600089. 

23. ]ò.C. ÃÝ\åVÃ[ ¶kìï^, 
ṏ.93,çkçï Ø>ò, ÄÍ¼>Vi åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

24. ]ò.R.Ö«Vý ¶kìï^, (gâ¼¦V çéªì), 
ṏ.2, ØÃò\V^ ¼ïVl_ Ø>ò, ̄Ý>©¼Ã|, Ö«V\VA«D, ØÄ[çª ‡ 600089. 

25. ]ò.PR.ïÍ>ÄVt ¶kìï^, P.R. ̧ «>ìü, S.S. ï¼Ã, 
káÄ«kVÂïD, ØÄ[çª ‡ 600087. 

26. ]ò.ï.>tµÝ>VBï[ ¶kìï^, ]òÂzÅ^ Ø>Võ¦ì ÖBÂïD, 
ṏ.4/185, åV[ïVkm Ø>ò, gõ¦V^ åïì, kVªï«D, ØÄ[çª ‡ 600116. 

27. ]ò.L.>ºï\è ¶kìï^, 
ṏ.4, *ªVâE åïì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

28. ]ò\].S.·Í>«VDÃV^ ¼ÄV\üïÍ>[ ¶kìï^, 
ṏ.1, sªVBïì ¼ïVl_ Ø>ò, WRïVéM, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

29. ]ò.m.>ºï¼k_ ¶kìï^, (\Vkâ¦ Ã]kVáì {F¡) 
Ö«V\þòið[ Ø>ò, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

30. ]ò.R.z\Vì ¶kìï^, 
ṏ.5, 6km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

31. ]ò.zòåV>[ ï¼ðÄ[ ¶kìï^, 
ṏ.3/¸2, ÿìÝ]ü ̧áVâ, ØÛÝ åïì 3km z®ÂzÝØ>ò, \Í>Øk¹, ØÄ[çª ‡ 600028. 

32. ]ò\].ÄVsÝ]ö ÃVé·©«\èBD ¶kìï^, 
ṏ.48, óöBïVÍ] Ø>ò, K.V.¸áVâü, ¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

33. ]ò.ÃV.¶¼ÄVÂz\Vì ¶kìï^, 
ṏ.48, óöBïVÍ] Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

34. ]ò\] \VoM >V¼\V>«[ ¶kìï^, 
¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 
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35. ]ò.T.R.Økºï¼¦Ä[ ¶kìï^, xâç¦Âïç¦ 
Ö«V\þòið[ Ø>ò, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

36. ]ò. K.ýk«Ý]ªD ¶kìï^, 
ṏ.25, 6km z®ÂzÝ Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

37. ]ò. K.]BVï«VÛ[ ïºïVÃVF ¶kìï^,
 ̈õ.6, J[ÅVkmØ>ò, R.E. åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

38. ]ò. K.gªÍ>[ ¶kìï^, 
ṏ.18, J[ÅVkmØ>ò, R. åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

39. ]ò. C.sÛBÃVA ¶kìï^, ¼ïVá©Ã[¼Äö, 
40. ]ò. çk.ØÄÍ>V\ç«Âïõð[ ¶kìï^, sÂ¼ªi Ø\½Âï_, 

ṏ.1, ̄Ý>©¼Ã| Ø\l[ ¼«V|, ¶[çª ÄÝBV åïì, Ö«V\VA«D, ØÄ[çª ‡ 600089. 

41. ¼ÃVjì z©ÃD\V^ \[ªVì  ¶ÅÂïâ¦çá  
10, Ã_éVk«D ÄVçé, z[ÅÝ#ì, ØÄ[çª ‡ 600069.

42. ]ò\]. K.*«V¸öBV ¶kìï^, 
10/20, Äõxï«VB[ Ø>ò, A«çÄkVÂïD, ØÄ[çª ‡ 600007.

43. ]ò. °.ïVE ¶kìï^, k¡MBV ç>BéïD, 
4/1, gõ¦V^ åïì 7km Ø>ò, ¼Â\V[BD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

44. ]ò. P.å_éEkD ¶kìï^, 
¸áVâ ̈õ.22, 2km Ø>ò, ¶i¦éâ·t åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

45. ]ò. S.þòiðÄVt ¶kìï^, 
Öéâ·t åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

46. ]ò. V.M.g®xïD (VMA) ¶kìï^, 
Øå.23, 2km z®ÂzÝ Ø>ò, Öéâ·t åïì, ¼ÃVÔì. 

47. ]ò. R.Öáº¼ïV «¼\i ¶kìï^, 
45, ¼>k>Vü Ø>ò, zòÄVt åïì, \>ªÍ>A«D, ØÄ[çª ‡ 600125. 

48. ]ò. M.R.xÝm ¶kìï^, S.R.½¼«¦ìü,
5/86, ïV«DÃVÂïD 1km Ø\l[¼«V|, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª. 

49. ]ò\éV ÖM©ÃïD 
5/13, x>_ Ø\l[¼«V|, ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª.

50. ]ò. S.xòïVªÍ>D ¶kìï^, >çéç\ gEöBì (ÃèWçÅ¡)
3/20, Ö«õ¦Vkm z®ÂzÝ Ø>ò, Ö«V¼Ûükö åïì, ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª. 

51. ]ò. D.mç« ]BVï«VÛ[ ¶kìï^, 
\Vò] ̧áVâü, D153, >VwD¯ x>_ Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª. 

52. ]ò\]. ÖéÂzt ÄDÃÍ>[ ¶kìï^, 
\çª ̈õ.21, 1km x>[ç\ ÄVçé, AÝ>ì ïVéM, ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª. 

53. ]ò\]. B.Ö«V¼Ûükö ¶kìï^, çåªV ½Ã[ ØÄ[¦ì
32. Ö«V\þòið[ Ø>ò, zB©¼Ãâç¦, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª - 600116. 
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54. ]ò. S.>ª¼Äïì ¶kìï^, sªVBïV üTâü & ¼ÃÂïö
z[ÅÝ#ì Ø\l[¼«V|, ¼ïVÆì, ØÄ[çª ‡ 600122. 

55. ]ò. ÄDÃÝ Økºï¼¦i ¶kìï^, 
114/15, ÃçwB ̈õ 9, 8km Ø>ò, L.N.A«D, ØÃºïjò ‡ 560021, ïìåV¦ïV. 

56. ]ò.x.å¦«VÛ[ ¶kìï^, mçðÝ>çékì ‡ xu¼ÃVÂz ̈¿Ý>Váì ÄºïD, ¼ÃVÔì þçá  
34, gì.~. åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

57. ]ò. K.>õ¦ÃVè ¶kìï^, ·ÃD ½«Vk_ü
1/8, Ö«] Ø>ò, Ö«V\þòiðV åïì sö¡, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

58. ]ò. K.S.Ö«Vkð[ ¶kìï^, 
8, ÄE Ö_éD, Ö x>_ ¶Øk[R, Ö«V\þòiðV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª - 600116. 

59. ]ò. ½. D̈.EkÄõxïD ¶kìï^, 
ÃçwB ̈õ.58, A]B ̈õ.39, ¼\â|Ý Ø>ò, z[ÅÝ#ì, ØÄ[çª ‡ 600069. 

60. ]ò. G.\VöxÝm ¶kìï^, 
¸áVâ ̈õ.18, Ö«V¼Ûükö åïì ¶ØªÂü,  ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

61. ]ò. R.Äyiz\Vì ¶kìï^, 
{çéBûì þ«V\D, cÓÍ#ì¼Ãâç¦ Î[¤BD, ï^áÂz¤ßE \Vkâ¦D. 

62. ]ò. \ò.Ä.\_o¼ïÄ[ ¶kìï^, \òÝmk ïõïVè©ÃVáì
p Ö«V\ßÄÍ]«V \òÝmk\çª, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

63. ]ò. P.J.Ö«Vx ¶kìï^, 
ṏ.42, \¡õâ ̄Í>\_o ¼«V|, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

64. ]ò. D.ÃVéV÷ ¶kìï^, 
ṏ.26, ©Zü ¶ÃVìâØ\õâü, ØïV«âùì, ØÄ[çª ‡ 600050. 

65. ]ò. ØÄ.>ºïsªVBïD ¶kìï^, ̈õ.10/8, ̧«>Vª ÄVçé,
¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

66. ]ò. A.¬ìxï\m ¶kìï^, 
9B, ¶òðVßÄéD ÄVçé, ¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

67. ]ò. S.ÃVK ¶kìï^, ¶ö\V ÄºïD,
26, Ãõ¦V«Ý Ø>ò, z[ÅÝ#ì, ØÄ[çª ‡ 600069. 

68. ]ò. A.Ö«Vkð[ ¶kìï^, ØÄBéVáì ‡  ]òk^Ókì ÖéÂþB \[ÅD,
25, ¼\â|ÝØ>ò, J[ÅVD ïâ¦çá, ØÄ[çª ‡ 600128. 

69. ]ò. L.ÃwM (Ø>[Å_ ]ç«) ¶kìï^, ÖçðßØÄBéVáì‡ ]òk^Ókì ÖéÂþB \[ÅD,
J[ÅVD ïâ¦çá, ØÄ[çª. 

70. ]ò.\ò. ï.>ª¼Äï«[ ¶kìï^, ¼ÃVïì EÝ>V þ¹MÂ,
 J[ÅVD ïâ¦çá, ØÄ[çª. 

71. ]ò. å.ØÄºzâ|k[ ¶kìï^, ]òk^Ókì ÖéÂþB \[ÅD, 
J[ÅVD ïâ¦çá, ØÄ[çª‡ 600069. 

72. ]ò. R.Ö«z ¶kìï^, >VM (gâ¼¦V) {â|åì, 
15, 5km Ø>ò,¶[çª ÄÝBV åïì, ̄Ý>©¼Ã|, Ö«V\VA«D, ØÄ[çª ‡ 600089. 
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73. ]ò. C.·©«\èB[ ¶kìï^, 
45, kVo Ø>ò, ÄÍ¼>Vi åïì, \>åÍ>A«D, ØÄ[çª ‡ 600122. 

74. ]ò. Ö«V.ï]«k[ ¶kìï^, 
49/7, óìBV ¶|Âz \V½ z½lò©A, ¶õðV åïì ¼\uz sö¡, ØÄ[çª ‡ 600101. 

75. ]ò. P.æMkVÄ[ ¶kìï^, p  c\V ¼Ãâ¦Zü
73, ¶D¼ÃÝïì ÄVçé, káÄ«kVÂïD, ØÄ[çª ‡ 600087. 

76. ]ò. N.ÃVK ¶kìï^, 
ṏ.18, J[ÅVkm Ø>ò, R.E. åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

77. ]ò. M.ØÄÍ]_ ¶x>V ¶kìï^, 
1/36A, x>_ Ø\l[ ¼«V|, Økºï¼¦ik«V åïì, ̄Ý>©¼Ã|, 
Ö«V\VA«D, ØÄ[çª ‡ 600089. 

78. ]ò. T.¶«sÍ>[ ¶kìï^, 
15, Ö«V¼Ûükö åïì, ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

79. ]ò. S.ÄVF«VD ¶kìï^, 
ïVËBV ïVì¦[

80. ]ò. S.xòïVªÍÝ ¶kìï^, ¶¸ þö¼B[ü (Ø¦Âüç¦_ü),
¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

81. ]ò. B.ÃVéþòið[ ¶kìï^, p «VB_ T.V. S.

35/82, z[ÅÝ#ì Ø\l[ ¼«V|, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116 . 

82. ]ò. S.ïVìÝ]Â ¶kìï^, ÄÝBV Ø\½Âï_ü 
10, Ö«V\þòiðV åïì Ø\l[¼«V|, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

83. guïV| ̧öBVè , 
¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

84. ]ò.üÏÃ[ kª«Vë ¶kìï^, c>BD ç¦Dü & Ø\VçÃ_ü
Ö«V¼Ûükö åïì x>_ Ø>ò, ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

85. ]ò.K.¸«Ä[ªV ¶kìï^, c>BD ç¦Dü & Ø\VçÃ_ü
3/21, Ö«V¼Ûükö åïì 2km z®ÂzÝ Ø>ò, ïV«DÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

86. ]ò\].T.kV·þ ¶kìï^, 
17/E, Ö«VÛV ¶ÃVìâØ\õâ, x>_ z®ÂzÝØ>ò, Ö«ºï«VÛA«D, 
çÄ>V©¼Ãâç¦, ØÄ[çª ‡ 600015. 

87. ]ò.K.ØÄ_k«Vë, M.A., ¶kìï^, >çéç\ ¼\éVáì (Ãè WçÅ¡), ïª«Vkºþ
¸áVâ ̈õ.1201, ¶öÇ[ ¦kì, ̧ØÃ_ Eâ½, ÃçwB \V\_éA«D ÄVçé, 
¼ïáDÃVÂïD, ØÄ[çª ‡ 603103. 

88. ]ò.xçªkì ÄVt ̧ßçÄ© ̧^çá ¶kìï^, 
65/9, ̧áVâ½ªD ¶|ÂïïD, ]ò\ºïéD, ¶õðV åïì, ØÄ[çª ‡ 600040.

89. ]ò\]. ÄVsÝ]ö ÄÂ]kVÄ[ ¶kìï^, 
35/A, 9km z®ÂzÝ Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 



90. ]ò.J.ÃVüïì ¶kìï^, 
171A, 9km z®ÂzÝ Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

91. ]ò.¼ÛVÄ© ¶ò^¼ÛV]  ¶kìï^, ¼ÛVÄ© ç>BéïD
125, x>_ Ø\l[¼«V|, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

92. ]ò.Dr.S.z\Vì ¶kìï^, 
279, 10km z®ÂzÝ Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

93. ]ò.K.V.R.åV«VBð[ ¶kìï^, 
271, 10km z®ÂzÝ Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

94. ]ò.K.V.Ö«VÛ¼ïVÃV_ ¶kìï^, 
9/296, Ö«õ¦Vkm Ø\l[¼«V|, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

95. ]ò.B.K.¶¼ÄVï[ ¶kìï^, 
\Vìü ̧áVâü, 12km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

96. ]ò.A.¶\_«Vë ¶kìï^, 
\Vìü ̧áVâü, 12km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

97. ]ò.D.¶\_«Vë ¶kìï^, 
5/327, 12km z®ÂzÝØ>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

98. ]ò.M.«Vëz\Vì ¶kìï^, ̈D.Ø¦Â Ö«Ý> Ãö¼ÄV>çª WçéBD
Øå.1, ÖÍ]«V Ø>ò, ïV\«VÛì ÄVçé, åÄ¼«Ý ¼Ãâç¦, ØÄ[çª ‡ 600123.

99. ]ò.S.Äõxï ØÃò\V^, B.Sc., B.L. ¶kìï^, kwÂï¤Qì
Øå.97/2, é>V ̧ áVâü, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

100. ]ò.A.ï¼ðÄ[ ¶kìï^, ï¼ði ½DÃì ½¼«¦ìü
207, guïV| ¼«V|, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

101. ]ò.E[ªßÄVt Ö«V¼ÛÍ]«[ (IRS) ¶kìï^, 
102. ]ò\].xçªkì Öç¦\ò#ì þ.\Þ·áV, M.A., M.Phil., PhD., ¶kìï^, 

JÝ> ÃÝ]öçïBVáì, ØÄ[çª.

103. ]ò.g.ÃVõ½B[ ¶kìï^, 
¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

104. ]ò.¸ßçÄ k^¹åVBïD ¶kìï^, ÖçðßØÄBéVáì ‡ ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk 
z¼«VD¼Ãâç¦, ØÄ[çª. 

105. ]ò.¦VÂ¦ì Aékì P.ÃVõ½B[, M.A., M.Ed., ¶kìï^, 
>çékì ‡ ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk
z¼«VD¼Ãâç¦, ØÄ[çª ‡ 600116. 

106. ]ò.Aékì >.¼kK, D̈.°., ̧ .oâ.,¸.½., ¶kìï^, 
107/14km Ø>ò, Äºïì åïì, ÃD\_, ØÄ[çª ‡ 600075. 

107. ]ò.å_éVJì xçªkì ¼ïV.ØÃöBõð[ ¶kìï^, kM>V Ã]©ÃïD, 
>çékì ‡  ¶çªÝ]Í]B >tµ ̈¿Ý>Váìï^ ÄºïD, åºïå_Ùì ]òÂzÅ^ ¼Ã«çk

XXIX



108. ]ò\].ÃV«] ïVBÝö Ö«VÛmç« ¶kìï^, 
óçá¼\|, ØÄ[çª.

109. ]ò\].kV·þ Çöþòið[ ¶kìï^, ØïòïDÃVÂïD, ØÄ[çª.
110. ]ò\].AkªV ]ò©Ã] ¶kìï^, ØïòïDÃVÂïD, ØÄ[çª. 
111. ØÄ_k[ V.\]B«· ¶kìï^, #ÝmÂz½.
112. ]ò.\V.\¼ïik«[ ¶kìï^, 

1/172, ÃVéxòï[ Ø>ò, åïì, ¼ïVÆì, ØÄ[çª ‡ 600128. 

113. ]ò\].¼«VL «V¸[ ·Í>ì«Vë ¶kìï^, Ã¦©çÃ, ØÄ[çª

114. ]ò.V.Äºïì, ¶kìï^, gâ¼¦V Ø\ÂïVMÂ, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

115. ]ò. M.Ö«VÛV ¶kìï^, gâ¼¦V {â|åì
29, ¶¸«Vt ̧áVâü, ï_BVð ïðÃ] Ø>ò, WRïVéM, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

116. ]ò. x.çïéVÄD ¶kìï^, 
4, ïVÍ] ÄVçé, ØÃöBVì åïì, gµkVì ]òåïì, ØÄ[çª‡ 600087. 

117. ]ò. R.z\«[ ¶kìï^, ½öMâ½ g©½Âï_ü, 
68/2, guïV| ¼«V|, ØÄ[çª. 

118. ]ò. K.ïõð[ ¶kìï^, 
12/143, 5km Ø>ò, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

119. ]ò. R.æMkVÄ[ ¶kìï^, xÝm ü¼¦Vì
19, 2km Ø\l[ ¼«V|, \ºïáV åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

120. ]ò.S.Ö«VÛ¼Äï«[ ¶kìï^, 48, óöBïVÍ] Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ØÄ[çª ‡ 600116.

121. ]ò.P.ï¼ðÄ[ ¶kìï^, 
2, >V\ç« Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

122. ]ò.J.ÃVA ¶kìï^, 
109 A, \_oçï Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

123. ]ò.J.mç«ÃwM ¶kìï^, 2, ÃÝ«VÄéD Ø>ò, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

124. ]ò.ÄVçé gªÍ>«Vë ¶kìï^, 
97, \_oçï Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

125. ]ò.M.ï]¼«Ä[ ¶kìï^, S.K.½«V[ü¼ÃVìâ
17, ]òxòï[ åïì Ø\l[ ¼«V|, ï\éV åïì, ØÄ[çª ‡ 600116.

126. ]ò.z\ößØÄaB[  ¶kìï^, 
4/5, x>_ z®ÂzÝ Ø>ò, ÄVªþ«V\[ ïVéM, s_okVÂïD,ØÄ[çª ‡ 600049.

127. ]ò.A.ï¼ði ¶kìï^, ï¼ði gâ¼¦V *â¦ì ØkVìÂü
15/38, Øk^áVáì Ø>ò, ¼ïV¦DÃVÂïD, ØÄ[çª ‡ 600024.

128. ]ò\].Ö«VçÄBV Ä¼«VÛV ¶kìï^, 
¼>kV«D, ¼>M \Vkâ¦D. 

XXX
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129. ]ò\].«VÛéâ·t æMkVÄ[ ¶kìï^, 
101, ̧ «\VªVì Ø>ò, Eºïûì, s¿©A«D ‡ 604001.

130. ]ò.M.\è¼\Vï[>Vü ¶kìï^, ·kVt Ø\½Âï_
12, sªVBïì ¼ïVl_ Ø>ò, WR ïVéM, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª. 

131. ]ò.D.Ö«¼\i ¶kìï^, æMkVÄV cðkïD
z[ÅÝ#ì ¼«V|, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 

132. ]ò\].ÛªM ̧ «y© ¶kìï^, 
164, ï_BVðþö ï_Øéö©Ãâ½ (¶ÞÄ_), gÝ#ì >VKÂïV, ¼ÄéD ‡ 636117.

133. ]ò\].¶x>V z\Vì ¶kìï^, ØïòïDÃVÂïD, ØÄ[çª.
134. ]ò\].\¼ïükö xò¼ïÄ[ ¶kìï^, {ç¦©Ãâ½, ¼>M \Vkâ¦D.
135. ]ò.N.E>DÃ«D ¶kìï^, kwÂï¤Qì

¶i¦éâ·t åïì, gé©ÃVÂïD, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116. 
136. ]ò.\òÝmkì M. â̈s[ ½RÂ ¶kìï^, åVìÝ ü¦Vì þ¹MÂ

10, Ö«V\þòiðV Ø>ò, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.
137. ]ò.S.Ö«Vëz\Vì ¶kìï^, p ¶ºïVáD\[ ¦Bìü

1/23, z[ÅÝ#ì Ø\l[¼«V|, ØÄÂï½ Ãü ü¦V©, ¼ïVÆì, ØÄ[çª ‡ 600122.
138. ]ò.K.Ö«VÛV ¶kìï^, ¼ÃVâ¼¦Vþ«VÃì

ïVÍ] Eçé ¶òþ_, ¼ÃV½ ¶çªÂïç«©Ãâ½, ¼ÃV½åVBÂïûì, ¼>M \Vkâ¦D.
139. ]ò.G.ïõð>VÄ[ ‡  K.xÝmØéâ·t ¶kìï^, Ãâ|Â¼ïVâç¦, >ÞÄVÆì \Vkâ¦D.
140. ]ò.G.k«>«VÛ[ ¶kìï^, ØÃò\V^ ¼ïVl_ ÄÍm, íçÅåV|, \léV|mçÅ \Vkâ¦D.
141. ]ò\].ÃzÝ>¤¡ ¶õðVmç« ¶kìï^, 

221, ïVÍ] åïì, ïöÂïV|, Ãâ|Â¼ïVâç¦, >ÞÄVÆì \Vkâ¦D.

142. ]ò.G.K.ÄVt ¶kìï^, gâ¼¦V {â|åì, WRïVéM, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.
143. ]ò. K.ïõð[ ¶kìï^, gâ¼¦V {â|åì

1/256, ]ò©ØÃò\V^ åïì, ØïVá©ÃVÂïD, ØÄ[çª ‡ 600122.

144. ]ò. A.ÄDÃÝ ¶kìï^, 
>çékì ‡ ]òk^Ókì ÖéÂþB \[ÅD, J[ÅVDïâ¦çá.

145. ]ò.C.¼kDA·¦çé ¶kìï^, zâ½ ¼ÃÂïö & üTâ
Ö«V¼Ûükö åïì x>_ Ø>ò, ïV«DÃVÂïD  ¼ÃVÔì.

146. ·¼«i >â¦ß· ÃluE©Ã^¹, 3km Ø\l[¼«V|, éâ·tåïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª‡116.
147. ]ò. T.K.ÄÍ]«¼Ä«[ ¶kìï^, 

\_oçï Ø>ò, ¶DÃV^ åïì, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.

148. kVöBVì ·kVtï^ AÝ>ïÂ ïç¦, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.
149. ]ò. T.K.òÝ«JìÝ] ¶kìï^, *ªVâE í_ ÃVì,

\¡õâ ̄Í>\_o ¼«V|,, ¼ÃVÔì, ØÄ[çª ‡ 600116.
150. ]ò\]. åVïéâ·t ï¼ÛÍ]«[ ¶kìï^, 

ÄÂ] åïì, 5km Ø>ò, ÏßÄìü ïVéM, ØïVáÝ#ì, ØÄ[çª.



¶[¸éVì  ̈_éVD  >\ÂzöBì  ¶[Aç¦Bì

[̈AD  cöBì  ̧ÅìÂz ‡ ]òÂzÅ^ : 72

W>VªD : kVµçkß ØÄDç\©Ã|ÝmD

¶[ª>VªD : ÃE©̧ èçB ¼ÃVÂzD

ïõ >VªD : sa (ÃVìçk) ÖwÍ>kö[ 
kVµs_ Î¹ °u®D

zò] (Ö«Ý>) >VªD : \«ð s¹D¸_ Öò©Ãkö[ 
clç«Â ïV©ÃVu®D

c¦_ >VªD : tïß EÅÍ> \òÝmkìïçá 
còkVÂzD

c¦_ c®©A >VªD : c¦_ c®©AÂïçá ÖwÍ>kö[
kVµs_ sáÂ¼ïu®D 

   gçïBV_ kVµs_ W>Vª Ýç> ïç¦̧ ½Ým 
ÃE©¸è¥¦[ Öò©Ãk ìÂz ¶[ª >Vª xD , 
¼>çk©Ã|¼kVòÂz ÖB[Åkç« zò] (Ö«Ý>) >VªxD, 
ÖÅÍ> ̧[ ïõ>VªxD  \u®D  c¦_  >VªxD ØÄFm

~>_  Öç¦Ã¦  kVµ>_  ¶mk_ém
»]BD  Ö_çé  clìÂz ‡ ]òÂzÅ^  : 231

[̈Å  ØÃVFBVØ\Va©  Aékö[  íu®Â¼ïuÃ  kVµÍm  
Aïµ  ØÃ®¼kVD.

>Vªºï^

XXXII



±_ gEöBì, >V[ ̈ |ÝmÂØïVõ¦ ØÄBçéÝ Ø>V¦ºzD x[, >V[ 
kaÃ|D ï¦¡çá¼BV ¶_ém >V[ ÃV¦ ̈|ÝmÂØïVõ¦ ïò©ØÃVòÓÂz 
°uÅ ï¦¡çá¼BV kVµÝ]© ÃV|>_ kwÂï\VzD. ¶Ëkçïl_ ]òk^Ókì 
|̈ÝmÂ ØïVõ¦ ØÃVòÓÂz °uÅ ï¦¡çá kVµÝ]© ÃV|þÅVì.
céï kVµsBKÂz ¶½©Ãç¦BVª ¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃD gþB 

J[çÅ¥D ïò©ØÃVòáVï ̈|ÝmÂØïVõ¦ ]òk^Ókì, ÖDJ[çÅ¥D 
kVµÝm>_ xçÅ [̈Ã>V_, ï¦¡^ kVµÝm ¶]ïV«Ýç> ØÃVmkVï© 
ÃV½¥^áVì.

¶ÅÝm©ÃV_

¶]ïV«D çk©A xçÅ
1.ï¦¡^ kVµÝm

VIRTUE CHAPTER PREFACE

¶ÅD
¶]ïV«D

ÃVl«D
1

]òÂzÅ¹[ x>_ zÅ^ JéD x>uï¦¡^ (ÖçÅ) Ãu¤B cõç\ 
("c^ám' [̈Ã>V_ ¶m cõç\) íÅ©Ãâ¦m ; zÅ^ (2) JéD 
¶Å±_ïçáÂ ïuÅ>[ ÃB[ ÖçÅkªm ]òk½çBÝ Ø>V¿m, 
"¸ÅsB®Ý>_' WçéçB ̈â¦ ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ© Ãâ¦m;¶|Ý> åV[z 
zÅ^ïáVKD (3‡6), ÖçÅkçª Öç¦s¦Vm WçªÝ>KD (3,4), kVµÝ>KD 
(5), ¶k[ kzÝ> Øå¤l_ WuÅKD (6) ¶ËkV® ØÄF>kìï^ Ö[ÃWçé 
ØÃ®kì ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦m.
 zÅ^ï^(7‡9)JéD ̈ _éVD k_é ÖçÅkçª WçªÂïV\KD (7,8) 
kVµÝ>V\KD, kðºïV\KD (9) ÖòÍ>V_ ̈ [ª zuÅºï^ sçá¥D 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m ; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (10) JéD "céþB_çÃ 
WçªBVm, Öç¦BÅVm ÖçÅk[ ]òk½ïçá¼B Wçª©ÃkìÂz© "¸Ås 
¶®>_' Wï¿D. ¶©Ã½ Ö_éV\_, ¶>Vkm, ÖçÅkçª WçªBV\_ 
céçï¥D, >[çª¥D, céï Ö[Ãºïçá¥¼\ Wçª©ÃkìÂz© ̧ Åsß 
·wooòÍm s|>çé þç¦BVm' ̈[Ãm ko¥®Ý>©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1 ¶ï« x>é ̈¿ÝØ>_éVD g]
Ãïk[ x>u¼Å céz.
¨¿Ým Â ï^ ¨_é V D ¶ï«Ýç> ¶½©Ãç¦B V ï Â 
ØïVõ½òÂþ[Åª . ¶m¼ÃV_ céïD ÖçÅkçª  
¶½©Ãç¦BVïÂ  ØïVõ½òÂþ[Åm.
‘
Leads  and  lords  the  entire  world

(2‡6) ïuÅo[ ÃB[
2 ïuÅ>ªV éVB ÃBØª[ØïV_ kVé¤k[

åuÅV^ Ø>VwV¶ì ̈M[.
#B ¶¤¡ k½kVï sáºzD ÖçÅkÐç¦B å_é 
]òk½ïçáÝ Ø>VwV\_ Öò©ÃV«Vª V_ ¶kì ïuÅ 
ï_slªV_ gþB ÃB[ ̈[ª? (Îò ÃBÐD Ö_çé)
That  lore  is  vain  which  does  not  fall
At  His  good  feet  who  knoweth  all

3 \éìtçÄ °þªV[ \Vð½ ¼ÄìÍ>Vì
WétçÄ À| kVµkVì.
¶[Ãö[ ¶ï\VþB \éö_ Tu¤òÂzD ÖçÅkM[ EÅÍ> 
]òk½ïçá Öç¦s¦V\_ WçªÂþ[Åkì, Ö[Ã céþ_ 
WçéÝm kVµkVì.

Long  they  live  on  earth  who  gain
The  feet  of  God  in  florid  brain

4 ¼kõ|>_ ¼kõ¦Vç\ ÖéV[¶½ ¼ÄìÍ>VìÂz
BVõ|D Ö|DçÃ Öé.
sò©A, Øk®©A Ö_éV> ÖçÅkM[ ]òk½ïçá© ØÃVòÍ] 
WçªÂþ[ÅkìÂz ̈©¼ÃVmD ̈Ës¦Ý]KD m[ÃD Ö_çé.
Who  hold  His  feet  who  likes  nor  loathes
Are  free  from  woes  of  human  births

5 Öò^¼Äì Öòsçª¥D ¼Ä«V ÖçÅk[
ØÃVò^¼Äì AïµAöÍ>Vì \Vâ|.
ÖçÅkM[ cõç\©Aïçw sòD¸ ¶[A ØÄKÝmþ[Åkö¦D 
¶¤BVç\BV_ sçá¥D Öòkçï sçªBVþB å_sçª, 
ysçª  ¼Äìk]_çé. 
God’s  praise  who  tell,  are  free  from  right
And  wrong, the  wins  of  dreaming  night

A’  leads  letters,  the  Ancient  Lord

1.ï¦¡^ kVµÝm ‡ The Praise of God

(1) ï¦¡¹[ >[ç\
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ÖçÅkçªÝ Ø>V¿>_

(The worship of God)

6 ØÃV¤kVl_ nÍ>sÝ>V[ ØÃVFyì Î¿Âï
Øå¤W[ÅVì À|kVµ kVì.
nDØÃV¤ïáVþB Ø\F, kVF, ïõ, JÂz, ØÄs kVléVï© 
¸ÅÂzD gçÄïçá ¶sÝ> ÖçÅkÐç¦B ØÃVFBuÅ Î¿Âï 
Øå¤l_ W[Åkì, Wçé ØÃuÅ å_kVµÂçï kVµkì.
They  prosper  long  who  walk  His  way
Who  has  the  senses  signed  away

(7‡10) kaÃ¦Vç\l[ yç\
7 >ªÂzkç\  Ö_éV>V[  >V^¼ÄìÍ>VìÂz  ¶_éV_

\ªÂïkçé \VuÅ_ ¶öm.
>ª Âz Î©Aç\ Ö_éV> ÖçÅkÐç¦B ]òk½ïçá© 
ØÃVòÍ] Wçª Âþ[ÅkìÂz ¶_éV\_ \uÅkìÂz 
\ªÂïkçéçB  \VuÅ x½BVm.
His  feet,  whose  likeness  none  can  find,
Alone  can  ease  the  anxious  mind

8 ¶Åga ¶Í>ð[ >V^¼ÄìÍ>VìÂz ¶_éV_
¸Åga ÀÍ>_ ¶öm.
¶ÅÂï¦éVï sáºzD ÖçÅkM[ ]òk½ïçá© ØÃVòÍ] 
Wçª Âþ[ÅkìÂz ¶_éV\_ , \uÅkì ØÃVòÓD 
Ö[Ãx\VþB \uÅÂ ï¦_ïçáÂ ï¦Âï x½BVm.
Who  swims  the  sea  of  vice  is  he
Who  claps  the  feet  of  Virtue’s  sea.

9 ¼ïV¹_ ØÃV¤l_ zðté¼k ̈õzðÝ>V[
>Vçá kðºïVÝ >çé.
¼ïâïV> ØÄs, ÃVìÂïV> ïõ x>oBª ¼ÃV_ ̈â| zðºïçá 
cç¦B ÖçÅkM[ ]òk½ïçá kðºïV>kö[ >çé ÃB[ 
¶uÅçkBVD.
Like  senses  stale  that  head is  vain 
Which bows  not  to  Eight - Virtued  Divine

10 ¸Ås© ØÃòºï¦_ ÀÍmkì ÀÍ>Vì
ÖçÅk[ ¶½¼Ä«V >Vì.
ÖçÅkÐç¦B ]òk½ïçá© ØÃVòÍ] WçªÂþ[Åkì ̧ÅsBVþB 
ØÃöB ï¦çéÂ ï¦Âï x½¥D. \uÅkì ï¦Âï x½BVm.
The  sea  of  briths  they  alone  swim,
Who  clench  His  feet  and  cleave  to  Him
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ÖçÅkªm gçðBV_ céïD ÖBºzþÅm. céïD ÖBºzk>uz 
c®mçðBVï céïÝ]_ ¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃD [̈Å J[®D 
>çwÝ¼>Vºï x>uïV«ð\Vï c^á \çwl[ EÅ©çÃÂ í®D ¶]ïV«D 
Öm. "ï¦¡^ kVµÝm'Âz ¶|Ým "kV[EÅ©A' ¶ç\Âï©Ãâ¦>[ ïV«ðD 
Ö>[JéD sáºzD. 

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ °¿ zÅâÃVÂï^ (11‡17) JéD céïD ØÄB_Ã¦ 
\çw, Ö[¤Bç\BV> ïV«ðD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] 
J[® zÅ^ï^ (18‡20) JéD ¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃºïçáÝ mF©Ã>uzD 
\çw ïV«ð\Vï c^ám ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

2.kV[EÅ©A

2
PREFACE

ÃVl«D
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2.kV[EÅ©A ‡ Blessing of Rain

11 kV[W[®  céïD kwºþ  kò>éV_
>V[¶tµ>D  ̈[®ð«u  ÃVu®.
\çw ØÃFB céïD kVµÍm kòk>V_, \çwBVªm céïÝm 
kV¿D clìïÓÂz ¶tµ>D ̈[® cð«Ý>Âï>VzD.
The  genial  rain  ambrosia  Call ;
The  World  but  lasts  while  rain  shall  fall.

12 m©ÃVìÂzÝ  m©ÃVB  m©ÃVÂþÝ  m©ÃVìÂzÝ
m©ÃVB  #cD  \çw.
cõÃkìÂzÝ >Âï cð¡© ØÃVòâïçá sçásÝmÝ 
>òk¼>V| ÃòzkVìÂzÝ >VÐD {ì cðkVï Öò©Ãm 
\çwBVzD.
The  rain  begets  the  food  we  eat ;
And  forms  a  food  and  drink  concrete.

13 sõÖ[®  ØÃVF©̧ [  söÀì  sBÐéïÝm
c^W[®  c¦u®D  ÃE.
\çw ØÃFBV\_ ØÃVFÃ|\Vª V_, ï¦_ óµÍ> ¶ï[Å 
céï\Vï ÖòÍmD ÃE c^¼á WçéÝm W[® clìïçá 
kòÝmD.
Let  clouds  their  visits  stay,  and  dearth
Distresses  all  the  sea-girt  earth.

14 °ö[  cwV¶ì  cwkì  ABØé[ÐD
kVö  káºz[¤Â  ïV_.
\çw ¨[ÐD kòkVF káD z[¤sâ¦V_, cð¡© 
ØÃVòâïçá cõ¦VÂzD  cwkòD °ìØïVõ| cw\Vâ¦Vì.
Unless  the  fruitful  shower  descend
The  Ploughman’s  sacred  toil  must  end.

15 Øï|©Ã#cº  Øïâ¦VìÂzß  ÄVìkVF\u®  gº¼ï
|̈©Ã#cD  ̈_éVD  \çw.
ØÃFBV\_ kVµçkÂ Øï|Âï k_émD \çw ; \çw Ö_éV\_ 
káDØïâ| ØåVÍ>kìÂzÝ mçðBVF W[® ïVÂï 
k_émD  \çwBVzD.
Destruction  it  may  sometimes  pour,
But  only  rain  can  life  restore.

(11‡17) \çwBV_>V[ céïD ÖBºzD
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16 s·D¸[  m¹Ta[  ¶_éV_\u®  gº¼ï
Ã·DA_  >çéïVõA  ¶öm.
kVªÝ]oòÍm \çwÝm¹ TµÍ>V_ ¶_éV\_, céïÝ]_ 
{«¤¡  cl«VþB Ã·DA_o[ >çéçB¥D ïVð x½BVm.
No  grassy  blade  its  head  will  rear,
It  from  the  cloud  no  drop  appear.

17 Øå|ºï¦KD  >[Àìç\  z[®D  >½Ím äo
>V[å_ïV  >Vþ  s½[.
¼\ïD ï¦ooòÍm Àç«Â ØïVõ| ¶>M¦Ý]¼é ØÃFBV\_ 
s|\VªV_, ØÃöB ï¦KD >[káD z[¤© ¼ÃVzD.
The  ocean’s  wealth  will  waste  away
Except  the  cloud  its  stores  repay.

(18‡20) \çw ‡ ¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃÝmÂz ¶½©Ãç¦

18 EÅ©ØÃV|  ̄Äçª  ØÄ_éVm  kVªD
kÅÂz¼\_  kV¼ªVìÂzD  ~õ|.
\çw ØÃFBV\_ ¼ÃVz\VªV_ ÖË¡éïÝ]_ kV¼ªVìÂïVï 
å¦ÂzD ]òswV¡D åç¦ØÃÅVm ; åV^ kaÃV|D 
åç¦ØÃÅVm.

The  earth,  beneath  a  barren  sky,
Would  offerings  for  the  gods  deny.

19 >VªD  >kDÖ«õ|D  >ºïV  sB[céïD
kVªD  kwºïVm  ̈M[.
\çw ØÃFBs_çéBVªV_, ÖÍ>© ØÃöB céïÝ]_ ̧ Åì 
ØÃVòâ|ß ØÄF¥D >VªxD, >DØÃVòâ|ß ØÄF¥D >kxD 
Ö_çé.
Were  heaven  above  to  fail  below
Nor  alms  nor  penance  earth  would  show

20 ÀìÖ[®  ¶ç\BVm  céz M̈[  BVìBVìÂzD
kV[Ö[®  ¶ç\BVm  Î¿Âz.
©̈Ã½©Ãâ¦kìÂzD Àì Ö_éV\_ céï kVµÂçï åç¦ØÃÅVm 
[̈ÅV_, \çw Ö_çéBVªV_ Î¿ÂïxD WçéØÃÅV\_ 
¼ÃVzD.
Water  is  life  that  comes  from  rain
Sans  rain  out  duties  go  in  vain.

(The Excellence of Rain)
\çwl[ EÅ©A
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ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ xu®D cðìÍ> ¶Å¼kV«m ØÃòç\ 
íÅ©Ãâ|^ám. ¶ÅD ̈[Ãm BVm? x>uØÃVò¹[ cõç\ Wçé ̈[ª? 
[̈ÃªkuçÅÝ >V[ cðìÍ> kõðD céþuz cõç\Wçé 
sáºz\V® ̈[®D cç«Âï k_ékìï^ ¶Å¼kVì.

kV[\çwBV_ WçéØÃ®D Î¿ÂïÝç> céþuz cðìÝ> k_¼éVì, 
xu®D  cðìÍ> ¶Å¼kV«V>éV_, kV[EÅ©̧ [ ̧ [ ÖÍ> ¶]ïV«D 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

3.ÀÝ>Vì ØÃòç\

VIRTUE CHAPTER PREFACE

¶ÅD
¶]ïV«D

ÃVl«D
3

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ï^ (21‡23) JéD ÀÝ>Vì 
ØÃòç\¼B ̈ _éV© ØÃòç\lKD cBìÍ>m ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ý> 
åV[z zÅ^ïáVKD, (24‡27) ØÃòç\ÂzÂ ïV«ð\Vï Öò©Ãçk 
nÍ>sÝ>_, ¼BVï©ÃluE \u®D >Ýmk cðì¡ ØÃÅ_ ¨[Å 
ØÄB_ÃV|ï¼á ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ï^ (28,29) 
JéD ¶Å¼kVö[ ØÄVuï¹[ koç\ íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â 
zÅ^ (30) JéD "¶ÅØå¤l_ kVµÃkì'  ¶ò¹[ ïV«ð\VïÂ í¤ªVKD, 
¼ïVÃ©Ãâ| í¤ªVKD ¶kìï^ í¤Bm ¶>uzöB© ÃBçª ¶©Ã½¼B 
>Íms|D. ÖËká¡ k_éç\© Ãç¦Ý>kìïáVï ÖòÍ>VKD, ¶kìï^ 
_̈éV clìï¹¦ÝmD ïòçð¥ç¦BkìïáVï¼k Öò©ÃVìï^ [̈Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.  

zÅ^ çk©A xçÅ
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21 Î¿ÂïÝm  ÀÝ>Vì  ØÃòç\  s¿©ÃÝm
¼kõ|D  ÃÐk_  mè¡.
Î¿ÂïÝ]_ WçéÝm W[® Ãu®sâ¦kìï¹[ ØÃòç\çBß 
EÅÍ>>Vï© ¼ÃVu¤Â í®k¼> ±_ï¹[ mèkVzD.
No  merit  can  be  held  so  high
As  theirs  who  sense  and  self  deny

22 mÅÍ>Vì  ØÃòç\  mçðÂí¤[  çkBÝm
ÖÅÍ>Vç«  ̈õèÂØïVõ  ¦u®.
Ãu®ïçáÝ mÅÍ>kìï¹[ ØÃòç\çB ¶áÍm í®>_, 
céïÝ]_ Ömkç«l_ ¸ÅÍm ÖÅÍ>kìïçá ¨õèÂ 
ïðÂþ|kç>© ¼ÃV[Åm.
To  con  ascetic  glory  here
It  to  count  the  dead  upon  the  sphere

23 Öòç\  kçïØ>öÍm  ~õ|¶ÅD  ̄õ¦Vì
ØÃòç\  ̧Åºþu®  céz.
Ö[ÃD, m[ÃD ̈[Ãª¼ÃV_ Ö«õ½«õ¦Vï c^áçkï¹[ 
í®ÃV|ïçá g«VFÍ>¤Ím ¶ÅÝç> ¼\uØïVõ¦kö[ 
ØÃòç\¼B céïÝ]_ cBìÍ>m.
No  luster  can  with  theirs  compare
Who  know  the  right  and  virtue  wear.

(24) Aéª¦ÂïD
24 c«Øª[ÐD  ¼>Vâ½BV[ {ç«ÍmD  ïV©ÃV[

k«Øª[ÐD  çk©̧ u¼ïVì  sÝm.
¶¤¡ [̈ÐD ïòslªV_ nDØÃV¤ïáVþB BVçªïçá 
¶¦ÂþÂ ïVÂï k_ék[ kòºïVé céþuz  sç> ¼ÃV[Åk[.
With  hook  of  firmness  to  restrain
The  senses  five,  is  heaven  to  gain.

(25) AéªVçÄ
25 nÍ>sÝ>V[  guÅ_  ¶ï_s·DA  áVì¼ïV\V[

ÖÍ]«¼ª  ÄVKD  ïö.
nÍm Aé[ïáVéVzD (Ø\F, kVF, ïõ, JÂz, ØÄs) 
gçÄïçá ÎaÝ>kÐç¦B k_éç\Âz, kVÐéïÝ>Vö[ 
>çékªVþB ÖÍ]«¼ª ¼ÃVm\Vª ÄV[® gkV[.
Indra  (Indhiran)  himself  has  cause  to  say
How  great  the  power  ascetics,  sway.

3.ÀÝ>Vì ØÃòç\ ‡ The Merit of Ascetics

(21‡23) mÅsBö[ EÅ©A
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Ãu®ïçá  sâ¦kö[  ØÃòç\
(The Greatness of Ascetics)

ØÄBuïöB  ØÄFïéV  >Vì.
ØÄFk>uz ¶òç\BVª ØÄB_ïçáß ØÄFB k_ék¼« 
ØÃö¼BVì. ØÄFk>uz ¶öB ØÄB_ïçáß ØÄFB \Vâ¦V>kì 
E¤¼BVì.
The  small  the  paths  of  ease  pursue
The  great  achieve  things  rare  to  do.

(27) >Ýmk cðì¡
27 ·çkÎ¹  »®{çÄ  åVuÅD [̈®  nÍ][

kçïØ>ökV[  ïâ¼¦  céz.
·çk Î¹ »® {çÄ åVuÅD ̈ [® ØÄV_é©Ã|D nÍ][  
kçïïçá¥D g«VFÍm ¶¤B k_ékÐ¦B ¶¤s_ 
c^ám céïD.
They  gain  the  world,  who  grasp  and  tell
Of  taste,  sight,  hearing,  touch  and  smell.

(28‡29) mÅsBì gçð
28 WçÅØ\Va  \VÍ>ì  ØÃòç\  WéÝm

\çÅØ\Va  ïVâ½  s|D.
ÃB[ WçÅÍ> ØÄ Vuïçá¥ç¦B ÄV[¼ÅV ìï¹[ 
ØÃòç\ïçá céïÝ]_ ¶aBV\_ sáºzD gFÍmð«Â 
í½B ØÃV[Ø\Vaï¼á ïVâ½s|D.
Full-worded  men  by  what  they  say,
Their  greatness  to  the  world  display.

29 zðØ\[ÐD  z[¼Å¤  W[ÅVì  Økz¹
ïð¼\¥D  ïVÝ>_  ¶öm.
å_é ÃõAïáVþB \çél[ ¼\_ °¤W[Å ØÃö¼BVì, Îò 
ïð©ØÃV¿¼> Eª D ØïV^kVì glÐD ¶]oòÍm 
Îòkç«Â ïVÝ>_ ¶ö>VzD.
Their  wrath,  who’ve  climb’d  the  mount  of  good
Though transient, cannot be withstood.

(30) mÅsBö[ ¶ò^
30 ¶Í>ðì  ̈[¼ÃVì  ¶Å¼kVì\u  ØÅË¡lìÂzD

ØÄÍ>õç\  ̄õØ¦V¿ï  éV[
_̈éV clìï¹¦Ý]KD ØÄDç\BVª ¶òçá ¼\uØïVõ| 
Î¿zk>V_ ¶Å¼kV¼« cBìÍ¼>Vì ̈ª©Ã|¼kVì gkì.
With  gentle  mercy  towards  all,
The  sage  fulfils  the  virtue’s  call.

26 ØÄBuïöB  ØÄFkVì  ØÃöBì  E¤Bì
(26) ¼BVïD
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xu®D cðìÍ> ¶Å¼kVìïáV_ \M> Äx>VBÝ]uz cðìÝ>©Ãâ¦ 
cõç\ï^ ¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃD ̈ ª Jkçï©Ã|D.  ¶DJ[¤_ 
ØÃVò^ \u®D Ö[ÃD ̈ [Å Ö«õ|D ÖDç\l_ (Ö©̧ Åsl_) \â|D 
ÃB[ >òkª. gªV_, ¶ÅD ̈[Ãm ÖDç\, \®ç\, T| ̈[Å J[çÅ¥D 
>«k_ém. ̈ª¼k \uÅ Ö«õç¦Â ïVâ½KD ¶ÅD koç\¥ç¦Bm ̈[Ãç> 
ÖÍ> ¶]ïV«D í®þÅm.  ¶]ïV« çk©A xçÅ¥D Ö>ªV_ sáºzD.

""EÅ©Aç¦ \«̧ u ØÃVòÓD, Ö[ÃxD ¶ÅÝmka©ÃùcD ¼>VuÅD 
¼ÃVé''  ̈[Ãm AÅåVû® (31). "EÅ©Aç¦B ØÃVò^ï^ J[¤_ ØÃVòÓD, 
Ö[ÃxD ¶ÅÝ]uz© ¸Åz çkÂï©Ã|kç>© ¼ÃVé'  [̈Ãm Ö>[ 
ØÃVòáVzD.

ÖDç\  ̈[Ãm  åVD  Îò  ØÄBçéß  ØÄF¥D  ïVéD.  \®ç\  ̈[Ãm  
åVD  ØÄF>  ØÄBo[  ̈]ìsçá¡ï^  °uÃ|D  ïVéD.  Ö>[  JéD  åVD  
ØÄF¥D  ̈_éVß  ØÄB_ïÓÂzD  ̈ ]ì  sçá¡ï^  cõ|  ̈[Ãç>  
sáÂzþÅm.’

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (31) JéD ¶ÅÝç>s¦ tïß EÅÍ> c®] 
Ö_çé ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (32) JéD ¶ÅD ØÄFk>V_ kòD ÃBÐD, 
¶ç>ß ØÄFBVsâ¦V_ °uÃ|D sçá¡D (¼ï|D) íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (33) 
JéD ¶ÅD ̈©Ã½, ̈©ØÃV¿m ØÄFB ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ý> 
Ö«õ| zÅ^ïáVKD (34, 35) ¶ÅÝ]ªm ÖB_A íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (36) JéD ÖÝ>çïB >[ç\çB cç¦B ¶ÅÝ]çª , 
Wçél_éV> c¦_, WçéBVF ÖòÂzDØÃV¿¼> ØÄFB ¼kõ|D ̈[Ãm 
íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (37) JéD ¶ÅD ¨[Ãm ØÃV[ÅVÝ mçð 
(¶aBV>mçð) ̈ [Ãm ïVâEBáçkBV_ Ø>¹sÂï©Ãâ¦m. zÅ^ (38) 
JéD *õ|D ¸ÅÍmkòD kaçB ¶ÅßØÄB_ ¨[ÐD ï_ 
¶ç¦Ýms|k>V_, ¶ÅD, Ö[ÃWçé ̈ F>ß ØÄF¥D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. 
zÅ^ (39) JéD ¶ÅD ØÄFÃkìï¼á ÖDç\ Ö[ÃxD Aï¿D ̈ Fmkì 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (40) JéD ØÄFB 
¼kõ½BmD, ØÄFBÂ í¦V>mD ko¥®Ý]Â íÅ©Ãâ¦ª.

VIRTUE

¶ÅD

4.¶Å[  ko¥®Ý>_
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

4
PREFACE

ÃVl«D

10 | jpUf;Fws;



4.¶Å[ ko¥®Ý>_ ‡ The Power of Virtue

31 EÅ©A~ÐD  ØÄ_kxD  ~ÐD;  ¶ÅÝ]ûcºz
gÂïD  ̈k¼ªV  clìÂz?
¶ÅD EÅ©çÃ¥D ¶¹ÂzD; ØÄ_kÝç>¥D ¶¹ÂzD; gçïBV_ 
clìÂz ¶Ý>çïB ¶ÅÝç> s¦ å[ç\BVªm ¼k® BVm? 
From virtue  weal  and  wealth  outflow ;
What  greater  good  can  mankind  know?

(32) ¶ÅÝç>ß  ØÄFBVsâ¦V_  ¼ï|
32 ¶ÅÝ][»ºz  gÂïxD  Ö_çé;  ¶>çª

\ÅÝ>o[  »ºzÖ_çé  ¼ï|.
Îòkòç¦B kVµÂçïÂz ¶ÅÝç>s¦ å[ç\BVªmDÖ_çé; 
¶ÅÝç>© ¼ÃVuÅV\_ \Å©Ãç>s¦Â  Øï|]BVªmD Ö_çé.
Virtue  enhances  joy  and gain ;
Forsaking  it  is  fall  and  pain.

(33) ¶ÅD ØÄF¥D xçÅ
33 Î_KD  kçïBV[  ¶Åsçª  {kV¼>

ØÄ_KDkV  ØB_éVD  ØÄB_.
ØÄFBÂí½B kçïBV_, Â̈ïV«ðÝ>VKD s¦V\_ 
ØÄ_Kt¦D ̈_éVD ¶ÅßØÄBçé© ¼ÃVu¤ß ØÄFB ¼kõ|D.
Perform  good  deeds  as  much  you  can
Always  and  everywhere,  o  man.

(34‡35) ¶ÅÝ][  ÖB_A
34 \ªÝmÂïõ  \VEé[  g>_ ; ¶çªÝm¶Å[ ;

gzé  À«  ̧Å.
Îòk[ >[ \ªÝ]_ zuÅD Ö_éV>kªVï ÖòÂï ¼kõ|D. 
¶ÅD ¶Ëká¼k ; \ªÝ#Fç\ Ö_éV> \uÅçk g«kV«Ý 
>[ç\ cç¦Bçk.
In  spotless  mind  virtue  is  found
And  not  in  show  and  swelling  sound

35 ¶¿ÂïV®  ¶kVØkz¹  Ö[ªVßØÄV_  åV[zD
Ö¿ÂïV  ÖB[Åm  ¶ÅD.
ØÃVÅVç\, gçÄ, EªD, ï|ÞØÄV_ gþB ÖÍ> åV[z 
zuÅºïÓÂzD Ö¦D ØïV|ÂïV\_ ¶kuçÅÂ ï½Ím 
Î¿zk¼> ¶Å\VzD.
Four  ills  eschew  and  virtue  reach,
Lust,  anger,  envy,  evil-speech.

(31) ¶ÅÝç>s¦ß  EÅÍ>m Ö_çé
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ØÃV[®DïV_  ØÃV[ÅVÝ  mçð.
ÖçáQ«Vï c^ákì ¸uïVéÝ]_ ÃVìÝmÂ ØïV^áéVD 
[̈® ṏðV\_ ¶ÅD ØÄFB ¼kõ|D. ¶m¼k c¦_ 
¶a¥D ïVéÝ]_ ¶aBVÝ mçðBVzD.
Do  good  enow;  defer  it  not
A  deathless  aid  in  death  if  sought.

(37) ¶aBVÝ mçð
37 ¶ÅÝ>V®  Öm ª̈  ¼kõ¦V  Esçï

ØÃV®Ý>V¼ªV|  »ìÍ>V[  Öç¦.
Ã_éÂçï ·\Ím ØÄ_ÃkìÂzD ¶]_ ¶\ìÍm ØÄ_ÃkÐÂzD 
Öç¦¼B c^á °uÅÝ>Vµ¡ ¶ÅÝ][ ka Ãâ¦m ̈[® ïò>Â 
í¦Vm.¶m Ø>Va_ ¶_ém ØÄ_k ¼k®ÃVâ½ª V_ 
¼>V[¤B>VzD.
Litter-bearer  and  rider  say
Without  a  word,  the  fortune’s  way.

(38) T| ¼Ã®
38 TµåV^  Ã¦V¶ç\  å[®gu¤[  ¶àØ>Vòk[

kVµåV^  kaBç¦ÂzD  ï_.
Îòk[ åV^ >kÅV\_ åuØÄB_ïçáß ØÄFm kÍ>V_, ¶àm 
¶kÐç¦B kVµÂçï© ÃVç>l_ c^á Ã^áºïçá 
¶ç¦Ýmß Ä\©Ã|ÝmD ï_éVï ¶ç\¥D.
Letter  stones  that  block  rebirth  and  pain
Are  doing  good  and  good  again.
(39‡40) ØÄFkmD ØÄFBÂí¦V>mD

39 ¶ÅÝ>V[  kòk¼>  Ö[ÃD : \u  ØÅ_éVD
AÅÝ>  Aï¿D  Öé.
¶ÅØå¤l_ kVµk>[ ÃBªVï kòk¼> Ö[Ã\VzD ; 
¶ÅÝ¼>V| ØÃVòÍ>V\_ kòkª  ¨_éVD Ö[ÃD  
Ö_éV>çk ; Aï¿D Ö_éV>çk.
Weal  flows  only  from  virtue  done
The  rest  is  rue  and  renown  gone.

40 ØÄBuÃVém  {òD  ¶Å¼ª  Îòkuz
cBuÃVé  ¼>VòD  Ãa.
Îòk[ kVµåV¹_ xBuE ¼\uØïVõ| ØÄFBÝ>Âïm 
¶Å¼\, ØÄFBV\_ ïVÝmÂ ØïV^áÝ >Âïm Ãa¼B.
Worthy  act  is  virtue  done
Vice  is  what  we  ought  to  shun.

36 ¶[®¶¤kVD  ̈[ªVm  ¶ÅÞØÄFï  \u®¶m

¶ÅkVµçk kuA®Ý]Â í®>_

(36) kV¿D¼ÃV¼>  ¶ÅD  ØÄFï
(Iteration of Virtue’s Worth)
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Ö_kVµÂçï ̈ [Ãm \çªs¼BV| í½ kVµ>o[ EÅ©A© Ãu¤Â 
í®k>VzD. ¶ÅD ØÄFk>uz "Öòkçï Wçéï^' ‡ Ö_éÅD, mÅkÅD ̈ª 
c^áª. ÖÍ> Ö«õ½_ Ö_éÅD ̈[Ãm x>[ç\ Wçél_ Öò©Ã>V_, 
Öm "¶Å[ ko¥®Ý>_' ̈[Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧[ªV_ çkÂï©Ãâ¦m.  

¶]ïV«D çk©A xçÅ
5.Ö_éÅsB_

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
5

zÅ^ çk©A xçÅ
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (41, 42) Ö_éÅD ̈[ÐD 

Wçé \uÅ J[® Wçél_ c^ákìïÓÂzD, g>«kuÅVìÂzD, ̈ _éV 
kçïBVª c>sï^ ØÄF>kuz °uAç¦B>Vï Öò©Ãm íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ý> 
J[® zÅ^ïáVKD (43‡45) Ö_kVµÂçï ̈[Å Wçél_ W[Åk[ ¶ÅD 
ØÄF¥D kaxçÅ íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ým kòD åV[z (46‡49) zÅ^ï^ JéD 
Ö_kVµÂçï¼B tï¡D ÃBÐç¦B kVµÂçï [̈® ¶>[ EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ¹[ (50) JéD, Ö_éÅÝ][ 
\®ç\© ÃB[ íÅ©Ãâ¦m. 

 jpUf;Fws; | 13      



41 Ö_kVµkV[  ̈[ÃV[  ÖB_Aç¦B  JkìÂzD
å_éVu¤[  W[Å  mçð.
Ö_kVµÂçïçB ¼\uØïVõ| kVµÃk[ [̈® ØÄV_é© 
Ã|þ[Åk[, ¶ÅÝ][ ÖB_çÃ cç¦B ØÃu¼ÅVì, \çªs, 
\Âï^ gþ¼BVòÂz å_kal_ WçéØÃuÅ mçðBVkV[. 
The  ideal  householder  is  he
Who  aids  the  natural  orders  there.

42 mÅÍ>VìÂzD  mËkV  >kìÂzD  ÖÅÍ>VìÂzD
Ö_kVµkV[  ̈[ÃV[  mçð.
mÅsïÓÂzD, k¤BkìÂzD, ÖÅÍ>kìÂz Ö®]© Ãèï^ 
ØÄFk>uzD Ö_éÅD ¼\uØïVõ| kVµþ[Åk[ 
mçðBVkV[.
His  help  the  monk  and  retired  share,
And  celibate  students  are his  care.

(43‡45) Ö_éÅÝ>V[ ¶ÅD ØÄF¥D xçÅ
43 Ø>[AéÝ>Vì  Ø>FkD  sòÍØ>VÂï_  >V[ [̈ÅVºz

nDAéÝ>V®  {DÃ_  >çé.
x[¼ªVìï^, kVµkVºz kVµÍ¼>Vì, sòÍ]ªì,  cÅsªì 
>V[ ¨[Å nkç«¥D ¶ÅØå¤ >kÅV\_ ¼ÃVu®>_ 
Ö_éÅÝ>VM[ ï¦ç\BVzD.
By  dutiful  householder’s  aid
God,  Manes,  Kin,  self  and  guests  are  served

44 ÃaBÞE©  ÃVÝ#õ  cç¦Ý>Vl[  kVµÂçï
kaØBÞÄ_  ̈ÞQV[®D  Ö_.
ØÃVò^ ¼ÄìÂzD ¼ÃVm ÃaÂz ¶ÞEß ¼ÄìÝm, ØÄé¡ ØÄF¥D 
¼ÃVm ÃzÝm cõÃç> ¼\uØïVõ¦V_, ¶ËkVµÂçïl[ 
Î¿ºz ̈©¼ÃVmD zçÅk]_çé.
Sin  he  shuns  and  food  he  shares
His  home  is  bright  and  brighter  fares.

45 ¶[AD  ¶ÅÐD  cç¦Ý>Vl[  Ö_kVµÂçï
ÃõAD  ÃBÐD  ¶m.
Ö_kVµÂçï ¶[AD ¶ÅxD cç¦B>Vï sáºz\VªV_ ¶Í> 
kVµÂçïl[ ÃõAD ÃBÐD ¶m¼k ¶zD.
In  grace  and  gain  the  home  excels,
Where  love  with  virtue  sweetly  dwells.

5.Ö_kVµÂçï ‡ Married Life

(41‡42) Ö_éÅÝ>Vö[ EÅ©A
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z|DÃ kVµÂçï
(The Household Life)

¼ÃVÎF©  ØÃ®km  ̈k[?
Îòk[ ¶ÅØå¤l_ Ö_kVµÂçïçBß Ø ÄKÝ] 
kVµkVª Vª V_, ¶Ý>çïBk[ ¼k®kal_ ØÄ[® 
ØÃÅÝ>Âïm ̈[ª? Î[®D Ö_çé.
Who  turns  from  righteous  family
To  be  a  monk,  what profits he? 

47 ÖB_¸ªV[  Ö_kVµÂçï  kVµÃk[  ̈[ÃV[
xB_kVò^  ̈_éVD  >çé.
¶ÅÝ][ ÖB_¼ÃV| Ö_kVµÂçï kVµþ[Åk[ Ãé 
kçï¹KD kVµ¡ xBuEï^ ØÄFÃkìïÓ^ >çéEÅÍ>k[ 
gkV[.
Of  all  who  strive  for  bliss,  the great
Is  he  who  leads  the  married  state.

48 gu¤[  Î¿Âþ  ¶Å[Ö¿ÂïV  Ö_kVµÂçï
¼åVuÃVö[  ¼åV[ç\  cç¦Ým.
\uÅkìï^ ¶ÅØå¤¥¦[ kVwÝ mçðW[®, >VÐD 
¶ÅØå¤ >kÅV> Ö_kVµÂçï kVµÍ>V_ ¶m >kD 
ØÄFkVç« s¦ tÂï k_éç\ cç¦B kVµÂçïBVzD.
Straight  virtue,  right  in  living
Make  men  brighter  that  monks  praying.

49 ¶ÅØªª©  Ãâ¦¼>  Ö_kVµÂçï  ¶àmD
¸Å[Ãa©Ãm  Ö_éVl[  å[®.
¶ÅD [̈® EÅ©̧ Ýmß ØÄV_é©Ãâ¦m Ö_kVµÂçï¼B 
gzD ; ¶m¡D \uÅk[ ÃaÂzD zuÅD Ö_éV\_ 
sáºþªV_ ¼\KD å[ç\BVzD.
Home-life  and  virtue,  are  the  same ;
Which  spotless  monkhood  too  can  claim.

(50) Ö_éÅÝ>V[  ¶ç¦¥D \®ç\©  ÃB[
50 çkBÝm^  kVµkVºz  kVµÃk[  kVÐçÅ¥D

Ø>FkÝm^  çkÂï©  Ã|D.
céïÝ]_ kVw ¼kõ½B ¶ÅØå¤l_ W[® kVµþ[Åk[, 
kVÐéïÝ]_ c^á Ø>Fk xçÅl_ çkÝm \]Âï©Ã|kV[.
He  is  a  man  of  divine  worth
Who  lives  in  ideal  home  on  earth.

46 ¶ÅÝ>Vu¤[  Ö_kVµÂçï  gu¤[  AÅÝ>Vu¤[
(46‡49) Ö_éÅ¼\  å_éÅD
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kVµÂçïÝ  mçðåéD  ̈[ÅV_  Ö_kVµÂçïÂzÝ  mçðBVþB  
\ªc®]lªV_ °uÃ|D  \çªsl[ å[ç\  ̈[®  ØÃVò^.  ̈ª¼k  
ÖÍ>  ¶]ïV«D,  Ö_kVµÂçïÂz©  ̧[  çkÂï©Ãâ¦m. (ïuA ‡ \ªc®])

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅáV_ (51) \çªÝ>Âï \VõA (Ö_éÅÝ]uz 
°uÅ åuzðºïÓD, åuØÄFçïïÓD) káÝ>Âï kVµÂçï ‡ (kòkVFÂz^ 
ØÄé¡ ØÄF¥D >[ç\) ̈[Å Ö«õ|D EÅ©ÃVªçk ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. 
¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (52, 53) Ö_kVµÂçïÂzÝ ¼>çkBVªm 
\çªsl[ \VâE¼B >s« ¼k® ¶[® ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (54) JéD 
ïuA åéÝ][ EÅ©AD, zÅ^ (55) JéD ïuAç¦B ØÃõè[ guÅKD, 
zÅ^ (56) JéD ïuAç¦B \ï¹ö[ EÅ©AD íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ (57) JéD ïVk_, ¶>Vkm >[çªÝ>V¼ª ïu¸ªV_ ïVÝmÂ 
ØïV^k][ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (58) JéD >[çªÂ ØïVõ¦kçª 
(ïðkçª)© ¼ÃbD \ï¹ì, AÝ¼>¹«V_ ¼Ãð©Ã|kì ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; 
zÅ^ (59 ) JéD >çïÄV[Å (ØÃòç\ WçÅÍ> )ØÄV_çéÂ 
ïV©ÃVuÅVsâ¦V_ [̈ª zçÅ °uÃ|D [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶>Vkm, 
ïu¸_éV> \çªsçBÂ ØïVõ¦kÐÂzÝ >Dç\ ÖïµkVìx[ 
gõEºïD ¼ÃV[Å åç¦ cõ¦VïVm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®]Â zÅ^ (60) JéD kVµÂçïÝ mçðBVþB (\çªsÂz) ̈m ¶èïéD 
[̈® í¤ ¶|Ým kòD (A>_kç«© ØÃ®>_ Ð̈D) ¶]ïV«Ý]uzÝ 
¼>Vu®kVF (ØÃVòÝ>\Vª Ø>V¦ÂïD) íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

6.kVµÂçïÝ mçðåéD
¶]ïV«D çk©A xçÅ

¶]ïV«D

CHAPTER

zÅ^ çk©A xçÅ

6
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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6.kVµÂçïÝ mçðåéD ‡ The Worth of a Wife

51 \çªÝ>Âï  \VõAç¦B^  gþÝ>u  ØïVõ¦V[
káÝ>ÂïV^  kVµÂçïÝ  mçð.
Ö_kVµÂçïÂz °uÅ åuÃõAïáVª mÅsï^ sòÍ]ªç«  
cÃÄöÝ>_,  °çw ̈ ¹Bkö¦D ïòçð  ïVâ|D åuÃõAï^ 
cç¦BkáVþÝ >[ ïðkÐç¦B ØÃVò^ kòkVF káÝmÂzÝ 
>Âï kVµÂçï å¦Ýmþ[Åk¼á kVµÂçïÝ mçð gkV .̂
A  good  housewife  befits  the  houses,
Spending  with  thrift  the  mate’s  resource.
(52‡53) \çªsl[  \VâE¼B  ¼>çk

52 \çª\VâE  Ö_éV^ïõ  Ö_éVl[  kVµÂçï
ç̈ª\VâEÝm  glÐD  Ö_.
Ö_kVµÂçïÂzÝ >Âï åuÃõA \çªsl¦D Ö_çéBVªV_, 
ÎòkÐç¦B kVµÂçï ¼k® ̈ Ëká¡ EÅ©Aç¦B>VªVKD 
ÃB[ Ö_çé.
Bright  is  home  when  wife  is  chaste
If  not  all  greatness  is  but  waste

53 Ö_éØ>[  Ö_ék^  \VõÃVªV_ ; c^áØ>[
Ö_ék^  \VðVÂ  ïç¦?
\çªs åuÃõA cç¦BkáVªV_ kVµÂçïl_ Ö_éV>m 
[̈ª? ¶k^ åuÃõA Ö_éV>káVªV_ kVµÂçïl_ 
Öò©Ãm ̈[ª?
What  is  rare  when  wife  is  good
What  can  be  there  when  she  is  bad?

(54) ïuA åéD
54 ØÃõè[  ØÃòÍ>Âï  BV¡á  ïuØÃ[ÐD

]õç\  cõ¦Vï©  ØÃ¤[? 
Ö_kVµÂçïl_ ïuA [̈ÐD \ªc®] Wçé ÖòÂï© 
ØÃuÅV_, ØÃõçð s¦© ØÃòç\¥ç¦Bçk ¼k® ̈ [ª 
ÖòÂþ[Åª?
What  greater  fortune  is  for  men
That  a  constant  chaste  woman?

(55) ïu¸[  guÅ_
55 Ø>FkD  Ø>VwV¶^  ØïV¿å[  Ø>V¿Ø>¿kV^

ØÃF ª̈©  ØÃF¥D  \çw.
¼k® Ø>FkD Ø>VwV>káVFÝ >[ ïðkçª¼B Ø>Fk\VïÂ 
ØïVõ| Ø>V¿m mlØé¿þ[Åk^ ØÃF ̈[ÅV_ \çw ØÃF¥D.
Her  spouse  before  God  who  adores,
Is  like  rain  that  at  request  pours.

(51) \çªsl[  ÃõAï^
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ØÄVuïVÝmß  ¼ÄVìséV^  ØÃõ
ïuA Øå¤ ̈[ÐD \ªc®]l_ >[çª¥D ïVÝmÂ ØïVõ|, 
>[ ïðkçª¥D ïV©ÃVu¤, >z]Bç\Í> Aïçw¥D ïVÝm, 
c®] >á«V\_ kVµþ[Åk¼á ØÃõ.
The  good  wife  guards  herself  from  blame,
She  tends  her  spouse  and  brings  him  fame.

(57) >uïVÝ>_
57 EçÅïVÂzD  ïV©A k̈[  ØÄF¥D  \ï¹ì

WçÅïVÂzº  ïV©¼Ã  >çé.
\ï¹ç«Â ïVk_ çkÝmÂ ïVÂzD ïV©A xçÅ ̈[ª ÃBçª 
cõ¦VÂzD? ¶kìï^ "WçÅ' ̈[ÐD ÃõÃV_ >Dç\Ý >VD 
ïVÂzD ïV©¼Ã EÅÍ>m.
Of  what  avail  are  watch  and  ward?
Their  purity  is  women’s  guard.

(58) >uØïVõ¦V[  ¼Ãb>_
58 ØÃuÅV_  ØÃ¤[ØÃ®kì  ØÃõ½ì  ØÃòÞEÅ©A© 

AÝ¼>¹ì  kV¿D  céz.
ØÃõï^ >ºïçá© ¼ÃVé¼k åuzðxç¦Bkçª Â 
ïðkªVï© ØÃuÅV_ Ö[Ã céþ_ kV¿D ØÃòÞEÅ©çÃ© 
ØÃ®kVìï .̂
Women  who  win  their  husband’s  heart
Shall  flourish  where  the  gods  resort.

(59) AïçwÂ  ïVkVç\
59 AïµAöÍ>  Ö_Ö¼éVìÂz  Ö_çé  ÖïµkVìx[

°®¼ÃV_  ¬|  åç¦.
AïçwÂ ïVÂï sòDAD \çªs Ö_éV>kìÂz, ÖïµÍm ¼Ã·D 
Ãçïkì x[ EºïD ¼ÃV_ å¦ÂzD ØÃòt> åç¦ Ö_çé.
A  cuckold  has  not  the  lion-like  gait
Before  his  detractors  aright.

(60) z|DÃÝ][  ¶èïé[
60 \ºïéD  ̈[Ã  \çª\VâE  \u®¶>[

å[ïéD  å[\Âïâ  ¼Ã®.
\çªsl[ åuÃõ¼Ã Ö_kVµÂçïÂz \ºïéD ̈[® í®kì ; 
å_é \Âïçá© ØÃ®>¼é ¶>uz å_é ¶èïéD ̈[®D í®kì.
An  honest  wife  is  home’s  delight
And  children  good  are  jewels  abright.

56 >uïVÝmÝ  >uØïVõ¦V[  ¼ÃèÝ  >çïÄV[Å

\çªsl[ EÅ©Aï^ (The Virtue of a Wife)

(56) ïuAç¦BV^  EÅ©A
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\M>zéD kVçwB½ kVçwBVï ÖBuçï¼BV| >[çª¥D >[çªß 
ÄVìÍ>kìïçá¥D Ã_ clöªºï¹[ kVµsBçé¥D ïVÂzD ØÃVòâ| 
ï¦ç\ïçáß Äök«ß ØÄF¥D å[\Âïçá© ØÃ®>_ gzD. Ö>ªV_ 
"kVµÂçïÝ mçðåéD' ̈ [Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧ [ "A>_kç«© ØÃ®>_' 
[̈Å ¶]ïV«D çkÝ>ç\ sáºzD.’

¶]ïV«D çk©A xçÅ
7.\Âïâ¼Ã®

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
7

zÅ^ çk©A xçÅ
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ (61) JéD (å_é ̧^çáïçá©) 

ØÃ®>o[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD 62, 63) 
å[\Âïçá© ØÃuÅkì ØÃ®D \®ç\©ÃB[ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD 
J[® zÅ^ïáVKD (64‡66) \Âïâ ¼Ãu¤ªV_ ÖDç\l_ Îòk« ¶ç¦¥D 
ÃB[ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (67) JéD Îò >Íç>l[ ï¦ç\ ̈[ª ̈[Ãm 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (68) JéD >\m ̧ ^çáï¹[ ¶¤¡Ý]Å[ ïõ| 
Ö[Ã\ç¦km ØÃu¼ÅVìÂz ÖB_ÃVª Î[®. gªV_, ØÃu¼ÅVç« s¦¡D 
¸^çáï^ tï¡D ¶¤¡ç¦Bk«VF Öò©Ãm ïõ|, ¶çkl_ c^á 
¶¤¡ç¦B ØÃò\Âï^ tï¡D \þµßE¥®kì ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (69) 
JéD \ïçª ¶¤¡ç¦¼BV[ ª̈Â ¼ïâ¦ >Vl[ ckçï ¸öÝmÂ 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (70) JéD \ïªm ï¦ç\ ØÃuÅ 
>Íç>Âz© ØÃòç\ ¼>½Ý >òkm Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m. 

 jpUf;Fws; | 19      



61 ØÃ®\ku®^  BVD¶¤km  Ö_çé  ¶¤¡¶¤Í>
\Âïâ¼Ã®  ¶_é  ̧Å.
ØÃÅÝ>Âï© ¼Ã®ï¹_, ¶¤B¼kõ½Bçkïçá ¶¤¥D å[ 
\Âïçá© ØÃ®kç>Ý >s« \uÅ EÅ©ÃVª  ¼Ã®ï^  BVD  
¶¤Í>kç«  °mD  Ö_çé.
The  world  no  higher  bliss  bestows
Than  children  virtuous  and  wise.  

(62‡63) \®ç\© ÃB[
62 ¿̈¸Å©AD  yBçk  yõ¦V  Ãa¸ÅºïV©

ÃõAç¦  \Âï^  ØÃ¤[.
Ãa Ö_éV> å_é ÃõA cç¦B \Âïçá© ØÃuÅV_ ÎòkÐÂz 
°¿¸ÅslKD ysçª© ÃBªVþB m[Ãºï^ ØÄ[® ¼Ä«V.
No  evil  comes  and  no  blemish ;
Noble  sons  bring  all  we  wish.

63 >DØÃVò^  ̈[Ã>D  \Âï^ ;  ¶kìØÃVò^
>D>D  sçªBV[  kòD.
>D \Âï¼á >Dxç¦B ØÃVòâï^ ̈ [® ¶¤Qì í®kì ; 
\ÂïáVþB ¶kì>D ØÃVòâï^ ¶k«kòç¦B  ØÄBo[ ÃBªV_ 
kÍm ¼ÄòD.
Children  are  one’s  wealth  indeed
Their  wealth  is  measured  by  their  deed.

(64‡66) ÖDç\©ÃB[
64 ¶tµ]ÐD  guÅ  ÖM¼>>D  \Âï^

E®çï  ¶áVsB  íµ.
>Dxç¦B  \Âï¹[ E® çïïáV_ ¶áVk© ØÃuÅ cð¡, 
ØÃu¼ÅVìÂz ¶tµ>Ýç> s¦ tÂï ÖMç\ cç¦B>VzD.
The  food  is  more  than  nectar  sweet
In  which  one’s  children  hands  insert.

65 \Âï^Ø\F  yõ¦_  c¦uþ[ÃD  \u®¶kì
ØÄV_¼ïâ¦_  Ö[ÃD  ØÄsÂz.
>DzwÍç>ï¹[ c¦DçÃÝ Ø>V|>_ c¦D¸uz Ö[ÃD 
>òk>VzD ; ¶ÂzwÍç>ï¹[ \wçéß ØÄVuïçáÂ ¼ïâ¦_ 
ØÄsÂz Ö[ÃD  >òk>VzD.
Children’s  touch  delight  the  body
Sweet  to  ears  are  their  words  lovely.

7.\Âïâ¼Ã® ‡ The Wealth of Children

(61) \Âïâ¼Ãu¤[ EÅ©A
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å_é  ̧^çáïçá©  ØÃ®>_
(The Blessing of Children )

\wçéßØÄV_  ¼ïáV  >kì.
>D zwÍç>ï¹[ \wçéß ØÄV_çéÂ ¼ïâ| ¶>[ 
ÖMç\çB Oï«V>k¼« zwo[ ÖçÄ ÖMBm, BVa[ ÖçÄ 
ÖMBm ̈[® í®kì.
The  flute  and  lute  are  sweet  they  say
Deaf  to  baby’s  babble’s  lay!

(67) >Íç>l[ ï¦ç\ (å[¤)
67 >Íç>  \ïuzgu®D  å[¤  ¶çkBÝm

xÍ]  lò©Ãß  ØÄB_.
>Íç> \ïÐÂzß ØÄFBÝ>Âï å_K>s, ïuÅkì íâ¦Ý]_ 
>[ \ï[ xÍ]lòÂzDÃ½BVï ¶kçªÂ ï_sl_ ¼\DÃ¦ß 
ØÄF>éVzD.
A  father’s  duty  to  his  son  is
To  seat  him  in  front  of  the  wise

(68) céïÝ>Vì  \þµßE
68 >Dt[>D  \Âï^  ¶¤¡ç¦ç\  \VWéÝm

\[ÐlìÂz  ̈_éVD ÖMm.
>D ̧ ^çáï¹[ ¶¤¡ç¦ç\, >\Âz Ö[ÃD ÃB©Ãç> s¦ 
céïÝm clìïÓÂØï_éVD tzÍ> Ö[ÃD ÃB©Ã>VzD.
With  joy  the  hearts  of  parents  swell
To  see  their  children  themselves  excel.

(69) >Vl[  \þµßE
69 ~[Å  ØÃV¿][  ØÃömckÂzD  >[\ïçªß 

ÄV[¼ÅV[  ̈ªÂ¼ïâ¦  >VF.
>[ \ïçª åuÃõA WçÅÍ>k[ ª̈© ¸Åì ØÄV_éÂ 
¼ï^s¥uÅ >VF, >V[ ¶kçª© ØÃuÅ ïVéÝm ¶ç¦Í> 
\þµßEçB s¦© ØÃömD \þµkV^.
The  mother,  hearing  her  son’s  merit
Delights  more  than  when  she  begot.

(70) \ïM[ ï¦ç\
70 \ï[>Íç>Âz  gu®D  c>s  Ök[>Íç>

[̈¼åVuÅV[  ØïV_ Ð̈D  ØÄV_.
\ï[ >Íç>Âzß ØÄFBÝ>Âï çïD\V®, Ök[ >Íç> 
"Ökçª \ïªVï© ØÃÅ ̈[ª >kD ØÄF>V¼ªV?' ̈[® ̧ Åì 
AïµÍm ØÄV_KD ØÄV_éVzD.
The  son  to  sire  this  word  is  debt
“What  penance  such  a  son  begot!”

66 zw_ÖMm  BVµÖMm  ̈[Ã>D  \Âï^
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¶[Aç¦ç\ ̈[Ãm Îòk«m \çªs, \ï[, \ï^, cuÅVì, cÅsªì 
¼ÃV[® ¶k¼«V| Ø>V¦ìAç¦Bkö¦ÝmD ¸Å clìï¹¦ÝmD 
¶[Aç¦BkªVï Öò©Ãç>Â z¤ÂzD. ̈ ª¼k, kVµÂçïÝ mçðåéD 
(\çªs) \Âïâ¼Ã® ¼ÃV[Å ¶]ïV«ºïÓÂz ¶|Ým ÖÍ> ¶]ïV«D 
çkÂï©Ãâ¦m.

Ö_éÅD ÖMm å¦©Ã>uzD, ̧ Å clìï¹[ ¼\_ ¶ò^ (ïòçð) 
¸Å©Ã>uzD ¶[Aç¦ç\¼B ïV«ðD. ¶[Aç¦ç\l[ ÃBª Vï 
sçák¼> ¼\¼é íÅ©Ãâ¦ Ö«õ|D. ̈ª¼k, ¶[Aç¦ç\ ̈[Å zðD 
Ö[¤Bç\BV> zð\VzD.

\çªs ¼\_ ¶[A Ö_éVsâ¦V_ Ö_éÅD ÖMm å¦ÂïVm. Öç>ß 
Eé©Ã]ïV«Ý]_ ØïVçéÂïáÂ ïVç>l_ ïõðþl[ íuÅVï kòD ÃV¦_ 
JéD ¶¤BéVD. " "¶Å¼kVìÂ ï¹Ý>KD ¶Í>ð¼«VDÃKÍ 
mÅ¼kVìÂØï]ì>KÍ Ø>V_¼éVì EÅ©̧ [ sòÍØ>]ì ¼ïV¦KtwÍ> 
[̈çª'' ̈[Ãm Eé©Ã]ïV« köïáVzD.
""¶ÅÝ][ ka WuÃkìïÓÂzÝ ¼>çkBVª c>sïçáß ØÄF>_, ̈_éV 

clìï¹¦ÝmD >[ç\BVª ¶òÓç¦B ¶Å¼kVì ̈ [Å mÅsBòÂz 
¼kõ½BkuçÅß ØÄF>_, mÅ¡ Øå¤l_ WuÃkìïçá ]̈ìØïVõ| 
¶çwÝm, ¶kìï^ ¼ïâzD x[¼ª ¶kìïÓÂzÝ ¼>çkBVªkuçÅß 
ØÄF>_, Ø>V[® Ø>Vâ| kòD kwÂï\Vª sòÍ]ªç« ]̈ìØÄ[® 
¶çwÝm ¶kìïÓÂz xçÅ©Ã½ sòÍ¼>VDÃçéß ØÄF>_ [̈Ãª 
¼ÃV[ÅkuçÅß ØÄFBÂ í½B kVF©çÃ ÖwÍ> ̈ [çª'' ̈ [Ãm Ö>[ 
ØÃVòáVzD.

Öç>B|Ým, ¶[Aç¦ç\l[ JéD ¶ò^ ̧ ÅÝ>çé "¶òØá[ÐD 
¶[¬[ zws'  ̈ [Å (757)km zÅ¹[ JéD ¶¤BéVD. ¶[¸ªV_ 
ØÃÅ©Ãâ¦ ¶òØá[Ðº zwÍç> ̈ [® ØÃVò^ . ¶[¸[ x]ìßEl_ 

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (71) JéD ¶[¸ªm cõç\ ("c^ám' 
[̈Ã>V_ ¶m cõç\) ¶Ð\Vª ¶áçkBV_ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> nÍm 
zÅ^ïáVKD (72‡76) ¶[¸[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] 
åV[z zÅ^ïáVKD (77‡80) ¶[A Ö_éV> ØÃV¿m °uÃ|D zuÅD 
íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

8.¶[Aç¦ç\

8
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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8.¶[Aç¦ç\ ‡ Loving Kindness

71 ¶[¸uzD  cõ¼¦V  ¶ç¦ÂzÍ>Vµ  gìkéì
A[ïõÀì  ̄Ä_  >òD.
¶[AÂzD ¶ç¦Ým  çkÂzD > V µ cõ¼¦V ? 
¶[Aç¦Bkö[ E® ïõ§ ¼« c^¼á ÖòÂzD ¶[çÃ© 
ÃéòD ¶¤B Øk¹©Ã|Ý] s|D.
What  bolt  can  bar  true  love  in  fact
The  tricking  tears  reveal  the  heart.

(72 ‡ 76) ¶[¸ªm  EÅ©A
72 ¶[¸éVì  ̈_éVD  >\ÂzöBì  ¶[Aç¦BVì

[̈AD  cöBì  ̧ÅìÂz.
¶[A Ö_éV>kì ̈_éV© ØÃVòçá¥D >\Â¼ï cöç\BVïÂ 
ØïVõ| kVµkì ; ¶[A cç¦Bkì >D c¦DçÃ¥D ̧ ÅìÂz 
cöç\BVÂþ kVµkì.
To  selves  belong  the  loveless  ones ;
To oth’rs  the  loving  e’en  to  bones.

73 ¶[¼ÃV|  ÖçBÍ>  kwÂØï[Ã  gòlìÂz
[̈¼ÃV|  ÖçBÍ>  Ø>V¦ìA.
¶òç\BVª clìÂz c¦D¼ÃV| ØÃVòÍ] ÖòÂþ[Å cÅ¡, 
¶[¼ÃV| ØÃVòÍ] kV¿D kVµÂçïl[ ÃB[ ̈[® í®kì.
Soul  is  encased  in  frame  of  bone
To  taste  the  life  of  love  alone.

74 ¶[A~ÐD  gìkD  cç¦ç\ ; ¶m~ÐD
åõA [̈ÐD  åV¦Vß  EÅ©A.
¶[A ¸Åö¦D sò©ÃD cç¦Bk«Vï kV¿D >[ç\çBÝ 
>òD; ¶m _̈¼éVö¦Ý]KD åâA [̈® ØÄV_é©Ã|D 
¶ákuÅ EÅ©çÃÝ >òD.
Love  yields  aspiration  and  thence
Friendship  springs  up  in  excellence.

75 ¶[Au®  ¶\ìÍ>  kwÂØï[Ã  çkBïÝm
Ö[AuÅVì  ̈FmD  EÅ©A.
céïÝ]_ Ö[ÃD ¶ç¦Ím kVµþ[Åkì ¶ç¦¥D EÅ©A, 
¶[A cç¦Bk«Vþ© ØÃVòÍ] kV¿D kVµÂçïl[ ÃB[ 
[̈® í®kì.

The  crowing  joy  of  home  life  flows
From  peaceful  psychic  love  always.

(71) ¶[¸[  ¶ç¦BVáD
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76 ¶ÅÝ]u¼ï  ¶[AÄVìA  ̈[Ã  ¶¤BVì
\ÅÝ]uzD  ¶à¼>  mçð.
¶¤BV>kì, ¶ÅÝ]uz \â|¼\ ¶[A mçðBVzD [̈® 
í®kì. g«VFÍm ÃVìÝ>V_ å[ç\ ÄV«V> T«Ý]uzD (câÃçï) 
¶m¼k mçðBVï Wuþ[Åm.
Love  is  virtue’s  friend  say  know-nots
It  helps  us  against  evil  plots.

(77‡80) ¶[¸[ç\l[  yç\
77 [̈¸  é>çª  Økl_¼ÃVéÂ  ïV¥¼\

¶[¸  é>çª  ¶ÅD.
K̈DA Ö_éV> c¦D¼ÃV| kV¿D A¿çk Økl_ ïVFÍm 
kòÝmkm ¼ÃV_, ¶[A Ö_éV> clç« ¶ÅD kòÝmD.
Justice  burns  the  loveless  form
Like  solar  blaze  the  boneless  worm.

78 ¶[ÃïÝm  Ö_éV  clìkVµÂçï  k[ÃVuïõ
kuÅ_  \«D>¹ìÝ  >u®.
¶ïÝ]_ (c^áD) ¶[A Ö_éV\_ kV¿D clì kVµÂçï 
ká\uÅ ÃVçé WéÝ]_ Ãâ¦\«D >¹ìÝ>Vu ¼ÃV[Åm.
Life  bereft  of  love  is  gloom
Can  sapless  tree  in  desert  bloom?

79 AÅÝm®©A  ̈_éVD  ̈k[ØÄF¥D  BVÂçï
¶ïÝm®©A  ¶[¸  ékìÂz.
c¦D¸[ c^áÝm c®©ÃVþB ¶[A Ö_éV>kìÂz 
c¦D¸[ AÅÝm c®©Aï^ ̈_éVD ̈[ª ÃB[ ØÄF¥D?
Love  is  the  heart  which  limbs  must  move,  
Or  vain  the  outer  parts  will  prove.

80 ¶[¸[  kaBm  clìWçé  ¶àmÖéVìÂz
[̈A¼>V_  ¼ÃVìÝ>  c¦DA.
¶[¸[  kal_ ÖBºzD c¦D¼Ã clì W[Å c¦DÃVzD ; 
¶[A Ö_éV>kìÂz c^á c¦DA ̈KDçÃÝ ¼>V_ ¼ÃVìÝ]B 
Øku®¦D¼Ã gzD.
The  seat  of  life  is  love  alone ;
Or  beings  are  but  skin  and  bone.

(The Possession of Love)
¶[A¦[  ÖòÝ>_
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sòÍ¼>VDÃéVkm ÖòkçïBVª sòÍ]ªç«¥D ¼Ãb>_ 
(ïVÝ>_)gzD. Ø>[AéÝ>Vì, Ø>FkD, sòÍm, ·uÅÝ>Vì, >V[ ̈[Å nÍm 
kçïlªV_ x>o_ kòD Ö«õ| ïõðV_ ïVðx½BV>kìïçáÂ 
z¤Ýmß ØÄFkª. ̧ [ªV_ c^á Ö«õ| ¼ÃòÂz ØïV|Ý>_, "~>_' 
[̈Ã]_ ¶¦ºïVm.
ÖÍ> Ö«õ|ÂzD å|s_ W[Å sòÍ¼>VDÃ_ Ö_éÅÝ]oòÍm 

ØÄFBÂí½B ¶ÅºïÓ^ x>[ç\BVª>VïÝ ]ïµþÅm. \ªD ¼k®Ã¦V> 
ÎÝ> ¶[Aç¦B Öòkì (ïðk[, \çªs) í½ªV_ \â|¼\ ØÄFB©Ã¦Â 
í½Bm  "sòÍ¼>VDÃ_' gzD. ̈ª¼k sòÍ¼>VDÃ_ ¶[Aç¦ç\l[ ̧[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

9.sòÍ¼>VDÃ_

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
9

zÅ^ çk©A xçÅ
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (81, 82) sòÍ¼>VDÃo[ 

EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m;  ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (83‡85) sòÍ¼>VDAkVì 
ÖDç\l_ ¶ç¦¥D ÃB[ íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (86) JéD sòÍ¼>VDÃoªV_ 
\®ç\l_ Îòkì ¶ç¦¥D ÃB[ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (87) JéD Öòç\ 
Ö[ÃÝç>¥D, sòÍ¼>VDÃ_ ̈ ËkV® >òþ[Åm ̈[Ã>uïVªÂ ïV«ðD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (88, 89) sòÍ¼>VDÃçé 
¼\uØïV^áVsâ¦V_  °uÃ|D zuÅD Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®]Â zÅ^ (90) JéD sòÍ¼>VDÃçéß ØÄFÃkìÂz x>uïõ 
¼>çkBVª Ö[xïD (ïVâ½ sòÍ]ªç« k«¼kuÃm) ¼kõ|D ̈ [Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.
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81 ÖòÍm{D¸  Ö_kVµkm  ̈_éVD  sòÍ¼>VD¸
¼káVõç\  ØÄF>_  ØÃVòâ|.
¶ÅØå¤l_  ØÃVò^¼ÄìÝm  sòÍ]ªìïçá©  ¼ÃVu¤ 
Ö_kVµÂçï  kVµkØ>_éVD  ̈]ìïVéÝ]KD  EÅ©ÃVï  åVD  
kVµk>uïVª  sç> (x>Ü¼¦) gzD.
Men  set  up  home,  toil  and  earn
To  tend  the  guests  and  do  good  turn. 

82 sòÍm  AÅÝ>>VÝ  >V[cõ¦_  ÄVkV
\òÍm M̈ÐD  ¼kõ¦uÃVu  Å[®.
sòÍ]ª«Vï kÍ>kì Tâ½[ Øk¹¼B ÖòÂïÝ >V[ 
\â|D cõÃm ÄVkV \òÍ>VþB ¶tµ>¼\ gªVKD ¶m 
sòDÃÝ >Âïm ¶[®.
To  keep  out  guests  cannot  be  good
Albeit  you  eat  nectar-like  food.

(83‡85) ÖDç\©ÃB[
83 kòsòÍm  çkïKD  {DAkV[  kVµÂçï

ÃòkÍm  ÃVµÃ|>_  Ö[®.
>[çª  ¼å V Â þ kòD sòÍ]ª ç« å V^¼> V®D 
¼ÃVu®þ[ÅkÐç¦B kVµÂçï, m[ÃÝ>V_ kòÍ]Â Øïâ|© 
¼ÃVk]_çé.
Who  tends  his  guests  day  in  and  out
His  life  in  want  never  wears  out.

84 ¶ï[¶\ìÍm  ØÄFBV^  cçÅ¥D  xï[¶\ìÍm
å_sòÍm  {DAkV[  Ö_.
å_é sòÍ]ª «VF kÍ>kç« xï\éìßE ØïVõ| 
¼ÃVu®þ[ÅkÐç¦B Tâ½_ \ª\þµÍm ]ò\ï^ kVµkV^.
The  goddess  of  wealth  will  gladly  rest
Where  smiles  welcome  the  worthy  guest

85 sÝmD  Ö¦_¼kõ|D  ØïV_¼éV  sòÍm{D¸
tßE_  tçÄkV[  AéD?
sòÍ]ªç« x[¼ª ¼ÃVu¤ cðk¹Ým tÞEB cðçk 
cõ| kVµþ[ÅkÐç¦B WéÝ]_ sç>¥D sç>Âï 
¼kõ|¼\V?
Should  his  field  be  sown  who  first
Feeds  the  guests  and  eats  the  rest?

9.sòÍ¼>VDÃ_ ‡ Hospitality

(81‡82) sòÍ¼>VDÃo[ EÅ©A
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sòÍ]ªç«©  ¼Ãb>_
(The Guest  Service )

å_sòÍm  kVªÝ  >kìÂz.
kÍ> sòÍ]ªç«© ¼ÃVu¤, ÖMkòD sòÍ]ªç« ]̈ì 
ÃVìÝ]ò©Ãk[, kVÐéïÝ]_ c^á ¼>kìÂzD sòÍ]ªªVkV[.
Who  tends  a  guest  and  looks  for  next
Is  a  welcome  guest  in  heaven’s  feast.

(87) ÖDç\,  \®ç\©ÃB[
87 ÖçªÝmçðÝm  ̈[ÃØ>V[®  Ö_çé ;  sòÍ][

mçðÝmçð  ¼k^s©  ÃB[.
sòÍ¼>VDA>éVþB ¼k^sl[ ÃB[ ÖËká¡ ̈[® ¶á¡ 
Ã|Ý]Â íÅÝ>Âïm ¶[® ; sòÍ]ªö[ >z]Âz °uÅ 
¶ásª>VzD.
Worth  of  the  guest  of  quality
Is  worth  of  hospitality.

(88‡89) sòÍ¼>VDÃVç\l[  zuÅD
88 ÃöÍm{D¸©  ÃuÅu¼ÅD  ̈[Ãì  sòÍ¼>VD¸

¼k^s  >çé©Ã¦V  >Vì.
sòÍ¼>VDÃ_ [̈ÐD EÅÍ> ØÄBçéß ØÄFBV\_ >D 
ØÄ_kÝç>© ÃVmïVÝ>kìï^ ¸Åz ¶ç> ÖwÍm " Í̈> 
g>«¡D Ö_éV>kìïáVþ sâ¼¦V¼\' ̈[® kòÍmkVìï^.
Who  loathe  guest-service  one  day  cry ;
We  toil  and  store;  but  life  is  dry.

89 cç¦ç\¥^  Ö[ç\  sòÍ¼>VDÃ_  {DÃV
\¦ç\  \¦kVìïõ  cõ|.
ØÄ_k Wçél_ c^á k®ç\ ̈ [Ãm sòÍ¼>VDA>çé© 
¼ÃVuÅV> ¶¤BVç\BVzD ; ¶àm ¶¤s_éV>kö¦D 
c^á>VzD.
The  man  of  wealth  is  poor  indeed
Whose  folly  fails  the  guest  to  feed.

(80) Ö[xïD  ¼>çk
90 ¼\V©ÃÂ  zçw¥D  ¶MßÄD  xïD]öÍm

¼åVÂïÂ  zçw¥D  sòÍm.
tï Ø\[ç\BVª ¶MßÄ \éìí¦ xïìÍ>V_>V[ kV|D ; 
gªV_ sòÍ]ª¼«V ¶[¸[¤ xïD \V®Ãâ|© ÃVìÝ> 
¶ás¼é¼B kV½ s|kì.
Anicham  smelt  withers ;  like  that
A  wry-faced  look  withers  the  guest.

86 ØÄ_sòÍm  {D¸  kòsòÍm  ÃVìÝmÖò©ÃV[
(86) sòÍ¼>VDÃo[ EÅ©A
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ÖMBçk íÅ_ ̈[Ãm \ªÝ]¼é c^á \þµßEçB Øk¹©Ã|ÝmD 
ÖMB ØÄVuïçáß ØÄV_K>_ gzD. Öm¡D sòÍ]ª ç« 
cÃÄö©ÃkìïÓÂz Ö[¤Bç\BV> Îò ÃõA. ̈ ª¼k, ÖÍ> ¶]ïV«D  
"sòÍ¼>VDÃ_' ̈[Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (91) JéD "Ö[ØÄV_' ̈[Ã>[ ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (92, 93) Ö[xïÝ¼>V| í½B 
ÖMB ØÄV_éVªm, ÃVìÝ>¡¦¼ª sòÍ]ªç« cÃÄö©Ãkö[ \ªÝ¼>V| 
¸èÝms|k>V_, Öm sòÍ¼>VDÃo_ EÅÍ> Îò ¶ºï\VïÂ íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (94, 95) ÖMBçk í®kVìÂz 
ÖDç\l_ sçá¥D ÃB[ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (96) JéD ÖMBçk í®k>V_ Îòkì ØÃ®D \®ç\© ÃB[ 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (97, 98) ÖMB ØÄVuïçá© 
¼Ã·k>V_, ÖDç\© ÃBçª¥D, \®ç\© ÃBçª¥D Îò ¼Ä«© ØÃÅ x½¥D 
[̈Ãm ko¥®Ý>©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ïáVKD 
(99, 100) Ö[ªV> íÅo[ zuÅD íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

10.ÖMBçk  íÅ_

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

10
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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10.ÖMBçk  íÅ_ ‡ Saying  Sweet  Words

91 Ö[ØÄVéV_  ~«D  ¶çáÖ©  Ã½®ÖékVD
ØÄDØÃVò^  ïõ¦VìkVFß  ØÄV_.
¶[A ïéÍm kÞÄD ¶uÅçkïáVþB ØÄ Vuï^ ,  
cõç\© ØÃ Vò^ ïõ¦kìï¹[ kVFßØÄ Vuï^ 
Ö[ØÄVuïáVzD.
The  words  of  Seers  are  lovely  sweet
Merciful  and  free  form  deceit.

(92‡93) sòÍ¼>VDÃKÂzÝ  ¼>çk
92 ¶ï[¶\ìÍm  ~>o[  å[¼Å  xï[¶\ìÍm

Ö[ØÄVé[  gï©  ØÃ¤[.
xïD \éìÍm Ö[ØÄV_ cç¦BkªVï© ØÃuÅV_, \ªD 
\þµÍm ØÃVò^ ØïV|ÂzD ~çïçB s¦ å_é>VzD.
Sweet  words  from  smiling  lips  dispense
More  joys  that  heart’s  beneficence.

93 xïÝ>V[  ¶\ìÍmÖMm  ¼åVÂþ  ¶ïÝ>V[gD
Ö[ØÄV  oª¼>  ¶ÅD.
xïÝ>V_ sòD¸, ÖMç\¥¦[ ¼åVÂþ, c^áD ïéÍm Ö[ 
ØÄVuïçáÂ í®D >[ç\l_ c^á¼> ¶Å\VzD.
Calm  face,  sweet  look,  kind  words  from  heart,
Such  is  the  gracious  virtue’s  part.

(94‡95) ÖDç\© ÃB[
94 m[AGcD  mËkVç\  Ö_éVzD  BVì\Vâ|D

Ö[AGcD  Ö[ØÄV  ékìÂz.
BVö¦Ý]KD Ö[AÅÝ>Âï Ö[ØÄV_ kwºz¼kVìÂzÝ 
m[ÃÝç> tz]©Ã|ÝmD k®ç\ ̈[Ãm Ö_çéBVzD.
Whose  loving  words  delight  each  one
The  woe  of  want  from  them  is  gone.

95 Ãè¡ç¦B[  Ö[ØÄVé[  g>_  Îòkuz
¶è¶_é  \u®© ̧Å.
kðÂïD cç¦BkªVï¡D Ö[ØÄV_ kwºz¼kVªVï¡D 
g>¼é ÎòkÐÂz å_é ¶èïéªVzD. c¦o_ ¶è¥D 
¸Å ¶èï^ ¶wz >« \Vâ¦V.
To  be  humble  and  sweet  words  speak
No  other  jewel  do  wise  men  seek.

(91) Ö[ØÄV_  ÖéÂïðD
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96 ¶_éçk  ¼>B  ¶ÅDØÃòzD  å_éçk
åV½  ÖMB  ØÄVo[.
¸ÅìÂz å[ç\BVªkuçÅ åV½ g«VFÍm ÖMç\ cç¦B 
ØÄVuïçáÂ í®k]ªV_, ÃVkºï^ ¼>FÍm zçÅB ¶ÅD 
káìÍm ØÃòzD.
His  sins  vanish,  his  virtues  grow
Whose  fruitful  words  with  sweetness  flow.

(97 ‡ 98) ÖDç\,  \®ç\©ÃB[
97 åB[~[®  å[¤  ÃBÂzD  ÃB[~[®

Ãõ¸[  >çé©̧ öBVß  ØÄV_.
¸ÅìÂz å[ç\BVª ÃBçªÝ >Ím å_é Ãõ¸oòÍm 
ÀºïV> ØÄVuï^, kwºz¼kVÐÂzD Ö[ÃD >Ím å[ç\ 
ÃBÂzD.
The  fruitful  courteous  kindly  words
Lead  to  goodness  and  graceful  deeds.

98 E®ç\¥^  ÀºþB  Ö[ØÄV_  \®ç\¥D
ÖDç\¥D  Ö[ÃD  >òD.
¸ÅìÂzÝ m[ÃD sçásÂzD E®ç\loòÍm ÀºþB ÖMB 
ØÄVuï^Ö©¼ÃVmD ̈©¼ÃVmD  kwºz¼kVÐÂz  Ö[ÃD >òD.
Kind  words  free  from  meanness  delight
This  life  on  earth  and  life  the  next.

(99‡100) Ö[ªV>  íÅo[  zuÅD
99 Ö[ØÄV_  ÖMm~[Å_  ïVõÃV[  ̈k[ØïV¼éV

k[ØÄV_  kwºz  km?
ÖMB ØÄVuï^ Ö[ÃD >òkç>Â ïVõþ[Åk[, ¶ku¤uz 
\VÅVª ï|ç\BVª ØÄVuïçá© ¼Ã·km [̈ª ÃB[ 
ïò]¼BV?
Who  sees  the  sweets  of  sweetness  here
To  use  harsh  words  how  can  he  dare?

100 ÖMB  cákVï  Ö[ªV>  íÅ_
ïMlò©ÃÂ  ïVFïkìÍ  >u®.
¼Ã·k>uz ÖMB ØÄVuï^ ÖòÂzD¼ÃVm ¶kuçÅsâ|Â 
ï|ç\BVª ØÄVuïçá© ¼Ã·km ïMï^ ÖòÂzD¼ÃVm 
ïVFïçá© Ã¤ÝmÝ ][Ãç>© ¼ÃV[Åm.
Leaving  ripe  fruits  the  raw  he  eats
Who  speaks  harsh  words  when  sweet  word  suits.

(The  Use  of  Pleasant  Words)
ÖMB  ØÄVuïçáÂ  í®>_

(96) \®ç\©  ÃB[
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ØÄFÍå[¤ ¶¤>_ ̈[Ãm ̧ Åì å\Âzß ØÄF> å[ç\çB \ÅÂïV\_ 
Öò©Ã>VzD. ÖMB ØÄVuïçáÂ í¤, Ö_éÅÝç> ÖM¼> å¦Ý] 
kòÃkìïÓÂz Îò ÃVkxD kÍm ¼Ä«Vm. gªV_ ØÄFÍå[¤çBÂ 
ØïV_Kk>uz ÖçðBVª ØÄFÍå[¤ \ÅÝ>_ ̈[Å ØÄBéV_, ̈Í> Îò 
¸«VBßEÝ>ºïáVKD ÎaBV> ÃVkD kÍm¼Ä« kVF©̧ òÂþÅm. ̈ ª¼k 
"ØÄFÍå[¤ \ÅÝ>_' ̈ [Å zuÅÝç>Ý >sìÝm, "ØÄFÍå[¤ ¶¤>o[' 
¼\[ç\çB cðìÍm kVµÂçïçB å¦Ý> ¼kõ|D ̈ [Ã>uïVï ÖÍ> 
¶]ïV«D ÖMBçk íÅo[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

11.ØÄFÍå[¤  ¶¤>_

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
11

zÅ^ çk©A xçÅ
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (101‡103) xçÅ¼B, 

Í̈>s>Â ïV«ðxD Ö_éV\_ ØÄFB©Ãâ¦ c>s (zÅ^ 101) cöB ¼å«Ý]_ 
ØÄFB©Ãâ¦ c>s (zÅ^ 102) ̧ «]Ãé[ (çïD\V®) ÃV«V\_ ØÄF> c>s 
(zÅ^ 103) ̈ [Å J[® kçïBVª c>sï¹[ >[ç\ ¶ásâ|Â íÅ 
x½BVm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (104, 105) ¼\¼é ØÄV_é© Ãâ¦ 
ïV«ðÝ>V¼éV, ØÃVòáV¼éV, ïVéÝ>V¼éV ̈ [Å J[®D ¶_éV> \uÅ 
c>s¥D, c>sl[ ÃBçª x¿ç\BVï cð«Â í½B Wçél_ 
c^ákìïÓÂzß ØÄF¥DØÃV¿m ØÃö>Vï ÖòÂzD ̈ [® íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (106, 107) å\Âz å[ç\ ØÄF>kö[ 
åâçÃ s¦Âí¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (108) JéD å[ç\ >òD ØÄB_, å[ç\ >«V> ØÄB_ ̈ [Å 
Ö«õ|D Îòkª V_ ØÄFB©Ãâ¦ ØÃV¿m, x>éVkç> ¨[®D 
\ÅkV]ò©ÃmD, Ö«õ¦Vkç> ¶[¼Å \Å©ÃmD ¼kõ|D ̈ª Ö«õç¦¥D 
k^Ókì kzÝmÂ í®þÅVì; zÅ^ (109) JéD å[Å_éV>kuçÅ ̈ ©Ã½ 
¶[¼Å \Å©Ãm ̈[Ã>uïVª kaxçÅ íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â 
zÅ^ (110) JéD ØÄFÍå[¤ ØïV[Åo[ ØïV|ç\ íÅ©Ãâ¦m.
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101 ØÄFBV\_  ØÄF>  c>sÂz  çkBïxD
kVªïxD  guÅ  éöm.
>V[ {ì c>s¥D x[ ØÄFBV]òÂï© ̧ Åì >ªÂzß ØÄF> 
c>sÂz \õbéçï¥D sõbéçï¥D çïD\VÅVïÂ 
ØïV|Ý>VKD ~| gï x½BVm.
Unhelped  in  turn  good  help  given
Exceeds  in  worth  earth  and  heaven.

102 ïVéÝ]  ªV_ØÄF>  å[¤  E¤m M̈ÐD
QVéÝ][  \Vð©   ØÃöm.
>Âï ïVéÝ]_ Îòk[ ØÄF> c>s E¤>ákVï ÖòÍ>VKD, 
¶>[ >[ç\çB g«VFÍ>V_ céïÝç> s¦ tï© 
ØÃöB>VzD.
A  help  rendered  in  hour  of  need
Though  small  is  grater  than  the  world.

103 ÃB[#ÂïVì  ØÄF>  c>s  åB[#Âþ[
å[ç\  ï¦o[  ØÃöm.
Ö[ªÃB[ þç¦ÂzD [̈® g«VBV\_ Îòk[ ØÄF> 
c>sl[ ¶[Aç¦ç\çB g«VFÍ>V_  ¶>[ å[ç\ 
ï¦çé s¦© ØÃö>VzD.
Help  rendered  without  weighting  fruits
Outweights  the  sea  in  grand  effects.

(104‡105) EÅÍ>kìÂzß  ØÄF¥D  c>s
104 ]çªÝmçð  å[¤  ØÄlÐD  ÃçªÝmçðBVÂ

ØïV^kì  ÃB[Ø>ö  kVì.
Îòk[ E¤B ¶ákVþB c>sçBß ØÄF> ¼ÃV]KD ¶>[ 
ÃBçª g«VFþ[Åkì, ¶>çª¼B ØÃöB ¶ákVïÂ ØïVõ| 
¼ÃVu®kì.
Help  given  though  millet - small
Knowers  count  its  good  palm - tree tall.

105 c>s  kç«Ý>[®  c>s  c>s
ØÄB©Ãâ¦Vì  ÄV_¸[  kç«Ým.
çïD\VÅVïß ØÄF¥D c>s x[ ØÄF> c>sl[ ¶áçk 
cç¦Bm ¶[®. c>s ØÄFB©Ãâ¦kö[ ÃõAÂz °uÅ 
¶áçk cç¦B>VzD.
A  help  is  not  the  help’s  measure 
It  is  gainer’s  worth  and  pleasure.

11.ØÄFÍå[¤  ¶¤>_ ‡ Gratitude

(101‡103) c>sl[  ¶á¡
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¸Åì  c>sçB  \ÅkV\_  å[¤¥¦[  ÖòÝ>_
(Being Grateful for Benefits Received)

m[ÃÝm^  m©ÃVBVì  åâA.
zuÅ\uÅ ØÃö¼BVì cÅçk ©̈¼ÃVmD \ÅÝ>éVïVm, 
m[ÃD kÍ> ïVéÝ]_ c®mçðBVF  c>sBkìï¹[  åâçÃ 
©̈¼ÃVmD s¦éVïVm.

Forget  not  friendship  of  the  pure
Forsake  not  timely  helpers  sure.

107 ¿̈ç\  ̈¿¸Å©AD  c^Ókì  >ºïõ
s¿\D  mç¦Ý>kì  åâA.
>Dxç¦B m[ÃÝç>© ¼ÃVÂþ c>sBkö[ åâçÃ© Ã_¼k® 
kçïBVª ̧ÅslKD \ÅkV\_ ¼ÃVu®kì ØÃö¼BVì.
Through  sevenfold  births,  in  memory  fares
The  willing  friend  who  wiped  one’s  tears.

(108‡109) ̧Åì  ØÄF>  å[ç\¥D  yç\¥D
108 å[¤  \Å©Ãm  å[Å[®   å[Å_ém

¶[¼Å  \Å©Ãm  å[®.
Îòkì x[ ØÄF> å[ç\çB \Å©Ãm ¶ÅD ¶[® ; ¶kì 
ØÄF> yç\çBß ØÄF> ¶©¼ÃV¼> \ÅÍm s|km ¶ÅD 
gzD.
To  forget  good  turns  is  not  good
Good  it  is  over  wrong  not  to  brood.

109 ØïV[Å[ª  Ö[ªV  ØÄlÐD  ¶kìØÄF>
Î[®å[®  c^áÂ  Øï|D.
x[ c>s ØÄF>kì ̧ [A ØïV[ÅVu ¼ÃV[Å m[ÃÝç>ß 
ØÄF>V«Vª VKD, ¶kì x[ ØÄF> Îò å[ç\çB 
 WçªÝ>VKD ¶Í>Ý m[ÃD Øï|D.
Let  deadly  harms  be  forgotten
While  remembering  one  good - turn.

(110) å[¤  \ÅÝ>o[  yç\
110 Í̈å[¤  ØïV[ÅVìÂzD  cF¡õ¦VD ;  cFs_çé

ØÄFÍå[¤  ØïV[Å  \ïuz.
Í̈> ¶ÅÝç> ¶aÝ>kìÂzD >©̧ © ̧ çwÂï ka cõ¦VzD. 
Îòkì ØÄF> c>sçB \ÅÍm ¶aÝ>kÐÂz ¼\DÃV¦Vª 
EÅ©A Ö_çé.
The  virtue - killer  may  be  saved
Not  benefit - killer  who  is  damned.

106 \Åkuï  \VÄuÅVì  ¼ïõç\ mÅkuï
(106‡107) c>s¼BVì  åâA  cBìÍ>m
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å|¡ Wçéç\ ̈ [Ãm Ãçïkì, ¶BéVì, åõÃìï^ ̈ [Å J[® 
¼Ãìï¹¦ÝmD ÃwzD¼ÃVm, ¶ÅÝ]oòÍm >kÅV\_, Îò ÄVìÃu® \ªD 
Ä\\Vï WuzD Wçéç\çBÂ z¤ÂzD.

>\Âz å[ç\çBß ØÄF>kìï¹¦D, ÃwzD¼ÃVm, ¶kì >\Âzß ØÄF>  
å[ç\çB WçªÝ>V_ å[¤l[ ïV«ð\Vï, å|¡Wçéç\ [̈Ãm 
¶a¥\_ékV? ¶©Ã½© Ãâ¦kö¦D ÃwzD¼ÃVmí¦ å|¡ Wçéç\loòÍm 
>kÅÂ í¦Vm ̈ [Ãç> cðìÝmD kõðD ØÄFÍå[¤B¤>o[ ̧ [, 
ÖÍ> ¶]ïV«D çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅáV_ (111) å|¡Wçéç\Bm EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (112, 113) xçÅ¼B, 
å|¡Wçéç\BV_ kÍ> ØÄ_kD å[ç\ ÃBÝ>KD, å|¡ Wçéç\ >k¤ 
kÍ> ØÄ_kD yç\ ÃBÝ>KD Ãu¤Â íÅ©  Ãâ¦m; zÅ^ (114) JéD 
å|¡Wçéç\ cç¦Bkç«¥D, å|¡Wçéç\ >k¤Bkç«¥D ̈ ËkV® 
¶¤Ím ØïV^á x½¥D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (115 ‡117) xçÅ¼B ¶asoòÍm 
séz>KD, káìßEBç¦>KD å|Wçéç\loòÍm >k®k>V_ kV«Vm 
[̈ÃmD (115), å|¡Wçéç\loòÍm >k®>_ ¶asuzÂ ïV«ðD 
[̈ÃmD (116), å|¡Wçé >kÅV>kö[ >Vµ¡, céïÝ>V«V_ >VµkVïÂ 
ïò>©Ã¦ \Vâ¦Vm (117) ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª.

¶|Ým kòD J[® zÅ^ï¹_ (118 ‡ 120) Ä\[ØÄFm (118) ØÄVu¼ïVâ¦D 
Ö_ém (119) ̈[ÐD Ö«õ| zÅ^ïÓD À] kwºzD ÄçÃ¼BVç«Â z¤Ým 
W[Åª. J[ÅVkm zÅ^ (120) kVèïç« ¼åVÂþÂ íÅ©Ãâ¦m. À] kwºzD 
ÄçÃ¼BVòÂzD kVèïòÂzD å|¡Wçéç\ \uÅ ̈ _¼éVç«¥D s¦ 
tz]BVï ÖòÂï ¼kõ|D ̈ [Ãç> k^Ókì z¤©ÃVï ÖÍ> Ö«õ| 
kçïlªòÂzD ÖÍ> J[® zÅ^ï^ JéD í¤¥^áVì.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

12.å|¡Wçéç\

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

12
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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12.å|¡  Wçéç\ ‡ Equity

111 >z]  ̈ªÎ[®  å[¼Å  Ãz]BV_
ÃVuÃâ|  Î¿ï©  ØÃ¤[.
ÃékçïBVª \Âï^ ̧ ösM¦Ý]KD ¼k®ÃV½[¤ ¶Åka 
xçÅç\¥¦[ å¦Ím ØïVõ¦V_, å|Wçéç\ ̈[ÐD ¶ÅD 
å[ç\çB cõ¦VÂzD.
Equity  is  supreme  virtue
It  is  to  give  each  man  his  due.

(112‡113) ¼åì  kal_  kÍ>  ØÄ_kD
112 ØÄ©ÃD  cç¦Bk[  gÂïD  Eç>¡Ö[¤

ß̈ÄÝ]uz  °\V©A  cç¦Ým.
å|¡ Wçéç\ cç¦BkM[ ØÄ_k káD ¶as_éV\_ 
¶kÐç¦B kalK^áVìÂzD c®]BVª  å[ç\ 
>òk>VzD.
Wealth  of  the  man  of  equity,
Grows  and  lasts  to  posterity.

113 å[¼Å  >öÐD  å|¡ÖïÍmgD  gÂïÝç>
¶[¼Å  ÎaB  s¦_.
yç\ ÃBÂïV\_ å[ç\¼B >òk>VªVKD å|¡Wçéç\ 
>k¤ c õ¦VzD gÂïÝç> ¶©¼ÃV¼> çïs¦ ¼kõ|D.
Though  profitable,  turn  away
From  unjust  gains  without  delay.

(114) >ÂïVì,  >ïséVì >[ç\
114 >ÂïVì  >ïséì  ̈[Ãm  ¶k«kì

ß̈ÄÝ>V_  ïVð©  Ã|D.
å|¡Wçéç\ cç¦Bkì, å|¡Wçéç\ Ö_éV>kì ̈ [Ãm 
¶k«kìÂz© ¸[ ¨ÞE WuzD AïwVKD, ÃaBVKD 
ïVð©Ã|D.
The  worthy  and  the  unworthy
Are  seen  in  their  posterity

(115) ØÄ_kxD  k®ç\¥D
115 ¼ï|D  ØÃòÂïxD  Ö_é_é  ØåÞÄÝmÂ

¼ïV¦Vç\  ÄV[¼ÅVìÂz  ¶è.
åé[ï^ zçÅkmD ØÃòzkmD kVµÂçïl_ c^áçk>VD. 
gï¼k å|¡ Wçéç\ >kÅV\_ kVµk¼> ÄV[¼ÅVìÂz ¶wz.
Loss  and  gain  by  cause  arise,
Equal  mind  adorns  the  wise.

(111) å|¡  Wçéç\çBm  EÅ©A
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116 Øï|k_BV[ ̈[Ãm ¶¤ï>[  ØåÞÄD
å|ÎZÖ  ¶_é  ØÄl[.
>[  ØåÞÄ\VþB \ªD å|¡ Wçéç\ ÀºþÝ >k® ØÄFB 
WçªÂz\Vl[, "åV[ Øï¦©¼ÃVþ[¼Å[' [̈® Îòk[ 
¶¤B ¼kõ|D. 
Of  perdition  let  him  be  sure
Who  leaves  justice  to  sinful  lure.

(117) ¼åìç\BVá[  k®ç\
117 Øï|kVï  çkBVm  céïD  å|kVï

å[¤Âïõ  >ºþBV[  >Vµ¡.
å|¡  WçéBVï  W[®  ¶ÅØå¤l_  WçéÝm kVµþ[Åk[ 
¶ç¦Í> k®ç\ WçéçBÂ ¼ï| (yç\) [̈® ØïV^áVm céïD.
The just  reduced  to  poverty
Is  not  held  down  by  equity.

(118‡119) ̈õðxD  ¼Ãß·D
118 Ä\[ØÄFm  æì#ÂzD  ¼ïV_¼ÃV_  ¶ç\ÍmÎòÃV_

¼ïV¦ç\  ÄV[¼ÅVìÂz  ¶è.
x[¼ª >V[ Ä\\Vï ÖòÍm, ̧ [A ØÃVòçáß æì#ÂzD 
>«V· ¼Ã V_ ¶ç\Ím , Îò ÃÂï\ V ï ß Ä VB V\_ 
å|¡Wçéç\ ¼ÃVu®km ÄV[¼ÅVìÂz ¶wïVzD.
Like  balance  holding  equal  scales
A  well  poised  mind  is  jewel  of  the  wise.

119 ØÄVu¼ïVâ¦D  Ö_ém  ØÄ©ÃD  Îò>çéBV
c^¼ïVâ¦D  Ö[ç\  ØÃ¤[.
c^áÝ]_ ¼ïVb>_ (Øå¤¸Åµ>_) Ö_éV> >[ç\çB 
c®]BVï© ØÃuÅV_, ØÄV_oÐD ¼ïVb>_ ( Øå¤ ̧ Åµ>_) 
Ö_éV]òÝ>¼é  å|¡ Wçéç\BVzD.
Justice  is  upright,  unbending
And  free  from  crooked  word-twisting

(120) å|¡  Wçéç\ØÄB_
120 kVèïD  ØÄFkVìÂz  kVèïD  ¼Ãè©

¸Å¡D  >\¼ÃV_  ØÄl[.
¸Åì ØÃVòçá¥D >D ØÃVò^¼ÃV_ ¼ÃVu¤ß ØÄF>V_, 
¶m¼k kVèïD ØÄF¼kVìÂz cöB å_é kVèï 
xçÅBVzD.
A  trader’s  trade  prospers  fairly
When  his  dealings  are  neighbourly

(116) å|¡  Wçél[ç\l[  yç\

¼åìç\¥¦[  ÖòÝ>_
(The  Impartial Conduct)
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¶¦ÂïD cç¦ç\ ̈[Ãm Ø\F, Ø\Va, \ªD (c¦_, ØÄVuï^, c^áD ) 
[̈Å J[®D yB kal_ ØÄ_éV\_ ¶¦ºzD >[ç\çB cç¦BkªVï 
Îòk[ g>_, ÖÝ>çïB ÃõA, \uÅkìï¹¦D zçÅïVõÃm¼ÃV_ 
>Dt¦xD zuÅD °>Vkm ÖòÍ>V_ ¶ç>© ÃVìÂïÂí½B å|¡Wçéç\ 
cç¦BkòÂz \â|¼\ ¶ç\¥D. ª̈¼k Öm, ¶¦Âïxç¦ç\ [̈Å 
¶]ïV«D, å|¡Wçéç\l[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m. 

¶]ïV«D çk©A xçÅ
13.¶¦ÂïD cç¦ç\

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
13

zÅ^ çk©A xçÅ
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ nÍm zÅ^ïáVKD (121 ‡ 125) ØÃVm kçïBV_ 

¶¦ÂïÝ][ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (126) JéD Ø\FB¦ÂïxD, ¶|Ý> 
J[® zÅ^ïáVKD (127 ‡ 129) Ø\VaB¦ÂïxD, ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â 
zÅ^ (130) JéD \ªk¦ÂïxD Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.
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121 ¶¦ÂïD  ¶\«ò^  cFÂzD  ¶¦ºïVç\
göò^  cFÝm  s|D.
¶¦ÂïD Îòkçª cBìÝ] Î¹ (å[ç\) tÂï ¼>kòéþ_ 
ØÄKÝmD ; ¶¦ÂïD Ö_éV]òÝ>_ Öò^ (å«ïD) tÂï yB 
kVµÂçïl_ ØÄKÝ] s|D.
Self-rule  leads  to  realms  of  gods
Indulgence  leads  to  gloomy  hades.

122 ïVÂï  ØÃVòáV  ¶¦ÂïÝç>  gÂïD
¶>Mûcºz  Ö_çé  clìÂz.
¶¦ÂïÝç> c®]© ØÃVòáVïÂ ØïVõ| ¼ÃVu¤Â ïVÂï 
¼kõ|D. ¶Í> ¶¦ÂïÝç>s¦ ¼\DÃâ¦ gÂïD clìÂz 
¼k® Ö_çé.
No  gains  with  self-control  measure
Guard  with  care  this  great  treasure.

123 ØÄ¤¡¶¤Ím  æìç\  ÃBÂzD  ¶¤¡¶¤Ím
gu¤[  ¶¦ºï©  ØÃ¤[.
¶¤B¼kõ½BkuçÅ ¶¤Ím, å_kal_ ¶¦ºþ kVw© 
ØÃuÅV_ , ¶Í> ¶¦ÂïD å_¼éV«V_ ¶¤B©Ãâ| 
å[ç\ ÃBÂzD.
Knowing  wisdom  who  lives  controlled
Name  and  fame  seek  him  untold.

124 Wçél_  ]öBVm  ¶¦ºþBV[  ¼>VuÅD
\çélÐD  \Vð©  ØÃöm.
>[ WçéloòÍm \V®Ã¦V\_ ¶¦ºþ kVµ¼kVÐÂz 
cBì¡, \çél[ cBìçk s¦ tï¡D ØÃö>VzD.
Firmly  fixed  in  self  serene
The  sage  looks  grander  than  mountain.

125 _̈éVìÂzD  å[ÅVD  Ãè>_  ¶kò^ÓD
ØÄ_kìÂ¼ï  ØÄ_kD  >çïÝm.
Ãè¡ cç¦Bk«Vï kVµ>_ ØÃVmkVï _̈¼éVìÂzD 
å_é>VzD ; ¶kìïÓ^ EÅ©ÃVïß ØÄ_kìÂ¼ï \uØÅVò 
ØÄ_kD ¼ÃV[Å>VzD.
Humility  is  good  for  all
To  the  rich  it  adds  a  wealth  special.

13.¶¦Âïxç¦ç\ ‡ Self Control

(121‡125) ¶¦ÂïÝ][  EÅ©A
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¶¦ÂïÝm¦[  kVµ>_ ‡ (Possession  of  Self-Control)

¿̈ç\¥D   °\V©A  cç¦Ým.
m[ÃD ¼åòD¼ÃVm gç\ >[ åV[z ïV_ïçá¥D 
>çéçB¥D >[ {â|Âz^ ¶¦ÂþÂ ØïV^km ¼ÃVé åVD 
nDØÃV¤ï¹[ JéD ̧ ÅÂzD gçÄïçá ¶¦Âþ gõ¦V_ 
¶m ̈©¼ÃVmD ÃVmïV©çÃÝ >òD.
Who  senses  five  like  tortoise  hold
Their  joy  prolongs  to births  sevenfold.

(127‡129) åVk¦ÂïD
127 BVïVkVì  glÐD  åVïVÂï  ïVkVÂïV_

¼ÄVïV©Ãì  ØÄV_o¿Âz©  Ãâ|.
Îòkì ïVÂï ¼kõ½Bku®^ k̈uçÅÂ ïVÂïVsâ¦VKD 
åVçkBVkm (¼ÃßçÄ) ïVÂï ¼kõ|D ; ïVÂïÝ >k¤ªV_ 
ØÄV_ zuÅÝ]_ ¶ï©Ãâ|Ý m[A®kì.
Rein  the  tongue  if  nothing  else
Or  slips  of  tongue  bring  all  the  woes.

128 Î[ÅVÐD  yßØÄV_  ØÃVòâÃB[  cõ¦Vl[
å[®gïV  >Vþ  s|D.
Îòk[ >V[ ØÄV_KD Ãé å_é ØÄVuïÓÂþç¦¼B ØÃVF, ¼ïV ,̂ 
ï|ÞØÄV_ [̈þÅ yB ØÄVuïÓ^ Î[çÅÂ ïéÍm ¼Ã·kV 
Øª[ÅV_, ̧Å å_é ØÄVuïáV_ kòD å[ç\¥D yç\BVzD.
Even  a  single  evil  word
Will  turn  all  good  results  to  bad.

129 ylªV_  ·â¦Aõ  c^áV®D  gÅV¼>
åVsªV_  ·â¦  k|. 
ylªV_ ·â¦ Aõ AÅÝ¼> (Øk¹¼B) k| (>¿DA) ÖòÍ>VKD 
c^¼á g¤s|D. åVsªV_ yBØÄV_ í¤ß ·|D k| (>¿DA) 
[̈®D gÅVm.

The  fire-burnt  wounds  do  find  a  cure
Tongue-burnt  wound  rests  a  running  sore.

(130) \ªk¦ÂïD
130 ï>DïVÝmÂ  ïu®¶¦ºï_  gu®kV[  ØÄËs

¶ÅDÃVìÂzD  gu¤[  OçwÍm.
Îòk[ >[ \ªÝ]_ ¼ïVÃD ¼>V[ÅV\_ ïVÝm, ¶Å±_ïçá 
ïu® ¶¦ÂïÝ¼>V| kVµÍ>V_ ¶ÅÂï¦¡^ °uÅ ïVéÝç>© 
ÃVìÝm ¶kçªß ØÄ[Åç¦¥D kal_ >VªVï¼k ØÄ[®¼ÄòD.
Virtue  seeks  and  peeps  to  see
Self-controlled  savant  anger  free.

126 Îòç\¥^  gç\¼ÃV_  nÍm¶¦Âï_  gu¤[
(126) Ø\FB¦ÂïD
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Î¿Âï\Vª kVµÂçï kVµ>_ \ªD, Ø\Va, Ø\F ̈ [Å J[®D 
¶¦ºþªkìÂz ¶_éV\_, \uÅkìïÓÂz ÖBéV> ØÄB_. ̈ ª¼k ÖÍ> 
¶]ïV«D ¶¦Âïxç¦ç\l[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

(ÖaWçé ‡ cBìWçé ̈[Ãm ̧Å©çÃ© Ãu¤Bm Ö_çé. zðD \u®D 
ØÄF¥D Ø>Vaçé© Ãu¤Bm. Ö[® ̈ _¼éVòD ̈ _éVÝ Ø>Vaçé¥D 
ØÄFþ[Åªì. )

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (131, 132) Î¿ÂïÝ][ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> nÍm zÅ^ïáVKD (133 ‡ 137) Î¿Âïxç¦ç\ 
ÖòÂzD ØÃV¿m °uÃ|D zðxD (å[ç\ïÓD) Î¿Âït_éV> ØÃV¿m 
°uÃ|D zuÅxD (yç\ïÓD) íÅ©Ãâ¦ª ; zÅ^ (138) JéD 
å_ØéV¿ÂïÝ]ªVKD, yØBV¿ÂïÝ]ªVKD °uÃ|D ¸[sçá¡ï^ 
Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E Ö«õ| zÅ^ïáVKD (139, 140) 
ØÄV_éVKD, ØÄBéVKD kòD Î¿Âïºï^ _̈éVD ÎòkçïlªV_ 
Ø>VzÝmß ØÄV_é©Ãâ¦ª.

VIRTUE

¶ÅD

14.Î¿ÂïD  cç¦ç\

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ
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DOMESTIC VIRTUE
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14.Î¿ÂïD  cç¦ç\ ‡ Good  Decorum

131 Î¿ÂïD  s¿©ÃD  >«éV[  Î¿ÂïD
clöÐD  {DÃ©  Ã|D.
Î¿Âï¼\ _̈¼éVìÂzD EÅ©ÃVª å[ç\çBÝ >òk>Vï 
Öò©Ã>V_, ¶Í> Î¿Âï¼\ clç« s¦ß EÅÍ>>Vï© ¼ÃVuÅ© 
Ã|D.
Decorum  does  one  dignity
More  than  life  guard  its  purity.

132 ÃöÍm{D¸Â  ïVÂï  Î¿ÂïD ; Ø>öÍm{D¸Ý
¼>öÐD  ¶à¼>  mçð.
Î¿ÂïÝç> kòÍ]¥D ¼ÃVu¤Â ïVÂï ¼kõ|D ; ÃékuçÅ¥D  
g«VFÍm ¼ÃVu¤Ý Ø>¹Í>VKD ¶Í> Î¿Âï¼\ 
kVµÂçïl_ mçðBVï sáºzD.
Virtues  of  conduct  all excel ;
The  soul  aid  should  be  guarded  well.

(133‡137) Î¿ÂïÝ][  å[ç\,  Î¿Âït[ç\l[  yç\
133 Î¿ÂïD  cç¦ç\  z½ç\ ;  Ö¿ÂïD

ÖaÍ>  ̧Å©ÃVF  s|D.
Î¿ÂïD cç¦Bk«Vï kVµk¼> cBìÍ> z½©̧ Å©̧ [ 
>[ç\BVzD ; Î¿ÂïD >k®>_ ÖaÍ> z½©̧ Å©̧ [ 
>[ç\BVþ s|D
Good  conduct  shows  good  family
Low  manners  mark  anomaly.

134 \Å©̧ ÐD  ÎÝmÂ  ØïVáéVzD  ÃVì©ÃV[
¸Å©ØÃV¿ÂïD  z[ÅÂ  Øï|D.
ïuÅ \çÅØÃVòçá \ÅÍ>VKD *õ|D {]Â ïu®Â ØïV^á 
x½¥D ; gªV_ \çÅØÃVòçáÂ í®¼kVÐç¦B z½©̧ Å©A, 
Î¿ÂïD z[¤ªV_ Øï|D.
Readers  recall forgotten  lore,
But  conduct  lost  returns  no  more.

135 ¶¿ÂïV®  cç¦BV[ïõ  gÂïD¼ÃV[®  Ö_çé
Î¿ÂïD  ÖéV[ïõ  cBì¡.
ØÃVÅVç\ cç¦BkM¦Ý]_ gÂïD Ö_éV>m ¼ÃVé, 
Î¿Â ïD Ö_é V >kÐç¦B k V µ Âçïl_ cB ì¡ 
Ö_çéBVzD.
The  envious  prosper  but  ill
The  ill-behaved  sinks  lower  still.

(131‡132) Î¿ÂïÝ][  EÅ©A
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°>D  Ã|ÃVÂz  ¶¤Ím.
Î¿ÂïD >k®k>V_ zuÅD cõ¦Vkç> ¶¤Ím \ªkoç\ 
cç¦B ØÃö¼BVì Î¿ÂïÝ]_ >kÅV\_ ïVÝmÂ ØïV^kì.
 
They  know  the  ills  of  evil  thought.

137 Î¿ÂïÝ][  ̈Fmkì  ¼\[ç\ ; Ö¿ÂïÝ][
F̈mkì  ̈F>V©  Ãa.
Î¿ÂïÝ>V_ ̈ kòD EÅ©ÃVª cBìçk ¶ç¦kì ; Î¿ÂïÝ]‡ 
oòÍm >k®k>V_ ¶ç¦BÝ >ïV> ØÃòD ÃaçB ¶ç¦kì.
Conduct  good  ennobles  man
Bad  conduct  entails  disgrace  mean.

(138) Î¿ÂïÝ][ sçá¡
138 å[¤Âz  sÝ>VzD  å_ØéV¿ÂïD ; yØBV¿ÂïD

[̈®D  Ö|DçÃ  >òD.
å_ØéV¿ÂïD Ö[Ã\Vª å_kVµÂçïÂzÂ ïV«ð\Vª 
sç>BVï ÖòÂzD : yØBV¿ÂïD ©̈¼ÃVmD m[ÃÝç>Â 
ØïV|ÂzD.
Good  conduct  sows  seeds  of  blessings
Bad  conduct  endless  evil  brings.

(139) å_é ØÄV_
139 Î¿Âï  xç¦BkìÂz  Î_éV¼k  yB

k¿Âþ¥D  kVBV_  ØÄVé_.    
yB ØÄVuïçáÝ >k¤¥D >Dxç¦B kVBV_ ØÄV_KD zuÅD, 
Î¿ÂïD cç¦BkìÂz© ØÃVòÍ>V>>VzD.
Foul  words  will never  fall  from  lips
Of  righteous  men  even  by  slips.

(140) å_é  ØÄB_
140 céïÝ¼>V|  Îâ¦  Î¿ï_  Ãéïu®D

ï_éVì  ¶¤séV  >Vì.
céïÝm cBìÍ>k¼«V| ØÃVòÍ] kV¿D2 xçÅçBÂ 
ïu ï V >k ì ,  Ãé ±_ïçáÂ ïu¤òÍ> ¼ Ã V ]KD 
¶¤s_éV>k¼« gkì.
Thought  read  much  they  are  ignorant
Whose  life  is  not  world -accordant.

136 Î¿ÂïÝ][  Î_ïVì  c«¼kVì  Ö¿ÂïÝ][

The  firm  from  virtue  falter  not

(Poession of Righteous Conduct)

Î¿ÂïÝm¦[  ÖòÝ>_
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¸ÅM_ sçwBVç\ ̈[Ãm ïV\ \BÂïÝ>V_ ̧ Åòç¦B \çªsçB 
sòDÃVç\. Öm Î¿Âïxç¦Bkö¦D ÖòÂïÂ í½Bm. ª̈ ¼k 
Î¿Âïxç¦Bç\l[ ̧[çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

15.¸ÅM_  sçwBVç\

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
15

zÅ^ çk©A xçÅ
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ g® zÅ^ïáVKD (141‡146) ̧ Åì \çªsçB 

sòDAÃkªm zuÅD íÅ©Ã¦¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E åV[z 
zÅ^ïáVKD (147 ‡ 150) ̧ Åì \çªsçB sòDÃV>kM¦D c^á zðD 
íÅ©Ãâ¦m.
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141 ¸ÅìØÃVòáV^  ØÃâ|Î¿zD  ¼Ãç>ç\  QVéÝm
¶ÅDØÃVò^  ïõ¦Vìïõ  Ö_.
¸ÅÐç¦B cöç\BVþB \çªsçB sòD¸ å¦ÂzD 
¶¤kuÅ >[ç\, céïÝ]_ ¶ÅxD ØÃVòÓD g«VFÍm 
ïõ¦kö¦D Ö_çé.
Who  know  the  wealth  and  virtue’s  way
After  other’s  wife  do  not  stray.

142 ¶Å[ïç¦  W[ÅVò^  ̈_éVD  ̧Å[ïç¦
W[ÅVö[  ¼Ãç>BVì  Ö_.
¶ÅÝç> sâ|Ý  yBØå¤l_  W[Åkì  ̈ _éVöKD ̧ Å[ 
\çªsçBÂ ïV\Ý][ÃV_ sòD¸ ¶kÐç¦B Tâ|  kVÄo_ 
ØÄ[®  W[Åkç«© ¼ÃV_ ¶¤kuÅkìï^ Ö_çé.
He  is  the  worst  law breaking  boor
Who  haunts  around  his  neighbour’s  door.

143 s¹Í>Vö[  ¼k®¶_éì  \[Å  Ø>¹Í>Vö_
yç\  AöÍmÎ¿z  kVì.
>Dç\ ÄÍ¼>ït_éV\_ Ø>¹Ím åD¸Bkòç¦B \çªsl¦D 
ïV\Ý][ÃV_ sò©ÃD ØïVõ| yç\çBß ØÄFm å¦©Ãkì, 
ØÄÝ>kç« s¦ ¼k®Ãâ¦kì ¶_éì.
The  vile  are  dead  who  evil  aim
And  put  faithful  friends’  wives  to  shame.

144 ç̈ªÝmçðBì  glÐD  ̈[ªVD  ]çªÝmçð¥D
¼>«V[  ̧ÅM_  Aï_.
E¤B ¶á¡D g«VFÍm ÃVìÂïV\_ ïV\ \BÂïÝ>V_ 
¸ÅÐç¦B \çªsl¦D ØÄ_K>_, Ë̈ká¡ ØÃòç\ 
cç¦Bk«VlÐD ̈[ªkVï x½¥D?
Their  boasted  greatness  means  nothing
When  to  another’s  wife  they  cling.

145 ¹̈m ª̈  Ö_ÖÅ©ÃV[  ̈FmD Þ̈  QV[®D
s¹BVm  WuzD  Ãa.
¸Å[ \çªsçB ¶ç¦km ̈ ¹m ̈ [® WçªÝm ¶>ªV_ 
kòD ¸[sçá¡ïáVª Ãçï, ÃVkD, ¶ßÄD, ÃaçBÂ 
ïò>V\_ ̧ Åì \çªsl¦Ým Øå¤xçÅçBÂ ï¦Ím å¦Ím 
ØïV^Ãk[, ̈ Í>Â ïVéÝ]KD, ¶aBV\_ WçéÝm WuzD 
z½©Ãalçª ¶ç¦kì.
Who  trifles  with  another’s  wife
His  guilty  stain  will  last  for  life.

15.¸ÅM_  sçwBVç\ ‡ Against Coveting Another’s Wife

(141‡126) ̧Åì  \çªsçB  sòDAÃkö[  zuÅD
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¸Åì  \çªsçB  sòDÃV\_  ÖòÝ>_
(Non  Desiring  Another’s  Wife)

ÖïkVkVD  Ö_ÖÅ©ÃV[  ïõ.
Ãçï, ÃVkD, ¶ßÄD, Ãa ̈ [ÐD ÖÍåV[z zuÅºïÓD 
¸Å[ \çªsl¦Ým Øå¤>k¤ å¦©ÃkM¦Ý]oòÍm 
ÀºïV\_ WçéÝm WuzD.
Hatred,  sin,  fear  and  shame-these  four
Stain  adulterers  ever  more.

(147‡150) ̧Å[  \çªsçB  sòDÃV>kö[  EÅ©A
147 ¶ÅMBéV[  Ö_kVµkV[  ̈[ÃV[  ̧ÅMBéV[

ØÃõç\  åBkV  >k[.
¶ÅÝ][  ÖB_¼ÃV| ØÃVòÍ] Ö_kVµÂçï kVµÃk[, 
¸ÅÐÂz cöç\BVª \çªsl[ ØÃõ >[ç\çB 
sòDÃV>k¼ª.
He  is  the  righteous  householder
His  neighbour’s  wife  who  covets  never.

148 ¸Å[\çª  ¼åVÂïV>  ¼Ã«Võç\  ÄV[¼ÅVìÂz
¶ÅØªV[¼ÅV  g[Å  Î¿Âz.
¸ÅÐç¦B  \çª sçB sòD¸ ¼åVÂïV> EÅÍ> 
gõç\ ÄV[¼ÅVìÂz ¶ÅD \â|D ¶[® ; WçÅÍ> 
Î¿Âïx\VzD.
They  lead  a  high-souled  manly  life
The  pure  who  eye  not  another’s  wife.

149 åéÂzöBVì  BVØ«M[  åV\Àì  çk©̧ [
¸ÅuzöBV^  ¼>V^¼>VBV  >Vì.  
¶ßÄD >òD ï¦éV_ ów©Ãâ¦ céïÝ]_ ̈_éV å[ç\ïÓD 
F̈mk>uzÝ >z]BVªkì BVì ̈ [ÅV_, ̧ Å[ ÎòkÐÂz 
cöç\BVï ÖòÂïÂ í½Bk¹[ ¼>V^ ¼Ä«V>kì.
Good  in  storm  bound  earth  is  with  those
Who  clasp  not  arms  of  another’s  spouse.

150 ¶Å[kç«BV[  ¶_é  ØÄlÐD  ̧Å[kç«BV^
ØÃõç\  åBkVç\  å[®.
Îòk[ ¶ÅÝç>Ý >ª Âz cöB>Vïß ØÄFBV\_ 
ÃVkºïçá¼B ØÄFkVØª[ÅVKD ¶kÐÂz© ¸Å«m 
_̈çél_ WuÃkám ØÃõç\çB sòDÃV> zðD 
ÖòÂz\VªV_ ¶m å_ém.
Sinners  braking  virtue’s  behest
Lust  not  for  another’s  wife  at  least.

146 ÃçïÃVkD  ¶ßÄD  ÃaØBª  åV[zD
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ØÃVçÅ¥ç¦ç\  [̈Ãm °>Vkm Îò ïV«ðÝ>V¼éV ¶_ém 
¶¤BVç\BV¼éV Îòk[ >ªÂzÝ yç\ ØÄF>¼ÃVmD, ¶>uz© Ã]KÂz© 
Ã]éVï, >VÐD ¶kÐÂzÝ yç\ ØÄFBV\_ ØÃV®Ý>_ ̈ [Å zðÝç> 
cç¦Bk«VF Öò©Ãç>Â z¤ÂzD.

¶Å Øå¤loòÍm séþ, yB ØÄB_ïçáß ØÄF>Vç«¥D ØÃV®Âï 
¼kõ|D [̈Ãç>Â í®k>uïVï Öm ¸ÅM_ sçwBVç\l[ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ åV[z (151‡154) zÅ^ï^ JéD 
ØÃVçÅ¥ç¦ç\ ̈[Ã>[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD 
(155‡158) ̧ ÅìØÄF> yºçï© ØÃV®ÝmÂ ØïV^km Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ ïç¦E Ö«õ| zÅ^ïáVKD (159, 160) ¶¤s_éV>kì, k«DA 
ï¦Ím ¼ÃEB yB ØÄVuïçá© ØÃV®ÝmÂ ØïV^km Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

16.ØÃVçÅ¥ç¦ç\

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

16
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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16.ØÃVçÅ¥ç¦ç\ ‡ Forgiveness

151 ¶ïµkVç«Ý  >VºzD  WéD¼ÃVéÝ  >Dç\
ÖïµkVì©  ØÃV®Ý>_  >çé.
>[çª Økâ|¼kVç«¥D swV\_ >Vºzþ[Å WéD¼ÃV_, 
>Dç\ ¶k\]©Ãkç«¥D ØÃV®©Ã¼> >çéBVB ÃõÃVzD.
As  earth  bears  up  with  diggers  too
To  bear  revilers  is  prime  virtue.

152 ØÃV®Ý>_  ÖÅ©̧ çª  ̈[®D  ¶>çª
\ÅÝ>_  ¶>MÐD  å[®.
k«DA ï¦Ím ̧ Åì ØÄF> yºçï ̈©¼ÃVmD ØÃV®Âï ¼kõ|D. 
¶Ýyºçï WçªsKD ØïV^áV\_ \ÅÍm s|>_ 
ØÃV®Ý>çé s¦ å_ém.
Forgive  insults  is  a  good  habit
Better  it  is  to  forget  it.  

153 Ö[ç\¥^  Ö[ç\  sòÍØ>V«V_  k[ç\¥^
k[ç\  \¦kVì©  ØÃVçÅ.
k®ç\¥^ k®ç\, sòÍ]ªç« °u®ÂØïV^áV\_ ÀÂz>_; 
k_éç\ ̈[Ãm ¶¤séVì yºz ØÄF>çé© ØÃV®Ý>éVzD.
Neglect  the  guest  is  dearth  of  dearth
To  bear  with  fools  is  strength  of  strength.

154 WçÅ¥ç¦ç\  ÀºïVç\  ¼kõ½[  ØÃVçÅ¥ç¦ç\
¼ÃVu¤  Î¿ï©  Ã|D.       
WçÅzðD  cç¦BkªVï ÖòÂzD >[ç\ >[çªsâ| 
ÀºïV\oòÂï ¼kõ|\VªV_, ØÃV®ç\çB© ¼ÃVu¤ kVw 
¼kõ|D.
Practice  of  patient  quality
Retains  intact  integrity.

(155 ‡ 158) ̧Åì  ØÄF>  yºþçª©  ØÃV®Ý>_
155 Î®Ý>Vç«  Î[ÅVï  çkBV¼« ;  çk©Ãì

ØÃV®Ý>Vç«©  ØÃV[¼ÃV_  ØÃV]Ím.
yºz ØÄF>kç«© ØÃV®ÂïV\_ kòÝ]ªkç« céïÝ>Vì 
Îò ØÃVòâ¦Vï \]Âï\Vâ¦Vìï^ ; gªV_ ØÃV®Ý>kç«© 
ØÃV[¼ÃV_ \ªÝmÂz^ çkÝm \]©Ãì.
Vengeance  is  not  in  esteem  held
Patience  is  praised  as  hidden  gold.

(151) ØÃV®ç\  cç¦Bk«m  EÅ©A
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156 Î®Ý>VìÂz  ÎòåVçá  Ö[ÃD  ØÃV®Ý>VìÂz©
ØÃV[®D  mçð¥D  Aïµ.
yºz ØÄF>kç«© ØÃV®ÂïV\_ kòÝ]ªkìÂz ÎòåV^ 
Ö[Ã¼\ ; ØÃV®Ý>kìÂz céïD ¶a¥D kç«ÂzD Aïµ cõ|.
Revenge  accords  but  one  day’s  joy
Patience  carries  its  praise  for  aye.

157 ]Å[¶_é  >u¸Åì  ØÄFlÐD  ¼åVØåVÍm
¶Å[¶_é   ØÄFBVç\  å[®.
ØÄFBÝ>ïV>Â ØïV½BkuçÅÝ >ªÂz© ̧Åì ØÄF>VØ«[ÅVKD, 
¶kòÂz ¶>ªV_ kòD m[ÃÝ]uïVï  ØåVÍm kòÍ] >V[ 
¶Å[ ¶_éV> ØÄB_ïçáß ØÄFBV]òÝ>_ ÎòkÐÂz å[®.
Though  others  cause  you  wanton  pain
Grieve  not ;  from  unjust  harm  refrain.

158 tz]BV[  tÂïçk  ØÄF>Vç«Ý  >VD>D
>z]BV[  Øk[®  s¦_.
\ªßØÄòÂþªV_ yºïVªkuçÅß ØÄF>kç«Ý >VD >Dxç¦B 
ØÃV®ç\© Ãõ¸ªV_ ØÃV®Ým Øk[® s¦ ¼kõ|D.
By  noble  forbearance  vanquish
The  proud  that  have  caused  you  anguish.

(159‡160) ̧Åì  >D  yB  ØÄVuïçá©  ØÃV®Ý>_
159 mÅÍ>Vö[  #Fç\  cç¦Bì  ÖÅÍ>VìkVF

Ö[ªVßØÄV_  ¼åVuþu  Ãkì.
Ö_kVµÂçïçB ¼\uØïVõ| kVµþÅkìïÓD, xu®D mÅÍ> 
xMkìïçá© ¼ÃVéÝ #Fç\¥ç¦Bkìï¼á. ¶m ¶kìï^,å_é 
Øå¤loòÍm >k¤, yB Øå¤l_ ØÄ_Ãkìï¹[ kVloòÍm 
kòD m[ÃÍ>òD yB ØÄVuïçá©Ø Ã V ® Ý m Â Ø ï V ^ Ó D  
ØÃV¿>VzD.
More  than  ascetics  they  are  pure  
Who  bitter  tongues  meekly  endure.

160 cõðVm  ¼åVuÃVì  ØÃöBì  ̧ÅìØÄV_KD
Ö[ªVßØÄV_  ¼åVuÃVö[  ̧[.
cð¡ cõðV\_ >kØå¤l_ ¼åV[A (s«>D) Öò©Ãkì, 
¸Åì ØÄV_KD ØïV|Þ ØÄVuïçá© ØÃV®©ÃkìÂz 
¶|Ý> Wçél_ >V[ ØÃöBkì gkì.
Who  fast  are  great  to  do  penance
Greater  are  they  who  bear  offence.

¸Åì  ØÄF>  yç\çB©  ØÃV®Ý>_
(The Possession of Patience)
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ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ ¶¿ÂïV® ̈[Ãm Îò ØÄV_éVï kÍ>m (Öm ¶¿Âz 
+ g® ̈[Å Ö«õ| ØÄVuï^ Ö_çé) Ö>[  ØÃVò^, ̧ÅòÂz cõ¦VzD 
å[ç\ïçáÂ ïõ| \ªD ØÃVÅV]òÝ>_ [̈Ã>VzD. (¶¿ÂïV® ‡ 
ØÃVÅVç\)  

""¶¿ÂïVuçÅß (ØÃVÅVç\©Ã|kç>ß) ØÄFBVç\'' ̈ [ÐD ØÃVò^ 
¼>V[Å  "¶¿ÂïV®' ̈[ÐD ØÄV_, ̈]ì\çÅ gïV«xD, \ï« nïV« sz] 
(ç\)¥D ØÃu®,  “ ¶¿ÂïVÅVç\' ̈ª W[Åm. (¶¿ÂïV® +g+ç\)

ØÃVÅVç\ ̈[Å zðD ØÃV®ç\ (ØÃVçÅ¥ç¦ç\) ̈[Å zðÝ]uz 
¼åì ̈]«Vª zð\VzD. ØÃVÅVç\ ̈[Å zðÝç> Îòkì séÂï ¼kõ|D 
[̈Ãç> ko¥®Ýmk>uïVï, ¶¿ÂïVÅVç\ ̈ [Å ÖÍ> ¶]ïV«\Vªm, 
ØÃVçÅ¥ç¦ç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[A çkÂï©Ãâ¦m. 

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (161, 162) ¶¿ÂïV® 
Ö_éV\_ ÖòÂzD zðD Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> g® zÅ^ïáVKD 
(163‡168) ¶¿ÂïV®ç¦ç\l[ zuÅD íÅ© Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] 
Ö«õ| zÅ^ïáVKD (169, 170) ¼ï|D gÂïxD kòk>uïVª ïV«ðD 
Îòº¼ï (¼ï| kòk>uzÂ ïV«ðD ¶¿ÂïVuçÅß ØÄF>KD, gÂïD 
kòk>uzÂ ïV«ðD ¶ ¿ÂïVuçÅß ØÄFBVç\¥D gzD) íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

¶]ïV«D

17.¶¿ÂïVÅVç\

CHAPTER

zÅ^ çk©A xçÅ

17
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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161 Î¿ÂïVÅVÂ  ØïV^ï  Îòk[>[  ØåÞÄÝm
¶¿ÂïV®  ÖéV>  ÖB_A.
Îòk[ >[ ØåÞE_ ØÃVÅVç\ Ö_éV\_ kV¿D ÖB_çÃÝ 
>ªÂz cöB Î¿Âï Øå¤BVïÂ  ØïVõ|  kVw ¼kõ|D.
Deem  your  heart  as  virtuous
When  your  nature  is  not  jealous.

162 s¿©¼Ãu¤[  ¶àmÎ©Ãm  Ö_çé  BVì\Vâ|D
¶¿ÂïVu¤[  ¶[ç\  ØÃ¤[
BVö¦Ý]KD ØÃVÅVç\  Ö_éV]òÂï© ØÃuÅV_, Îòk[ ØÃÅÝ 
>Âï EÅ©ÃVª ¼Ã®ï¹_ ¶>uz  Î©ÃVªm ¼kØÅV[®D
Ö_çé.
No  excellence  excels  the  one
That  by  nature  envies  none.

163 ¶Å[gÂïD  ¼kõ¦V>V[  ̈[ÃV[  ̧ÅªVÂïD
¼ÃðVm  ¶¿Âï®©  ÃV[.
> ª Â z  ¶ Åx D gÂ ïx D sò D Ã V > k[ ¨[® 
ïò>Ý>Âïk¼ª , ¸ÅÐç¦B gÂïÝç>Â ïõ| \þwV\_ 
ØÃVÅVç\©Ã|kV[.
Who  envies  other’s  good  fortune
Can’t  prosper  in  virtue  of  his  own.

164 ¶¿ÂïVu¤[  ¶_éçk  ØÄFBVì  Ö¿ÂïVu¤[
°>D  Ã|ÃVÂz  ¶¤Ím.
ØÃVÅVç\lªV_ yç\ cõ¦VzD [̈Ãç> ¶¤Í>kìï^ 
ØÃVÅVç\ ïV«ð\VïÝ yB ØÄB_ïçáß ØÄFB\Vâ¦Vìï^.

The  wise  through  envy  don’t  others  wrong
Knowing  that  woes  from  evils  throng.

165 ¶¿ÂïV®  cç¦BVìÂz  ¶mÄVKD  Î[ªVì
k¿Âþ¥D  ¼ï|~[  Ãm.
ØÃVÅVç\ cç¦BkìÂz ¼k®Ãçï ¼kõ¦VD ; ¶àm Î[¼Å 
¼ÃVmD, Ãçïkì yºz ØÄFBÝ >k¤ª VKD >kÅV\_ 
m[ÃÝç>Ý >òkm ¶m.

Man  shall  be  wrecked  by  envy’s  whim
Even  if  enemies  spare  him.

(161‡168) ØÃVÅVç\  Ö[ç\l[  EÅ©A
17.¶¿ÂïVÅVç\ ‡ Avoid Envy
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ØÃVÅVç\©Ã¦Vm ÖòÝ>_
(Avoidance  of  Jealousy)

cõÃ#cD  Ö[¤Â  Øï|D.
¸ÅìÂz c>sBVïÂ ØïV|Âï©Ã|D ØÃVòçáÂ ïõ| 
ØÃVÅVç\© Ã|þ[ÅkÐç¦B ·uÅD, cç¦¥D, cð¡D 
Ö_éV\_ Øï|D.
Who  envies  gifts  shall  suffer  ruin
Without  food  and  clothes  with  his  kin.

167 ¶ËsÝm  ¶¿ÂïV®  cç¦BVçªß  ØÄFBk^
>ËçkçBÂ  ïVâ½  s|D.
¸Åì gÂï\Vª káìßEçBÂ ïõ¦ØÃV¿m ØÃVÅVç\ 
¶ç¦ÃkçªÝ "]ò\ï^' >\m ¶ÂïVkVª J¼>sÂz 
¶ç¦BVáD ïVâ½sâ| ¶k^ ¶kçªsâ|  ÀºzkV^.
Fortune  deserts  the  envious
Leaving  misfortune  ominous

168 ¶¿ÂïV®  ̈ªÎò  ÃVs  ]òßØÄu®Ý
y¥a  cFÝm  s|D.
ØÃVÅVç\ [̈® íÅ©Ã|D Î©ÃuÅ ÃVs, ÎòkÐç¦B 
ØÄ_kÝç>¥D Øï|ÝmÝ yB kal_ ¶kçªß ØÄKÝ]s|D.
Caitiff  envy  despoils  wealth
And  drags  one  into  evil  path.

(167‡170) ØÃVÅVç\l[ ¼ï|D 
ØÃVÅVç\l[ç\l[ å[ç\¥D

169 ¶ËsB  ØåÞÄÝ>V[  gÂïxD  ØÄËsBV[
¼ï|D  WçªÂï©  Ã|D.
ØÃVÅVç\ ØÃVòÍ]B ØåÞÄÝ>VÐç¦B cBì¡D ØÃVÅVç\ 
Ö_éV> å_ékÐç¦B m[ÃxD g«VBÝ >Âïçk.
Why  is  envy  rich,  goodmen  poor
People  with  surprise  think  over.

170 ¶¿Âïu®  ¶ï[ÅVòD  Ö_çé ; ¶àmÖ_éVì
ØÃòÂïÝ]_  yìÍ>VòD  Ö_.
ØÃVÅVç\©Ãâ|© ØÃòç\¥uÅkòD céïÝ]_ Ö_çé. ¶¼> 
¼ÃV[® ØÃVÅVç\ Ö_éV>k«VF kVµÍm cBöB 
WçéloòÍm  ÀºþBkòD Ö_çé.
The  envious  prosper  never
The  envyless  prosper  ever.

166 ØïV|©Ãm  ¶¿Âï®©ÃV[  ·uÅD  c|©Ã#cD
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ØkàïVç\ [̈Ãm ¸ÅòÂzöB ØÃVòçáÂ ïk«¼kõ|D [̈® 
WçªÂïV\_ ÖòÝ>éVzD. ̧ Åòç¦B ØÃVòçáÂ ïõ¦ØÃV¿m ¶kì*m 
ØÃVÅVç\Â ØïV^k¼>V| ¶_éV\_, ¶>çªÝ >V[ çïÂØïV^á (ïk«) 
¼kõ|D [̈® Wçª©ÃmD zuÅ\VzD. ª̈ ¼k ÖÍ> ¶]ïV«D 
¶¿ÂïVÅVç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ °¿ zÅ^ïáVKD (171‡177) Økàz>o[ zuÅD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (178,179) ØkàïVç\l[ JéD 
kòD å[ç\ (zðD) íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (180) 
JéD Økàz>oªV_ kòD yç\¥D, ( åVÄD / Ö®]), ØkàïVç\lªV_ 
kòD å[ç\¥D (sÅ_/Øku¤) Îòº¼ï íÅ©Ãâ¦ª.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

18.ØkàïVç\

18
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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18.ØkàïVç\ ‡ Against  Covetousness

171 å|¡Ö[¤  å[ØÃVò^  Økàþ[  z½ØÃV[¤Â
zuÅxD  gº¼ï  >òD.
å|¡ Wçéç\ Ö_éV\_ ̧ ÅìÂzöB å_é ØÃVòçá Îòk[ 
¶ç¦B sòD¸ªV_ ¶kÐç¦B z½¥D Øïâ| zuÅxD 
¶©ØÃV¿¼> kÍm ¼ÄòD.
Who  covets  other’s  honest  wealth
That  greed  ruins  his  house  forthwith.

172 Ã|ÃB[  Økàþ©  Ãa©Ã|k  ØÄFBVì
å|k[ç\  åVb  Ãkì.
å|¡Wçéç\ ¶_éV>kuçÅÂ ïõ| Økâï©Ãâ| 
Îmºzþ[Åkì, ̧ Åì ØÃVòçáÂ ïkìk>V_ kòD ÃBçª 
sòD¸© ÃaBVª ØÄB_ïçáß ØÄFB\Vâ¦Vì.
Who  shrink  with  shame  from  sin,  refrain
From  coveting  which  brings  ruin.

173 Eu¤[ÃD  Økàþ  ¶Å[¶_é  ØÄFBV¼«
\u¤[ÃD  ¼kõ|  Ãkì.
¶ÅØå¤BV_ ØÃ®D Ö[ÃÝç> sòDAþ[Åkì, Wçé 
l_éV> E¤B Ö[ÃÝç> sòD¸ ¶ÅD ¶_éV>kuçÅß 
ØÄFB\Vâ¦Vì. 
For  spiritual  bliss who  long
For  fleeting  joy  commit  no  wrong.

174 ÖéD [̈®  Økàz>_  ØÄFBVì  AéDØk[Å
A[ç\l_ ïVâE  Bkì.        
nDAé[ïáVþB Ø\F, kVF, ïõ, JÂz, ØÄs  gþBçk JéD 
¸ÅÂzD »®, ·çk, Î¹, åVuÅD, {çÄ ̈ [Å nÍ]çª¥D 
ÃVkØå¤l_ ØÄ_és¦V\_ Øk[Å zuÅD Ö_éV> ¶¤çk 
cç¦Bkì  "BVD k®ç\ ¶ç¦Í¼>VD' [̈® ṏè¥D 
¸ÅìØÃVòçá sòDÃ \Vâ¦Vì.
The  truth-knowers  of  sense-control
Though  in  want  covet  not  at  all.

175 ¶àþ  ¶ï[Å  ¶¤¡ [̈ªVD  BVì\Vâ|D
Økàþ  Øk¤B  ØÄl[?
BVö¦Ý]KD ØÃVòçáÂ ïk« sòD¸© ØÃVòÍ>V>kuçÅß 
ØÄF>V_, OâÃ\Vª>VF sö¡ç¦B>VF káìÍ> ¶¤kV_ 
ÃB[ Î[®D Ö_çé.
What  is  one’s  subtle  wisdom  worth
If  it  deals  ill  with  all  on  earth.

(171) ̧Åì  ØÃVòçáÂ  ïk«  WçªÝ>o[  zuÅD
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ØÃV_éV>  ówÂ  Øï|D.
¶òáVþB ¶ÅÝç> sòD¸, ¶>uz kaBVþB Ö_éÅ 
kVµÂçïl_ W[Åk[ ¸Å[ ØÃVò¹[ *m gçÄ©Ãâ|, 
¶>çª ¶ç¦k>uïVª Ý >kÅVª kaïçá \ª Ý]_ 
ṏèªV_ Øï|kV[. 

 
Suffers  by  evil  covetous  wealth.

177 ¼kõ¦uï  ØkàþgD  gÂïD  sçákl[
\Võ¦uz  ¶ö>VD  ÃB[.
¸Åì ØÃVòçáÂ ïk« sòDAk>V_ gzD gÂïÝç> 
sòDÃV]òÂï ¼kõ|D ; ¶m ÃB[ sçáÂzD ¼ÃVm 
¶©ÃB[ å[ç\BVkm ¶ö>VzD.
Shun  the  fruit  of  covetousness
All  its  yield  is  inglorious.

(178‡179) ̧Åì Ø ÃVòçáÂ  ïk«  WçªBVç\l[  å[ç\
178 ¶àïVç\  ØÄ_kÝ]uz  BVØ>M[  ØkàïVç\

¼kõ|D  ̧Å[çï©  ØÃVò^.
ÎòkÐç¦B ØÄ_kÝ]uzÂ zçÅ¡ ¼å«V]òÂï ka m̈ 
¨[ÅV_, ¶k[ ¸ÅÐç¦B çï©ØÃVòçá sòDÃV 
]òÝ>éVzD.
The  mark  of  lasting  wealth  is  shown
By  not  coveting  other’s  own.

179 ¶Å[¶¤Ím  ØkàïV  ¶¤¡ç¦BVìß  ¼ÄòD
]Å[¶¤Ím  gº¼ï  ]ò.     
¶ÅD Öm>V[ [̈® ¶¤Ím ¸ÅìØÃVòçá sòDÃV> 
¶¤¡ç¦BVç«Ý ]ò\ï^ >V[ ¼ÄòD ]Å[ ¶¤Ím ¶>uz 
°uÅkV® ¼ÄìkV^.
Fortune  seeks  the  just  and  wise
Who  are  free  from  coveting  vice.

(180) yç\¥D,  å[ç\¥D
180 ÖÅ_~ÐD  ̈õðVm  Økàþ[  sÅ_~ÐD

¼kõ¦Vç\  ̈[ÐÞ  ØÄòÂz.
sçáçk ṏðV\_ ¸Åì ØÃVòçá sòD¸ªV_ ¶m 
¶açkÝ >òD : ¶©ØÃVòçá sòDÃV\_ kV¿D ØÃòç\ 
Øku¤ >òD.
Desireless  greatnes  conquers  all ;
Coveting  misers  ruined  fall.

176 ¶ò^Økàþ  gu¤[ïõ  W[ÅV[  ØÃVò^Økàþ©

Who  seeks  for  grace  on  righteous  path

¸Åì  ØÃVòçá  sòDÃVç\
(Avoidance  of  Covetousness)
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AÅºíÅVç\ [̈Ãm ¸Åç«Â ïVðVØÃV¿m (¶>Vkm ¶kì 
Ö_éV>¼ÃVm) ¶kç«© Ãu¤ ÖakVï© ¼ÃÄV> ØÄBéVzD. Ø\VaÂ zuÅD 
(kVFßØÄV_ zuÅD) ̈ [Ãm \ªÂzuÅD ̈ [Ãç>Ý Ø>V¦ìÍm kòk>V_, 
ÖÍ> ¶]ïV«D ¶¿ÂïVÅVç\ (17), ØkàïVç\ (18) ̈ [Å ¶]ïV«ºï¹[ 
¸[ªV_ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

19.AÅºíÅVç\

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
19

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (181) JéD AÅºíÅVç\ ̈[Å ¶ÅÝ][ 
å[ç\ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (182‡184) AÅºíÅo[ 
ØïV|ç\ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD nÍm zÅ^ïáVKD (185‡189) AÅD 
í®kVìÂz kÍm ¼ÄòD zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ 
(190) JéD AÅºíÅ_ ̈[Å yB zðÝç> ̈©Ã½ sâ|s|km ̈[Ã>uz ka 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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181 ¶ÅºíÅV[  ¶_é  ØÄlÐD  Îòk[
AÅºíÅV[  ̈[Å_  ÖMm.
Îòk[ ¶ÅÝç>© ¼ÃVu¤Â íÅV>kªVF ¶Å\_éV>kuçÅß 
ØÄF>VKD \uÅkçª© Ãu¤© AÅºíÅV\_ ÖòÂþÅV[ 
[̈® ØÄV_é© Ã|>_ å_ém.

Though  a  man  from  virtue  strays
To  keep  from  slander  brings  him  praise.

182 ¶Å[¶ÑÖ  ¶_éçk  ØÄF>o[  yç\
AÅ[¶ÑÖ©  ØÃVFÝm  åçï.
¶ÅÝç> ¶aÝm© ¼ÃE ¶Å\_éV>çkïçáß ØÄF>çé s¦ 
Îòk[ Ö_éV> Ö¦Ý]_ ¶kçª© ÃaÝm© ¼ÃE ¼åö_ 
ØÃVFBVï xï\éìÍm ¼Ã·>_ yç\BVzD.
Who  bite  behind,  and  before  smile
Are  worse  than  open  traitors  vile.

183 AÅºí¤©  ØÃVFÝmclì  kVµ>o[  ÄV>_
¶Åºí®D  gÂïD  >òD.
AÅºí¤©  ØÃVFBVï å¦Ím clìkVµ>çé s¦, ¶ËkV® 
ØÄFBV\_ k®ç\¥u® ÖÅÍm s|>_ ¶Å±_ï^ ØÄV_KD 
gÂïÝç>Ý >òD.
Virtue  thinks  it  better  to  die
Than  live  to  backbite  and  to  lie.

184 ïõW[®  ïõ¶Åß  ØÄV_oÐD  ØÄV_éuï
x[W[®  ̧[¼åVÂïVß  ØÄV_.
]̈¼« W[® ïõ¼ðVâ¦\Vª Ö«ÂïD Ö_éV\_ ï|ç\BVïß 
ØÄV[ª VKD ØÄV_ééVD ; ¼åö_ Ö_éV>¼ÃVm ¸[ 
sçáçk g«VBV> ØÄV_çéß ØÄV_éÂ í¦Vm.
Though  harsh  you  speak  in  one’s  presence
Abuse  is  worse  in  his  absence.

(185‡189) AÅD  í®kVVìÂz  kòD  yç\ï^
185 ¶ÅÞØÄV_KD ØåÞÄÝ>V[  ¶[ç\  AÅÞØÄV_KD

A[ç\BV_  ïVð©  Ã|D.
Îòk[ ¶ÅD ØÄV_km¼ÃV_ å½Ý>VKDí¦ ¶k[ ØåÞÄV« ¶ Å D  
ØÄV_KÃk[ ¶_é [̈Å cõç\ ¶k[ {BV\_ AÅD 
¼ÃEÝ ]öþ[Å A[ç\ ÖaÍ>>[ç\lªV_ å[z Øk¹©Ãâ|s|D.
Who  turns  to  slander  makes  it  plain
His  praise  of  virtue  is  in  vain.

(181‡184) AÅºíÅVç\l[  å[ç\
19.AÅºíÅVç\ ‡ Avoid Slander
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¸Åì  Ö_éV>  Ö¦Ý]_  Ãa  íÅV]òÝ>_
(Avoidance  of  Backbiting)

]Å[Ø>öÍm  íÅ©  Ã|D.
¸Åª m zuÅÝç> ¶k[ Ö_éV> ØÃV¿m Îòk[ 
í®kVØª[ÅV_, ¶ËkV® zuÅDíÅ©Ãâ¦kÐD, AÅº 
í¤Bkªm zuÅºï^ ÃékuçÅ¥D g«VFÍm, ¶ k u ¤ _  
AÅºí¤Bk[ \ªD kòÝ>\ç¦Bß ØÄF¥D zuÅºïçáÝ 
Ø>öÍmØïVõ| ¶kÐD Ã]KÂzÂ í®kV[. 
His  failings  will  be  found  and  shown
Who  makes  another’s  failings  known.

187 ÃïßØÄV_oÂ  ¼ï¹ì©  ̧ö©Ãì  åïßØÄV_o
åâÃV¦_  ¼>uÅV  >kì.
\þ¿DÃ½BVï© ¼ÃE åâAÂØïV^Ó>_ å[ç\ ¨[® 
¶¤BV>kì >Dç\ sâ| ÀºzDÃ½BVï© AÅºí¤ åõÃç«¥D 
¸öÝms|kì.
By  pleasing  words  who  make  not  friends
Sever  their  hearts  by  hostile  trends.

188 m[MBVì  zuÅxD  #u®D  \«̧ ªVì
[̈çªØïV_  °]éVì  \Vâ|?
>D¼\V|  Øåòºþ©  ÃwþBkö[  zuÅÝç>¥D cÅk V_ 
¶_ém åâÃV_ AÅD í¤Ý #u®D ÖB_Aç¦Bkì.  ÃwïV> 
¶BéVö¦Ým ̈[ª ØÄFkV¼«V?
What  will  they  not  to  strangers  do
Who  bring  their  friend’s  defects  to  view?

189 ¶Å[¼åVÂþ  gu®ºØïV_  çkBD  AÅ[¼åVÂþ©
A[ØÄV_  cç«©ÃV[  ØÃVçÅ?  
Îòkì ¼åö_ Ö_éV>m ïõ| ÃaßØÄV_ í®¼kVÐç¦B 
c¦_ ÃV«Ýç>,  "Ökçª¥D ·\©Ã¼> ̈ ªÂz ¶ÅD' ̈ [® 
ïò] WéD ·\Âþ[Å¼>V?
To  world  in  mercy  bears  his  load
Who  rants  behind  words  untoward.

(190) AÅºí®>çé  ÀÂzD  ka
190 °]éVì  zuÅD¼ÃV_  >DzuÅD  ïVõþu¸[

ymcõ¼¦V  \[ÐD  clìÂz.
¶BéVòç¦B zuÅÝç>Â ïVõÃm¼ÃV_ >D zuÅÝç>¥D 
ïVð k_ék«VªV_, WçéØÃuÅ clì kVµÂçïÂzÝ m[ÃD 
Î[®D Ö_çé.
No  harm  would  fall  to  any  man
If  each  his  own  defect  could  scan.

186 ¸Å[Ãa  í®kV[  >[Ãa  ¥^ÓD
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ÃBMé ØÄV_éVç\ ̈[Ãm å\ÂzD, ̧ ÅìÂzD ¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃD 
[̈Å ÃB[ïÓ^ Îò ÃBçª¥D >«V> ØÄVuïçáß ØÄV_éVç\ gzD.
ØÃVF, zÅçá (AÅD íÅ_), ï|ÞØÄV_, ÃBMéØÄV_ ̈[® ØÄV_o_ 

Wï¿D ÃVkD åV[z kçï©Ã|D.
ÖÍ>  åV[þ_, ØÃVFBVç\ ̈[Ãm xu®D cðìÍ> ¶Å¼kVìïáV_ 

\â|¼\ WßÄB\Vï© ¸[ÃuÅ x½¥D. \uÅkìïÓÂz Öm WßÄB\VïÂ 
çïí|D ̈[® íÅx½BVm.

ª̈¼k  ØÃVF ¼Ã·>_ ̈[Ãç>Ý >sìÝm, \uÅ zÅçá, ï|ÞØÄV_, 
ÃBMéØÄV_ ¨[Å J[¤_ ï|ÞØÄV_ ÖMBçk íÅ_ ¨[Å 
¶]ïV«Ý]ªVKD,  "zÅçá' AÅºíÅVç\ ̈[Å  ¶]ïV«Ý>VKD séÂþ *] 
ÖòÂïÂí½B  "ÃBMéØÄV_'  ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ JéD sáÂzþ[ÅVì.

ª̈¼k, ÖÍ> ¶]ïV«D AÅºíÅVç\l[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ g® (191‡196) zÅ^ïáVKD ÃBM_éVß 
ØÄVuïçáß ØÄV_K>o[ zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD 
(197, 198, 199) ÃBMé ØÄV_éVç\l[ zðD íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (200) JéD ØÄV_é©Ã¦ ¼kõ½Bçk ̈ çk, 
ØÄV_é ¼kõ¦V>ª ̈çk ̈[Ãª íÅ©Ãâ¦ª.

VIRTUE

¶ÅD

20.ÃB[  Öé  ØÄV_éVç\

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

20
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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20.ÃB[ Öé ØÄV_éVç\ ‡ Against Vain  Speaking

191 Ã_éVì  xMB©  ÃB[Öé  ØÄV_KkV[
_̈¼éVòD  ̈^á©  Ã|D.
¼ïâ¦kì  ÃéòD  Øk®ÂzDÃ½BVï©  ÃBM_éV> ØÄVuïçáß 
ØÄV_Kþ[Åk[, ̈_¼éV«VKD  Öïw©Ã|kV[.
With  silly  words  who  insults  all
Is  held  in  contempt  as  banal.  

192 ÃB[Öé  Ã_éVìx[  ØÄV_é_  åB[Öé
ÃVöÝm  cç«ÂzD  cç«.
Ãéì x[¼ª  ÃBM_éV> ØÄVuïçáß ØÄV_K>_, 
åõÃö¦Ý]_ ¶ÅD ¶_éV> ØÄB_ïçáß ØÄF>çé s¦Ý 
yç\BVª>VzD. 
Vain  talk  before  many  is  worse
Than  doing  to  friends  deeds  adverse.

193 åB[Öé[  ̈[Ãm  ØÄV_KD  ÃB[Öé
ÃVöÝm  cç«ÂzD  cç«.
Îòk[ ÃBM_éV> ØÃVòâïçá©Ãu¤ sökVïß ØÄV_KD 
ØÄVuï^, ¶k[ ¶ÅD Ö_éV>k[ ̈[Ãç> ¶¤sÂzD.
The  babbler’s  hasty  lips  proclaim
That  good  for  nothing  is  his  name.

194 åB[ÄV«V  å[ç\l[  ÀÂzD  ÃB[Ä«V©
Ãõ¸_ØÄV_  Ã_éV  «ïÝm.        
ÃB¼ªV| ØÃVòÍ>V> ÃõA Ö_éV> ØÄVuïçá© Ãéö¦ÝmD 
ØÄV_K>_, ¶ÅÝ¼>V| ØÃVòÍ>V\_ å[ç\loòÍm Àºïß 
ØÄF¥D.
Vain  words  before  an  assembly
Will  make  all  gains  and  goodness  flee.

195 æìç\  EÅ©ØÃV|  ÀºzD  ÃB[Öé
Àìç\  cç¦BVì  ØÄVo[.
ÃBM_éV> ØÄVuïçá å_é ÃõA cç¦Bkì ØÄV_K 
kV«VªV_, ¶kòç¦B cBì¡ ¶kìÂzöB \]©¼ÃV| Àºþs|D.
Glory  and  grace  will  go  away
When  savants  silly  nonsense  say.

(191-196) ÃBªuÅ  ØÄV_çéß  ØÄV_K>o[ zuÅD
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\Âïâ  Ã>½  ̈ª_.
ÃB[ Ö_éV> ØÄVuïçá© ÃéxçÅ¥D ØÄV_Kþ[Å 
Îòkçª \M>[ ̈ [® ØÄV_éÂ í¦Vm ; \ÂïÓ^ Ã>ì 
[̈¼Å ØÄV_é¼kõ|D.

Call  him  a  human  chaff  who  prides
Himself  in  weightless  idle  words.

(197-199) ÃBMé  ØÄV_éVç\l[ å[ç\
197 åB[Öé  ØÄV_oÐD  ØÄV_Kï  ÄV[¼ÅVì

ÃB[Öé  ØÄV_éVç\  å[®.
¶ÅD Ö_éV>kuçÅß ØÄV[ªVKD ØÄV_ééVD ; ÄV[¼ÅVì 
ÃBMéV> ØÄVuïçáß ØÄV_éV\_ ÖòÝ>_ å[ç\BVzD.
Let  not  men  of  worth  vainly  quack
Even  if  they  would  roughly  speak.

198 ¶òDÃB[  g¥D  ¶¤sªVì  ØÄV_éVì
ØÃòDÃB[  Ö_éV>  ØÄV_.
¶òç\BVª ÃB[ïçá g«VBk_é ¶¤çk cç¦B 
¶¤Qì, tÂï© ÃB[ Ö_éV> ØÄVuïçá Îò¼ÃVmD ØÄV_é 
\Vâ¦Vì.
The  wise  who weigh the worth refrain
From  words  that  have  no  grain  and  brain.  

199 ØÃVò^yìÍ>  ØÃVßÄVÍmD  ØÄV_éVì  \ò^yìÍ>
\VÄ®  ïVâE  Bkì.
¶¤BVç\ \BÂïÝ]oòÍm Ø>¹Í> \VÄuÅ ¶¤çk 
cç¦Bkì, ÃB[ ÀºþB ØÄVuïçá ©̈ØÃV¿mD \ÅÍmD 
ØÄV_é \Vâ¦Vì
The  wise  of  spotless  self-vision
Slip  not  to  silly  words-mention.

(200) ØÄV_éÝ>Âïçk,  ØÄV_éÝ>ïV>çk
200 ØÄV_Kï  ØÄV_o[  ÃBÐç¦B  ØÄV_éuï

ØÄV_o_  ÃBMéVß  ØÄV_.
ØÄVuï¹_  ÃB[ cç¦B ØÄVuïçá \â|¼\ ØÄV_é
¼kõ|D ; ÃB[ Ö_éV>çkïáVþB ØÄVuïçáß ØÄV_é¼k 
í¦Vm.
To  purpose  speak  the  fruitful  word
And  never  indulge  in  useless  load.

196 ÃB[Ö_ØÄV_  ÃV«Vâ|  kVçª  \ï[ ª̈_

ÃB[ Ö_éV> ØÄVuïçáÂ íÅVm ÖòÝ>_
(Avoidance  of  Idle  Talk)
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ysçªBßÄD ̈[Ãm ÃVkºïçáß ØÄFk>uz ¶Þ·>_ gzD. ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ JéD c¦éV_ Wï¿D ÃVkºïçá ̈ _éVD Ø>VzÝmÂ í¤ 
¶kuçÅ séÂï ¼kõ|D ̈[þÅVì k^Ókì.

x>o_ \ªÂzuÅD (¶¿ÂïVÅVç\, ØkàïVç\) Ãu¤Â í¤, 
Ö«õ¦Vk>Vï  Ø\Val[ zuÅD (AÅºíÅVç\, ÃBMé ØÄV_éVç\) Ãu¤Â 
í¤, J[ÅVk>Vï c¦o[ zuÅD Ãu¤Â (ysçªBßÄD) íÅ¼kõ½, ÖÍ> 
¶]ïV«Ýç>© ÃBMé ØÄV_éVç\ [̈Å ¶]ïV«Ý][ ¸[ k^Ókì 
¶ç\Ý>Vì.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

21.ysçª ¶ßÄD

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
21

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (201, 202,203) 
ysçªÂz ¶ÞÄ ¼kõ|D [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD g® 
zÅâÃVÂïáVKD (204 ‡ 209) ̧ ÅìÂzÝ ysçª ØÄF>V_ >V[ Øï|kV[ 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (210) JéD ysçª 
ØÄFBV>k[ (¼ï½é[ ‡ ¼ï| Ö_éV>k[) ¼ï¦ç¦B \Vâ¦V[ ̈ [Ãm 
íÅ©Ãâ¦m. 

zÅ^ çk©A xçÅ
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201 ysçªBVì ¶ÞÄVì  s¿tBVì  ¶Þ·kì
ysçª  ̈[ÐD  ØÄòÂz.
yBçk ØÄF>éVþB ØÄòÂçïÝ yBØÄB_ cç¦B 
ÃVsï^ ØÄFB ¶ÞÄ\Vâ¦Vìï^ ; yBØÄB_ Ö_éV> 
ÃõÃVáìï^  \â|¼\ ¶Þ·kì.
Sinners  fear  not  the  pride  of  sin
The  worthy  dread  the  ill  within.

202 yBçk  yB  ÃBÝ>éV_  yBçk
ylÐD  ¶ÞÄ©  Ã|D.
yB ØÄB_ï^ yç\çB sçásÂzD >[ç\ cç¦BªkVï 
ÖòÝ>éV_, ¶ÝyB ØÄB_ï^ yçB s¦Â ØïV½BªkVïÂ 
ïò] ¶ÞÄ©Ã|D.
Since  evil  begets  evil  dire
Fear  ye  evil  more  than  fire

203 ¶¤sÐ^  ̈_éVD  >çéØB[Ã  yB
ØÄ®kVìÂzD  ØÄFBV  s¦_.
> D ç \  m[ A ® Ý > ¼ k V ì Â z D  y B  Ø Ä B _ ïçá ß  
ØÄFBV\oòÝ>çé, ¶¤¡ ̈ _éVku¤KD >çéBVª ¶¤¡ 
[̈® í®kì.

The  wisest  of  the  wise  are  those
Who  injure  not  even  their  foes.

(204‡209) ̧ÅìÂzÝ  yBª  ØÄF>Vì,  >VxD Øï|kì
204 \ÅÍmD  ̧Å[¼ï|  ówuï  óa[

¶ÅDó¿D  óµÍ>k[ ¼ï|.  
¸ÅòÂzÝ m[ÃD >òD yBØÄB_ïçá \ÅÍmD ṏðÂ 
í¦Vm. ̈õèªV_, ̈õèBkÐÂzÝ m[ÃD sçá¥\V® 
¶ÅD ̈õbD.
His  ruin  virtue  plots  who  plans
The  ruin  of  another  man’s

205 Öé[ [̈®  yBçk  ØÄFBuï  ØÄFl[
Öé[gzD  \u®D  ØÃBìÝm.
>[M¦D ØÃVò^ Ö_çé [̈Ã>V_ Îòk[ yBØÄB_ïçáß 
ØÄFBÂí¦Vm. ¶©Ã½ß ØÄF>V_ ¶m ¶kM¦D ÖòÂzD 
ØÃVòçá¥D  ÀÂþ ¼\KD ¶kçª Î[®D Ö_éV>kªVÂþs|D.
Who  makes  poverty  plea  for  ill
Shall  reduce  himself  poorer  still.

(201‡203) yB ØÄB_ïçáß ØÄFB ¶ÞÄ ¼kõ|D
21.ysçª ¶ßÄD ‡ Fear of Sin
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yB  ØÄB_ïçáß  ØÄFB  ¶Þ·>_
(The Dread  of  Evil  Deeds)

>[çª  ¶¦_¼kõ¦V  >V[.
m[ÃD sçásÂzD yBØÄB_ï^ >[çª kòÝm>çé 
sòDÃV>k[, yB ØÄB_ïçáÝ >V[ ¸ÅòÂzß ØÄFBV\ 
oòÂï ¼kõ|D.
From  wounding  others  let  him  refrain
Who  would  from  harm  himself  remain.

207 ç̈ª©Ãçï  cuÅVòD  cFkì  sçª©Ãçï
TBVm  ̧[ØÄ[®  ¶|D.
Ë̈ká¡ ØïV½B Ãçï cç¦BkòD >©̧  kVw x½¥D ; gªV_ 
yB ØÄB_ïçáß ØÄFk>V_ kòD ysçªBVþB m[ÃD  
ÀºïV\_ ̧[ ØÄ[® kòÝmD. 
Men  may  escape  other  foes  and  live
But  sin  its  deadly  blow  will give.

208 yBçk  ØÄF>Vì  Øï|>_  Ww_>[çª
TBVm  ¶½cçÅÍ  >u®.
yB ØÄB_ïçáß ØÄF>kì m[ÃD ¶ç¦>_,  ÎòkÐç¦B  Ww_ 
¶kçª s¦V\_ kÍm ¶½l_ >ºþ ÖòÝ>çé© ¼ÃV[Åm.
Ruin  follows  who  evil  do
As  shadow  follows  as  they  go.

209 >[çªÝ>V[  ïV>é[  gl[  ̈çªÝØ>V[®D
m[ªuï  ysçª©  ÃV_.
Îòk[  >[çª Ý>V[ sòD¸ kVµÃkª Vl[, yB 
ØÄBéVþB Ãz]çB Ë̈ká¡ E¤B>VlÐD ØÃVòÍ>V\_ 
Àºï  ¼kõ|D.
Let  none  who  loves  himself  at  all
Think  of  evil  however  small.

(190) AÅºí®>çé  ÀÂzD  ka
210 ¶òº¼ï¦[  ̈[Ãm  ¶¤ï  \òº¼ïV½Ý

ysçª  ØÄFBV[  ̈M[.
Îòk[ >kÅVª kal_ ØÄ[® yB ØÄB_ ØÄFBV 
]ò©ÃVªVªV_ ¶k[ m[ÃD Ö_éV>k[ ̈[®  ¶¤BéVD.
He  is  secure,  know  ye,  from  ills
Who  slips  not   right  path  to  do  evils.

206 y©ÃVé  >V[¸Åìïõ  ØÄFBuï  ¼åVF©ÃVé
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Î©A«k¤>_ [̈Ãm céï åç¦lçª  ¶¤Ím ØÄF>_. céï 
ÖB_ÃVªm ÖéÂïðD ¼ÃVé ¶Å±_ï¹_ íÅ©Ã|k]_çé. \Âï^ >V¼\ 
¶¤Ím ØÄF¥D >[ç\çB cç¦Bm. ̈ ª¼k "Î©A«¡ ØÄF>_'  ̈ [® 
íÅV\_ ""Î©A«¡ ¶¤>_''  ̈[® í¤ªVì k^Ókì. 

Ömkç« \ªD, Ø\Va, Ø\FïáV_ ̈kuçÅØB_éVD séÂï ¼kõ|D 
[̈® xÍç>B 5 ¶]ïV«ºï¹_ (>s«Ý >zkª ‡ séÂï ¼kõ½Bª) 
í¤ªVì. ÖMß ØÄFBÝ >zkªku®^ ̈ÞE W[Åª í®þ[ÅVì. ̈ª¼k, 
ÖÍ> ¶]ïV«D ysçªBßÄÝ][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m)

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (211, 212, 213) Î©A«s[ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (214) JéD, ¶Å±_ï¹_ íÅ©Ãâ|^á   
xçÅ©Ã½ Îòk[ å¦ÂïÝ >k¤ªV_ ¶>uz© ÃöïV«D ̧ ÅòÂzÝ m[ÃD  
>«V> ÖMB ØÄVuïçá© ¼ÃE ¶ÅØå¤l[ ØÃVò^ ¼ÄìÝm 
¼>çk©Ã|¼kVòÂz c>s ØÄFm ¶Í>© ÃVkÝ]oòÍm ¶k[ >©̧ ÝmÂ 
ØïV^áéVD. gªV_ céï åç¦l_ (Î©A«s_) ¶¤Ím ØÄB_Ã¦  Îòk[ 
>k¤ªV_ ¶>uz© ÃöïV«D (yì]Å[) þç¦BVm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> 
J[® zÅ^ïáVKD (215, 216, 217) ï¦ç\B¤Ím ØÄBéVu® Ãkö[ 
(ï¦©ÃVâ¦VáM[) ØÃVò^, \uÅkìïÓÂz© ÃB[ Ã|D    s>D Ãu¤Â 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (218, 219) JéD k®ç\BV_ Î©A«çk Îòkì 
çïs¦\Vâ¦Vì ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (220) 
JéD Î©A«¡ ØÄFm ØÃVòçáß ØÄéka©Ãm ¶ak_é. \VÅVï, Î©A«¡ 
ØÄFÃk[ Aïçw© ØÃ®þÅV[ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

22.Î©A«¡ ¶¤>_

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

22
DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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22.Î©A«¡  ¶¤>_ ‡ Duty to  Society

211 çïD\V®  ¼kõ¦V  ï¦©ÃV|  \Vö\Vâ|
[̈gu®D  ØïV_¼éV  céz.
ÖÍ> céïÝ>Vì >\Âz c>¡D \çwÂz ̈[ª çïD\VÅVþB \® 
c>s ØÄFþ[Åª ì? \çw ¼ÃV[¼Å å_ékì ØÄF¥D 
c>sïÓD çïD\VÅVþB \®c>s  ¼kõ¦V>çk. 
Duty  demands  nothing  in  turn ;
How  can  the  world  recompense  rain?

212 >VáVu¤Ý  >Í>  ØÃVò^ _̈éVD  >ÂïVìÂz
¼káVõç\  ØÄF>_  ØÃVòâ|.
¸ÅòÂz c>¡D >z] Ãç¦Ý>kì >[ªV_ ÖB[Å xBuE 
ØÄFm ¼ÄìÝ> ØÃVò^ ̈ _éVD ¼>çk©Ã|ÃkìïÓÂz c>s 
ØÄFk>u¼ï gzD.
All  the  wealth  that  toils  give
Is  meant  to  serve  those  who  deserve

213 AÝ¼>^  céïÝmD  ~õ|D  ØÃÅ_¶ö¼>
Î©A«s[  å_é  ̧Å.
¸ÅòÂz c>s ØÄFm kV¿D Î©A«çk© ¼ÃVé å_éªkVþB 
¼k® ¶Å©Ãz]ïçáÝ ¼>kòéïÝ]KD, ÖË¡éïÝ]KD 
ØÃ®>_ ÖBéVm.
In  heav’n  and  earth ‘tis  hard  to  find
A  greater  good  than  being  kind.

(214) Ø>V¦ìßEBVª  Î©A«¡
214 ÎÝ>m  ¶¤kV[  clìkVµkV[  \uçÅBV[

ØÄÝ>Vò^  çkÂï©  Ã|D.  
Î©A«çk ¶¤Ím ¼ÃVu¤© ̧ ÅòÂz c>sBVï kVµþ[Åk[ 
clìkVµþ[Åk[ gkV[ ; \uÅk[ cl«uÅkªVïÂ ïò>© 
Ã|kV[.
He  lives  who  knows  befitting  act
Others  are  deemed  as  dead  in  fact.
(215‡217) Î©A«kVªm  ØÄ_kÝ][  ÃB[

215 »òè  ÀìWçÅÍ  >u¼Å  céïkVD
¼Ã«¤  kVá[  ]ò.
Î©A«sªV_  céïD  kV¿\V®  sòDAD ¼Ã«¤kV¹l[ 
ØÄ_kD, »«Vì ÀòõbD záD, À«V_ WçÅÍ>Vu ¼ÃV[Åm.
The  wealth  that  wise  and  kind  do  make
Is  like  water  that  fills  a  lake.

(211‡213) Î©A«sªm  EÅ©A
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åB[cç¦  BV[ïõ  Ã½[.
Î©A«kVþB åuÃõA cç¦BkM¦D ØÄ_kD ¼ÄìÍ>V_, ¶àm 
»ö[ å|¼k c^á ÃéòÂzD ÃB[ tzÍ> \«D Ãwºï^ 
Ã¿Ý>Vu ¼ÃV[Åm.
Who  plenty  gets  and  plenty  gives
Is  like  town-tree  teeming  with  fruits.

217 \òÍ>VþÝ  >©ÃV  \«Ý>uÅV_  ØÄ_kD
åB[cç¦  BV[ïõ  Ã½[.
Î©A«kVþB ØÃòÍ>çïç\ cç¦BkM¦D ØÄ_kD ¼ÄìÍ>V_ 
¶àm ̈_éV c®©AÂïÓD \òÍ>Vþ© ÃB[Ã¦Ý >kÅV> \«D 
¼ÃV[Åm.
The  wealth  of  a  wide-hearted  soul
Is  a  herbal  tree  that  heal-all.

(218-219) Î©A«kVuÅ  k®ç\  >ç¦l_çé
218 Ö¦[Ö_  ÃòkÝmD  Î©A«suz  Î_ïVì

ï¦[¶¤  ïVâE  Bkì.
Î©A«¡ ¶¤Ím kVµ>éVþB >D ï¦ç\ ¶¤Í> ¶¤çk 
cç¦Bkì, ØÄ_k káD Ö_éV> ïVéÝ]KD c>¡D 
\ªc®]loòÍm >á« \Vâ¦Vì.
Though  seers  may  fall  on  evil  days
Their  sense  of  duty  never  strays.

219 åB[cç¦BV[   å_íìÍ>V[  g>_  ØÄ¥DÀ«
ØÄFBVm  ¶ç\ïéV  kV®.  
Î©A«kVþB åuÃõA cç¦Bk[ k®ç\ cç¦BkªV>_, 
ØÄFBÝ >Âï c>sïçáß ØÄFBV\_ kòÍmþ[Å 
>[ç\BVzD.
The  good  man’s  poverty  and  grief
Is  want  of  means  to  give  relief.

(220) Î©A«sªV_  kòD  m[ÃD,  m[Ã\[®
220 Î©A«s  ªV_kòD  ¼ï| M̈[  ¶àØ>Vòk[

su®Â¼ïV^  >Âïm  cç¦Ým.
céï åé[ ïò] c>s Aök>V_ Îòk[ ØÃVò^ ØÄ_kÝç> 
Öw©ÃVª Vª V_, suï ÖBéV> >[çª¼B sçéÂzÂ 
ØïV|Ý>VlÐD, ¶Ësw©çÃ© ØÃÅ sòDAkV[.
By  good  if  ruin  comes  across
Sell  yourself  to  save  that  loss.

216 ÃB[\«D  c^jì©  Ã¿Ý>uÅV_  ØÄ_kD

¸ÅòÂz  c>¡>_
(Benevolence)

66 | jpUf;Fws;



~çï ̈[Ãm k¤Bk«VF ÖòÂzD Îòk«m k®ç\ y« ¼kõ½ (°>Vkm 
¼ïâzDØÃV¿m) Ö_çé ̈[® ØÄV_éV\_ ØïV|©Ã>VzD.

~çï ØÄFkm ̈ [Ãm \®ç\© ÃBçª ¼åVÂþBm. Î©A«¡ ̈ [Ãm 
ÖDç\© ÃBçª ¼åVÂþBm. ̈ª¼k ~çï ̈[Å ¶]ïV«Ýç> Î©A«¡ ¶¤>_ 
[̈Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÝ>Vì k^Ókì.
~çï [̈Ãm Ö_çéØBª Ö«Ím kÍ>kì BVkìÂzD kç«BVm 

(¶ás_éVm) ØïV|Ý>_ ‡ \ðÂz¦kì.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

23.~çï

VIRTUE CHAPTER DOMESTIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

Ö_éÅD
23

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (221) JéD ~çïl[ ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> g® zÅâÃVÂïáVKD (222 ‡ 227) ~>o[ EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E J[® zÅ^ïáVKD (228‡230) 
~BVç\l[ zuÅD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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221 k¤BVìÂzÎ[®  ~k¼>  ~çï\u  ØÅ_éVD
z¤ØB]ì©çÃ  À«m  cç¦Ým.
k®ç\l_ kV|D Ö_éV>kìÂz ÎòØÃVòçáÂ ØïV|©Ã¼> 
~çïBVþB ØïVç¦ ̈ª©Ã|km. \uÅkìÂzÂ ØïV|©ÃØ>_éVD 
ÃBçª ̈]ìÃVìÝmÂ ØïV|ÂzD >[ç\ cç¦Bm.
To  give  the  poor  is  charity
The  rest  is  loan  and  vanity

(222‡227) ~>o[  EÅ©A
222 å_g®  ̈MÐD  ØïVá_ym  ¼\KéïD

Ö_ M̈ÐD  ~>¼é  å[®.
¸Åö¦tòÍm ØÃVò^ ØÃu®Â ØïV^Ó>_ å_éØå¤ 
[̈ÅVKD ØÃ®>_ yç\BVªm. ¼\KéïD Ö_çéØB[ÅVKD 
¸ÅòÂzÂ ØïV|©Ã¼> å_ém.
To  beg  is  bad  e’en  from  the  good
To  give  is  good,  were  heaven  forbid.

223 Öé[ [̈ÐD  ̈ËkD  cç«BVç\  ~>_
zé[cç¦BV[  ïõ¼ð  cá.
"BV[ k¤Bk[ ' ¨[ÐD m[Ãß ØÄV_çé Îòk[ 
cç«©Ã>uz x[ ¶kÐÂz ØïV|ÂzD >[ç\, å_é z½© 
¸Å©A cç¦BkM¦D cõ|.
Not  pleading,  I  am  nothing  worth,
But  giving  marks  a  noble  birth.

224 Ö[ªVm  Ö«Âï©  Ã|>_  Ö«Í>kì
Ö[xïD  ïVbD  ¶á¡.
ØÃVò^ ¼kõ|D ̈[® Ö«Ím ¼ïâÃkö[ \þµÍ> xïÝç>Â 
ïVbD kç«ÂzD Ö«Ý>çé© ¼ÃVé¼k Ö«Ím ¼ïâï©Ã|>KD 
m[Ã\Vªm.
The  cry  for  aims  is  painful  sight
Until  the  giver  sees  him  bright.

225 gu®kVì  guÅ_  ÃEguÅ_  ¶©ÃEçB
\Vu®kVì  guÅo[  ̧[.
>kkoç\ cç¦Bkö[ koç\ ÃEçB© ØÃV®ÝmÂ 
ØïV^áéVzD. ¶m¡D ¶©ÃEçB cð¡ØïV|Ým \Vu® 
þ[Åkö[ guÅKÂz© ̧uÃâ¦>VzD.
Higher’s  power  which  hunger  cures
Than  that  of  penance  which  endures.

(221) ØïVç¦l[ ÖéÂïðD
23.~çï ‡ Charity
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ØïVç¦ (°çwïÓÂz  c>¡>_)
(Aims-Deeds)

ØÃuÅV[  ØÃVò^çk©  Aa.
°çwï¹[ ï|D ÃEçBÝ yìÂï ¼kõ|D ;¶m¼k 
ØÃVò^ ØÃuÅ Îòk[ ¶©ØÃVòçáÝ >ªÂz© ̧ uïVéÝ]_ 
c>¡\V® ¼ÄìÝm çkÂzD Ö¦\VzD. 
Drive  from  the  poor  their  gnawing  pains
If  from  you  seek  to  store  your  gains.

227 ÃVÝ#õ  \ZÖ  Bkçª©  ÃE [̈ÐD
y©̧ è  yõ¦_  ¶öm.
>V[ ØÃuÅ cðçk© Ãé¼«V|D ÃzÝm cõbD ÃwÂïD 
cç¦Bkçª© ÃE [̈® íÅ©Ã|D yB¼åVF ¶bz>_ 
Ö_çé.
Who  shares  his  food  with  those  who  need
Hunger  shall  not  harm  his  creed.

(228‡230) ~BVç\l[ zuÅD
228 ~ÝmckÂzD  Ö[ÃD  ¶¤BVìØïV_  >VDcç¦ç\

çkÝmÖwÂzD  k[ï  ðkì?
>VD ¼ÄìÝm^á ØÃVòçá© ¸ÅòÂzÂ ØïV|ÂïV\_ 
çkÝ]òÍm ̧ [ ÖwÍms|D Ö«Âï\uÅ >[ç\ cç¦Bkì 
¸ÅòÂzÂ ØïV|Ým \þ¿D \þµßEçB ¶¤ÍmÂØïV^áV>k¼«.
The  joy  of  give  and  take  they  lose
Hard -hearted  rich  whose  hoarding  fails.

229 Ö«Ý>o[  Ö[ªVm  \[Å  W«©̧ B 
>V¼\  >tBì  cð_.  
>Dt¦D c^á ØÃVòçáÂ zçÅkVªm [̈® WçªÝm 
¼\KD ¶ç> W«©Ã¼kõ|D ̈[Å ̈õðÝ]_ °çwïÓÂzÂ 
ØïV|ÂïV\_ >V¼ª >MBVï cõÃm ÎòkìÂz© ¸Åö¦D 
ØÄ[® ̧ßçÄ ̈|©Ãç>s¦Â  ØïV½B>VzD. 
Worse  than  begging  is  that  boarding
Alone  what  one’s  greed  hoarding.

230 ÄV>o[  Ö[ªVm  Ö_çé  ÖMm¶#cD
~>_  ÖçBBVÂ  ïç¦
ÄVkç> s¦Ý m[Ã\Vªm ¼kØÅV[®D Ö_çé gªV_ 
k¤BkìÂz Îò ØÃVò^ ØïV|Âï x½BV> Wçé kÍ> ¼ÃVm 
¶ßÄV>KD ÖMB¼> gzD.
Nothing  is  more  painful  than  death
Yet  more  is  pain  of  giftless  dearth.

226 ¶uÅVì  ¶aÃE  yìÝ>_  ¶àmÎòk[
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Ö_kVµÂçï (¶]ïV«D ‡ 5) x>_, ~çï (¶]ïV«D ‡ 23) kç« 
ØÄV_é©Ãâ¦ 19 ¶]ïV«ºï¹_ Ö_éÅ Î¿ÂïD Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m. Ö_éÅ 
Øå¤loòÍm k¿kV>kìïÓÂz ÖDç\© ÃBªVþ ÖË¡éïÝ]_ Wïw© 
ØÃu® ÖÅkV\_ WuzD ¼\[ç\l[ Wçé¼B Aïµ gzD. Aïµ ̈[Ãm 
ØÃòDÃV[ç\¥D ~>éV_ kòk>V_ ¶Í> ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (231, 232, 233) Aïa[ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (234, 235) JD Aï¿ç¦BVì ¶ç¦¥D ¼\[ç\ 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (236, 237, 238, 239) 
Aïa_éV>kö[ >Vµ¡ íÅ©Ãâ¦m; Ö_ kVµÂçïl[ \®ç\© ÃB[ 
"kVÐçÅ¥D Ø>FkÝm^ çkÂï©Ã|D’  [̈® x[A (zÅ^ 50)Ö_ 
íÅ©Ãâ¦m.ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (240) JéD Ö_éÅÝ][ 
ÖDç\© ÃBªVª Aïµ Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ̈ª¼k, Ö_éÅÝ]uz ÖË¡éþ_ 
Aï¿D ¼>kì céþ_ Ö[ÃxD ÃB[ïáVï sçá¥D ̈[Ãm ØÃÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

24

24.Aïµ

DOMESTIC VIRTUE

Ö_éÅD
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24.Aïµ ‡ Renown

231 ~>_  ÖçÄÃ¦  kVµ>_; ¶mk_ém
»]BD  Ö_çé  clìÂz.
k¤BkìïÓÂz c>¡>_ ¼kõ|D. ¶>ªV_ Aïµ cõ¦Vï 
¼kõ|D. ¶©Aïµ ¶_éV\_ clìïÓÂzD \M> 
kVµÂçïÂzD  »]B\Vªm ¼kØÅV[®D Ö_çé.
They  gather  fame  who  freely  give
The  greatest  gain  for  all  that  live

232 cç«©ÃVì  cç«©Ãçk  ̈_éVD  Ö«©ÃVìÂzÎ[®
~kVì¼\_  WuzD  Aïµ.
céïÝ]_ Îòkç«© AïµÍm ØÄV_þ[Åkì ØÄV_Ãçk ̈_éVD 
k®ç\l[ ïV«ð\Vï c>s ¼ïâÃkìÂz ÎòØÃVò^ ØïV|Ým 
c>¡þ[Åkö[ ¼\_ Wuþ[Å Aï¼wBVzD.
The  glory  of  the  aims-giver
Is  praised  aloud  as  popular.

233 Î[ÅV  céïÝm  cBìÍ>  Aïw_éV_
ØÃV[ÅVm  WuÃmÎ[®  Ö_.
m̈¡D Wçél_éV> ÖË¡éþ_, cBìÍ> Aïµ ¶_éV\_ 
céïÝ]_ Î©ÃuÅ Îò ØÃVòáVï ¶aBV\_ Wçé Wuï 
k_ém ¼kØÅV[®D Ö_çé.
Nothing  else  lasts  on  earth  for  e’er
Saving  high  fame  of  the  giver!

(234‡235) Aï¿ç¦BVì  ¶ç¦¥D  cBì¡
234 Wékç«  À^Aïµ  gu¤[  Aékç«©

¼ÃVuÅVm  AÝ¼>^  céz.  
ÖÍ> céÝ]_ Îòk[ z[ÅV> Aï¿ÂzöB ØÄB_ïçáß 
ØÄFkVªVl[ ¼>kì kV¿D céïD ¶ºz kÍm ¼Äòþ[Å 
QVMïçá© ¼ÃVuÅVm. Aï¿ÂzöB ïVöBºïçáß 
ØÄF>kç«¼B ¼ÃVu®D.
From  hailing  gods  heavens  will  cease
To  hail  the  men  of  lasting  praise.

235 åÝ>D¼ÃV_  ¼ï|D  cámgzD  ÄVÂïV|D
sÝ>ïìÂz  ¶_éV_  ¶öm.
Aïµ ØÃuÅkìï^ ÖÅÍ>VKD Öò©Ãkìï¼á ! Äºz ¼ÃVé c l ì  
¼ÃVª ¸[AD céïÝ]_ ¼ÃÄ©Ã|D Aïµ ÖòÂïÂ í½B 
\«ðxD ÄV\VìÝ]Bx^á ¶¤kV¹ïÓÂï[¤ \uÅkì 
ïÓÂzÂ þç¦ÂïVm.
Fame  in  fall  and  life  in  death
Are  rare  but  for  the  soulful  worth.

(231‡233) Aïwm  EÅ©A
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¼>V[Åo[  ¼>V[ÅVç\  å[®.
Îò mçÅl_ xuÃâ|Ý ¼>V[®k>VªV_  ¶ÝmçÅl_ ¼>ìßE 
ØÃu® ¼>V[Å ¼kõ|D; ¶Ý>çïB EÅ©A Ö_éV>kì ¶ºzÝ 
¼>V[®kç> s¦Ý ¼>V[ÅV\oò©Ãm å_ém.
Be  born  with  fame  if  birth  you  want
If  not  of  birth  you  much  not  vaunt.

237 AïµÃ¦  kVwV>Vì  >D¼åVkVì  >Dç\
ÖïµkVç«  ¼åVkm  ̈k[.
>\Âz© Aïµ cõ¦Vz\V® kVwx½BV>kì >Dç\Ý >VD 
ØåVÍm ØïV^áV\_ >Dç\ Öïµþ[Åkç« ØåVÍm 
ØïV^k]ªV_ ÃB[ ̈[ª?
Why  grieve  at  those  who  blame  the  shame
Of  those  who  cannot  live  in  fame?

238 kçÄ [̈Ã  çkBÝ>VìÂz  ̈_éVD  ÖçÄ [̈ÐD
ß̈ÄD  ØÃÅV¶  s½[.
>\Âz© ̧ [ ̈ÞE WuÃ>VþB Aïçw© ØÃÅVsâ¦V_ céïÝ>Vì 
_̈éVìÂzD ¶Ý>çïB kVµÂçï Ãa ̈[® ØÄV_Kkì.

To  men  on  earth  it  is  a  shame
Not  to  beget  the  child  of  fame.

239 kçÄÖéV  kõÃB[  z[®D  ÖçÄÖéV
BVÂçï  ØÃV®Ý>  WéD.
Aïµ ØÃÅV\_ kVµçkÂ ïaÝ>kòç¦B c¦DçÃß ·\Í> 
WéD, zuÅ\uÅ ká\Vª ÃBªVþB sçáßÄ_ ÃB[ Ö_éV\_ 
z[¤ s|D.
The  land  will  shrink  in  yield  if  men
O’erburden  it  without  renown.

(240) Aï¿ç¦BVì  cBì¡D  AïaéVì  >Vµ¡D
240 kçÄÎaB  kVµkV¼«  kVµkVì  ÖçÄÎaB

kVµkV¼«  kVwV  >kì.
>VD kV¿D kVµÂçïl_ Ãa cõ¦VïV\_ kVµþ[Åk¼« 
clì kVµþ[Åkì ;  Aïµ cõ¦VïV\_ kVµþ[Åkì clì 
kVwV>kì.
They  live  who  live  without  blemish
The  blameful  ones  do  not  flourish.

236 ¼>V[¤[  Aï¼wV|  ¼>V[®ï;  ¶à]éVì

(236 ‡ 239) Aïa_éV>kì  ¶ç¦¥D  >Vµ¡

¸Åòç¦B  ÃV«Vâ| (Fame)
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Ö_éÅÝç>© Ãu¤Â í¤B k^Ókì, ÖMÝ mÅkÅÝç>© Ãu¤Â íÅÝ Ø>V¦ºzþÅVì.  
mÅkÅD ̈[ÅV_, x[A í¤B Ö_éÅ Øå¤l_ Äu®D k¿kV\_ (>kÅV\_) kVµÍm, ̧Åz 
cöB ïVéD ïMÍm kÍ>mD, ¶¤¡ç¦Bk«Vï \V¤ (céþBçé¥D Ö_éÅ kVµÂçïl[ 
Wçél_éVç\çB¥D ï¦¡¹[ >[ç\çB¥D ¶¤Í>k«Vï \V¤) *õ|D *õ|D 
¸Å©ØÃ|ÝmÝ m[Ã\VþB ̧Å©A ‡ ÖÅ©A ‡ ̧Å©A ̈[ÐD ̧Åsß ·wKÂz ¶ÞE, T|¼Ã® 
ØÃÅ¼kõ|D ̈[Å ̈õðÝ]_ Öò©ÃkìÂz cöB ¶ÅÝç>© Ãu¤Â í®k>VzD.

mÅkÅ Øå¤ Ö«õ| kçï©Ã|D. x>éVkm sçªl[ ïV«ð\Vï °uÃ|D \V· 
(zuÅºï^) yìÍm¼ÃVF ¶Í>Â ï«ðºïáVþB (¶ïÂïòsïáVþB) \ªD, AÝ], EÝ>D 
¶ïºïV«ºï^ (BV[ \u®D ̈ ªm ̈ [ÐD ¶ï©Ãu®D, AÅ© Ãu®D) ̈ [Å åV[zD 
#Fç\¥ç¦B ¼kõ|D ̈[Å ¼åVÂþ_ ïç¦©̧ ½Âï©Ã|D s«>ºï^ gzD.

Ö«õ¦VD Wçé ̈[Ãm ¶Í>Âï«ðºï^ #Fç\ ¶ç¦B ¶ç¦B QVªD ̈[Ãm 
c]ÂïÝ ¼>V[®D, ¶ïÂ ïòsï^ #Fç\ ØÃÅ©ØÃÅ ¶ï Öò^ séþ, QVª Î¹ ¼>V[Å 
g«D¸ÂzD WçéBVzD.

s«>D , QVªD ̈[Å Ö«õ½_, s«>D ̈ª©Ã|km  "Ö[ª Ö[ª ¶ÅD ØÄF¼k['  
[̈®D,  "Ö[ª Ö[ª ÃVkºïçáß ØÄFBV\_ ¶kuçÅ séÂþ s|¼k['  ̈[®D, >\m 
\ªkoç\Âz °uÃ Îòkì >\ÂzÝ>V¼\ kç«BçÅ©Ã|Ý]Â ØïV^k>VzD.

¶Í> s«>ºï^ Ãu¤ ¶Å±_ï^ í®kªkuçÅ x¿ç\BVï íÅÝØ>V¦ºþªV_ 
_̈çél_éV\_ ØÃòzD. ª̈¼k ¶Åºï^ ÃékuçÅ¥D >[Ð^ ¶¦ºþ WuzD 
EÅ©Aç¦B Eé ¼Ã«Åºïçá© Ãu¤ \â|D Öº¼ï k^Ókì íÅÝ Ø>V¦ºþ, x>o_ 
¶òÓç¦ç\ Ãu¤Â í®þ[ÅVì.

x>_ Î[Ãm ¶]ïV«ºï¹_ s«>ºïÓD, ¶|Ý> åV[z ¶]ïV«ºïáV_ QVªxD 
íÅ©Ãâ¦ª.

mÅkÅsB_

¶òÓç¦ç\ [̈Ãm céþB_ kVµÂçïl_ kòD \çªs, \Âï^, cuÅVì, 
cÅsªì, åõÃì [̈Å z®þB kâ¦ÝmÂ z^¼á¼B Ãu®Â ïV«ð\Vï WuïV\_, 
ÖB_ÃVï¼k ̈_éV clìï^ ¼\KD ØÄ_k>VþB ïòçðBVzD.

Ö_éÅÝ]_ tïßEÅÍ> ¶ÅD ¶[Aç¦ç\; ¶m¼ÃV_ mÅkÅÝ]_ tïßEÅÍ> ¶ÅD 
¶òÓç¦ç\. ̈ª¼k ¶òÓç¦ç\ Ãu¤ x>o_ íÅ©Ãâ¦m (¶[Aç¦ç\l[ x]ìÍ> 
Wçéç\¼B ¶òÓç¦ç\BVzD).

¶]ïV«D çk©A xçÅ
25.¶òÓç¦ç\

VIRTUE CHAPTER ASCETIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

mÅkÅD
25

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (251, 252) ¶ò¹[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; 
zÅ^ï^ (243, 244, 245) JéD ¶òáV^>_ [̈ÐD ¶ÅÝç>Ý mçðBVïÂ 
ØïVõ¦kìïÓÂz ÖDç\, \®ç\ ̈[Å Öòç\lKD m[ÃD Ö_çé ̈[Ãm íÅ© Ãâ¦m; 
¶|Ý> åV[z zÅ^ïáV_ (246, 247, 248, 249) ¶ò^ ̈[Å mçð Ö_éV>kìÂz kòD 
zuÅD Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (250) JéD ¶ò^ ̧Å©Ã>uïVª 
kaxçÅï^ íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ
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241 ¶òâØÄ_kD  ØÄ_kÝm^  ØÄ_kD;  ØÃVòâØÄ_kD
¯öBVì  ïõbD  cá.
ØÃVòâïáVþB ØÄ_kºï^ ÖaÍ>kö¦Ý]KD c^áª ; 
cBìÍ>kö¦Ý]_ \â|D c^á ¶òáVþB ØÄ_k¼\ 
ØÄ_kºï¹_ EÅÍ> ØÄ_k\VzD.
The  wealth  of  wealth  is  wealth  of  grace
Earthly  wealth  e’en  the  basest  has.

242 å_éVuÅV[  åV½  ¶òáV^ï ;  Ã_éVuÅV[
¼>öÐD  ¶à¼>  mçð.
å_ékaBV_ g«VFÍm ¶òÓç¦BkìïáVï sáºï 
¼kõ|D. ÃékaïáV_ g«VFÍm ïõ¦VKD ¶ò¼á 
kVµÂçïÂzÝ mçðBVï c^ám. 
Seek  by  sound  ways  good  compassion
All  faiths  mark  that  for  salvation

(243‡245) ¶òÓç¦BVìÂz 
Ö®ç\lKD(ÖDç\‡\®ç\) m[Ãt_çé 

243 ¶ò^¼ÄìÍ>  ØåÞEªVìÂz  Ö_çé  Öò^¼ÄìÍ>
Ö[ªV  céïD  Aï_.
¶¤BVç\BVþB Öò^ØÃVòÍ]B m[Ã céþ_ ÖòÍm 
kV¿D kVµÂçï, ¶ò^ ØÃVòÍ]B ØåÞÄD cç¦BkìïÓÂz 
Ö_çé.
The  hearts  of  mercy  shall  not  go
Into  dark  worlds  of  gruesome  woe.

244 \[Ðlì  {D¸    Ö_Øé[Ã
>[Ðlì  ¶Þ·D  sçª.  
>[ clö[ ØÃVòâ| ¶ÞE kVµþ[Å ysçª, céþ_ Wçé 
ØÃu®^á \uÅ clìïçá© ¼ÃVu¤ ¶òÓç¦BkªVï 
Öò©ÃkÐÂz Ö_çé.
His  soul  is  free  from  dread  of  sins
Whose  mercy  serveth  all  beings.

245 ¶_é_  ¶ò^g^kVìÂz  Ö_çé  k¹kwºzD
\_é_\V  QVéD  ïö.
¶òÓç¦Bk«Vï kVµþ[ÅkìïÓÂzÝ m[ÃD Ö_çé ; 
ïVu® ÖBºzþ[Å káD ØÃVòÍ]B ØÃöB céïÝ]_ 
kVµ¼kV¼« Ö>uzß ÄV[® gkì.
The  wide  wind-fed  world  witness  bears ;
Men  of  mercy  meet  not  sorrows.

¶ò^g^kVìÂz

25.¶ò^  cç¦ç\ ‡ Compassion
(241‡242) ¶ò¹ªm  EÅ©A
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clìï¹¦Ým  Ö«Âïx¦[  ÖòÝ>_
(Possession  of  Mercy)

¶_éçk  ØÄFmÎ¿z  kVì.
¶ò^ Ö_éV>k«VF ¶Å\_éV>çkïçáß ØÄFm 
å¦©Ãkìïçá, c®]© ØÃVòáVþB ¶ÅÝ]oòÍm ÀºþÝ >D 
kVµÂçïl[ z¤Â¼ïVçá \ÅÍ>kì ̈[Ãì.
Who  grace  forsake  and  graceless  act
The  former  loss  and  woes  forget.

247 ¶ò¹_éVìÂz  ¶Ë¡éïD  Ö_çé  ØÃVò¹_éVìÂz
ÖË¡éïD  Ö_éVþ  BVºz.
ØÃVò^  Ö_éV>kìÂz ÖË¡éïÝm kVµÂçï Ö_éV>kV® 
¼ÃVé, clìï¹¦Ým ¶ò^ Ö_éV>kìÂz ¶Ë¡éïÝm 
Aï¿éïD  kVµÂçï Ö_çéBVD.
This  world  is  not  for  wealthless  ones
That  world  is  not  for  graceless  swines

248 ØÃVò^¶uÅVì  ̄©Ãì  ÎòïV_  ¶ò^¶uÅVì
¶uÅVì\u®  g>_  ¶öm.
ØÃVò^ Ö_éV>kì ÎòïVéÝ]_ káD ØÃu® sáºzkì. 
¶ò^ Ö_éV>kì kVµÂçïl[ ÃB[ ¶uÅk¼« ; ¶kì Îò 
ïVéÝ]KD EÅÍm sáºzkm Ö_çé.
The  wealthless  may  prosper  one  day ;
The  graceless  never  bloom  agay.

249 Ø>òáV>V[  Ø\F©ØÃVò^  ïõ¦uÅV_  ¼>ö[
¶òáV>V[  ØÄF¥D  ¶ÅD.
¶ò^ ¼\uØïV^áV>k[ ØÄFþ[Å ¶ÅßØÄBçé 
g«VFÍ>V_, ¶m ¶¤¡ Ø>¹BV>k[ Îò ±o[ 
cõç\© ØÃVòçáÂ ïõ¦Vu ¼ÃV[Åm.
Like  truth  twisted  by  confused  mind
Wisdom  is  vain  in  hearts  unkind.

(250) ¶ò^  ̧ÅÂzD  ka
250 koBVìx[  >[çª  WçªÂï>V[  >[M[

Ø\oBVì¼\_  ØÄ_KD  Ö¦Ým.
¶ò^ Ö_éV>k[ >[çªs¦  Ø\oÍ>kì¼\_ m[A®Ý>ß 
ØÄ_KD¼ÃVm, >[çªs¦ koç\ cç¦Bkö[ x[ >V[ 
¶ÞE WuzD Wçéç\çB WçªÂï ¼kõ|D.
Think  how  you  feel  before  the  strong
When  to  the  feeble  you  do  wrong.

246 ØÃVò^Àºþ©  ØÃVßÄVÍ>Vì  ̈[Ãì  ¶ò^Àºþ
(246‡249) ¶ò¹_éVìÂz  kòD  m[ÃD

 jpUf;Fws; | 75      



AéV_ \®Ý>_ ̈ [Ãm »[ cõÃç> sâ|s|>_, »[ cõ¦_ 
[̈Ãm, ØïVçé©ÃVkÝ][ ïV«ð\Vï¡D, ïVöB\Vï¡D sáºzþÅm.  
°Øª[ÅV_ Îòk[ AéV_ (ÖçÅßE) cõÃV¼ªBVªV_, ¶m *õ|D Ãé 
¸«VèïçáÂ ØïVçé ØÄFk>uzÂ ïV«ð\Vï ¶ç\þ[Åm. ¶kÐÂzÂ 
þç¦Ý> ÖçÅßE¼BV, x[¼ÃV clìkç>ß ØÄFB©Ãâ¦ ïVöBÝ>V_ 
þç¦Ý>m.

ÖËkV® »[ ][Ãm ØïVçéÃVkÝ]uzÂ ïV«ð\Vï¡D, 
ØïVçé©ÃVkÝ][ ïVöB\Vï¡D Î¼« Ä\BÝ]_ sáºzþÅm. ª̈¼k 
¶òÓç¦BkìÂz© AéV_ cõÃm ̈[Ãm °u®Â ØïV^á x½BV> Î[®. 
ÖçÅßE cõÃç> séÂzk>uïVï ÖÍ> ¶]ïV«D ¶òÓç¦ç\l[ ̧[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (251, 252) JéD 
"»[][ÅVKD clìÂz Îò yºzD WçªÂïV>kì ¶òçá ¼\uØïVõ| 
kVµk>uz Í̈> Îò >ç¦¥t_çé' [̈® í®Ãkìïçá \®Ým, 
»[][Ãkì ¶òáVá«Vï ÖòÂï x½BVm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (253) 
JéD »[][Ãkì \ªD yºz ØÄFkç>¼B WçªÂzD ̈[® ckç\l[ 
JéD ̈|ÝmÂí¤, ¼\¼é c^á zÅ¹_ í¤B ¶ò¹_éVç\BV_ kòD 
Ö¿Âz ko¥®Ý>©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (254, 255) JéD 
"ØïVçé©ÃVkD, séºzïçá cðs[ ØÃVòâ| ØïV[Åkì ¼\_ W[Åm. 
¶Í>Â ØïVçéBV_ »[ cõÃkìÂz Îò ÃVkD ¼Ä«Vm' [̈® 
kV>V|Ãkìï^ íuçÅ \®ÝmÂ ØïV[ÅVKD ÃVkD,][ÅVKD ÃVkD ̈[® 
íÅ©Ãâ¦m; ""Ök[ ][Ðk>uïVï kVºïs_çé [̈ÅV_, ¶k[ 
suÃ>uïVïÂ ØïV_é\Vâ¦V['' ̈ [® ¶òÝ>VÃÝ] kV>Ý][ JéD zÅ^ 
(256)Ö_ ("»[][ÃVìÂz, clìÂØïVçé ïV«ðÝ>V[ ÃVkD ¼ÄòD' ̈[Å) 
>ªm ïòÝç> W®¡kVì k^Ókì; Ö>ªV_ (254, 255) gD zÅ^ï¹_ 
íÅ©Ãâ¦ ïòÝmï^  *õ|D ko¥®Ý>©Ãâ¦ª.

zÅ^ (257) JéD "Öç>ß ØÄFBéVD, Öç>ß ØÄFBÂ í¦Vm'  ̈[® 
>[M¦Ý¼> ¼>V[®D >[Ððìs[ (¥Â]) ïV«ð\Vï¡D, AéVKõ¦_ 
ÖakVªm ̈[Ãm cð«©Ã¦ ¼kõ|D ̈[® Ö>ªV_ íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ ïç¦E J[® zÅ^ïáVKD (258, 259, 260) »[ 
cõðVç\l[ cBì¡ íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ
26.AéV_  \®Ý>_

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

26
ASCETIC VIRTUE

mÅkÅD
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26.AéV_  \®Ý>_ ‡ Abstinence  from  flesh

(251‡252) »[  cõÃVìÂz  ¶ò^Ö_çé
251 >[»[  ØÃòÂïuzÝ  >V[¸¤m  »[cõÃV[

º̈ôªD  gÓD  ¶ò^?
>[ c¦DçÃ© ØÃòÂïß ØÄFk>uïVïÝ  >V[  \u¼ÅVì  
clö[ c¦DçÃ  cõþ[Åk[  ̈ËkV®  Ö«Âïxç¦BkªVï  
ÖòÂï x½¥D?
What  graciousness  can  one  command
Who  feeds  his  flesh  by  flesh  gourmand.  

252 ØÃVò^gâE  ¼ÃVuÅV>VìÂz  Ö_çé :  ¶òáVâE
gºþ_çé  »[][  ÃkìÂz.
ØÃVòÓç¦Bk«Vï ÖòÂzD EÅ©A, ¶©ØÃVòçá çkÝmÂ 
ïV©ÃVuÅV>kìÂz Ö_çé ; Ö«Âïxç¦Bk«Vï ÖòÂzD EÅ©A, 
AéV_ cõÃkìÂz Ö_çé.
The  thriftless  have  no  properly
And  flesh-eaters  have  no  pity
(253) »[cõÃkì  ¶òçá  WçªBVì

253 Ãç¦ØïVõ¦Vì  ØåÞÄD¼ÃV_  å[®»ÂïVm  Î[Å[
c¦_·çk  cõ¦Vì  \ªD.
{ì clö[ c¦DçÃß ·çkBVï cõ¦kö[ \ªD ØïVçéÂ 
ïòsçBÂ çïl_ Øï Võ¦kö[ ØåÞÄD ¼Ã V_ 
å[ç\BVþB ¶òçá© ¼ÃVuÅVm.
Who  wields  a  steel is steel-hearted
Who  tastes  body  is  hard-hearted.

(254‡257) »[  cõÃkö[  zuÅD
254 ¶òá_ém  BVØ>M_  ØïV_éVç\  ¼ïVÅ_  

ØÃVòá_ém  ¶ËÆ[  ]ª_.
¶ò^ ̈m ̈[ÅV_ Îò clç«¥D ØïV_éV\oòÝ>_ ; ¶ò^ 
¶_éV>m ̈m ̈[ÅV_ clç«Â ØïV_K>_ ; ¶>[ c¦DçÃÝ 
cõb>_ ¶ÅD ¶_éV>m.
It  merciless  it  is  to  kill,
To  kill  and  eat  is  disgraceful.

255 cõðVç\  c^ám  clìWçé  »[cõð
¶õðVÝ>_  ØÄFBVm  ¶á®.
clìï^ c¦DA ØÃu® kV¿D Wçéç\, »[ (ÖçÅßE) 
cõðV]òÝ>çé ¶½©Ãç¦BVïÂ ØïVõ¦m ; »[ cõ¦V_ 
å«ï\VþB m[ÃD ¶kçª  Øk¹s¦Vm.
Off  with  flesh ; a  life  you  save
The  eater  hell’s  mouth  shall  not  waive.
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sçé©ØÃVòâ¦V_  »[>òkVì  Ö_.
AéV_ cõbD ØÃVòâ| céïÝ>Vì clìïçáÂ ØïV_éV] 
ò©ÃV«VªV_, sçél[ ØÃVòâ| »[ suÃkì Ö_éV\_ 
¼ÃVkì.
None  would  kill  and  sell  the  flesh
For  eating  it  if  they  don’t  wish.

257 cõðVç\  ¼kõ|D  AéV¶_  ̧¤mÎ[Å[
Aõ¶m  cðìkVì©  ØÃ¤[.
AéV_ cõðV\oòÂï ¼kõ|D ; g«VFÍm ¶¤kVç«© 
ØÃuÅV_, ¶©AéV_ ¼k¼ÅVì clö[ Aõ ¨[Ãç> 
cð«éVD.
From  eating  flesh  men  must  abstain
If  they  but  feel  the  being’s  pain.

(258‡260) »[  cõðVç\l[  cBìßE
258 ØÄlö[  >çé©̧ öÍ>  ïVâEBVì  cõðVì

clö[  >çé©̧ öÍ>  »[.
\BÂï\VþB zuÅÝ]oòÍm ÀºþB ¶¤çk cç¦Bkì, {ì 
clöM¦Ý]oòÍm ̧ öÍm kÍ> c¦DÃVþB »çª cõð 
\Vâ¦Vì.
Whose  mind  from  illusion  is  freed
Refuse  on  lifeless  flesh  to  feed.

259 ¶sØÄVöÍm  gl«D  ¼kâ¦o[  Î[Å[
clìØÄzÝm  cõðVç\  å[®.  
ØåF x>oB ØÃVòâïçáÝ yl_ Öâ| gl«D ¼k^sïáVþB 
BVïD ØÄF>çé s¦, Î[Å[ clç«Â ØïV[® c¦DçÃ  
cõðV]òÝ>_ å_ém.
Not  to-kill-and-eat,  truly
Excels  thousand  pourings  of  gheel

260 ØïV_éV[  AéVçé  \®Ý>VçªÂ  çïí©̧
_̈éV  clòD  Ø>V¿D.
{òlç«¥D ØïV_éV\_ AéV_ (ÖçÅßE) cõðV\_ 
kVµþ[Å kçª céïÝ]_ c^á ̈_éV clìïÓD çïí©̧  
kðºzD.
All  lives  shall  lift  their  plams  to  him
Who  eats  not  flesh  nor  kills  with  whim.

256 ]ª_ØÃVòâ¦V_  ØïV_éVm  céz M̈[  BVòD
(Avoidance  of  Flesh-Eating)
ÖçÅßE  cõðV]òÝ>_
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>kD ̈ [Ãm \ªD nÍm ØÃV¤ï^ ka© ¼ÃVïV\_ WçéÝm WuzD 
ØÃVòâ| s«>ºïáV_ cðçkÂ zçÅÝ>KD, ¼ïVç¦Â ïVéÝ]_ ï|D 
Øklo_ WuÅKD, \çwÂ ïVéÝ]KD, ÃMÂ ïVéÝ]KD z¹ìÍ> 
ÀìWçéï¹_ WuÅKD ¼ÃV[Å ØÄB_ïçá ¼\uØïVõ| ¶kuçÅß 
ØÄFk>[ JéD >ªm c¦KÂz kòD m[Ãºïçá© ØÃV®ÝmÂ ØïVõ| 
¸Å clìïçá© ¼Ãè© ÃVmïV©Ã>VzD.

AéV_ \®Ým clìï¹[ ¼\_ ¶ò^ x]ìÍ>ØÃV¿m >kD 
ØÄFB©Ã|k>V_ ÖÍ> ¶]ïV«D AéV_ \®Ý>o[ ̧[ çkÂï© Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

27.>kD

VIRTUE CHAPTER ASCETIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

mÅkÅD
27

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (261) JéD >kÝ][ ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (262, 263, 264, 265) >kÝ][ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD åV[z zÅ^ïáVKD (266, 267, 268, 
269) >kD ØÄFÃk«m cBìßE (¼\[ç\) íÅ© Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®]Â zÅ^ (270) JéD >kD ØÄFBV>kòÂz ÖDç\ Ö[ÃD Ö_çé, 
°Øª[ÅV_ ¶kö¦D ¶¤¡ (QVªD) Ö_çé. ̈ ªÝ >kD ØÄFBV>kì 
¶ç¦¥D (¶ÞQVªD ̈[Å) >Vµ¡ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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261 cuÅ¼åVF  ¼åV[Å_  clìÂzc®ïõ  ØÄFBVç\
¶u¼Å  >kÝ]uz  cò.
>\Âz ¼åìÍ> m[ÃÝç>© ØÃV®Ý>KD \uÅ clìïÓÂzÝ 
m[ÃD ØÄFBV]òÝ>KD gþBçkï¼á >kÝ]uz 
k½k\VzD.
Pains  endure ;  pain  not  beings
This  is  the  type  of  true  penance.

(262 ‡ 265) >kÝ]ªm  EÅ©A
262 >kxD  >kxç¦BVìÂz  gzD  ¶kD¶>çª

¶à]éVì  ¼\uØïV^  km.
>kÂ¼ïVéD  >kÎ¿ÂïD  cç¦BkìÂ¼ï ØÃVòÝ>\VzD ; 
¶Â¼ïVéÝç>Ý >kÎ¿ÂïD Ö_éV>kì ¼\uØïV^km Tõ 
xBuEBVzD.
Penance  is  fit  for  penitents
Not  for  him  who  in  vain  pretends.

263 mÅÍ>VìÂzÝ  m©A«¡  ¼kõ½  \ÅÍ>VìØïV_  
\uçÅ  Bkìï^  >kD?
mÅÍ>kì (mÅsBì)Âz cð¡ x>oBçk ØïV|Ým c>k 
¼kõ|D ª̈ sòD¸ \uÅkìï^ (Ö_éÅÝ]ª ì) >kD 
ØÄFkç> \ÅÍ>Vìï¼áV?
Is  it  to  true  penitent’s  aid,
That  others  austere  path  avoid?

264 Î[ªVìÝ  Ø>ÅKD  ckÍ>Vç«  gÂïKD    
ṏè[  >kÝ>V[  kòD.
yç\ ØÄF¥D Ãçïkç« ¶¦ÂzkmD, å[ç\ ØÄF¥D 
åõÃç« cBìÝmkmD Wçª Ý> ¶ás_ >kÝ][ 
koç\BV_ cõ¦VzD.
In  penance  lies  the  power  to  save
The  friends  and  foil  the  foe  and  knave.

265 ¼kõ½B  ¼kõ½BVºz  ̈F>éV_  ØÄF>kD
~õ|  xBé©  Ã|D.
sòD¸B ÃB[ïçá sòD¸BkV¼Å ¶ç¦B x½¥\VçïBV_ 
ØÄFBÝ>Âï >kD ÖÍWçélKD (Ö_éÅ kVµÂçïlKD) 
xB[® ØÄFB©Ã|D.
What  they  wish  as  they  wish  is  own
Here  hence  by  men  penance  is  done.

(261) >kÝ][  ÖéÂïðD
27.>kD ‡ Penance
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céï©  Ãu®  Àºþ  ÖçÅkçª  WçªÝ]òÝ>_
(Austerities)

¶kÞØÄFkVì  gçÄ¥^  Ãâ|.
>kD ØÄFþ[Åk¼« >\ÂzöB ï¦ç\ïçáß ØÄFþ[Åkì 
gkì ; ¶kì ¶_éV> \uÅkì gçÄ kçél_ ¶ï©Ãâ| Tõ 
xBuE ØÄFþ[Åk¼«.
Who  do  penance  achieve  their  aim
Others  desire-rid  themselves  harm.

267 ·¦ß·¦òD  ØÃV[¼ÃV_  Î¹s|D  m[ÃD
·¦ß·¦  ¼åVuþu  ÃkìÂz.
A¦tâ|Ý yl_ ·¦ß·¦ Î¹s|þ[Å ØÃV[çª© (>ºïD) ¼ÃV_, 
>kD ØÄFþ[Åkç«Ý m[ÃD kòÝ> kòÝ> Ø\F¥ðì¡  tzD.
Pure  and  bright  gets  the  gold  in  fire;
And  so  the  life  by  pain  austere.

268 >[clì  >V[¶Å©  ØÃuÅVçª  °çªB
\[Ðlì  ̈_éVD  Ø>V¿D.
>k  koç\BV_ >[Ðç¦B clì>V[ ̈[ÐD Ãu® Àºï© 
ØÃuÅkçª \uÅ clìï^ ̈ _éVD (¶kÐç¦B ØÃòç\çB 
cðìÍm) Ø>V¿D.
He  worship  wins  from  every  soul
Who  Master  is  by  soul  control.

269 íuÅD  z]Ý>KD  çïí|D  ¼åVuÅo[
guÅ_  >çé©Ãâ  ¦kìÂz.  
>kD ØÄFk>V_ ØÃÅÝ>Âï guÅçé© ØÃuÅkìÂz {ì 
Öç¦R®D Ö_çéBVçïBV_ \̈çª  Øk_K>KD, 
\«ðt_éV© ØÃòkVµ¡D çïí|D.
They  can  even  defy  death
Who  get  by  penance  godly  strength.  

(270) >kD  ØÄFBV>VìÂz  ̈[®D  Ö[Ãt_çé
270 ÖéìÃéì  gþB  ïV«ðD  ¼åVuÃVì

EéìÃéì  ¼åVkV   >kì.
céïÝ]_ ØÄ_kìï^ Eé«Vï¡D k®ç\l_ kV|Ãkìï^ 
Ã é «V ¥ D  Ö ò Â ï Â  ï V «ð D , > k D  ( x B u E )
ØÄFBV>kì Ãé«Vï¡D, >kD (xBuE)ØÄFkVì Eé«Vï¡D 
Öò©Ã¼>BVzD. (Öº¼ï ØÄ_kD  ̈[Ãm  ¶¤¡ç¦ç\çB¥D,  ØÃVòÓç¦ç\çB¥D 
z¤Ý>m. ¶¼>¼ÃV_  k®ç\  ̈[Ãm  ØÃVò¹[ç\¥D, ¶¤s[ç\çB¥D  z¤Ý>m)
Many  are  poor  and  few  are  rich
For  they  care  not  for  penance  much.

266 >kÞØÄFkVì  >Dïò\D  ØÄFkVì\u®  ¶_éVì
(266‡269) >kD  ØÄFkV«m  cBì¡
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í¦VØkV¿ÂïD ̈[Ãm >kD ØÄFB xuÃâ¦kì >VD sâ¦ ïV\ Ö[ÃÝç> 
\ªkoç\ Ö_éV>>V_ *õ|D >[ \ªÝ]_ ¶Ësò©ÃD ¼>V[Å ¶Í> 
sò©ÃÝ][ ka¼B ØÄ[® >k kVµÂçïÂz© ØÃVòÍ>V> yB Î¿ÂïÝ¼>V| 
kVµk>VzD. ¶Í>Ý yB Î¿ÂïD séÂï©Ã¦ ¼kõ½B ØÄB_ ̈ [Ãç> 
ko¥®Ýmk>uïVï ÖÍ> ¶]ïV«D, >kD [̈Å ¶]ïV«Ý][ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ nÍm zÅ^ïáVKD (271 ‡ 275) í¦V 
Î¿ÂïÝ][ Öa¡ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (276, 277, 278) 
JéD í¦VØkV¿ÂïD cç¦Bk«m zuÅxD ¶Ý>çïB© ¼ÃVoÝmÅsïçá 
ÖªD ïõ|ØïVõ| ¶kç« sâ| séï ¼kõ|D ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª; 
zÅ^ (279) JéD ¼ÃVoÝ mÅsçB¥D, cõç\Ý mÅsçB¥D ̈ËkV® 
¶¤Ím ØïV^km ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (280) 
JéD í¦VØkV¿ÂïD [̈Å yBØå¤ Ö_éV\_ ¶ïÝ#Fç\BVï 
Öò©ÃkìÂz, AÅ¼k¦\VþB >kÂ¼ïVéD ¼>çkl_çé [̈® céïD 
ÃaÝ>ç> ÎaÝ>kìï¹[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

28.í¦V  Î¿ÂïD

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

28
ASCETIC VIRTUE

mÅkÅD
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28.í¦V  Î¿ÂïD ‡ Imposture

(271‡275) ØÃVòÍ>V>  Î¿ÂïÝ][  yç\ï^
271 kÞÄ  \ªÝ>V[  Ã½uØÅV¿ÂïD  ̄>ºï^

nÍmD  ¶ïÝ¼>  åzD.
kÞÄï\ªD cç¦Bkªm ØÃVFØBV¿ÂïÝç> ¶kÐç¦B 
c¦D¸_ ïéÍm WuzD nÍm ̄ >ºïÓD (WéD,  Àì,  Øåò©A,  
ïVu®,  gïVBD) ïõ| >\Âz^  EöÂzD.
Elements  five  of  feigned  life
Of  a  sly  hypocrite  within  laugh.

272 kVÐBì  ¼>VuÅD  ̈k[ØÄF¥D  >[ØåÞÄD
>V[¶¤  zuÅ©  Ã½[.
>[ \ªD >V[ ¶¤Í> zuÅÝ]_ >ºz\VªV_ kVªÝç>© 
¼ÃV_ cBìÍm^á >kÂ¼ïVéD, ÎòkÐÂz [̈ª ÃB[ 
ØÄF¥D? 
Of  what  avail  are  sky-high  shows
When  guilt  the  conscience  gnaws  and  knows.

273 koÖ_  Wçéç\BV[  k_KòkD  ØÃuÅD
Aol[¼>V_  ¼ÃVìÝm¼\FÍ  >u®.
\ªÝç> ¶¦ÂzD k_éç\ Ö_éV>k[ ¼\uØïVõ¦ koB 
>kÂ¼ïVéD, Ã· Aol[ ¼>Vçé© ¼ÃVìÝ]Â ØïVõ| Ãlç« 
¼\FÍ>Vu ¼ÃV[Åm.
Vaunting  sainthood  while  weak  within
Seems  a  grazer  with  tiger  skin.

274 >kD\çÅÍm  ¶_éçk  ØÄF>_  A>_\çÅÍm   
¼kâ|k[  A^EtµÝ  >u®.  
>kÂ¼ïVéÝ]_ \çÅÍm ØïVõ| >kD ¶_éV> yB 
ØÄB_ïçáß ØÄF>_, A>ö_ \çÅÍm ¼k¦[ ÃÅçkïçá 
kçé TE© ̧½Ý>çé© ¼ÃV[Åm.
Sinning  in  saintly  show  is  like
Fowlers  in  ambush  birds  to  strike.

275 Ãu®¶u¼ÅD  ̈[ÃVì  Ã½uØÅV¿ÂïD  ̈u® ü® [̈®
°>D  Ãé¡Í  >òD.
"Ãu®ÂïçáÝ mÅÍ¼>VD ' [̈® ØÄV_þ[Åkö[ ØÃVF 
ØBV¿ÂïD, " [̈ª ØÄF¼>VD ̈[ª ØÄF¼>VD' ̈[® kòÍmD 
Ã½BVª m[ÃD Ãé¡D >òD.
Who  false  within  but  freedom  feign
Shall  moan  “What  have  we  done”  with  pain
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(276 ‡ 278) í¦V Î¿ÂïD  cç¦BVç« ¶¤Ím sézï
276 ØåÞE_  mÅkVì  mÅÍ>Vì¼ÃV_  kÞEÝm

kVµkVö[  k[ïðVì  Ö_.
\ªÝ]_ Ãu®ÂïçáÝ mÅÂïV\_, mÅÍ>kç«© ¼ÃV_ 
kÞÄçª ØÄFm kVµþ[Åkì¼ÃV_ Ö«Âï\uÅkì ¼k® 
k̈òD Ö_çé.

Vilest  is  he  who  seems  a  saint
Cheating  the  world  without  restraint.

277 AÅºz[¤  ïõ¦çªB  ¼«ÐD  ¶ïºz[¤
JÂþ_  ïöBVì  cç¦Ým.
Øk¹Ý¼>VuÅÝ]_z[¤\è ¼ÃV_ ØÄDç\BVªk«VFÂ 
ïVð©Ãâ¦k«VlÐD, \ªÝ]_ z[¤\èl[ JÂz©¼ÃV_ 
ïòÝ]ò©Ãkì céþ_ cõ|.
Berry-red  is  his  outward  view,
Black  like  its  nose  his  inward  hue.

278 \ªÝ>m  \V·gï  \Võ¦VìÀ  «V½
\çÅÍmÎ¿z  \VÍ>ì  Ãéì.
\ªÝ]_ zuÅºïçá çkÝmÂ ØïVõ| ¸ÅòÂzÝ >VD 
>kÝ]_ ØÃòç\¥ç¦Bkì ̈ [Ãç>Â ïVõ¸©Ã>uïVï, Àö_ 
z¹ÝØ>¿Ím AÅÝ#Fç\l[ ¸[ª V_ ¶ïÝ#Fç\ 
Ö[ç\çB \çÅÝm kV¿D \Âï^ céïÝ]_ Ãéì c^áªì.
Filthy  in  mind  some  bathe  in  streams
Hiding  sins  in  shwy  extremes.

(279) í¦V  Î¿ÂïÝ>Vç«  ¶¤¥D  ka
279 ïçðØïV½m  BVµ¼ïV|  ØÄËsmgº  ï[ª

sçªÃ|  ÃVéV_  ØïVá_.
¼å«VïÝ ¼>V[¤ÐD ¶DA ØïV½Bm ; kçá¡¦[ 
¼>V[¤ªVKD BVa[ >õ| å[ç\BVªm ; \Âï¹[ 
ÃõAïçá¥D ØÄB_ kçïBV_ cðìÍm ØïV^á ¼kõ|D.
Know  men  by  acts  and  not  by  forms
Strait  arrow  kills,  bent  lute  but  charms.

280 \aÝ>KD  Àâ¦KD  ¼kõ¦V ; céïD
ÃaÝ>m  ÎaÝm  s½[.
céïD ÃaÂzD yØBV¿ÂïÝç> sâ|sâ¦V_, Ø\Vâç¦ 
¶½Ý>KD Äç¦ káìÝ>K\VþB AÅÂ¼ïVéºï^ ¼kõ¦VD.
No  balding  nor  tangling  the  hair !
Abstain  from  condemned  acts  with  care.

yB Î¿ÂïD (Inconsistent  Conduct)
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ï^áVç\ ̈[Ãm ̧ Åòç¦B cç¦ç\BVF ÖòÂzD ̈Í> Îò ØÃVòçá¥D ¶kç« 
kÞEÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D ̈[Ãç> \ªÝ>VKD WçªBV\_ Öò©Ã>VzD.

¶ËkV® \ªÝ>V_ ïòmkmD ¶Í>ß ØÄBçéß ØÄFk>uz Î©ÃVzD ; ¶m¡D 
"ïá'kVzD.Ö_éÅ kVµÂçïl_ Öò©Ãkìï^ >\m ·uÅÝ>Vì, åõÃìï^ 
x>o¼BVö¦tòÍm Îò sçáBVâ|ÂïVïÂí¦ ¶k«m ØÃVòçá kÞÄïÝ>V_ 
|̈ÝmÂØïVõ¦VKD ¶m¡D ïá¡ ̈[Ã>Ð^ ¶¦ºzD.
mÅ¡Øå¤çB ¼\uØïVõ¦kìïÓÂ¼ïV ¸Å«m ØÃVòçáÂ ï^áÝ>ªÝ>V_ 

ïkì¼kVD ̈ [® \ªÝ>V_ WçªÝ>V¼é ¶m Îò ØÃöB Ö¿ÂïVï ¶ç\¥D. ̈ ª¼k 
ï^áVç\ ̈[Ãm Ãu¤Ý mÅkÅsBo_ íÅ©Ãâ¦m. mÅsl[ \ªD, AÅ©ØÃVòâï¹[ *m 
¼ÃVïV\_ \¦ºþ Îòxï©Ã|Ý>©Ãâ| >ªm clç«¼B ¼åVÂþlòÂzD.

¶ËkV® Ö_éV\_ mÅ¡ Øå¤¼\uØïVõ¦kö[ \ªD, céþB_ sBºï^ 
Ãéku¤KD ~|Ãâ| c¦_ káì©Ã>uïVï¡D c¦o[Ãºïçá© ØÃ®k>uïVï¡D 
ØÃVòâï^ *m ØÄ_K\VªV_, ¶m ¶kòÂz© ØÃöB Ö¿ÂçïÝ ¼>½Ý >òD. ¶ËkV® 
AÅ©ØÃVòâï^ *m gçÄ ØïVõ| \ªÝç>ß ØÄKÝmkm \â|\_éV\_, ¶©ØÃVòçá 
cöBkìï¹¦tòÍm kÞEÝm ̈ |ÝmÂØïV^á ¼kõ|D ̈ [® ̈ õbkm ¶ç> s¦ 
¼Ãö¿ÂïVzD.

¼\¼é í¤Bçk ¶çªÝmD ï^áVç\Âz \â|\_éV\_, ÖMkòD kVFç\ (30) 
ØkzáVç\ (31) Ö[ªV ØÄFBVç\ (32) ØïV_éVç\ (33) ̈[Å åV[z ¶]ïV«ºïÓÂzD 
ØÃVòÍmD.

ï^áVç\ ̈[Ãm ØÃVò¼áV| Ø>V¦ìAç¦B zuÅÝç> séÂï ¼kõ|D ̈[Ãm Ãu¤Â 
í®k>V_ ÖÍ> ¶]ïV«D ïV\Ý][ ïV«ð\Vï WïwÂí½B í¦VØkV¿ÂïÝ][ ̧ [ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ØkàïVç\ ̈ [Ãm ̧ ÅòÂzöB ØÃVòçáÂ ïk« WçªBV\_ Öò©Ãm. ï^áVç\ 
[̈Ãm ¸ÅòÂz cç¦ç\BVF ÖòÂzD Í̈>© ØÃVòçá¥D ¶kç« kÞEÝmÂ 
çïÂØïV^á WçªBV\_ Öò©Ãm.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
29.ï^áVç\

VIRTUE CHAPTER

¶ÅD
¶]ïV«D

29
ASCETIC VIRTUE

mÅkÅD

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (281, 282) mÅØkV¿ÂïÝç> 
¼\uØïV^Ãkìïçá© ØÃV®Ý>kç« ïá¡ [̈ÅV_ [̈ªØk[ÃmD, ¶kìï^ Í̈> 
_̈çéÂz^ å¦Ím ØïV^á ¼kõ|D ̈[ÃmD, ¶kìï^ ̧ Å[ ØÃVòçáÂ ïá¡ ØÄFB 
\ªÝ>V_ Wçª©Ãç>Âí¦ xu¤K\Vï séÂï ¼kõ|D ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (283, 284) ïá¡ [̈Ãm séÂï©Ã¦ ¼kõ|D 
[̈Ã>uïVªÂ ïV«ðD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD J[® zÅ^ïáVKD (285 ‡ 287)  "ïá¡D 
mÅ¡D, xçÅ¼B ÖòÓD Î¹¥D ¼ÃV[Åª. >Dxç¦B >[ç\l_ Ö«õ|D  xu¤KD 
\V®Ãâ¦ª. ̈ª¼k Ö«õ|D Î¼« Ä\BÝ]_ {ö¦Ý]_ WuïV;  Öò^ ÖòÍ>V_ Î¹l_çé. 
Î¹ ÖòÍ>V_ Öò^ Ö_çé; mÅ¡ ÖòÍ>V_ ïá¡ Ö_çé. ïá¡ ÖòÍ>V_ mÅ¡ Ö_çé' 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (288) JéD ïá¼kV| WuÃkì \ªÝ]_ kÞÄçª¥D c®]Ã¦ 
WçéÝm WuzD ̈[Ãm íÅ© Ãâ¦m; zÅ^ (289) JéD ""ï^kVì Øï|kVì'' ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (290) JéD ï^kVì, ï^áVì ̈[Å Öòkì xçÅ¼B ØÃ®D 
ÃBÐD Îòº¼ï íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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281 ¨̂ áVç\  ¼kõ|kV[  ̈[ÃV[  ̈çªÝmÎ[®D
ï^áVç\  ïVÂï>[  ØåÞ·.
¸Å«V_ Öïw©Ã¦V\_ kVw sòDAþ[Åk[, ̈ Ý>[ç\BVª© 
ØÃVòçá¥D ̧ Åö¦tòÍm kÞEÝmÂ ØïV^á ̈ õðV>Ã½ 
>[ ØåÞçÄÂ ïVÂï ¼kõ|D.
Let  him  who  would  reproachless  be
From  all  frauds  guard  his  conscience  free.

(282‡283) ïá¡  ÀÂï©Ã|k>uzÂ  ïV«ðD
282 c^áÝ>V_  c^áKD  y¼>  ̧Å[ØÃVòçáÂ

ï^áÝ>V_  ï^¼kD  ̈ª_.
zuÅ\Vªç> c^á\VþB \ª>V_ ̈ õbkmD zuÅ¼\ ; 
¶>ª V_ ¸Å[ ØÃVòçá ¶k[ ¶¤BV> kçïBV_, 
 "kÞEÝmÂØïV^¼kVD' ̈[® ̈õðV]òÂï ¼kõ|D.
We  will  by  fraud  win  other’s  wealth
Even  this  thought  is  sin  and  stealth.

283 ïásªV_  gþB  gÂïD  ¶á¡sÅÍm
gkm  ¼ÃVéÂ  Øï|D.
ïá¡ ØÄFm ØÃVò^ ØïV^k>V_ cõ¦VþB gÂïD ØÃòzkm 
¼ÃVéÝ ¼>V[¤, ÖB_ÃVï ÖòÂï ¼kõ½B ¶áçk¥D ï¦Ím 
ÃaçB¥D cõ¦VÂþ sç«s_ ¶aÍms|D.
The  gain  by  fraud  may  overflow
But  swift  to  ruin  it  shall  go.

(284‡287) ïá¡^á  Ö¦Ý]_  mÅ¡  WçéÂïVm
284 ïás[ïõ  ï[¤B  ïV>_  sçás[ïõ

TBV  s¿\D  >òD.
ïá¡ ØÄFm ¸Åì ØÃVòçá ¶ÃïöÝmÂØïV^Ó>o_ 
ÎòkÐÂz c^á tzÍ> sò©ÃD, ÃB[ sçá¥D ¼ÃVm 
Ø>VçéBV>Ý  m[ÃÝç>Ý >òD.
The  fruit  that  fraud  and  greed  obtain
Shall  end  in  endless  grief  and  pain.

285 ¶ò^ïò]  ¶[Aç¦Bì  g>_  ØÃVò^ïò]©
ØÃVßÄV©A©  ÃVì©ÃVìïõ  Ö_.
¸Åì ØÃVòçáÝ ]ò¦ ̈õè, ïVéD ÃVìÝmÂ ïVÝ]ò©ÃkìÂz 
¶òçá ṏè clìï¹¦D ¶[A cç¦Bk«VzD zðD 
cõ¦VïVm.
Love  and  grace  are  not  their  worth
Who  watch  to  waylay  dozer’s  wealth.

29.ï^áVç\ ‡ Absence  of  Fraud
(281) ïás[ ÖéÂïðD
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]ò¦Vm  ÖòÝ>_
(Avoidnce of Fradulent Gains)

ï[¤B  ïV>  ékì.
ïá¡ ØÄFm ̧ ÅìØÃVòçá ¶ÃïöÝmØïV^Ó>o_ tÂï 
sò©ÃD cç¦Bkì, EÂïªD ØïVõ| Î¿ºzÃ¦ kVµ¡ 
å¦Ý>\Vâ¦Vì.
They  cannot  walk  in  measured  bounds
Who  crave  and  have  covetous  ends.

287 ïá¡ [̈ÐD  ïV«¤  kVõç\ ¶á¡ [̈ÐD
guÅ_  AöÍ>Vìïõ  Ö_.
ïá¡ [̈Ã>uzÂ ïV«ð\Vª \BºþB Öòõ¦ ¶¤¡ 
cç¦Bk«VlòÝ>_, ¶á¡ ¶¤Ím kVµ>éVþB guÅçé 
sòD¸ªkö¦Ý]_ Ö_çé.
Men  of  measured  wisdom  shun
Black  art  of  fraud  and  what  it  won.

(288) ïá¡ç¦BVö[  kÞÄçª
288 ¶á¡¶¤Í>Vì  ØåÞÄÝm  ¶ÅD¼ÃVé  WuzD

ïá¡¶¤Í>Vì  ØåÞE_  ï«¡.
¶ák¤Ím kVµþ[Åkö[ ØåÞE_ WuzD ¶ÅD ¼ÃV_, ïá¡ 
ØÄFm Ãwþ ¶¤Í>kö[ ØåÞE_ kÞÄD WuzD.
Virtue  abides  in  righteous  hearts
Into  minds  of  frauds  deceit  darts.

289 ¶á¡¶_é  ØÄF>Vº¼ï  Tkì  ïák_é
\uçÅB  ¼>uÅV  >kì.   
ïá¡ ØÄF>_ >s« \uÅ å_é kaïçá åD¸Ý Ø>¹BV>kì, 
¶á¡ ¶_éV> ØÄB_ïçáß ØÄFm ¶©¼ÃV¼> Øïâ¦akì.
They  perish  in  their  perfidy
Who  know  nothing  but  pilfery.

290 ï^kVìÂzÝ  >^ÓD  clìWçé  ï^áVìÂzÝ
>^áVm  AÝ¼>  Óéz.
ïá¡ ̈ õðÝ]¼é¼B ÖòÂzD Îòkç« ¶kì clç«Ý 
>Vºþ WuzD c¦_ í¦© AÅÍ>^¹Â çïsâ| s|D. gªV_ 
ïá¡ß EÍ>çª Ö_éV>kç«  ¼>kòéïD í¦Ý >^áV\_ 
çï ØïV|ÝmÂ ïVÂzD.
Even  the  body  rejects  thieves ;
The  honest  men,  heaven  receives.

286 ¶ás[ïõ  W[®Î¿ï_  guÅVì  ïás[ïõ
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kVFç\ ̈ [Ãm Ø\F ̈ [Ã>[ >[ç\çBÂ z¤©Ãm. ØÃòDÃVKD 
ØÃVFDç\ ̈[Ãm ïV\D Ãu¤¥D ØÃVò^ Ãu¤¥D WïwÂí½Bm. ¶Ý>çïB 
ØÃVFDç\çB kVFç\ séÂzk>V_ ÖÍ> ¶]ïV«D í¦VØkV¿ÂïD, 
ï^áVç\ ̈[Å ¶]ïV«ºï¹[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

(í¦VØkV¿ÂïD ïV\Ý][ ïV«ð\Vï¡D, ïá¡, ØÃVò^ *m^á 
gçÄBVKD Wï¿D.)

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ (291, 292) JéD "WïµÍ>ç> 
WïµÍ>Ã½¼B í®km, yç\çBÝ >«Vm ̈[ÅV_ ¶m Ø\FDç\ ; ¶ËkV® 
í®>_ yç\çB sçásÂzD ̈ [ÅV_ ¶m kVFç\B_é, ØÃVFDç\' 
(yºz ÃBkV> WïµÍ>m) [̈ÃmD, "yç\çBÝ >«V> WïµÍ>ç> 
WïµÍ>Ã½¼B í®kmD, å[ç\çBÝ >«Âí½B å¦ÂïV> Î[çÅ 
å¦Í>m¼ÃVéÂ í®kmD Ø\FDç\' (å[ç\ ÃBÂzD WïwV>m) ̈[ÃmD 
íÅ©Ãâ¦ª. ¶m¼ÃV[¼Å å[ç\çBÝ >«V> WïwV>ç> WïµÍ>m íÅKD 
ØÃVFDç\ ̈ ªÂ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> Ö«õ| zÅ^ï^ JéD ØÃVFDç\, 
kVFç\ ̈[Å Ö«õ½[ ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (293) JéD ØÃVF ̈[Ãm ̈©ØÃV¿mD \çÅBV\_ WuÃ>V_ Îòkì 
ØÃVF ØÄV_éÂ í¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> zÅ^ (294) JéD Îòkì 
c^áÝ>V_ ØÃVF¼B íÅV\_ kVµk>ªV_ ¶k«m ¶ÅÝ]ªm ¶òç\çB 
\ªÝ]_ ØïVõ| cBìÍ¼>Vì ̈ ©ØÃV¿mD ¶kç«¼B Wçª©Ãì. Ö>[ 
JéD Îòkì ÖÍ>© ̧Åsl_ ¶ç¦¥D (ÖDç\©) ÃB[ íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (295‡297) JéD ØÃVFBVç\ Äök« 
ïç¦©̧ ½Ý>V_ ̧ Å ¶ÅºïØá_éVD >òD ÃBçªÝ >V¼ª >òD guÅçé 
cç¦Bm. \®ç\© ÃB[ sçákm Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®] J[® zÅ^ïáVKD (298, 299, 300) kVFç\ ̈ [Å ¶ÅÝ][ 
>çéç\ Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m. 

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

30.kVFç\

30
ASCETIC VIRTUE

mÅkÅD
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yç\  ÖéV>  ØÄVé_.
kVFç\ ̈[® íÅ©Ã|km ̈ m ̈[ÅV_ ¶m \uÅkìÂz Îò 
E¤mD yç\ Ö_éV> ØÄVuïçáß ØÄV_K>_ gzD.
If  “What  is  truth?”  the  question  be,
It  is  to  speak  out  evil-free.

292 ØÃVFç\¥D  kVFç\  Ö¦Ý>,  Aç«yìÝ>
å[ç\  ÃBÂzD  ̈M[.
yç\ cõ¦VÂïV> ØÄVuï^ \â|\_é zuÅD Ö_éV> 
å[ç\ cõ¦VÂzD ¼åVÂïÝm¦[ ØÃVFçBß ØÄV[ªVKD 
¶m¡D kVFç\¼BV| ¼ÄìÍ>¼>BVzD.
E’en  falsehood  may  for  truth  suffice,
When  good  it  brings  removing  vice.

(293) ØÃVFçB  \çÅÝ>éVïVm
293 >[ØªÞ·  ¶¤km  ØÃVFBuï  ØÃVFÝ>¸[

>[ØåÞ¼Ä  >[çªß  ·|D.
Îòk[ >[  ØåÞÄD ¶¤k>VþB Î[çÅÂ z¤Ým© ØÃVF 
ØÄV_éÂ í¦Vm. ØÃVF ØÄV[ªV_ ¶ç>Â z¤Ým ¶k[ 
ØåÞÄ¼\ ¶kçª kòÝmD.
Let  not  a  man  knowingly  lie ;
Conscience  will  scorch  and  make  him  sigh.

(294) kVFç\l[  ÖDç\©  ÃB[
294 c^áÝ>V_  ØÃVFBVm  Î¿þ[  céïÝ>Vì

c^áÝm^  ̈_éVD  cá[.
Î ò k [  > [  \ ª D  ¶ ¤ B © Ø Ã V F  Ö _ é V \ _  
å¦©ÃVªVªV_, ¶Ý>çïBk[ céïÝ>Vö[ c^áºï¹_ 
_̈éVD Öò©ÃkªVkV[.

He  lives  in  loving  hearts  of  all
Who  serves  the  Truth  serene  in  soul.  

(295‡297) \®ç\©  ÃB[
295 \ªÝØ>V|  kVFç\  Ø\Val[  >kÝØ>V|

>VªDØÄF  kVö[  >çé.
Îòk[ >[ \ªÝ¼>V| ØÃVòÍ> cõç\ ¼Ã·kVªVªV_, 
¶k[ >kÝ¼>V| >VªxD Îòº¼ï ØÄFkVç« s¦ß 
EÅÍ>k[.
To  speak  the  truth  from  heart  sincere
Is  more  than  giving  and  living  austere.

291 kVFç\  ̈ª©Ã|km  BVm M̈[  BVmÎ[®D

30.kVFç\ ‡ Veracity

(291 ‡ 292) WïµÍ>mD  WïwV>mD
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_̈éV  ¶ÅxD  >òD.
ÎòkÐÂz© ØÃVF Ö_éV\_ kVµ>çé© ¼ÃV[Å AïµWçé 
¼kØÅV[®D Ö_çé ; ¶àm ¶k[ ¶¤BV\¼é ¶kÐÂz 
_̈éV ¶ÅxD å[ç\ïÓD ØïV|ÂzD.

Not  to  lie  brings  all  the  praise
All  virtues  from  Truth  arise. 

297 ØÃVFBVç\  ØÃVFBVç\  gu¤[  ¶ÅD¸Å
ØÄFBVç\  ØÄFBVç\  å[®.
kVFç\ ¶ÅD >©ÃV\_ Îòk[ gu®kVªVl[ \uÅ ̈ Í> 
¶ÅÝç>¥D ¶k[ Ø ÄFB V \_ ¼ Ã Vª VKD ¶m 
å_é¼>.kVFç\ ¶ÅD Î[¤oòÍm \â|D ¶k[ >kÅV\_ 
ÖòÍ>V_ ¶m¼k \uÅ ¶Åºïçá ÖB_ÃVïÂ ØïVõ| kÍm 
ØïV|ÂzD.
Lie  not  lie  not ,  Naught  else  you  need 
All  virtues  are  in  Truth  indeed.

(298‡300) kVFç\l[ cBì¡
298 AÅÍ#Fç\  À«V[  ¶ç\¥D  ¶ïÍ#Fç\

kVFç\BV_  ïVð©  Ã|D.
AÅÝ¼>  #Fç\BVï sáºz>_ ÀöªV_ °uÃ|D ; ¶m¼ÃVé 
¶ïÝ¼> \ª D #Fç\BVï sáºz>_ kVFç\BV_ 
cõ¦VzD.
Water  makes  you  pure  outward
Truth  renders  you  pure  inward.

299 _̈éV  sáÂzD  sáÂï_é  ÄV[¼ÅVìÂz©
ØÃVFBV  sáÂ¼ï  sáÂz.
AÅÝ]_ c^á Öòçá ÀÂzD sáÂzï^ ̈_éVD sáÂzï^ 
¶_é ; ÄV[¼ÅVìÂz ¶ïÝm Öò^ ÀÂzD ØÃVFBVç\BVþB 
sáÂ¼ï sáÂz gzD.
All  lights  are  not  lights  for  the  wise;
Truth  light  is  light  bright  like  Sun-light.

300 BVDØ\FBVÂ  ïõ¦ku®^  Ö_çé  ̈çªÝØ>V[®D
kVFç\l[  å_é  ̧Å
BVD cõç\BVïÂ ïõ¦ ØÃVòâïÓ^ kVFç\çB s¦ 
Ý̈>[ç\BVKD EÅÍ>çkïáVïß ØÄV_éÝ>Âïçk ¼k® 
Ö_çé.
Of  all  the  things  we  here  have  seen
Nothing  surpasses  Truth  serene.

296 ØÃVFBVç\  ¶[ª  AïµÖ_çé  ̈FBVç\
(The  Truth  - Speaking)
cõç\  ¼Ã·>_
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ØkzáVç\ ̈[Ãm EªD ØïV^k>uz °uÅÂ ïV«ðºï^ ÎòkM¦Ým 
ÖòÍ> ¼ÃV]KD ¶k[*m EªD ¶ç¦BV\_ Öò©Ãç>Â z¤ÂzD. ¶>Vkm 
¼ïVÃD ¶ç¦k>uzÂ ïV«ðD ÖòÍmD ¼ïVÃD ØïV^áV\_ ÖòÝ>_ ̈[Ãm 
ØkzáVç\BVzD.

¸Åö¦D ØÃVF x>oB zuÅºïçáÂ ïõ¦ØÃV¿m ¶çk ïV«ð\Vï 
¶kì¼\_ cõ¦VzD ¼ïVÃÝç> séÂï ¼kõ|D [̈® í®k>V_ 
kVFç\l[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
31.ØkzáVç\

VIRTUE CHAPTER ASCETIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

mÅkÅD
31

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (301) JéD BVö¦Ý]_ ØkzáVç\ 
¼kõ|D (EªÝç>Â ïVâ¦Â í¦Vm) ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® 
zÅ^ïáVKD (302, 303, 304) EªÝ>V_ sçá¥D yç\ Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ým kòD J[® zÅ^ïáVKD (305, 306, 307) EªD ØïVõ¦kìÂz 
kòD yºz íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (308) JéD Îòkì Eª\ç¦BV\_ ÖòÍ>V_ 
sçá¥D å[ç\¥D, zÅ^ (309) JéD ¼ïVÃD ØïV^áV>kòÂz kòD 
å[ç\¥D íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (310) JéD 
Eªxç¦BVì, ¶àm ÖéV>Vì ̈ [Å Öòkì ¶ç¦¥D ÃBÐD Îòºz 
íÅ©Ãâ¦m. ¶>Vkm, x[ªkì clöòÍmD ÖÅÍ>k«VkVì. ̧ [ªkì 
¶aBÂí½B c¦_ ØÃu¤òÍ>VKD T| ¼Ã® ØÃu® ̈ [®D WçéÝm 
kVµkVì.

zÅ^ çk©A xçÅ
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301 ØÄ_Ö¦ÝmÂ  ïV©ÃV[  EªºïV©ÃV[  ¶_Ö¦ÝmÂ
ïVÂþ[ [̈  ïVkVÂïV_  ̈[?
>[EªD ÃoÂzD Ö¦\VþB Ø\oBVö¦Ý]_ EªD k«V\_ 
ïV©Ãk¼ª EªD ïV©Ãk[ ; ÃoÂïV> koBkö¦Ý]_ 
ïVÝ>V_ ̈[ª? ïVÂïVsâ¦V_ ̈[ª?
Anger  against  the  weak  is  wrong
It  is  futile  against  the  strong

(302 ‡ 304) EªÝ][ yç\
302 ØÄ_éV  Ö¦Ýmß  EªDym  ØÄ_o¦ÝmD

Ö_¶>M[  yB  ̧Å.
ÃoÂïV> >[çªs¦ koBkö¦Ý]_ Eª DØïV^km 
yºz ; ÃoÂzD Ö¦\VþB Ø\oBkö¦Ý]KD EªÝç> s¦Ý 
yBçk ¼k¤_çé.
Vain  is  wrath  against  men  of  force
Against  the  meek  it  is  still  worse.

303 \ÅÝ>_  Økz¹çB BVì\â|D ; yB
¸ÅÝ>_  ¶>ªV_  kòD.
BVö¦Ý]KD EªD ØïV^áV\_ ¶ç> \ÅÍms¦ ¼kõ|D ; 
°ØªM_ yç\BVª sçá¡ï^ ¶Í>ß EªÝ>V¼é¼B °uÃ|D.
Off  with  wrath  with  any  one
It  is  the  source  of  sin  and  pain.

304 åçï¥D  ckçï¥D  ØïV_KD  EªÝ][    
Ãçï¥D  cá¼kV  ̧Å? 
xï\éìßEçB¥D, ¶ï\éìßEçB¥D ØïV_þ[Å EªÝç> 
s¦ ÎòkÐÂz© ÃçïBVªçk ¼k® c^áª¼kV?
Is  there  a  foe  like  harmful  ire
Which  kills  the  smile  and  joyful  cheer?

(305 ‡ 307) EªD ØïVõ¦kìÂz kòD yºz
305 >[çªÝ>V[  ïVÂþ[  EªDïVÂï ; ïVkVÂïV_

>[çª¼B  ØïV_KD  EªD.
Îòk[ >[çªÝ>V[ ïVÝmÂ ØïV^k>VªV_, EªD k«V\_ 
ïVÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D; ïVÂïVsâ¦V_ EªD ¶kçª¼B 
¶aÝms|D.
Thyself  to  save,  from  wrath  away
If  not  thyself  the  wrath  will slay.

31.ØkzáVç\ ‡ Restraining  Anger
(301) ¼ïVÃD ¼>V[ÅV> Ö¦D
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¼ïVÃD  ØïV^áV]òÝ>_
(The  Avoidance  of  Anger)

306 EªD [̈ÐD  ¼ÄìÍ>Vç«Â  ØïV_o  ÖªD [̈ÐD
°\©  AçðçBß  ·|D.
EªD [̈Ãm ¶>çª cç¦Bkç« ¶aÂzD Øåò©ÃVzD. 
¶m ¶kì m[ÃÂ ï¦o_ >sÂzD ¼ÃVm Ø>©ÃÂzáD 
¼ÃV[® ÃVmïV©çÃÝ  >òD ·uÅÝ]ªç«¥D  ¶aÂzD.
Friend-killer  is  the  fatal  rage
It  burns  the  helpful  kinship-barge.

307 EªÝç>©  ØÃVò^ [̈®  ØïVõ¦k[  ¼ï|
WéÝ>çÅÍ>V[  çï¸çwBV  >u®.
>ç«l_ {ºþ ¶½Ý>kM[ çï, koloòÍm >©Ã x½BVm. 
¶m¼ÃVéß EªÝç>Ý >[ koç\ ïVâ|D ØÃVò^ ̈ [® 
ØïVõ¦k[ >kÅV\_ Øï|kV[.
The  wrath-lover  to  doom  is  bound
Like  failless-hand  that  strikes  the  ground.

(308) EªD  Ö_éVç\l[  EÅ©A
308 Öðì ö̈  ¼>VF¡¶[ª  Ö[ªV  ØÄlÐD

Aðö[  ØkzáVç\  å[®.
·¦ìsâ| ö̈¥D Øåò©̧ _ ¼>VFkm ¼ÃV[Å m[ÃÝç> 
Îòk[ >ªÂzß ØÄF>VKD, ØÄF> zuÅÝç> cðìÍm kòÍ] 
>[M¦D kÍ>V_, ¶k[¼\_ EªD ØïV^áV]ò©Ãm å_ém.
Save  thy  soul  from  burning  ire
Though  tortured  like  the  touch  of  fire.

(309) EªD Ö_éV>kìÂz  kòD  å[ç\
309 c^¹Bm  ̈_éVD  c¦[ F̈mD  c^áÝ>V_

c^áV[  Økz¹  ̈M[.
Îòk[ >[ \ªÝ>V_ EªÝç> ṏðV]ò©ÃVªVªV_, 
WçªÝ> å[ç\ïçá ̈_éVD Îòº¼ï ØÃ®kV[.
Wishes  he  gains  as  he  wishes
If  man  refrains  from  rage  vicious.

(310) EªD  cç¦Bkì, EªD  Ö_éV>kì
310 ÖÅÍ>Vì  ÖÅÍ>Vì  ¶çªBì ; EªÝç>Ý

mÅÍ>Vì  mÅÍ>Vì  mçð.
EªÝ]_ ¶á¡ ï¦Ím ØÄ[Åkì ÖÅÍ>kç«© ¼ÃV[Åkì. 
EªÝç> ¶½ØBV| sâ¦kì mÅsBòÂz Î©ÃVkì.
Dead  are  they  who  are  anger-fed
Saints  are  they  from  whom  wrath  had  fled.
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Ö[ªV ØÄFBVç\ [̈Ãm >ªm ·BåéÝ]uïVï¼kV, EªÝ][ 
ïV«ð\Vï¼kV, \Å]l[ ïV«ð\Vï¼kV, ̈Í> {ì clòÂzD m[ÃD >òD 
ØÄBçéß ØÄFBV\_ ÖòÝ>_ gzD.

Ö[ªV ØÄF>_ ̈[Ãm ¼ïVÃÝç>Ý >s« ¼k® ïV«ðºïÓÂïVï¡D 
WïwéVD [̈Ãç>Ý Ø>ösÂzD kõðD, Öm ØkzáVç\l[ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (311) JéD >\Âz Îò ÃB[ sçá¥D 
[̈Å ̈õðÝ]_ ¶|Ý>kòÂzß ØÄF¥D m[ÃD >òD ØÄB_ séÂï©Ã¦ 
¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (312, 313, 314) 
EªD ïV«ð\Vï Îòkì >\ÂzÝ m[ÃD ØÄF>V_ ¶>uz© Ã]KÂz© Ã]_ 
m[ÃD ØÄFBÂí¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (315) JéD Îòkì ¶¤BV\_ 
(\Å]BV_) ØÄF¥D ØÄB_ï^ séÂï©Ãâ¦ª ; ¶|Ý> ÖÍ> J[® 
zÅ^ïáVKD (316, 317, 318) Ö[ªV ØÄFBVç\, ØÃVm kçïBV_ 
(ÃB[¼åVÂþß ØÄF>_, \ªÝ]_ kÞÄD ØïVõ| ØÄF>_, \Å]BV_ ØÄF>_) 
séÂï©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E Ö«õ| zÅ^ïáVKD (319, 
320)Ö[ªV ØÄF>VìÂz kòD yºz íÅ©Ãâ¦m.
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ØÄFBVç\  \V·¶uÅVì  ¼ïV^.
EÅ©çÃÝ >òþ[Å ØÃòÞØÄ_kÝç>© ØÃ®k>Vï 
ÖòÍ>VKD, ¸ÅìÂzÝ m[ÃD ØÄFBV]òÝ>¼é \VÄuÅ
\ªÝ#Fç\ cç¦Bkö[ ØïV^çïBVzD.
The  pure  by  faith  mean  pain  to  none
Though  princely  wealth  by  that  is  won.

(312‡314) EªÝ>V_  yºz  ØÄFBVç\
312 ïòÝmÖ[ªV  ØÄF>kÂ  ïõbD  \®ÝmÖ[ªV

ØÄFBVç\  \V·¶uÅVì  ¼ïV^.
Îòk[ ØÃòDÃçï ØïVõ| m[ÃD ØÄF> ¼ÃV]KD 
¶kÐÂzÝ ]òDÃ m[ÃD ØÄFBV]òÝ>¼é \VÄuÅ 
\ªÝ#Fç\ cç¦kö[ ØïV^çïBVD.
The  spotless  hearts  seek  not  revenge
Though  Malice  does  the  worst  in  rage.

313 ØÄFBV\_  ØÄuÅVìÂzD  Ö[ªV>  ØÄF>¸[
cFBV  s¿\D  >òD.
>VD ̧ ÅìÂzÝ yºz ØÄFBV>¼ÃVmD, ̧ Åì >D ¼\_ ØÃòD 
Ãçïç\ ØïVõ¦Vì ̈ [Ã>uïVïß EªD ØïVõ| ¶kòÂzÝ 
yºz ØÄF>V_, ¶Ýyºz >©Ã ÖBéV> m[ÃÝç>Â ØïV|ÂzD.
Revenging  even  causeless  hate
Bad-blood  breeds  and  baneful  heat.

314 Ö[ªVØÄF  >Vç«  Î®Ý>_  ¶kìåVð
å[ªBD  ØÄFm  s¦_.
m[ÃD ØÄF>kç«Ý >õ½Ý>_, ¶k¼« åVbDÃ½BVï ¶kìÂz 
å_K>s ØÄFm, ¶kòç¦B yç\çB¥D åVD ØÄF> 
å[ç\çB¥D \ÅÍm s|>éVzD.
Doing  good-turns,  put  them  to  shame
Thus  chide  the  evil  who  do  harm.

(315) ¶¤BVç\BV_  yBª  AöBVç\
315 ¶¤sªV[  gzkm  cõ¼¦V  ̧¤][¼åVF

>D¼åVF¼ÃV_  ¼ÃVuÅVÂ  ïç¦?
\uÅ clö[ m[ÃÝç>Ý >[ m[ÃD ¼ÃV_ ïò]Â ïV©ÃVuÅV 
sâ¦V_, ØÃu®^á ¶¤sªV_ gzD ÃB[ Î[®D Ö_çé.
What  does  a  man  from  wisdom  gain
If  he  pines  not  at  other’s  pain?

311 EÅ©A~ÐD  ØÄ_kD  ØÃ¤ÐD  ̧ÅìÂzÖ[ªV

32.Ö[ªV  ØÄFBVç\ ‡ Non Violence
(311 ) >\Âz  Îò  ÃB[  ïò]Ý  yºz  ØÄFBVç\
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¼kõ|D  ̧Å[ïõ  ØÄB_.
Îòk[ m[Ã\Vªçk ̈[® >[ kVµÂçïl_ ïõ| 
cðìÍ>çkïçá \uÅkM¦Ý]_ ØÄFBV\_ >sìÂï 
¼kõ|D.
What  you  feel  as ‘pain’  to  yourself
Do  it  not  to  the  other-self.

317 ç̈ªÝ>VÐD  ̈ÞQV[®D  BVìÂzD  \ªÝ>V[gD
\VðVØÄF  BVç\  >çé.
Ë̈ká¡ E¤B>VlÐD ̈ÂïVéÝ]KD ̈kö¦Ý]KD \ªÝ>V_ 
ṏè cõ¦Vþ[Å m[Ãß ØÄB_ïçáß ØÄFBV]òÝ>¼é 
EÅÍ>m.
Any,  anywhere  injure  not
At  any  time  even  in  thought.

318 >[clìÂz  Ö[ªVç\  >Vª¤kV[  ̈[ØïV¼éV
\[ÐlìÂz  Ö[ªV  ØÄB_?
>[ clìÂzÝ m[Ã\Vªçk Öçk ̈[® cðìÍ>k[, \uÅ 
clìïÓÂz ¶Ým[Ãºïçáß ØÄF>_ ̈[ª ïV«ðÝ>V¼éV?
How  can  he  injure  other  souls
Who  in  his  life  injury  feels.

(319‡320) yBª  ØÄF>VìÂz  kòD  m[ÃD
319 ¸ÅìÂzÖ[ªV  xuÃï_  ØÄFl[  >\ÂzÖ[ªV

¸uÃï_  >V¼\  kòD.
xuÃïo_ \uÅkìÂzÝ m[Ã\VªkuçÅß ØÄF>V_ ¶ËkV® 
ØÄF>kìÂ¼ï ̧uÃïo_ m[Ãºï^ >V\Vï¼k kÍm ¼ÄòD.
Harm  others  in  the  forenoon
Harm  seeks  thee  in  afternoon.

320 ¼åVF _̈éVD  ¼åVFØÄF>Vì  ¼\ékVD;  ¼åVFØÄFBVì
¼åVl[ç\  ¼kõ|  Ãkì.
m[ÃD ̈_éVD m[ÃD ØÄF>kç«¼B ÄVìkª, gçïBV_ 
m[ÃD Ö_éV\_ kVµ>çé sòDAþ[Åkì, ̧ÅìÂzÝ m[ÃD 
ØÄFBVì.
No  harm  is  done  by  peace-lovers
For  pains  rebound  on  pain-givers.

316 Ö[ªV  ̈ªÝ>V[  cðìÍ>çk  m[ªVç\

(316 ‡ 318) ØÃVmkVïÝ  yBª  AöBVç\
(Avoidance  of  Injuring  Others)
m[ÃD  ØÄFBV]òÝ>_
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ØïV_éVç\ ̈[Ãm nÍ>¤¡ç¦B clìï^ x>éVï {«¤¡ 
cç¦B clìï^ kç« ̈Í> Îò clç«¥D \ÅÍmD ØïV_éV\_ 
ÖòÝ>_ gzD.
ÖÍ> ¶Å\Vªm Ömkç« íÅ©Ãâ¦ ¶Åºï¹_ _̈éV 

kuçÅ¥D s¦ >çé EÅÍ>m.¼\KD Ömkç« íÅ©Ã¦V> Ãé 
¶Åºïçá¥D Öm c^á¦Âþ WuþÅm. ̈ ª¼k ¶ÅºïçáÂ 
í®D Ãz]l_ Ö®]BVï çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
33.ØïV_éVç\

VIRTUE CHAPTER ASCETIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

mÅkÅD
33

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (321, 322, 323) 
ØïV_éVç\ [̈Å ¶ÅÝ][ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (324) JéD 
ØïV_éVç\ ̈[Å ¶ÅÝ]çª cç¦B¼> å_é Øå¤ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m;

¶|Ý> zÅ^ (325) JéD ØïV_éVç\ ̈ [Å ¶ÅÝç> \ÅkV>k«m 
cBìßE íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (326) JéD ØïV_éVç\çB s«>\VïÂ 
ïç¦©̧ ½Ým Î¿zÃkòÂz kòD å[ç\ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (327, 328) ØïVçélªV_ kòD zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ïç¦E 
Ö«õ| zÅ^ï¹_ xçÅ¼B ÖDç\l_ kòD m[ÃxD (zÅ^ 329), 
\®ç\l_ kòD m[ÃxD (zÅ^ 330) íÅ©Ãâ¦ª.

(ÖDç\  ̈[Ãm  ØÄBçéß  ØÄF¥D  ïVéD
\®ç\  ̈[Ãm  ØÄF>  ØÄBo[  ÃB[  sçá¥D  ïVéD)

zÅ^ çk©A xçÅ
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321 ¶Åsçª  BVØ>M_  ØïV_éVç\  ¼ïVÅ_
¸Åsçª  ̈_éVD  >òD.
¶Å\VþB ØÄB_ ̈ m ̈ [ÅV_ {ì clç«¥D ØïV_éVç\ 
BVzD; ØïV_K>_ ¶Å\_éV> ØÄB_ï^ _̈éVkuçÅ¥D 
sçásÂzD.
What  is  virtue?  ‘Tis  not  to  kill
For  killing  causes  every  ill.

322 ÃzÝmcõ|  Ã_Klì  {DA>_  ±¼éVì
Ø>VzÝ>ku®^ ̈_éVD  >çé.
þç¦Ý>ç>© ÃzÝmÂ ØïV|ÝmÝ >VÐD cõ| Ãé 
clìïçá¥D ïV©ÃVu®>_, ¶Å±éVì Ø>VzÝ> ¶ÅºïÓ^ 
_̈éVku¤KD >çéBVª ¶Å\VzD.

Share  the  food  and  serve  all  lives
This  is  the  law  of  all  the  laws.

323 Î[ÅVï  å_ém  ØïV_éVç\ ;  \u®¶>[
¸[ÄV«©  ØÃVFBVç\  å[®.
Öçðl_éV> {ì ¶Å\VïÂ ØïV_éVç\ å_ém ; ¶>uz 
¶|Ý> Wçél_ çkÝmÂ íÅÝ>Âï>Vï© ØÃVFBVç\ å_ém.
Not  to  kill  is  unique  good
The  next,  not  to utter  falsehood.

(324) ØïV_éVç\¼B  å[Øª¤
324 å_éV®  ̈ª©Ã|km  BVØ>M[  BVØ>V[®D

ØïV_éVç\ ó¿D Øå¤.  
å_é ka ̈[® ¶Å±_ïáV_ ØÄV_é©Ã|km ̈ m ̈ [ÅV_, 
Í̈> clç«¥D ØïV_éV> ¶ÅÝç>© ¼ÃVu®D Øå¤BVzD.

What  way  is  good?  That  we  can  say
The  way  away  from  heat  to  slay.

(325) ØïV_éV>k[  cBì¡
325 Wçé¶ÞE  ÀÝ>Vò^  ̈_éVD  ØïVçé¶ÞEÂ

ØïV_éVç\  óµkV[  >çé.
kVµÂçïl[ >[ç\çBÂ ïõ| ¶ÞEÝ mÅÍ>kìïçá 
_̈éVD s¦, ØïVçé ØÄFk>uz ¶ÞEÂ ØïV_éV> 
¶ÅÝç>© ¼ÃVu®þ[Åk[ cBìÍ>k[
Of  saints  who  renounce  birth-fearing
The  head  is  he  who  dreads  killing.

(321‡323) ØïV_éVç\l[  EÅ©A
33.ØïV_éVç\ ‡ Non-Killing
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ØïVçé  ØÄFBV]òÝ>_
(Avoidance  of  Killing Aught)

326 ØïV_éVç\  ¼\uØïVõ|  Î¿zkV[  kVµåV^¼\_
ØÄ_éVm  clòõbD  íu®.
ØïV_éV> ¶ÅÝç> ¼\uØïVõ| å¦Âþ[ÅkÐç¦B 
kVµåV¹[ ¼\_, clç« ØïVõ| ØÄ_KD íu®kªVþB 
\̈[ ØÄ_é  \Vâ¦V[.

Life-eating-Death  shall  spare  the  breath
Of  hime  who  no  life  puts  to  death.

(327‡328) ØïVçél[  yç\
327 >[clì  À©̧ ÐD  ØÄFBuï  >V[¸¤m

Ö[Ðlì  ÀÂzD  sçª.
>[ clì c¦D¸oòÍm Àºþ© ¼ÃVk>Vï ¼åìÍ>VKD, 
¶ç>Ý >|©Ã>uïVïÝ >V[ ¼k¼ÅVì clç« ÀÂzD ØÄBçéß, 
ØÄFBÂ  í¦Vm.
Kill  not  life  that  others  cherish
Even  when  your  life  must  perish.

328 å[ÅVzD  gÂïD  ØÃöØ>MÐD  ÄV[¼ÅVìÂzÂ
ØïV[ÅVzD  gÂïD  ïç¦.
ØïVçéBV_ å[ç\BVï sçá¥D gÂïD ØÃö>Vï 
ÖòÍ>VKD, ÄV[¼ÅVìÂzÂ ØïVçéBV_ kòD gÂïD tï 
ÖakVª>VzD.
The   gain  of  slaughter  is  a  vice
Though  deemed  good  in  sacrifice.

(329‡330) ØïV_kVìÂz  kòD  yºz
329 ØïVçésçªBì  gþB  \VÂï^  AçésçªBì

A[ç\  Ø>ökV  «ïÝm.
ØïVçéÝ Ø>Vaoª«VþB \Âï^ ¶>[ Öaçk g«VFÍ> 
kö¦Ý]_ ÖaØ>VaKç¦Bk«VFÝ >VµÍm ¼>V[®kì.
Those  who  live by slaying  are
Eates  of  carrion  bizarre.

330 clìc¦D¸[  ÀÂþBVì  ̈[Ã  ØÄlìc¦D¸[
ØÄ_éVÝy  kVµÂçï  Bkì.
¼åVF tzÍ> c¦DA¦[ k®ç\BVª yBkVµÂçï cç¦Bkì, 
x[A ØïVçé Ãé ØÄFm clìïçá c¦DAï¹oòÍm 
ÀÂþªkì ̈[® ¶¤Qì í®kì.
The  loathsome  poor  sickly  and  sore
Are  killers  stained  by  blood  before.

(326) ØïV_éV>VìÂz  kòD  å[ç\
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Ömkç«  ]òk^Ókì  ¶òÓç¦ç\ (¶]ïV«D 25) x>_ ØïV_éVç\ (¶]ïV«D  33)  
kç«  Ã_¼k®  s«>ºïçáÂ  í¤ªVì.  ¶Í>  s«>ºï¹[  ÃBªVï  sçákm  QVªD, 
QVªD ̈[ÅV_ T|¼ÃuçÅÝ  >«Âí½B  cðì¡.

WçéBVç\, mÅ¡, Ø\F¥ðì¡, ¶kVk®Ý>_ ̈[Å åV[z ¶]ïV«ºï¹_ Öm Ãu¤Â 
íÅ©Ãâ¦m.

WçéBVç\, mÅ¡, Ø\F¥ðì¡, ¶kVk®Ý>_ ̈[Å   åV[þ_,  "WçéBVç\'  ̈[Ãm 
¼>VuÅxç¦Bª  ¶çªÝmD, WçéÝm  WuïV>Ý >[ç\ cç¦B>Vï¡D ÖòÂzD 
[̈Ã>VzD.  
 ¶¤BVç\ ̈[ÐD \BÂïÝ]_ ÖòÂzD ØÃV¿m ïVª_ Àì (¼ÃFÝ¼>ö_ Aª_) ¼ÃVéÂ 

ïVâEB¹Ým, ¶¤BVç\ Àºþ Ø\F¥ðì¡ ¶ç¦¥D ØÃV¿m, ÃVDÃVïÝ ¼>V[¤B ïl® 
*õ|D cõç\BVª ïlÅVïÂ ïVâEB¹©Ãç>© ¼ÃVé \BÂïD Àºþ cõç\BVª ïVâE 
þç¦ÂzD.

Wçé\V¤ÂØïVõ¼¦ Öò©Ã>V_ ÎËØkVò ïðxD, ¸Å©AD‡ÖÅ©AD \V¤\V¤ 
Ø>V¦ìÍm kÍm ØïVõ¼¦lòÂzD.

ØÃVò^ Wçé¥®>KD, WçéBVç\¥D Îòº¼ï cç¦Bm. \õ z¦\Vï \V®k>V_ 
WçéBVç\ç¥D \õ ¶©Ã½¼B Öò©Ã>V_ Wçé¥®>KD Îòº¼ï cç¦Bm.

ÖËkV® ÖË¡éïÝç>© Ãu¤¥D ØÃVò¹[ >[ç\çB© Ãu¤¥D Ãéì Ãés>\VïÂ 
í®kVìï^.

gªV_ Ökìï^ ¶çªkòÂzD "WçéBVç\' [̈Å ¶½©Ãç¦Â ¼ïVâÃVâ½_ 
c¦[ÃV¼¦.

ª̈ ¼k ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ k^Ókì WçéBVç\çB© Ãu¤Â í®þÅVì. 
WçéBVç\(c¦_, ØÃVò^, Öáç\, ¶wz) [̈Ãç> x¿m\Vï cð«Vsâ¦V_ 
ØÃVò^ï¹[ ¼\_ c^á Ãu® s¦Vm. ̈ª¼k WçéBVç\ x>o_ íÅ©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (331) JéD " m̈  ïõïÓÂzÂ ïVâE >òþ[Å¼>V ¶m 
¶aBÂí½B>_é ̈[Å ïòmD ¶uÃ ¶¤kV_ ¶Í>© ØÃVò¹[ ¼\_ Ãu® °uÃ|þÅm. 
¶Í>© ØÃVòçá ¶ç¦B¼kõ|D ̈[Å ̈õðÝ>V_, ¶Í>© ØÃVòçá ¶ç¦¥D kç« 
*õ|D *õ|D ̧ Å©A ( ṏðD ‡ gçÄWçé) WïµþÅm. ¶m \M>çª© ̧ Åsß·wo_ 
gµÝmþÅm. ª̈¼k T|¼Ã® ¶ç¦B ¼kõ|D [̈Å ¼åVÂïÝ]_ c^ákìïÓÂz 
¶Ý>çïB ̈õðD ¼>V[¤ªV_ Ö¿Âz' ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (332, 333) ØÄ_kÝ][ WçéBVç\ íÅ©Ãâ¦m; 
zÅ^(334oòÍm 340) kç«¥^á zÅ^ï¹_ BVÂçï (c¦_) WçéBVç\ Ãu¤Â 
íÅ©Ãâ¦m. c¦KÂz ̈[® kç«B®Âï©Ãâ¦ åVâï^ ̈©Ã½ ïaþ[Åª (334); ¶Í> åV^ 
ïaÍ>mD ¶Í> c¦_ ¶a>KD (335); Îò¼kçá *õ|D ̧ÅÍ>V_, ÖÅÝ>KD (336); Îò 
ïð\Vkm clì WçéÝm WuzD ̈ [® c®]BVïß ØÄV_é©Ã¦V>mD (337); clì 
c¦çésâ| ÀºþªV_, ̈ËkV® c¦_ þ¦ÂzD ̈[®D (338). c¦KÂz ÖÅ©AD, ̧ Å©AD 
\V¤ \V¤ kòD ̈[®D (339); ¶Í> c¦DAï^ >V[ clìÂz cöBçk ¶_éª ̈[ÃmD 
íÅ©Ãâ¦ª. Öçk ¶çªÝ>VKD c¦ém WçéBVç\ íÅ©Ãâ¦m.

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

34.WçéBVç\

34

QVªD

ASCETIC VIRTUE

mÅkÅD
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A_é¤  kVõç\  ïç¦.
Wçél_éV>çkïçá WçéBVªçk ̈[® \Bºþ cðòD 
A_é¤¡ cç¦Bk«Vï ÖòÝ>_ kVµÂçïl_ ÖaÍ> 
WçéBVzD.
The  worst  of  folles  it  is  told
The  fleeting  as  lasting  to  hold.

(322‡333) ØÄ_kD  WçéBVç\
332 íÝ>Vâ|  ¶çkzwVÝ  >u¼Å  ØÃòÞØÄ_kD

¼ÃVÂzD  ¶ms¹Í  >u®.
ØÃöB ØÄ_kD kÍm ¼Äì>_, íÝ>V|t¦Ý]_ íâ¦D ¼Äìkç>© 
¼ÃV[Åm ; ¶m Àºþ© ¼ÃV>KD íÝm x½Í>mD íâ¦D 
ïçékç>© ¼ÃV[Åm.
Like  a  drama-crowd  wealth  gathers
Like  passing show  its  pride  too  goes.

333 ¶uïV  ÖB_¸u®ß  ØÄ_kD  ¶mØÃuÅV_
¶uzÃ  gº¼ï  ØÄB_.
ØÄ_kD WçéÂïV> ÖB_çÃ cç¦Bm ; ¶Ý>çïB 
ØÄ_kÝç>© ØÃuÅV_, ØÃuÅ ¶©ØÃV¿¼> WçéBVª 
¶Åºïçáß ØÄFB ¼kõ|D. 
Wealth  wanes  away; but  when  it  comes
Take  care  to  do  enduring  things.

(334‡335)  BVÂçï  (c¦_ ) WçéBVç\ 
334 åV^ ª̈  Î[®¼ÃV_  ïVâ½  clì~òD

kV^¶m  cðìkVì©  ØÃ¤[. 
kVµÂçïçB g«VFÍm cðìkVç«© ØÃuÅV_, åV^ ̈[Ãm 
Îò ïVé ¶á¡ ¼ÃV_ ïVâ½, clç« c¦D¸oòÍm ̧ öÝm 
¶®ÂzD kVáVï c^ám.
The  showy  day  is  but  a  saw
Your  life,  know  that,  to  file  and  gnaw.

335 åVßØÄu®  sÂz^¼\_  k«Vx[  å_sçª
¼\uØÄ[®  ØÄFB©  Ã|D.
åVçk ¶¦Âþ sÂï_ ¼\Øé¿k>uz x[¼ª (ÖÅ©A 
Øåòºzk>uz x[) å_é ¶Åß ØÄB_ ØÄFBÝ >Âï>VzD.
Ere  tongue  benumbs  and  hiccough  comes
Rise  up  to  do  good  deeds  betimes.

331 W_éV>  kuçÅ  Wçélª  ̈[®cðòD

34.WçéBVç\ ‡ Instability
(331 ) EuÅ¤¡
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336 Øåòå_  cá[Îòk[  Ö[®Ö_çé  ̈[ÐD
ØÃòç\  cç¦ÝmÖË  ¡éz.
¼åu® ÖòÍ>k[ Îòk[, Ö[® Ö_éV\_ ÖÅÍm ¼ÃVªV[ 
[̈® ØÄV_é©Ã|D WçéBVç\ gþB ØÃòç\ cç¦Bm 
ÖË¡éïD.
One  was  yesterday ; not  today !
The  wonder of  the  world’s  way !

337 ÎòØÃV¿mD  kVµkm  ¶¤BVì  ïòmÃ
¼ïV½¥D  ¶_é  Ãé.
¶¤s_éV>kì Îò¼kçáBVkm kVµÂçïl[ >[ç\çB 
g«VFÍm ¶¤k]_çé ; gªV_ Tè_ ̈õbkª¼kV Îò 
¼ïV½¥D ¶_é ; tï© Ãé ̈õðºï^.
Man  know  not  his  next  moment
On  crores  of  things  he  is  intent

338 z¦DçÃ  >MÝmÎaB©  A^ÃÅÍ  >u¼Å
c¦D¼ÃV|  clöç¦  åâA.
c¦D¼ÃV| clìÂz c^á cÅ¡, >V[ ÖòÍ> í| >M¼B 
ÖòÂï ¶ç>sâ| ¼k¤¦Ý]uz© ÃÅçk ÃÅÍ>Vu ¼ÃV[Åm.
The  soul  from  body  any  day
Like   brid  from  egg-shell  flies  away

339 cÅºz  km¼ÃVKD  ÄVÂïV| ;  cÅºþ
sa©Ãm  ¼ÃVKD  ̧Å©A.
ÖÅ©A ̈ª©Ã|km ÎòkÐÂz cÅÂïD kò>çé© ¼ÃV[Åm ; 
¸Å©A ª̈©Ã|km cÅÂïD Àºþ saÝmÂ ØïV^kç>© 
¼ÃV[Åm.
Death  is  like  a  slumber  deep
And  birth  like  waking  from  that  sleep.

340 AÂþ_  ¶ç\Í][®  ØïV_¼éV  c¦D¸Ð^
mßE_  ÖòÍ>  clìÂz.
¼åVFïÓÂz Ö¦\VþB c¦D¸_ Îò Jçél_ z½lòÍ> 
clìÂz, WçéBVï© AzÍ]òÂzD T| Ömkç«l_ 
¶ç\Bs_çé¼BV ?
The  life  berthed  in  this  body  shows
A  fixed  home  it  never  knows.

(the Impermanence  of  Things)
Wçé  Ö_éV>  >[ç\
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mÅ¡ ̈ [Ãm AÅ\Vï ÖòÂzD ØÄ_kÝ][ *mD, ¶ï\Vï ÖòÂzD 
c¦o[ *mD ÖòÂïÂí½B Ãu¤çª, ¶çk Ö«õ½[ WçéBVç\çB 
(¶a¥D >[ç\çB)Â ïòÝ]_ ØïVõ| sâ| s|>éVzD. ̈ ª¼k mÅ¡ 
[̈Å ¶]ïV«D WçéBVç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧ [ çkÂï©Ãâ¦m (Ãu® ‡ 
¶[A ïâ|, ̧½©A)

¶]ïV«D çk©A xçÅ
35.mÅ¡

VIRTUE CHAPTER ASCETIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

mÅkÅD
35

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ åV[z zÅ^ïáVKD (341‡344) "" ª̈m'' 
[̈ÐD AÅ©ÃuçÅ s|>_ Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> zÅ^ (345) JéD  
""BV['' ̈ [ÐD ¶ï©Ãu® s|km Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (346) JéD 
¼\uØÄV[ª Öòkçï©ÃuçÅ¥D sâ¦kìïÓÂz \â|¼\ T|¼Ã® (å[ç\) 
cõ| [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (347) JéD Öòs>© Ãu®ïçá 
s¦V>kòÂz T|¼Ã® (å[ç\) Ö_çé ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD 
Ö«õ| zÅ^ïáVKD (348, 349) Ãu® sâ¦V_ T| ¼Ã® cõ| ̈[ÃmD, 
Ãu® ¶ÅVsâ¦V_ ̧ Å©A ‡ ÖÅ©A (å[ç\ ‡ yç\) cõ| ̈ [ÃmD 
íÅ©Ãâ¦ª; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (350) JéD cl«Vªm c¦D¸[ 
*m ØïVõ¦ ÃuçÅ Tâ| (¶Å) Øå¤çB© Ãu®k>uïVï, xu®D sâ| 
s|k>uïVª kaxçÅ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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341 BV>M[  BV>M[  ÀºþBV[  ¼åV>_
¶>M[  ¶>M[  Öé[.
Îòk[ Í̈>© ØÃVò¹oòÍm  Ãu® ÀºþBkª Vï 
ÖòÂþ[ÅV¼ª V, ¶Í>Í>© ØÃVòáV_ ¶k[ m[ÃD 
¶ç¦k]_çé.
From  what  from  what  a  man  is  free
From  that  from   that  his  torments   flee.

342 ¼kõ½[cõ  ¦VïÝ  mÅÂï  mÅÍ>¸[
~õ|ÖBu  ÃVé  Ãé.
m[Ãt_éV> Wçéç\ ¼kõ|\Vª V_ , ¨_éV© 
ØÃVò^ïÓD c^á ïVéÝ]¼é¼B mÅÂï ¼kõ|D. mÅÍ> 
¸[ Öºz© ØÃÅÂí|D Ö[Ãºï^ Ãé. 
Give  up  all  to  gain  the  True
And  endless  joys  shall hence  seek  you.

343 ¶¦_¼kõ|D  nÍ>[  AéÝç> ; s¦_¼kõ|D
¼kõ½B  ̈_éVD  Îòºz.
nDØÃV¤ïÓÂz cöBnÍm Aé[ï¹[ gçÄçB¥D 
Øk_K>_ ¼kõ|D. ¶ku¤uz ¼kõ½B ØÃVò^ïçá 
_̈éVD Îò ¼Ä« s¦_ ¼kõ|D.

Curb  the  senses  five  and renounce
The  craving  desires  all  at  once.

344 ÖB_ÃVzD  ¼åV[¸uzÎ[®  Ö[ç\  cç¦ç\
\BéVzD  \u®D  ØÃBìÝm.   
>kD ØÄFk>uz Îò Ãu®D Ö_éV]òÝ>_ ÖB_ÃVzD ; Ãu® 
cç¦Bk«Vï ÖòÝ>_ *õ|D \Bºzk>uz kaBVzD. 
To  have  nothing  is  law  of  vows
Having  the  least  deludes  and  snares.

(345) ¶ï©ÃuçÅ  ÀÂz>_
345 \u®D  Ø>V¦ì©ÃV|  ̈k[ØïV_  ̧Å©A¶®Âï_

cuÅVìÂz  c¦DAD  tçï?
¸ÅsÝ m[ÃÝç>© ¼ÃVÂï xB_þ[ÅkìÂz c¦DAD 
tçïBVª ØÃVò^ ; gçïBV_ ¶>uz¼\_ ¼k® Ø>V¦ìA 
ØïV^km °¼ªV?
Why  add  to  bonds  while  this  body
Is  too  much  for  saints  to  be  birth-free

(341‡344) AÅ©ÃuçÅ  ÀÂz>_

35.mÅ¡ ‡ Renunciation
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Ãu®ïçá  s|>_ ‡ (Giving  up  of  Desires)

cBìÍ>  céïD  AzD.
c¦DçÃ BV[ ª̈Â ïò>KD Ø>V¦ìA Ö_éV> ØÃVòçá 
ª̈m ª̈Â ïò>K\VþB \BÂïÝç>© ¼ÃVÂzþ[Åk[, 
¼>kìÂzD ̈â¦V> cBìÍ> Wçé ¶ç¦kV[.
Who  cubs  the  pride  of  I  and  mine
Gets  a  world  rare  for  gods  to  gain.

(347) Ãu®  s¦V>VìÂz  T½_çé
347 Ãu¤  s¦V¶  Ö|DçÃï^  Ãu¤çª©

Ãu¤  s¦V¶  >kìÂz.
BV[ ª̈m [̈ÐD Öòkçï© Ãu®Âïçá¥D Ãu¤Â 
ØïVõ| s¦V>kç«, m[ÃºïÓD s¦V\_ Ãu¤Â 
ØïV^þ[Åª.
Grief  clings  on  and  on  to  those
Who  cling  to  bonds  without  release.

(348‡349) Ãu®sâ¦Vì,  s¦V>Vì  Wçé
348 >çé©Ãâ¦Vì  y«Ý  mÅÍ>Vì  \Bºþ

kçé©Ãâ¦Vì  \uçÅ  Bkì.
xu®D mÅÍ>¼« cBìÍ> Wçélª ì gkì. ¶ËkV® 
mÅÂïV> \uÅkì, ¶¤BVç\BVþB kçél_ ¶ï©Ãâ¦kì 
gkì.
Who  renounce  all  are  free  from  care
Others  suffer  delusive  snare.

349 ÃuÅuÅ  ïõ¼ð  ̧Å©Ã®ÂzD ;  \u®
WçéBVç\  ïVð© Ã|D.    
Öòkçï© Ãu®D ¶uÅØÃV¿¼> ¶ÍWçé ̧ ÅsÝ m[ÃÝç> 
ÎaÂzD ; Ö_çéBVªV_ ¸ÅsÝm[ÃD \V¤ \V¤ kÍm 
WçéBVç\ ïVð©Ã|D.
Bondage  cut  of  rebirth  is  off
The  world  then  seems  instable  stuff.

(350) ¶ï©ÃuçÅ  s|>uzöB  ka
350 Ãu®ï  ÃuÅuÅV[  Ãu¤çª  ¶©ÃuçÅ©

Ãu®ï  Ãu®  s¦uz.
Ãu¤_éV>kªVþB ï¦¡Óç¦B ÃuçÅ \â|D Ãu¤Â ØïV^á 
¼kõ|D ; c^á Ãu®Âïçá sâØ¦Va©Ã>u¼ï ¶©ÃuçÅ© 
ÃuÅ ¼kõ|D.
Bind  Thyself  to  the  unbound  one
That  binding  breaks  all  bonds  anon.

346 BV[ ª̈m  ̈[ÐD  ØÄòÂz¶®©ÃV[  kV¼ªVìÂz
(346) Ãu®  sâ¦VìÂ¼ï  T|  ¼Ã®
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Ø\F¥ðì>_ ̈[Ãm ̧ Å©A, T|¼Ã® Öku¤ªV_ ¶ç¦¥D xçÅ¼B m[Ã, Ö[Ã 
Wçéïçá¥D ¶ku¤[ ïV«ðºïçá¥D sÃZ> nBºïáV_ Ö_éV\_ cõç\BVï 
cðì>çéÂ z¤ÂzD.

sÃZ>D ‡ Î[çÅ \uØÅV[ÅVï cðì>_. ̈|ÝmÂïVâ| : Øk^¹çBß E©̧ BVï¡D, 
E©̧ çB Øk^¹BVï¡D cðìkç>© ¼ÃV[Å>VzD.

nBD ‡ cõç\çB cð« x½BV>>V_ ÖmkVï ÖòÂz¼\V, ¶mkVï ÖòÂz¼\V 
[̈® nB©Ã|>_.
¸Å©A T|ïçá¥D ¶ku¤[ ïV«ðºïçá¥D cðì>_, ¸Å©A m[ÃÝ][ 

cçÅs¦D, T|¼Ã® ̈_çél_éV Ö[ÃD ̈[® Ö«õ½[  >[ç\çB cðì>_.
¸Å©A ¶¤BVç\lªV_ WïµþÅm. T|¼Ã® cõç\ QVªÝ>V_ þâ|þÅm.
Ø\F¥ðì>_ ÃuÅuÅV[ Ãu¤çª© Ãu¤B ØÃV¿m cõ¦VzD. ̈ ª¼k mÅ¡ÂzD 

Ø\F¥ðì>KÂzD Î¼« ØÃVmkVª ïV«ðD Öò©Ã>V_ ÖÍ> ¶]ïV«D mÅs[¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m. 

¶]ïV«D çk©A xçÅ
36.Ø\F¥ðì>_

VIRTUE CHAPTER ASCETIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

mÅkÅD
36

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (351) JéD ̧Å©A, m[ÃD ̈[ÃmD, ¶>uz x>éVkm 
ïV«ðD ¶sßçÄ (¶¤BVç\) ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª; zÅ^ (352) JéD, T| ̈[Ãm W«]ÄB 
Ö[ÃD (ØÃòç\tz ¼Ãö[ÃD) [̈ÃmD, ¶>uz WtÝ> ïV«ðD ¼ïké©ØÃVò^ 
(Ã«DØÃVò^) cðì¡ ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª (¶]ÄBD ‡ ØÃòç\, cBìÍ> >[ç\, W«]ÄB 
Ö[ÃD ‡ ¼\V³D) "¼ïkéD' ̈[Å ØÄV_, Öºz k¦Ø\Va© ØÃVò¹_ çïBVá© Ãâ¦m. 
¼ïké ‡ >MÝ>, Î©̧ _éV>, cBìÍ>, \VÄuÅ.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (353, 354) Ø\F¥ðì¡ cç¦BkìÂ¼ï T|¼Ã® cõ|, 
ª̈ Ø\F¥ðìs[ EÅ©AÂ íÅ© Ãâ¦m.
zÅ^ (355)  JéD Ø\F¥ðìsªm ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m.
zÅ^ (356) JéD ¼ïâ¦_, EÍ]Ý>_, ïõ| Ø>¹>_ ̈[Å J[® kaï¹_ ¼ïâ¦_ 

(¼ï^s QVªD)JéD Ø\F¥ðì>_ ØÃ®km íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (357) JéD s\öÄªD 
(g«VFÍm Ø>¹>_) JéD Ø\F¥ðì>_ ¶ç¦>_ Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (358) JéD 
ÃVkçª (ïõ| Ø>¹>_) kaBVï Ø\F¥ðì>_ íÅ©Ãâ¦m: ÖÍ> J[® zÅ^ï¹_ (356, 
357, 358)¼ïâ¦_ (E«kð), EÍ]Ý>_ (\ªªD), ïõ| Ø>¹>_ (WÝ]BVÄªD) ̈[® J[® 
kaïáV_ Ã«DØÃVòçá cðìÍ>V_ ̧Å©Ã®D ̈[ÅVì k^Ókì.

zÅ^ (359) JéD "¶ËkV® ̧Å©Ã®D ØÃV¿m Ömkç« ØÄF> sçªl[ ïV«ð\Vï 
(sçª©ÃB[ïáV_) sçáB ÖòÂzD m[Ãºï^ _̈éVD [̈ª ØÄF¥D [̈ÐD 
¼ï^sçBÝ >V¼ª ̈¿©̧ , ¶çk QVª ¼BVïºï¹ªV_ x]ìßE¥ç¦B clç«ß ¼Ä«Vm. 
¼\KD Ãu®k>uz Îò ÄVì¡D Ö_çé ̈[Ã>V_ (¸Ås Ö_çé, ̈ ª¼k Ãu¤Ý Ø>V¦« 
ka¥D Ö_çé) ¶aÍm s|D' ̈[Å \ªÝ]uz g®>çéÝ >òD Ã]çé¥D í®þÅVì.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (360) JéD ̧ Ås© ̧èÂzD \uÅ ¼åVFïÓÂzD 
ïV«ð\Vï ¶ç\Í> xÂzuÅºïçá xu¤KD ¶aÝ>kì, ïVöB\VþB Öòsçªïçáß 
ØÄFB \Vâ¦Vì; ̈ ª¼k, ¶kòÂz ÖM¼\_ k«Âí½B m[ÃºïÓD Ö_çé ̈ [Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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\òáV[gD  \VðV©  ̧Å©A.
Ø\F©ØÃVò^ ¶_éV>çkïçá Ø\F©ØÃVò^ ̈[® >kÅVï 
cðìþ[Å \BÂï ¶¤BVç\ cðìkV_ EÅ©̧ _éV> 
m[Ã© ̧Ås cõ¦VzD.
That  error  entails  ignoble  birth
Which  deems  vain  things  as  things  of  worth.

(352) T|  ¼Ãu®ÂzÂ  ïV«ðD
352 Öò^Àºþ  Ö[ÃD  ÃBÂzD  \ò^Àºþ

\VÄ®  ïVâE  BkìÂz.
¶¤BVç\ Àºþ zuÅD ¶uÅ Ø\F¥ðì¡ cç¦BkìÂz ¶D 
Ø\F¥ðì¡ ¶¤BVç\çB ÀÂþ Ö[Ã WçéçBÂ ØïV|ÂzD.
Men  of  spotless  pure  insight
Enjoy  delight  devoid  of  night.

(353‡354) Ø\F¥ðì>o[  EÅ©A
353 nBÝ][  ÀºþÝ  Ø>¹Í>VìÂz  çkBÝ][

kVªD  åèBm  cç¦Ým.
nBÝ]oòÍm Àºþ Ø\F¥ðì¡ ØÃuÅkìÂz ¶ç¦Ím^á ÖË 
céçï s¦ ¶ç¦B ¼kõ½B ¼\KéïD ¶õç\l_ 
c^á>VzD. 
To  doubtless  minds  whose  heart  is  clear
More  than  earth  heaven  is  near.

354 n¥ðì¡  ̈F]BÂ  ïõbD  ÃB[Ö[¼Å
Ø\Fcðì¡  Ö_éV  >kìÂz.   
Ø\F, kVF, ïõ, JÂz, ØÄs [̈® ØÄV_é©Ã|þ[Å 
nDØÃV¤ï¹[ ØkË¼k® kçïÝ >[ç\BV_ ØkË¼k® 
kçïBVª nÍm cðì¡ cõ¦VzD. \ªD, nDØÃV¤ï^  JéD 
nDAé[ï^ kaß ØÄ_éV\_ >ªm ïâ|©ÃVâ½_ ÖòÍ> VKD 
Ø\F©ØÃVòçá cð«V>kìïÓÂz ¶>ªV_ ÃBM_çé.
Knowledge  of  five  senses  is  vain
Without  knowing  the  Truth  within.

(355) Ø\F¥ðìs[  ÖéÂïðD
355 ©̈ØÃVò^  ̈Ý>[ç\Ým  glÐD  ¶©ØÃVò^

Ø\F©ØÃVò^  ïVõÃm  ¶¤¡.
©̈ØÃVò^ ̈ Ý>[ç\B>VFÝ ¼>V[¤ªVKD (¶Ý¼>VuÅÝç> 
\â|D ïõ| \BºïV\_) ¶©ØÃVò¹[ cõç\BVª 
ÖB_çÃ ¶¤k¼> Ø\F¥ðìkVzD.
Knowledge  is  Truth  of  things  to  find
In  every  case of  every  kind.

351 ØÃVò^¶_é  kuçÅ©  ØÃVò^ [̈®  cðòD

36.Ø\F  cðì>_ ‡ Truth-Consciousness
(351) ̧Å©AÂzÂ  ïV«ðD  ¶¤BVç\
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\u®~õ|  k«V  Øå¤.
ïuï ¼kõ½BkuçÅÂ ïu®, Öº  Ø\F©ØÃVòçá 
cðìÍ>kì ; *õ|D Ö©̧ Å©̧ uz kV«V> kaçB ¶ç¦kì.
Who  learn  and  here  the  Truth  discern
Enter  the  path  of  non-return.

(357) g«VFÍmðì>_
357 {ìÝmc^áD  c^ám  cðö[  Îò>çéBV©

¼ÃìÝmc^á  ¼kõ¦V  ̧Å©A.
ÎòkÐç¦B c^áD cõç\© ØÃVòçá g«VFÍm 
c®]BVï cðìÍ>V_, ¶kÐÂz *õ|D ̧ Å©A c^áØ>ª 
ṏð ¼kõ¦V.

One-minded  sage  sees  inner-truth
He  is  free  from  thoughts  of  rebirth.

(358) ¶ÐÃkÝ]_  cðì>_
358 ¸Å©A [̈ÐD  ¼Ãç>ç\  Àºïß  EÅ©A [̈ÐD

ØÄDØÃVò^  ïVõÃm  ¶¤¡.
¸ÅsÝ m[ÃÝ]uzÂ ïV«ð\Vª ¶¤BVç\ Àºz\V®, xÂ] 
[̈ÐD EÅÍ> WçéÂzÂ ïV«ð\Vªß ØÄDØÃVòçáÂ 
ïVõÃ¼> Ø\F¥ðì¡.
It  is  knowledge  to  know  Self-Truth
And  remove  the  folly  of  birth.

(359‡360) Ø\F¥ðìs[  ÃB[
359 ÄVìAcðìÍm  ÄVìA  Øï¦Î¿þ[  \uÅaÝmß

ÄVì>«V  ÄVì>òD  ¼åVF.   
Îòk[ _̈éV© ØÃVò^ïÓÂzD ÄVìÃVï c^á ØÄD 
ØÃVòçá  cðìÍm Öòkçï© Ãu®D ¶u®©¼ÃVzDÃ½ å¦Ím 
ØïV^kV[ [̈ÅV_, ¶kçª x[A ÄVìk>uïVï W[® 
ØïVõ½òÍ> m[Ãºï ,̂ ¶kªm Î¿Âï cðì¡ïçá ¶aÂï 
x½BVm. ¶aÂïx½BV>>V_ m[Ãºï^ ¶kçªß ¼Ä«¡D x½BVm.
Know  the  Refuge ;  off  with  bondage
Be  free  from  ills  of  thralldom,  O  Sage.

360 ïV\D  Økz¹  \BÂïD  ÖçkJ[Å[
åV\D  Øï¦ÂØï|D  ¼åVF.
sò©A, Øk®©A, ¶¤BVç\ gþB ÖÂzuÅºï^ J[ÅÐç¦B 
ØÃBòD Øï|\V® kVµÍ>V_ m[Ãºï^ k«V\u Øï|D.
Woes  expire  when  lust,  wrath,  folly
Expire  even  to  name,  fully.

356 ïu®~õ|  Ø\F©ØÃVò^  ïõ¦Vì  >çé©Ã|kì

z

cõç\  cðì>_ ‡ (Realisation of  Truth)
(356) ¼ïâ|  cðì>_
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¼BVï QVªºï¹[ JéD, x[çªB sçª©ÃB[ ïVâ|Ýy x[ ÃÞ·¼ÃV_ 
ö̈Âï©Ã|D. ¶Ý>çïB QVMBì ¸ÅsçB ¶®Ý>kì [̈Ã>V_ ¸[ªì 
sçª©ÃB[ïÓD þç¦BVm. 

¶kòÂz Öç¦l_ ¶>Vkm Ö©̧ Åsl_ ̈|Ý> c¦DAD (sçªïçá cõ| 
ïa©Ã>uïVï ̈|Ý> ÖÍ> c¦_) ¶m ØïVõ¦ sçª©ÃB[ïÓÂzD \â|D ̈ÞE 
WuzD.

ysçª© ÃBçª ¶ÐÃsÂï ¼kõ|D ̈[Å ïV«ðÝ]_ EéÄ\BD, Aé[ï^ 
mÅÂï©Ãâ½òÍ>VKD, ÃçwB ÃwÂïÝ>V_ (kVÄçª) Wçª¡, Aé[ï^ kaß 
ØÄ_KD. ¶Ý>çïB Wçª¡í¦ ¶sßçÄ (¶¤BVç\) ̈[Ã>V_ ̧ÅsÂz sÝ>Vï 
¶ç\¥D. ̈ª¼k Öç¦s¦Vm Ø\F©ØÃVò^ Ãu¤B cðìkV_ \ªÝ]_ ̈¿D tÂï 
gçÄçB (¶kVçk) ¶®Âï ¼kõ|D.

Ø\F¥ðìsª V_ x[çª B ¸[çª B sçª ÝØ>V¦ìA ¶®D. 
Ø\F¥ðìkV_ Ö©ØÃV¿m °uÃ|D sçª©ÃB[ïÓD ¶®Âï©Ã|D. ̈ ª¼k 
Ø\F¥ðì>_ ̈[Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧[ Öm çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
37.¶kV  ¶®Ý>_

VIRTUE CHAPTER ASCETIC VIRTUE

¶ÅD
¶]ïV«D

mÅkÅD
37

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (361) JéD ̧ ÅsÂz, ¶kV (gçÄ) sÝ>Vï 
(sç>BVï) ¶ç\km íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (362, 363) *õ|D 
¸ÅkVç\ ̈[Å WçéçB (xÂ]Wçé) ¶ç¦B, ¼kõ¦Vç\¼B kaBVzD; ¼\KD, 
¶m¼k >çéEÅÍ> ØÄ_kD (s¿ßØÄ_kD) gzD ̈ª ¼kõ¦Vç\l[ EÅ©AÂ (ÃÂ 
: 27 >kD ¶]ïV«D ÃVìÂï) íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (364) JéD ¶kV (gçÄ) ¶®Ý>_ ̈[Ãm T|¼Ã® ¶ç¦k>uïVª ka 
[̈® íÅV\_, ¶kV (gçÄ) ¶uÅ Wçé¼B T| ¼Ã® ̈ [ÃmD ¶kV (gçÄ) 
¶®Ý>_ ̈[Ãç> ̈©Ã½ ¶ç¦km ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ (365) JéD c¦[ÃVâ| kçïBV_ (s] xïÝ>VÐD) ""¶uÅkì ̈[ÃVì 
¶kV (gçÄ) ¶uÅVì'' [̈®D \V®ÃVâ| kçïBV_ ( ]̈ì\çÅ xïÝ>VÐD)  
""\uçÅBVì ¶uÅVï ¶uÅ]éì'' [̈®D ¶kV  (gçÄ) ¶®Ý>k«m EÅ©A 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (366) JéD, gçÄlªV_ kòD m[ÃxD, ¶Ý>çïB m[ÃÝç>Ý 
>òþÅ gçÄloòÍm clç«Â ïV©Ã¼> ¶ÅD ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ (367) JéD, gçÄçB xu¤KD ¶®Ý>V_ ¶>[ JéD EÅ©A 
ÎòkòÂzÂ þç¦ÂzD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (368) JéD, gçÄ¼B ¶çªÝmÝ m[ÃÝ]uzD ïV«ðD ̈[ÃmD, zÅ^ 
(369) JéD, ¶kV ¶®Ý>kì Tâ½[ÃÝç>, ÖÍ> c¦D¼ÃV| ÖòÂzDØÃV¿¼> 
¶ç¦kVì ̈[ÃmD, zÅ^ (370) JéD T¦Vªm ¼Ã«V ÖBuçï Wçé ̈[®D, ¶m 
¶kV ¶®Ý>kìÂz ¶©ØÃV¿¼> cõ¦VzD ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª. (¼Ã«V ‡ \V®Ã¦V> 
/ Îò Wçéç\B>Vª ).

zÅ^ çk©A xçÅ
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361 ¶kV [̈Ã  ̈_éV  clìÂzD Þ̈  QV[®D
>kV¶©  ̧Å©A~ÐD  sÝm.
_̈éV clìïÓÂzD Â̈ïVéÝ]KD ÎaBV\_ kòþ[Å 
¸ÅsÝ m[ÃÝç> cõ¦VÂzD sç> gçÄ¼B [̈® 
í®kì.
Desire  to  all,  always  is  seed
From  which  ceaseless  births  proceed.

(362‡363) gçÄ©Ã¦Vç\l[  ÃB[
362 ¼kõ|ºïV_  ¼kõ|D  ̧ÅkVç\ ;  \u®¶m

¼kõ¦Vç\  ¼kõ¦  kòD.
Îòk[ Î[çÅ sòDAk>ªV_, ̧ ÅkV Wçéç\çB sòDÃ 
¼kõ|D ; ¶m gçÄ ¶uÅ WçéçB sòD¸ªV_ cõ¦VzD.
If  long  thou  must,  long  for  non-birth
It  comes  by  longing  no  more  for  earth.

363 ¼kõ¦Vç\  ¶[ª  s¿ßØÄ_kD  ~õ½_çé ;
BVõ|D  ¶àmÎ©Ãm  Ö_.
gçÄ ¶uÅ Wçéç\ ¼ÃV[Å EÅÍ> ØÄ_kD ÖË¡éþ_ 
Ö_çé ; ¼k® ̈ºzD ¶>uz Wï«Vª Î[® Ö_çé
No  such  wealth  is  here  and  there
As  peerless  wealth  of  non-desire.

(364) gçÄ©Ã¦V]òÂï  ka
364 #cFç\  ̈[Ãm  ¶kVs[ç\  \uÅ¶m

kV¶Fç\  ¼kõ¦  kòD.
#BWçé ̈ [® íÅ©Ã|km gçÄ Ö_éV]òÝ>¼éBVzD. 
gçÄ ¶uÅ ¶Ý>[ç\, Ø\FØÃVòçá sòDAk>V_ 
cõ¦VzD.
To  nothing  crave  is  purity
That  is  the  fruit  of  verity.

(365) gçÄçB  ÀÂþªVòD,  ÀÂïV>kòD
365 ¶uÅkì  ̈[ÃVì ¶kV¶uÅVì  \uçÅBVì

¶uÅVï  ¶uÅm  Öéì.
ÃuÅuÅkì ̈[® íÅ©Ã|¼kVì gçÄ ¶uÅk¼« ; gçÄ ¶ÅV> 
\uÅkì, ¶ËkákVï© Ãu® ¶uÅkì ¶_éì.
The  free  are  those  who  desire  not
The  rest  not  free  in  bonds  are  caught.

37.¶kV  ¶®Ý>_ ‡ Curbing  of  Desire

(361) ̧Ås ¼åVFÂzÂ  ïV«ðD  gçÄ
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gçÄçB  s|Ý>_
(Rooting  out  the  Desires)

kÞE©Ãm  {òD  ¶kV.
Îòk[ gçÄÂz ¶ÞE kVµk¼> ¶ÅD ; °[ M̈_ 
Îòkçªß ¼ÄVì¡ïõ Øï|Ým kÞE©Ãm gçÄ¼B.
Dread  desire ; Virtue  is  there
To  every  soul  desire  is  snare

(367) gçÄçB  ÎaÝ>o[  EÅ©A
367 ¶kVsçª guÅ  ¶®©̧ [  >kVsçª

>V[¼kõ|D  guÅV[  kòD.
Îòk[ gçÄçB xu¤KD ÎaÝ>V_, ¶k[ Øï¦V\_ 
kVµk>uz cöB ØÄB_ ¶k[ sòDA\V® kVFÂzD.
Destroy  desire ;  deliverance
Comes  as  much  as  you  aspire  hence

(368) gçÄ¼B  m[ÃÝ]uzÂ  ïV«ðD
368 ¶kVÖ_éVìÂz  Ö_éVzD  m[ÃD¶àm  cõ¼¦_

>kV¶m  ¼\[¼\_  kòD.
gçÄ Ö_éV>kìÂzÝ m[ÃD Ö_çéBVzD ; gçÄ ÖòÍ>V_ 
_̈éVÝ m[ÃºïÓD ¼\KD ¼\KD ÎaBV\_ kòD.

Desire  extinct  no  sorrow-taints
Grief  comes  on  grief  where  it  pretends.

(369) gçÄBuÅVì  T|  ¼ÃÅç¦kVì
369 Ö[ÃD  Öç¦BÅVm  ~õ|D  ¶kVØk[ÐD

m[ÃÝm^  m[ÃD  Øï½[.
gçÄ ̈[® ØÄV_é©Ã|þ[Å m[ÃºïÓ^ ØÃV_éV> m[ÃD 
Øï|\VªV_ ÖË¡éþKD Ö[ÃD Öç¦BÅV\_ kVFÂzD.
Desire,  the  woe  of  woes  destroy
Joy  of  joys  here  you  enjoy

(370) ¶©¼ÃV¼>  T| (c¦ª½ Ö[ÃD) 
370 g«V  ÖBuçï  ¶kVÀ©̧ [  ¶ÍWçé¼B

¼Ã«V  ÖBuçï  >òD.
Îò¼ÃVmD  W«DÃV>  >[ç\ cç¦B gçÄçB ÎaÝ>V_ 
ÎaÝ> ¶ÍWçé¼B ̈ ©¼ÃVmD \VÅV]òÂzD Ö[Ã kVµçkÝ 
>òD.
Off  with  desire  insatiate
You  gain  the  native  blissful  state.

366 ¶Þ·km  {òD  ¶Å¼ª ;  Îòkçª
(366) gçÄl[ zuÅD
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»µ ̈[Ãm Öòsçª©ÃB[ ( å_sçª, ysçª) ïV«ð\Vïß ¼ÄòD 
AõèBD ÃVkD ̈[Å Ö«õ| kçï© Ãé[ï^, sçª ØÄF>kçª¼B 
ØÄ[® ¶ç¦k>uzÂ ïV«ð\Vï ¶ç\Ím^á WB]BVzD.

»µ, ÃV_, xçÅ, cõç\, Ø>FkD, WB], s] ̈ [Ãª BV¡D Îò 
ØÃVòçá cðìÝmD Ãé ØÄVuïáVzD (Îò ØÃVòâ þás).

Öm ØÃVò^ , Ö[Ãºï^ Ãu¤ ØÄV_é©Ã|D ]òÂzÅ¹[ ØÃVòâÃV_, 
ïV\Ým©ÃV_ ̈[ÐD Ö«õ½uzD ØÃVmkVF ¶ç\Ím^ám. ̈ª¼k ¶Í> 
Ö«õ| ÃV_ï¹[ Ø>Vz©̧ _ çkÂï©Ã¦s_çé. ¶¼> Ä\BD »wVªm 
¶ÅÝ¼>V|D Ø>V¦ìA c^ám. ¶>ªV_ ¶ÅÝm©ÃVo[ Ö®]l_ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖËkVÅVï ¼\uØÄ[Å ¶]ïV«ºï¹_ ÖDç\, \®ç\, T| ̈ [ÐD 
J[çÅ¥D >òD EÅ©çÃ¥ç¦B ¶ÅD Ãu¤Â í¤ªVì. ØÃVòÓD, 
Ö[ÃxD Ãu¤Â í®kVì k^Ókì. Öçk Ö«õç¦¥D Ãu¤Â í®k>uz 
x[, ¶ku¤[ x>uïV«ð\VþB »a[ koç\ Ãu¤Â í®þ[ÅVì

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ g® zÅ^ïáVKD (371 ‡ 376) ØÃVò^ 
Îòkö¦D cõ¦Vk>u¼ïV ¶_ém ¶kç« sâ| Àºzk>u¼ïV ïV«ð\Vï 
¶ç\Í]òÂzD »a[ koç\ Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ 
JéD (377, 378, 379) Ö[ÃÝm[ÃºïÓÂzÂ ïV«ð\Vª »a[ koç\ 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (380) JéD gíµ, ¼ÃVíµ 
[̈Å Öòkçï »a[ ko¥D ØÃVmkVïÂ íÅ©Ãâ¦m.    

VIRTUE

¶ÅD

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

38

38.»aB_

38.»µ

»µsB_
FATE
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38.»µ ‡ Destiny

(371‡376) ØÄ_kÝmÂzÂ  ïV«ð\Vª©  Ãwsçª
371 gz»wV_  ¼>V[®D  ¶çÄs[ç\ ;  çï©ØÃVò^

¼ÃVz»wV_  ¼>V[®D  \½.
çï©ØÃVòáVþB ØÄ_kD gk>uzÂ ïV«ð\Vª »wV_ 
¼ÄVìs_éV> xBuE cõ¦VzD ; ØÄ_kD ¼ÃVk>uzÂ 
ïV«ð\Vª  »wV_  ¼ÄVDÃ_  °uÃ|D.
Efforts  succeed  by  waxing  star
Wealth-losing  brings  waning  star.

372 ¼Ãç>©  Ã|ÂzD  Öw¡»µ  ¶¤kïu®D
gï_»µ  cuÅÂ  ïç¦.
ØÃVòçá Öw©Ã>uïVªÝ yB »µ Îòkçª ¶¤BVç\l_ 
gµÝmD. ØÃVò^ gkuïVª å_»µ kÍmsâ¦V_ ¶¤çk© 
ØÃòÂzD. 
Loss-fate  makes  a  dull  fool  of  us
Gain-fate  makes  us  prosperous,  wise.

373 OõèB  ±_Ãé  ïu¸ÐD  \u®D>[
cõç\  ¶¤¼k  tzD.
Îòkªm ¶¤çkÂ Øï|ÂzD ysçª ¶ç\Í>V_, ¶k[ 
OâÃ\Vª ±_ïçáÂ ïuÅ¤Í>VKD, ¶kªm ï_sB¤¡ 
Àºþ EuÅ¤¼k tzD.
What  matters  subtle  study  deep?
Levels  of  innate  wisdom-keep.

374 Öò¼k®  céïÝm  ÖBuçï ;  ]ò¼k®
Ø>^¹Bì  g>KD  ¼k®.
céïÝ][ ÖBuçï, »a[ ïV«ð\Vï Öò¼k® kçï©Ã|D ; 
ØÄ_kD cç¦Bk«V>KD ¼k®, ¶¤¡ cç¦Bk«V>KD ¼k®.
Two  natures  in  the  world  obtain
Some  wealth  and  others  wisdom  gain.

375 å_éçk  ̈_éV¶D  yBkVD  yB¡D
å_ékVD  ØÄ_kD  ØÄBuz.
ØÄ_kÝç> ~â|D xBuEÂz, »µ kçïBV_ å_éçk 
_̈éVD yBçk g>KD cõ| ; yBçk å_éçk g>KD 
cõ|.
In  making  wealth  fate  changes  mood ;
The  good  as  bad  as  good.
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sçª©ÃB[ (s]) (Doom)

ØÄVölÐD  ¼ÃVïV  >\.
»wV_ >\Âz cöBçk ¶_éV> ØÃVòâïçá kòÍ]Â ïV©ÃVu¤ 
ªVKD W_éV\_ ¼ÃVzD ; >\Âz cöBkuçÅ ØïVõ| ¼ÃVF 
ØïVâ½ªVKD ¼ÃVïV.
Things  not  thine  never  remain
Things  destined  are  surely  thine.

(377-379) Ö[ÃÝmÂzÂ ïV«ð\Vª© Ãwsçª
377 kzÝ>V[  kzÝ>  kçïB_éV_  ¼ïV½

Ø>VzÝ>VìÂzD  mFÝ>_  ¶öm.
Ø\F, kVF ïõ, JÂz, ØÄs ̈[Å nDØÃV¤ïáVKD Oï«©Ã|D 
ØÃVòâïçá Îòkì ¼ïV½ÂïðÂþ_ xB[® ¼ÄìÝm                 
çkÝ]òÍ>VKD Ø>FkD »µ s]Ý> kçïBV_ \â|¼\B[¤ 
¶kòÂz ¶ç> ¶ÐÃsÂzD kVF©A ¼k® kçïBV_ 
cõ¦VïVm.
Who  crores  amass  enjoy  but  what
The  Dispenser’s  decrees  allot.

378 mÅ©ÃVì\[  m©A«  s_éVì  cÅuÃVé
»â¦V  ïa¥D  ̈M[.
k«¼kõ½B m[Ãºï^ kÍm kòÝ>V\_ Àºz\Vª V_, 
OïòD ØÃVò^ Ö_éV> k¤Bkì mÅkÅD ¼\uØïV^kì.
The  destitute  desire  will  quit
If  fate  with  ills  visit  them  not.

379 å[®gDïV_  å_ékVÂ  ïVõÃkì  ¶[®gDïV_
¶_éu  Ã|km  ̈k[?
å_sçª sçá¥D¼ÃVm å_éçk ̈ ªÂ ïò] \þµþ[Åkì, 
ysçª sçá¥D ¼ÃVm m[Ã©Ãâ|Â ïéºzkm °¼ªV?
Who  good  in  time  of  good  perceive
In  evil  time  why  should  they  grieve?

(380) »a[  koç\
380 »a[  ØÃòko  BV¡á? \uØÅV[®

óaÐD  >V[xÍ  m®D.
»çws¦ tÂï koç\¥^áçk ¼k® ç̈k c^áª? 
»çw séÂzD ØÃVòâ| \uØÅVò kaçB g«VFÍ>VKD 
¶ºzD >V¼ª x[ kÍm WuzD.
What  power  surpasses  fate?  Its will
Persists  against  the  human  skill.

376 ÃölÐD  gïVkVD  ÃV_¶_é  cFÝmß
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Ömkç« ¶ÅD Ãu¤Â í¤B k^Ókì, ÖM, Ö_éÅÝ][ kaBVï k«Âí½B ØÃVò^ 
\u®D Ö[ÃD ̈[Å Ö«õ½Ð^, x>o_ ØÃVò^ Ãz]çB ̈|Ým sáÂþÂ í®kVì.

ØÃVò^, ÖDç\, \®ç\ ̈[® ÖòkçïlKD Ö[ÃÝç>Ý >«k_ém ; ÖDç\l_ 
¼kõ½B ØÃVòçá ¶ÐÃsÂzD  Ö[ÃxD, ~çï, Aïµ ¼ÃV[ÅkuÅV_ kòD Ö[ÃxD, 
\®ç\l_ ØÃVòçá ¶Åkal_ ØÄésâ¦>V_ þç¦ÂzD AõèBÝ>V_ kòD ·kìÂï 
Ö[ÃxD ̈[Å Öò kçïBVª Ö[ÃxD ØÃVòáV_ þç¦ÂzD.

ØÃVò^ káìßEÂzÝ mçðÂ ïV«ð\Vï Öò©Ãm ¶«Äªm À]. ̈ª¼k ¶ç>© Ãu¤ 
x>o_ íÅÝ Ø>V¦ºzþÅVì.

¶«Ä À]BVkm z½\Âïçá ¶«Ä[ ̈ËkV® ïVÂþÅV[ ̈[Ãç>Â í®km. ¶m ¼\KD 
¶«EB_, ¶ºïsB_, Îa¸B_ ̈ª J[® kçï©Ã|D.     

ØÃVòâÃV_

¶«EB_ ¶«Äªm >[ç\çB¥D, ¶ºïsB_ ¶«ÄÐÂz ¶ºï\VþB ¶ç\ßÄì 
x>o¼BVö[ >[ç\çB¥D, Îa¸B_ ÖÍ> Ö«õ½KD ¶¦ºïV>kuçÅ¥D í®D.

Øå_KD  cl«[¼Å  ÀòD  cl«[¼Å
\[ª[  clìÝ¼>  \éì>çé  céïD,
¶>ªV_  BVÐlØ«[Ãm  ¶¤çï
¼k_tz  >Vçª  ¼kÍ>uzÂ  ï¦¼ª                          AÅåVû® 184

¶«Ä[ ÄJïÝ]_ tzÍ> cB«Ý]_ çkÂï©Ã|þ[ÅV[. ¶ï[Å Ö¦Ýç>¥ç¦B 
céïÝ]uz cl«VF ÖòÂzD ¶Ý>çïB ¶«Äªm ÖB_A Ãu¤ 25 ¶]ïV«ºï¹_ 
íÅÝ Ø>V¦ºþ x>o_ ¶«Äªm \VõA (ÖçÅ\VâE) Ãu¤Â í®þ[ÅVì.

¶«EB_

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃV ^ò
¶]ïV«D

¶«EB_
39

ÖçÅ\VâE ̈ [Ãm, ¶«Äªm åuzðºïçá¥D, å_é ØÄB_ïçá¥D Ãu¤Â 
í®k>VzD. ¶òk\VF W[® ïVÂzD ÖçÅkªm  "céçï© ÃVmïVÝ>_' ̈ [Å 
Ø>Vaçé còk\VF W[® (\M> c¦çéÂ ØïVõ½òÂzD) \[ª[ ØÄFk>V_ 
¶kçª "ÖçÅ' ̈[ÅVì.

“ WéÝç>¥D, ØÄ_kÝç>¥D >ªm cöç\BVïÂ  ØïVõ|  >ªm z½\ÂïçáÂ 
ïVÝm gÓD \[ªÐD ÖçÅkªVïÂ ïò>©Ãâ¦V[.

clìïçáÂ ïVÝm ¶òÓD ÖçÅkÐD, z½\ÂïçáÂ ïVÝm gÓD \[ªÐD 
Îòk«Vï¼k ïò>©Ãâ¦ªì.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
39.ÖçÅ\VâE

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (381) JéD, ¶«ÄìÂz ¶ºï\Vkª Öçk (Ãç¦, z½, 
íµ, ¶ç\ß·, åâA, ¶«õ) ̈[ÃmD, Öçk xu®D cç¦ç\¼B ¶k[ Øku¤Âz 
ïV«ðD ̈ [ÃmD íÅ©Ãâ¦ª. ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (382 ‡ 385) ¶«Äªm 
ØÃòç\ íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E nÍm zÅ^ï^ (386‡390) JéD 
¶«Äªm \VâE¥D (EÅ©AD), ¶>[ ÃBÐD Îòº¼ï íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ
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381 Ãç¦z½  íµ¶ç\ß·  åâA¶«õ  g®D
cç¦BV[  ¶«Äò^  °®.
Ãç¦¥D, z½\ÂïÓD, ØÄ_kD \u®D cð¡© ØÃVòâïÓD, 
¶ç\ß·D, åâAD, ¶«bD ¨[® ØÄV_é©Ãâ¦ g® 
¶ºïºïçá¥D cç¦Bk[ ¶«Äò^ EºïD ¼ÃV[Å 
ïD¬«D  cç¦BkªVkV[.
People,  troops,  wealth,  forts,  council, friends
Who  owns  these  six  is  lion  of  kings.

(382‡385) ¶«ÄM[  EÅ©̧ B_Aï^
382 ¶ÞÄVç\  ~çï  ¶¤¡»ÂïD  ÖÍåV[zD

Þ̈QVç\  ¼kÍ>uz  ÖB_A.
¶ÞÄVç\, ~çï, ¶¤¡ç¦ç\, »Âïxç¦ç\ gþB ÖÍ> 
åV[z ÃõAïÓD zçÅ¡ Ã¦V\_ ÖòÝ>¼é ¶«ÄÐÂz 
ÖB_ÃVzD.  
Courage,  giving,  knowledge  and  zeal
Are  four  failless  features  royal.

383 #ºïVç\  ï_s  mè¡ç¦ç\  ÖDJ[®D
ÀºïV  Wé[g^  ÃkìÂz.
ïVéD >VµÝ>V> >[ç\, ï_s¥ç¦ç\, mè¡ç¦ç\ gþB 
ÖÍ> J[® ÃõAïÓD WéÝç> gÓD ¶«ÄÐÂz ÀºïV\_ 
ÖòÂï ¼kõ½Bçk. 
Alertness,  learning,  bravery
Are  adjuncts  three  of  monarchy.

384 ¶Å[Ö¿ÂïVm  ¶_éçk  ÀÂþ  \Å[Ö¿ÂïV 
\VªD  cç¦Bm  ¶«·.
gâExçÅÂz cöB ¶ÅÝ]_ >kÅV\_, ¶Å\_éV>kuçÅ 
ÀÂþ, T«Ý]_  zçÅÃ¦V>  \VªÝç> cç¦Bk¼ª EÅÍ> 
¶«Ä[ gkV[.
A  brave  noble  king  refrains  from  vice
Full  of  virtue  and  enterprise.

385 ÖBuÅKD  ~â¦KD  ïVÝ>KD  ïVÝ>
kzÝ>KD  k_ém  ¶«·.
ØÃVò^ kòD kaïçá ¼\[¼\KD ÖBuÅKD kÍ> 
ØÃVò^ïçáß ¼ÄìÝ>KD, ïVÝ>KD, ïVÝ>kuçÅ ÃzÝmß 
ØÄé¡  ØÄF>K¼\  EÅÍ>  ¶«ÄM[  ï¦ç\.
The  able  king  gets,  stores  and  guards
And  spends  them  for  people’s  safeguards.

39.ÖçÅ\VâE ‡ The  Greatness  of  a  King
(381) ¶«ÄM[  ¶ºïºï^
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gâEß  EÅ©A
(The  Qualities  of  a  Ruler)

*Âí®D  \[ª[  WéD.
ïVõÃ>uz ̈¹BkªVF, ï|ÞØÄV_ íÅV>kªVF ÖòÍ>V_, 
¶Í> \[ªÐç¦B gâEÂz câÃâ¦ åVâç¦ céïD Aï¿D.
That  land  prospers  where  the  king  is
Easy  to  see,  not  harsh  of  words.

387 Ö[ØÄVéV_  ~Ým¶¹Âï  k_éVìÂzÝ  >[ØÄVéV_
>V[ïõ  ¦çªÝmÖË  ¡éz.
ÖMB ØÄVuïÓ¦[ >ÂïkìÂz© ØÃVòçá c>sÂ ïVÂï 
k_é ¶«ÐÂz ÖË¡éïD >[ Aï¼wV| >V[ ïò]BÃ½ 
¶ç\k>VzD.
The  world  commends  and  acts  his  phrase
Who  sweetly  speaks  and  gives  with  grace.

388 xçÅØÄFm  ïV©ÃVu®D  \[ªk[  \Âïâz
ÖçÅ [̈®  çkÂï©  Ã|D.
å|¡ Wçéç\¼BV| xçÅ >kÅV\_ gâE ØÄFm z½ 
\ÂïçáÂ ïV©ÃVu®D \[ªk[ \ÂïáV_ "ÖçÅ' [̈® 
cBìWçél_ çkÝm© ¼ÃVuÅ©Ã|kV[.
He  is  the  Lord  of  men  who  does
Sound  justice  and  saves  his  race.

389 ØÄsçï©Ãß  ØÄVuØÃV®ÂzD  ÃõAç¦  ¼kÍ>[
ïsçïÂÿµÝ  >ºzD  céz.
>k®ïçáÂ ïõ½©¼ÃVö[ ØÄVuï^ ØÄsÂz kòÝ>D 
>Í>VKD ¶kuçÅ© ØÃV®ç\BVïÂ ¼ïâ| \ªD ]òÍmD 
EÅÍ> ÃõAç¦B \[ªªm gâEl[ÿµ, céï åV|ï¼á 
¶¦ºþ kVw sòDAD.
Under  his  shelter  thrives  the  world
Who  bears  remarks  bitter  and  bold.

390 ØïVç¦¶¹  ØÄº¼ïV_  z½{DÃ_  åV[zD
cç¦BV[gD  ¼kÍ>ìÂz  Î¹.
ØïVç¦, ¶ò^, ØÄº¼ïV_, >áìÍ> z½ïçáÂ ïVÝ>_ gþB 
åV[zD cç¦B ¶«Ä[, ¶«ÄìÂØï_éVD Î¹sáÂz© 
¼ÃV[Åk[.
He  is  the  Light  of  Kings  who  has
Bounty,  justice,  care  and  grace.

386 ïVâEÂz  ̈¹B[  ï|ÞØÄV_é[  ¶_é¼ª_
(386‡390) ¶«ÄM[  EÅ©̧ B_ÃV_  kòD  ÃB[
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ï_s ̈ [Ãm ¶«Ä[ >V[ ïuï ¼kõ½B ±_ïçáÂ ïuÃ>VzD. 
¶Í±_ï^, ¶Å±_ï^, À] ±_ï^, ¼ÃVìÝØ>Va_ Ø>V¦ìÃVª BVçª, 
z]ç«, ¼>ì, ïVéVâÃç¦, ¼ÃVìÂïòsï^ ‡ ±_ï^ ¼ÃV[ÅªkVzD.

¶«Ä[ ¶¤¡ç¦BªkVï ÖòÍ>V_, ¶kªm ¶¤kVªm ¶kÐÂz 
\â|\_éV\_ ¶kªm ØÄº¼ïV_ gâEçB åD¸ kV¿D z½\Âï^ 
¶çªkòÂzD ÃB[Ã|D. ̈ª¼k, Öç>Â ïòÝ]_ ØïVõ| "ï_s' ̈[Å 
¶]ïV«D ¶«EBK^ çkÂï©Ãâ¦m. gªVKD, ï_s ̈_¼éVòÂzD å[ç\ 
>òD EÅ©Aç¦B>V_, ØÃVm©Ã¦Â í®þ[ÅVì k^Ókì.

x[A (zÅ^ 383 JéD) "#ºïVç\, ï_s' ̈ ªÝ Ø>V¦ºþ ¶«Äªm 
\VâEçB söÝmÂ í¤ªVì. ̈ª¼k "ï_s' ̈[Å ÖÍ> ¶]ïV«D ÖçÅ\VâE 
[̈Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (391) JéD Îòk[ EÅ©Aç¦BkªVï 
]ïw¼kõ|Ø\[ÅV_ ¶k[ ï_s ïuï ¼kõ|D ̈ [ÃmD, ¶kªV_ 
ïuï©Ã¦ ¼kõ½B ±_ïÓD, ¶kuçÅÂ ïuzD kaxçÅïÓD, ¶ËkV® 
ïuÃ>ªV_ sçá¥D ÃB[ïÓD íÅ©Ãâ¦ª; zÅ^ (392) JéD, ïuï©Ã|D 
±_ïÓÂzÂ ïòsBVï c^áçk¥D (¨õ, ¿̈Ým) ¶ku¤[ 
Ö[¤Bç\BV> >[ç\¥D íÅ©Ãâ¦ª; zÅ^ (396) JéD (¶ÅD, ØÃVò^, 
Ö[ÃD, T| ̈[Å \VÍ>ìÂz c®]©ØÃVò^ ̈ª©Ãâ¦ åV[çï¥D å_zD) 
ØÃVò^ ±_ïçá¥D (>òÂïD, ÖéÂïðD, ïè>D ¼ÃV[Å) ïòs 
±_ïçá¥D ïu® QVª\ç¦Í>kö[
cBì¡D, ¶Ý>çïB ±_ïçáÂ ï_éV>kö[ Öa¡D, Ø>VzÝmÂ 
íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ (394) JéD ïuÅk«m cBì¡, EÅ©ÃVï© ̧öÝØ>|ÝmÂ íÅ©Ãâ¦m; 
zÅ^ (395) JéD Ø\FQVªÝç>Â ïuÅk«m cBì¡D, Ø\FQVªÝç> 
cð«V\_ ¶ÞQVªÝ]_ gµÍ]òÂzD ï_éV>kö[ Öa¡D íÅ©Ãâ¦ª; 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E nÍm zÅ^ïáVKD (396‡400) ï_sl[ EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

40

40.ï_s

ROYALTY

¶«EB_

118 | jpUf;Fws;



40.ï_s ‡ (Education)

Wuï  ¶>uzÝ  >ï.
ïuïÝ >zÍ> ±_ïçáÂ zuÅ\ÅÂ ïuï ¼kõ|D ; ¶ËkV® 
ïuÅ ̧Åz ïuÅ ï_sÂzÝ >ÂïkV® Øå¤l_ Wuï ¼kõ|D ;
Lore  worth  learning,  learn  flawlessly
Live  by  that  learning  thoroughly.

(392) å_é  ±_ï¹[  kçï
392 ṏ [̈Ã  °çª  ̈¿Ým [̈Ã  ÖËs«õ|D

ïõ [̈Ã  kV¿D  clìÂz.
ṏ ïðÂz ̈ ª©Ã|D ¶¤sB_ kçïÂ ï_s¥D ̈ ¿Ým 
Ø\Va ̈ ª©Ã|D ïçékçïÂ ï_s¥D \ÂïÓÂz Ö«õ| 
ïõï^ ̈[® ¶¤Qì í®kì.
Letter,  number,  art  and  science
Of  living  kind  both  are  the  eyes,

(393) ïuÅkì,  ï_éV>kì
393 ïõcç¦Bì  ̈[Ãkì  ïu¼ÅVì ;  xïÝmÖ«õ|

Aõcç¦Bì  ï_éV  >kì.
ïõ cç¦Bkì ̈ [® cBìkVïÂ íÅ©Ã|þ[Åkì ïuÅk¼« ; 
ï_éV>kì xïÝ]_ Ö«õ| Aõ cç¦Bkì gkì.
The  learned  alone  have  eyes  on  face
The  ignorant  two  sores  of  disgrace.

(394) ïuÅVö[  cBì¡
394 ck©ÃÝ  >çéÂí½  c^á©  ̧ö>_

¶çªÝ¼>  Aékì  Ø>Va_.   
\þ¿DÃ½BVïÂ í½©Ãwþ, ÖM Ökç« ©̈¼ÃVm ïVõ¼ÃVD 
[̈® kòÍ] WçªÂzD Ã½BVï© ̧ö>_ Aékö[ Ø>VaéVzD.

To  meet  with  joy  and  part  with  thought
Of  learned  men  this  is  the  art.

(395) ïuÅVì  cBì¡D  ï_éV>Vì  Öa¡D
395 cç¦BVìx[  Ö_éVì¼ÃV_  °Âïu®º  ïuÅVì

ïç¦B¼«  ï_éV  >kì.
ØÄ_kìx[ k¤Bkì WuÃm¼ÃV_ ïuÅkì x[ °ºþÝ 
>VµÍm W[®D ï_s ïuÅk¼« cBìÍ>kì : ï_éV>kì 
ÖaÍ>kì.
Like  poor  before  rich  they  yearn
For  knowledge ;  the  low  never  learn.

391 ïuï  ïÄ¦ÅÂ  ïuÃçk  ïuÅ¸[

(391) å_é  ±_ïçáÂ  ïuÅ>[  ÃB[
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ïuÅçªÝm  »®D  ¶¤¡.
\ðo_ c^á ¼ïèl_ (þðu¤_) ¼>Võ½B ¶ásuz Àì 
»®D ; ¶m¼ÃV_, \ÂïÓÂzÂ ïuÅ ï_sl[ ¶ásuz 
¶¤¡ »®D.
As  deep  you  dig  the  sand  spring  flows
As  deep  you  learn  the  knowledge  grows.

397 BV>VÐD  åV¦V\_  »«V\V_  ̈[Îòk[
ÄVÍmçð¥º  ï_éV>  kV®.
ïuÅkÐÂzÝ >[åV|D »òD ¼ÃVé¼k ¼k® ̈ mkVlÐD 
åV¦VzD ; »«VzD ; gçïBV_ Îòk[ ÄVzD kç«l_ 
ï_éV\_ ïVéD ïa©Ãm °[ ?
All  lands  and  towns  are  learner’s  own
Why  not  till  death  learning  go  on?

398 Îòç\Âïõ  >V[ïuÅ  ï_s  Îòkuz
¿̈ç\¥D  °\V©A  cç¦Ým.
Îò ¸Å©̧ _ >V[ ïuÅ ï_sBVªm ¶©̧ Å©̧ uz \â|D 
¶_éV\_ ÎòkÐÂz ¨¿¸Å©̧ KD c>¡D >[ç\ 
¥ç¦B>VzD.
They  joy  of  learning  in  one  birth
Exalts  man  upto  his  seventh.

399 >VDÖ[  A®km  cézÖ[  AÅÂïõ|
ïVx®kì  ïuÅ¤Í  >Vì.        
>VD Ö[A®k>uzÂ ïV«ð\Vª ï_sBV_ céïxD 
Ö[A®kç>Â ïõ|, ïuÅ¤Í> ¶¤Qì  ¼\[¼\KD ¶Â 
ï_sçB¼B  sòDAkì.
They  learned  foster  learning  more
On  seeing  the  world  enjoy  their  lore.

400 ¼ï|Ö_  s¿ßØÄ_kD  ï_s  Îòkuz
\V|¶_é  \uçÅ  Bçk.
ÎòkÐÂz ¶a¡ Ö_éV> EÅÍ> ØÄ_kD ï_s¼B gzD ; 
ï_s >s« \uÅ© ØÃVòâï^ ¶Ý>çïB EÅ©Aç¦B ØÄ_kD 
¶_é.
Learning  is  wealth  none  could  destroy
Nothing  else  gives  genuine  joy.

396 Ø>Vâ¦çªÝm  »®D  \ðu¼ïè  \VÍ>ìÂzÂ
(396‡400) ï_sBm  EÅ©A

±_  ïuÅ_ ‡ (Learning)
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ï_éVç\ ̈ [Ãm ïuÅçéß ØÄFBVç\. ïuï ¼kõ½B c®]í®D 
(¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃD, T|) ±uïçáÂ ï_éVç\BV_ kòD ÖasçªÂ 
í®km ï_éVç\ ¶]ïV«\VzD.

xÍç>B ¶]ïV«Ý]_ ï_slªm EÅ©A c¦[ÃVâ| xïÝ>V_ í¤, ¶m 
xu®© ØÃÅV>>V_ ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ ]̈ì\çÅ xïÝ>V_ ï_éVç\ 
í®þ[ÅVì . ̈ª¼k, Öm ï_sl[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m. 

¶]ïV«D çk©A xçÅ
41.ï_éVç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
41

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ï^ (401‡403) JéD ï_éV>kì, 
ïuÅVì ¶çkl_ ¼Ã·k>uz cöBk«_éì ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> 
Ö«õ| zÅ^ïáVKD (404, 405) ï_éV>kö¦D ÖBuçïBVF ¶ç\Ím^á 
¶¤s[ zçÅÃV| Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (406) JéD ï_éV>kì (ïáìWéD) ïuÅkì (sçáWéD) ¼ÃVé© 
ÃB[Ã¦\Vâ¦Vì ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (407)JéD å_é ±_ïçá© 
Ã½Ý>¤Ím \ª ¶wçï© ØÃÅV>kö[ k½kwïV_ (¶wïVª còkÝ>V_) Îò 
ÃBÐD Ö_çé ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (408) JéD ï_éV>kö¦D c^á 
ØÄ_kÝ][ zçÅÃV| íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (409) JéD ï_éV>kö[ ÄV] 
cBìßEBV_ ÃBM_çé ̈[ÃmD, zÅ^ (410) JéD ï_éV>kì, \M>ªVï 
¸ÅÍ>>V_ ¶ç¦B ¼kõ½B ÃB[ ¶ç¦BVç\© Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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401 ¶«ºzÖ[¤  kâ|g½  Bu¼Å  W«D¸B
±_Ö[¤Â  ¼ïVâ½Â  ØïVá_.
¶¤¡ W«DAk>uzÂ ïV«ð\Vª ±_ïçáÂ ïuïV\_ 
ïuÅkö¦D ØÄ[® ¼Ã·>_, ó>V|D ¶«ºz ïâ¦D 
ÖçwÂïV\_ kâ|ÂïVçB còâ½ g½ªVu ¼ÃV[Åm.
Like  play  of  chess  on  squareless  board
Vain  is  imperfect  loreless  word.

402 ï_éV>V[  ØÄV_ïV  x®>_  xçéÖ«õ|D
Ö_éV>V^  ØÃõïVxu  Åu®.
ïuÅkö[ ¶çkl_ ï_éV>k[ Î[çÅß ØÄV_é 
sòDA>_ , \V ìÃïD Ö«õ|D Ö_éV>k^ ØÃõ 
>[ç\çB sòD¸ªVu ¼ÃV[Åm.
Unlearned  man  aspiring  speech
Is  breastless  lady’s  love-approach.

403 ï_éV  >kòD  åMå_éì  ïuÅVìx[
ØÄV_éVm  ÖòÂï©  ØÃ¤[.
ïuÅkö[ x[Mçél_ Î[çÅ¥D ØÄ V_éV\_ 
¶ç\]BVï ÖòÂï© ØÃuÅV_, ï_éV>kìïÓD tï¡D 
å_ék¼« gkì.
Ev’n  unread  men  are  good  and  wise
If  before  the  wise,  they  hold  their  peace.

(404 - 405) ï_éV>V«m  ÖBuçïB¤¡
404 ï_éV>V[  ÎâÃD  ïaBå[®  glÐD

ØïV^áVì  ¶¤¡cç¦  BVì.
ï_éV>kÐç¦B ¶¤¡ç¦ç\ ÎòïV_ tï å[ÅVï 
ÖòÍ>VKD ¶¤¡ç¦¼BVì ¶>çª ¶¤s[ Ãz]BVï °u®Â 
ØïV^á  \Vâ¦Vì.
The  unread’s  wit  though  excellent
Is  not  valued  by  the  savant.

405 ï_éV  Îòk[  >çïç\  >çé©ØÃFm
ØÄV_éV¦ß  ¼ÄVì¡  Ã|D.
ï_éV> Îòk[ >[çªÝ>V[ \]ÝmÂ ØïV^ÓD \]©A 
ïuÅkö¦D  í½© ¼Ã·D¼ÃVm ¶©¼ÃßEªV_ Øï|D.
A  man  unlaught  when  speech  he  vaunts
Sadly  fails  before  savants.

(401 - 403) ï_éV>Vì, ¶çkl_  ¼ÃÄéVïVm

41.ï_éVç\ ‡  Non  Learning
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ï_s  ïuïV\_ Öò©Ã>V_  kòD  yç\ï^
Neclect  of  Learning

ïáì¶çªBì  ï_éV  >kì.
ï_éV>kì cl¼«V½òÂþ[ÅVì ̈[® ØÄV_é©Ã|D ¶ásª¼« 
¶_éV\_, Î[®D sçáBV> ïáìWéÝ]uz Î©ÃVkì.
People  speak  of  untaught  minds
They  just  exist  like  barren  lands.

(407) ï_éV>k[  k½kwz  ÃBªuÅm
407 Oõ\Võ  OçwAéD  Ö_éV[  ̈a_åéD

\õ\Võ  AçªÃVçk  Bu®.
OâÃ\Vª>VF \VâEç\¥ç¦B>VF g«VBk_é>Vª ¶¤¡ 
Ö_éV>kÐç¦B ¿̈ßEBVª ¶wz, \õðV_ EÅ©ÃVï© 
AçªB©Ãâ¦  ØÃVDç\  ¼ÃV[Åm.
Like  painted  clay-doll  is  his  show
Grand  subtle  lore  who  fails  to  know.

(408) ï_éV>Vì  ØÃuÅ  ØÄ_kD
408 å_éVìïõ  Ãâ¦  k®ç\l[  Ö[ªV¼>

ï_éVìïõ  Ãâ¦  ]ò.
ï_éV>Vö¦D ¼ÄìÍm^á ØÄ_k\Vªm, ïuÅ¤Í> å_ékö¦D 
c^á k®ç\çBs¦ tïÝ m[ÃD ØÄFk>VzD.
Wealth  in  the  hand  of  fools  is  worse
Than  a  learned  man’s  empty  purse.

(409) ïuÅkì  åuz½©  ̧Å©A
409 ¼\_¸ÅÍ>Vì  glÐD  ï_éV>Vì  ÿµ©̧ ÅÍmD

ïuÅVì  ¶çªÝ]éì ÃV|. 
ï_éV>kì cBìÍ> z½l_ ̧ÅÍ>k«Vï Öò©̧ ÐD >VµÍ> z½l_ 
¸ÅÍ]òÍm ï_s ïuÅkç«© ¼ÃV[Å ØÃòç\ Ö_éV>k¼«.
Lower  are  fools  of  higher  birth
Than  low-born  men  of  learning’s  worth.

(410) ï_éV>Vì  ̧Å©¼Ã  ÃBªuÅm
410 séºØïV|  \Âï^  ¶çªBì  Öéºz±_ 

ïuÅV¼«V|  °çª  Bkì.
¶¤¡ sáºzk>uzÂ  ïV«ð\Vª  ±_ïçáÂ ïuÅk¼«V| 
ï_éV>kì, \Âï¼áV| séºzïÓÂz c^á  ¶Ëká¡ 
¼ku®ç\  cç¦Bkì.
Like  beasts  before  men,  dunces  are
Before  scholars  of  shining  lore.

406 cáì [̈ÐD  \VÝ]ç«  ¶_éV_  ÃBkVÂ
(406) ï_éV>kì  ÃBªuÅkì
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¼ï^s [̈Ãm, ¼ïâï©Ã|D ±uØÃVò^ïçáÂ ïuÅ¤Í>kì íÅÂ 
¼ïâÃ>VzD. Îòkì ¶Å±_ïçáÂ ïuÃ>V_, ¶>[JéD (¶ÅD, ØÃVò^, 
Ö[ÃD, T| ̈[Ãª Ãu¤) cõç\BVª ¶¤¡ \ªÝ]_ ¼>V[¤ WuzD ; 
Îòkì, ¶ËkV® å_é ±_ïçáÂ ïuÃ>uz kVF©A Ö_çéØB[ÅVKD 
¶Ý>çïB ±uï^ í®D ØÄF]çBÂ ïuÅ¤Í>kìï^ JéD ¼ïâÃ>VKD 
¶Ý>çïB ¶¤¡ \ªÝ]_ cõ¦VzD. ̈ª¼k, "¼ï^s' (¼ïâ¦_) ̈[Å ÖÍ> 
¶]ïV«D ï_s, ï_éVç\ ̈[Å ¶]ïV«ºï¹[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.    

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (411, 412) ¼ï^sBm 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (413) JéD ¼ï^sß ØÄ_kÝç> cç¦Bkö[ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (414‡417) ¼ï^s QVªD 
ØÃuÅkì ¶ç¦¥D å[ç\ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]l_ kòD 
J[® zÅ^ïáVKD (418, 419, 420) OõèB ØÃVò^ïçá© Ãu¤B 
cõç\B¤çk, >[çª ¶¤Í> >ÝmkQVMï^ JéD ¼ïâ| clìÂz 
c®] ¼>¦V>>V_ kòD zuÅD Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

42

42.¼ï^s

ROYALTY

¶«EB_

124 | jpUf;Fws;



42.¼ï^s ‡ Listening

411 ØÄ_kÝm^  ØÄ_kD  ØÄsßØÄ_kD  ¶ßØÄ_kD
ØÄ_kÝm^  ̈_éVD  >çé.
ØÄsBVþB ïV>V_ ¼ïâ¦¤¥D ØÄ_kD, ØÄ_kºïÓ^ 
Î[ÅVï© ¼ÃVuÅ©Ã|D ØÄ_k\VzD. ¶ßØÄ_kD ØÄ_kºï^ 
_̈éVku¤KD >çéBVª>VzD.

Wealth  of  wealths is  listening’s  wealth
It  is  the  best  of  wealth  on  earth.

412 ØÄsÂzð¡  Ö_éV>  ¼ÃVµm  E¤m
klu®ÂzD  ~B©  Ã|D.
ØÄsÂzÂ ¼ï^sBVþB cð¡ Ö_éV>¼ÃVm ¶>uzÝ 
mçðBVï c¦çé {DA\V® klu®ÂzD E¤m cð¡ 
>«©Ã|D.
Some  food  for  the  stomach  is  brought
When  the  ear  gets  no  food  for  thought.

413 ØÄscðsu  ¼ï^s  ¥ç¦BVì  ¶scðs[
g[ÅV¼«V|  Î©Ãì  WéÝm.
ØÄs¥ðkVþB ¼ï^s cç¦Bkì WéÝ]_ kVµþ[Åk¼« 
glÐD, ¶s cðçkÂ ØïV^ÓD ¼>k¼«V| Î©ÃVkì.
Whose  ears  get  lots  of  wisdom-food
Equal  gods  on  oblations  fed.

(414 ‡ 417) ¼ï^sB¤¡ç¦BVìÂz  kòD  å[ç\
414 ïu¤é[  glÐD  ¼ïâï  ¶àØ>Vòkuz

ÎuïÝ][  »uÅVD  mçð.
±_ïçáÂ ïuïs_çéBVlÐD, ïuÅkö¦D ¼ïâ¦¤B 
¼kõ|D; ¶àm ÎòkÐÂz kVµÂçïl_ \ªÝ>áìßE 
kÍ> ¼ÃVm  »[®¼ïV_  ¼ÃV_ mçðBVzD.
Though  not  learned,  hear  and  heed
That serves  a  stafff  and  stay  in  need.

415 Ö¿Âï_  cç¦¥a  »u®Â¼ïV_  ¶u¼Å
Î¿ÂïD  cç¦BVìkVFß  ØÄV_.
Î¿Âïxç¦B ÄV[¼ÅVö[ kVFßØÄVuï^ k¿Âï_ cç¦B 
¼Äu® WéÝ]_ »[® ¼ïV_ ¼ÃV_ kVµÂçïl_ c>¡D.
Virtuous  men’s  wisdom  is  found
A  strong  staff  on  slippery  ground.

(411) ¼ï^sB¤s[  EÅ©A
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g[Å  ØÃòç\  >òD.
Ë̈ká¡ E¤¼>BVlÐD å_ékuçÅÂ ¼ïâ¦¤B ¼kõ|D. 
¼ïâ¦ ¶Í> ¶ásuz ¶çk WçÅÍ> ØÃòç\çBÝ >òD.
Lend  ear  to  good  words  however  few
That  much  will  highly  exalt  you.

417 ¸çwÝmcðìÍmD  ¼Ãç>ç\  ØÄV_éVì  ÖçwÝmðìÍm
~õ½B  ¼ï^s  Bkì.
OâÃ\Vï cðìÍm WçÅÍ> ¼ï^sB¤çk cç¦Bkì, 
ÎòïV_ ØÃVò^ïçáÝ >kÅVï cðìÍ]òÍ>VKD 
¶¤BVç\BVªkuçÅß ØÄV_éVì.
Who  listen  well  and  learn  sharply
Not  ev’n  by  slip  speak  foolishly.

(418 ‡ 420) ¼ïâ¦¤BV>kö[  zuÅD
418 ¼ïâ¸Ðº  ¼ïáVÝ  >çïB¼k  ¼ï^sBV_

¼>Vâï©  Ã¦V>  ØÄs.
¼ï^sB¤kV_ mçáÂï©Ã¦V> ØÄsï^, ÖBuçïBVª 
mçáï^ ØïVõ| {çÄçBÂ ¼ïâ¦¤Í>VKD, ¼ïáV> 
ØÄsâ|Ý >[ç\ cç¦Bª¼k.
That  ear  though  hearing  is  dulled
Which  is  not  by  wisdom  drilled.

419 OðºþB  ¼ï^sBì  ¶_éVì  kðºþB 
kVlªì  g>_  ¶öm.        
OâÃ\Vª ØÃVò^ïçáÂ ¼ïâ¦¤Í>kì ¶_éV> \uÅkì, 
kðÂï\Vªß ØÄVuïçá© ¼Ã·D kVlçª cç¦Bk«Vï 
x½BVm.
A  modest  mouth  is  hard  for  those
Who  care  little  to  counsels  wise.

420 ØÄsl[  ·çk¥ð«V  kV¥ðìs[  \VÂï^
¶slÐD  kVaÐD  ̈[?
ØÄsBV_  ¼ï^sß·çk  cð«V\_ kVl[ ·çk¥ç¦B 
\â|D cç¦B \Âï^, ÖÅÍ>VKD ¨[ª ? cl¼«V| 
kVµÍ>VKD ̈[ª?
Who  taste  by  mouth  and  not  by  ear
What  if  they  fare  ill  or  well  here?

416 ç̈ªÝ>VÐD  å_éçk  ¼ïâï  ¶çªÝ>VÐD

¼ïâ¦_  ¶¤¡ ‡ (Listening to the  Learned)
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¶¤¡ç¦ç\  ̈ [Ãm, ï_s ¼ï^sï¹ªV_ cõ¦VþB ¶¤¼kV| 
cõç\B¤¡ç¦BkªVï gz>_, ï_s, ¼ï^s [̈Å Ö«õ½[ 
ïV«ð\Vï sçákm ¶¤¡. xÍç>B Ö«õ|D (ï_s, ¼ï^s) ïV«ðD. 
¸[çªBm (¶¤¡) ïVöBD. ̈ª¼k ÖÍ> Ö«õ| ¶]ïV«ºïÓÂz© ̧ [  
"¶¤¡ç¦ç\'  çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

43.¶¤¡ç¦ç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
43

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (421) JéD ¶¤sªm EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> nÍm zÅ^ïáVKD (422‡426) ¶¤¡ç¦ç\l[ ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ï¹ªV_ (427, 428) ¶¤¡ç¦BVì 
ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (429) JéD k« ÖòÂzD m[ÃÝç> 
x[íâ½¼B ¶¤Ím ïVÂïk_é ¶¤sçª cç¦BkìÂzÝ m[Ãt_çé 
[̈Ãm íÅ©Ãâ|^ám; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (430) JéD 
¶¤¡ç¦BV«m "cç¦ç\¥D' ¶¤s_éV>kö[ "Ö[ç\¥D' (cç¦ç\ 
°mD Ö_éVç\) íÅ©Ãâ¦ª.  

zÅ^ çk©A xçÅ
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421 ¶¤kuÅº  ïVÂzD  ïòs  ØÄ®kVìÂzD
c^áaÂï_  gïV  ¶«õ.
¶¤¡, ¶a¡ k«V\_ ïVÂzD ïòsBVzD ; ¶[¤¥D Ãçï 
ØïVõ| ̈]ì©ÃkìÂzD ¶aÂï x½BV> c^á«bD gzD.
Wisdom’s  weapon  wards  off  all  woes
It  is  a  fort  defying  foes.

(422 ‡ 426 ) ¶¤s[  ÖéÂïðD
422 ØÄ[Å  Ö¦Ý>V_  ØÄés¦V  ymÎZÖ

å[¤[ÃV_  cF©Ãm  ¶¤¡.
\ªÝç>ß ØÄ[Å Ö¦Ý]_ ØÄ_és¦V\_, yç\BVª]oòÍm 
ÀÂþÂ ïVÝm å[ç\BVª]_ ØÄ_é s|k¼> ¶¤kVzD.
Wisdom  checks  the  straying  senses
Expels  evils,  imples  goodness.

423 ©̈ØÃVò^  BVìBVìkVFÂ  ¼ïâ¸ÐD  ¶©ØÃVò^
Ø\F©ØÃVò^  ïVõÃm  ¶¤¡.
©̈ØÃVò^  BVì BVö¦D ¼ïâ¦VKD ¼ïâ¦kV¼Å ØïV^áV\_ 
¶©ØÃVò¹[ cõç\BVª ØÃVòçáÂ ïVõÃ¼> ¶¤kVzD.
To  grasp  the  Truth  from  everywhere
From  everyone  is  wisdom  fair.

424 ṏØÃVòá  kVïß  ØÄéØÄV_oÝ  >V[¸ÅìkVF
OõØÃVò^  ïVõÃm  ¶¤¡.
>V[ ØÄV_Kkª ¹̈B ØÃVòçá¥ç¦BªkVï© Ã]¥\V® 
ØÄV_oÝ, >V[ ̧ Åö¦D ¼ïâÃku¤[ OâÃ\Vª ØÃVòçá¥D 
g«VFÍm ïVõÃm ¶¤kVzD.
Speaking  out  thoughts  in clear trends
Wisdom  subtle  sense  comprehends.

425 céïD  >ÑÖBm  ÎâÃD ;  \éì>KD
íDÃKD  Ö_ém  ¶¤¡.
céïÝm cBìÍ>kç« åâÃVÂþÂ ØïV^km EÅÍ> ¶¤¡. 
x[¼ª \þµÍm sö>KD ¸[¼ª kòÍ]Â zs>KD 
Ö_éV>m ¶¤¡.
The  wise-world  the  wise  befriend
They  bloom  nor  gloom, equal in mind.

43.¶¤¡ç¦ç\ ‡  Intelligence

(421 ) ¶¤sªm  EÅ©A
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¶¤çk©  ØÃu¤òÝ>_
(Possession  of  Wisdom)

¶Ëkm  cçÅkm  ¶¤¡.
céïD ̈ ËkV® åç¦ØÃ®þ[Å¼>V, céïÝ¼>V| ØÃVòÍ]B 
kçïl_ >VÐD ¶ËkV® å¦©Ã¼> ¶¤kVzD.
As  moves  the  world  so  move  the  wise
In  tune  with  changing  times  and  ways.

(427 ‡ 428) ¶¤¡ç¦BVì  ÖéÂïðD
427 ¶¤¡ç¦BVì  gkm  ¶¤kVì  ¶¤séVì

¶àm¶¤  ï_éV  >kì.
¶¤¡ç¦Bkì ̈ ]ìïVéÝ]_ Wïw© ¼ÃVkç> x[¼ª ̈õè 
¶¤B k_éVì ; ¶¤s_éV>kì ¶>çª ¶¤B x½BV>kì.
The  wise  foresee  what  is  to  come
The  unwise  lack  in  that  wisdom.

428 ¶Þ·km  ¶ÞÄVç\  ¼Ãç>ç\ ;  ¶Þ·km
¶ÞÄ_  ¶¤kVì  Ø>Va_.
¶ÞÄÝ>Âïç>Â ïõ| ¶ÞÄV]ò©Ãm ¶¤BVç\BVzD. 
¶ÞÄÝ>Âïç>Â ïõ| ¶Þ·k¼> ¶¤¡ç¦Bkö[ 
Ø>VaéVzD.
Fear  the  frightful  and  act  wisely
Not  to  fear  the  frightful’s  folly.

(429 ‡ 430) ¶¤¡ç¦BVìÂzÝ m[Ãt_çé
429 ]̈«>VÂ  ïVÂzD  ¶¤sªVìÂz  Ö_çé

¶]«  kòk¼>Vì  ¼åVF.   
k«©¼ÃVkç> x[¼ª ¶¤Ím ïVÝmÂ ØïV^ák_é 
¶¤¡ç¦BkìÂz, ¶kì å|ºzDÃ½BVï k«Âí½B m[ÃD 
Î[®D Ö_çé.
No  frightful  evil  shocks  the  wise
Who  guard  themselves  against  surprise.

430 ¶¤¡ç¦BVì  ̈_éVD  cç¦BVì  ¶¤séVì
[̈Ðç¦B  ¼«ÐD  Öéì.
¶¤¡ç¦Bkì ¼kØÅV[®D Ö_éV]ò©̧ ÐD _̈éVD 
cç¦Bk¼« gkì ; ¶¤s_éV>kì ¼k® ̈[ª cç¦Bk«Vï 
Öò©̧ ÐD Î[®D Ö_éV>k¼« gkì.
Who  have  wisdom  they  are  all  full
Whatev’r  they  own,  misfits  are  nil.

426 Ë̈km  cçÅkm  céïD  céïÝ¼>V|
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zuÅD ï½>_ ̈[Ãm ïV\D, Økz¹, ï|DÃu®^áD, \VªD, ckçï, \>D 
ª̈©Ãâ¦ g® zuÅºïçá {ì ¶«Ä[ >[M¦D WïwV\_ ÀÂz>_. ÖkuçÅ 
k¦±éVì  "¶öâ kìÂïD' (¶®Ãçïkì) ̈[Ãì.

ÖÍ> g® kçïÂ zuÅºïçá¥D zuÅD ̈[® ¶¤>KD, ¶kuçÅ ÀÂz>KD 
¶¤¡ç¦BVìÂz \â|¼\ çïí|D, \uÅkòÂzÂ çïí¦Vm. ̈ª¼k, ÖÍ> ¶]ïV«D 
¶¤¡ç¦ç\Âz© ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ïV\D :    k«DA ï¦Í> Eu¤[ÃD ‡ sò©ÃD.
Økz¹ : °¼>V Îò ïV«ðÝ>V¼éV ¶_ém ¶¤BVç\BV¼éV Îòk[ >ªÂzÝ 

yºz ØÄF>ØÃV¿m k«Âí½B ¼ïVÃÝç> k«D¸[¤ tz]BVïÂ ØïV^km.
ï|DÃu®^áD:  ¼éVÃD. ØÄ_kÝç> ¶kEBD ØÄés¦ ¼kõ½B Ä\BÝ]KD 

ØÄé¡ ØÄFBV\_ ¶©ØÃVò¹M¦Ým \ªÝ]_ tz]BVª Ãu®çkÝm 
Ö®ï©̧ ½©Ãm.

\VªD:  ̈©ØÃV¿mD >V[ >VwV\_ ̧Åç«¼B >V[ >VµÝ> ¼kõ|D ̈[ÐD  
ṏðD.
ckçï:  ¼\VïD ‡ \þµßEçBÝ >«V>kªku¤uzD ̧ ½kV> zðÝ>V_ 

\þµ>_.
\>D :  ØÄ_kD, Ã>s x>oBkuÅV_ sçá¥D ØÃòÞ ØÄòÂz.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (431, 432) JéD {ì ¶«Ä[ 
>[M¦tòÍm ÀÂï ¼kõ½B  zuÅºï^ ̈çk ØB[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z 
zÅ^ïáVKD (433‡436) g® kçïÂ zuÅºïçá¥D ÎaÂï ¼kõ½B ¶kEBD 
ØÃVmkçïBV_ íÅ©Ãâ¦m. ÖMkòD zÅ^ï¹_ ¶®kçïÂ zuÅºïçáÂ 
ï½B¼kõ½Bm, EÅ©A kçïBV_ í®kVì.

zÅ^ï^ (437, 438) JéD c¼éVÃÝ][ yç\ íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (439) JéD 
\>D (¶ïºïV«D),  \VªD  ÖkuÅV_ kòD yç\ íÅ©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (440) JéD ïV\D, Økz¹, ckçï 
[̈ÃªkuçÅ xu¤K\Vï séÂzkm tï¡D ï½ª\Vª ØÄB_. ª̈ ¼k, 
ØÃòDÃVKD ¶«ÄìïÓÂz cõ¦Vª ïV\Ýç>© ÃçïkìÂzÝ Ø>öBV\_ 
WçÅ¼ku¤Â ØïV^á ¼kõ|D ̈ [ÅVì k^Ókì. \uÅ Ö«õ| zuÅºïÓD 
(Økz¹, ckçï) ¶«ÄM¦D ØÃòDÃVKD cõ¦VïVm. ¶ku¤uz ¼\¼é 
ØÃVmkVïÂ í¤B séÂ¼ï ØÃVòÍmD.

x>u zÅ¹_ (431) Økz¹çB¥D, Ö«õ¦D zÅ¹_ (432) ckçïçB¥D 
séÂï ¼kõ|Ø\[ÅVì. J[ÅVD (433‡436) zÅ^ x>_ gÅVD zÅ^ kç« 
íÅ©Ãâ¦çk ïV\D, Økz¹, ckçï ̈[Å J[®\VzD.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ
44.zuÅD  ï½>_

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

44
ROYALTY

¶«EB_
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44.zuÅD  ï½>_ ‡ Correction  of  Foults

431 ØÄòÂzD  EªxD  E®ç\¥D  Ö_éVì
ØÃòÂïD  ØÃòt>  ÀìÝm.
ØÄòÂzD, EªxD, ïV\xD gþB zuÅºï^ Ö_éV>kòç¦B 
kVµs_ ïVbD káìßE ¼\DÃV| cç¦B>VzD.
Plenty  is  their  prosperity
Who’re  free  from  wrath, pride, lust petty.

432 ÖkÅKD  \VõAÖÅÍ>  \VªxD  \VðV
ckçï¥D  °>D  ÖçÅÂz.
ØÃVò^ ØïV¦V> >[ç\¥D, EÅ©̧ _éV> \VªxD, >z]BuÅ 
\þµßE¥D >çékªVï Öò©ÃkÐÂzÂ  zuÅºïáVzD.
Mean  pride,  low  pleasure,  avarice
These  add  blemishes  to  a  prince.

(433 ‡ 436) zuÅºïçá  ÀÂzï
433 ]çªÝmçðBVD  zuÅD  köÐD  ÃçªÝmçðBVÂ

ØïV^kì  ÃaåVb  kVì.
Ãa åVbþ[Å ØÃò\Âï^ ]çªBákVþB E®zuÅD 
¼åìÍ>VKD, ¶ç>© Ãçª BákVïÂ ïò]Â zuÅD 
ØÄFBV\_ ïVÝmÂ ØïV^kì.
Though  millet-small  their  faults  might  seem
Men  fearing  digrace,  palm-tall  deem.

434 zuÅ¼\  ïVÂï  ØÃVòáVïÂ  zuÅ¼\
¶uÅD  >ÔcD  Ãçï.
zuÅ¼\ ÎòkÐÂz ¶açk cõ¦VÂzD ÃçïBVzD. 
gçïBV_ zuÅD ØÄFBV\_ Öò©Ã¼> ¼åVÂï\VïÂ ØïVõ| 
ïVÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D.
Watch  like  treasure  freedom  from  fault
Our  fatal  foe  is  that  default.

435 kòx[ªìÂ  ïVkV>V[  kVµÂçï  ̈öx[ªì
çkÝ#®  ¼ÃVéÂ  Øï|D.
zuÅD ¼åìk>uz x[ª¼\ k«V\_ ïVÝmÂ ØïV^áV 
>kÐç¦B kVµÂçï, Øåò©̧ [ x[ W[Å çkÂ¼ïV_ ¼ÃVì 
¼ÃV_ ¶aÍm s|D.
Who  fails  to  guard  himself  from  flaw
Loses  his  life  like  flame-lit  straw.

(431 ‡ 432) \ªÂzuÅºï^
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4
[̈zuÅ  \VzD  ÖçÅÂz?
x[¼ª  >[zuÅÝç>Â  ïõ| ÀÂþ© ̧ Åz ̧ Åòç¦B 
zuÅÝç> g«VB k_ékª V_ >çékÐÂz ¨[ª 
zuÅ\VzD?
What  fault  can  be  the  king’s  who  cures
First  his  faults,  then  scans  others.

(437 ‡ 438) ¶á¡  ï¦Í>  EÂïªÝ][  yç\
437 ØÄBuÃVé  ØÄFBVm  Ök¤BV[  ØÄ_kD

cBuÃVém  ¶[¤Â  Øï|D.
ØÄFBÝ>Âï  å[ç\ïçáß ØÄFBV\_  ØÃVòçáß ¼ÄìÝm 
çkÝ]ò©ÃkÐç¦B ØÄ_kD cF¥Í>[ç\ ÃB[ÃV| 
Ö_éV\_ ¶a¥D.
That  miser’s  wealth  shall  waste  and  end
Who  would  not  for  a  good  cause  spend

438 Ãu®^áD  ̈[ÐD  ÖkÅ[ç\  ̈u®^ÓD
ṏð©  Ã|kØ>V[®  ¶[®.
ØÃ Vò¹M¦Ý]_ Ãu®Â Øï V^ÓD c^á\VþB  
ØïV|Ým c>kV> >[ç\, zuÅD >̈¼ª V|D ¼ÄìÝm 
ṏðÝ >ïV> Îò >MÂ zuÅ\VzD.

The  gripping  greed  of  miser’s  heart
Is  more  than  fault  the  worst  apart.

(439) \>D,  \VªD  Öku¤[  yç\
439 sBkuï  ̈ÞQV[®D  >[çª  åBkuï

å[¤  ÃBkV  sçª.    
Â̈ïVéÝ]KD >[çª tï cBìkVï ̈õè sBÍm \]ÂïÂ 
í¦Vm ; å[ç\ >«V> ØÄBçéÝ >V[ sòDÃ¡D í¦Vm.
Never  boast  yourself  in  any  mood
Nor  do  a  deed  that  does  no  good.

(440) tzÍ>  ïV\Ý][  yç\
440 ïV>é  ïV>_  ¶¤BVç\  cFÂþu¸[

°]é  °]éVì  ±_.
>[ sò©ÃD ̧ ÅìÂzÝ Ø>öBV>Ã½ sò©Ã\VªkuçÅ Oï« 
k_ékªVªV_, Ãçïkì >[çª kÞE©Ã>uïVïß ØÄF¥D 
óµßEï^ ÃoÂïV\_ ¼ÃVzD.
All  designs  of  the  foes  shall  fail
If  one  his  wishes  guards  in  veil.

36 >[zuÅD  ÀÂþ©  ̧ÅìzuÅD  ïVõþu¸[

>k®ïçá  séÂz>_
(Avoiding  of  Faults)
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ØÃöBVç«Ý mçðÂ¼ïV¦_ ̈[Ãm ØÄ[Å ¶]ïV«Ý]_ íÅ©Ãâ¦ g® 
kçïÂ zuÅºïçá¥D xçÅBVï séÂþB \[ª[, ¶«ÄVâE ̈ [ÐD 
kõ½çBß ØÄKÝmk>uzÝ >[çª cöBkªVÂþÂ ØïVõ|, >[çª 
å_é kal_ ØÄKÝmD ¼Ã«¤¡ç¦BVç«Ý >ªÂzÝ mçðBVïÂ 
ØïV^k>VzD.

ª̈¼k, ØÃöBVç«Ý mçðÂ¼ïV¦_ ̈[Å ÖÍ> ¶]ïV«D zuÅºï½>_ 
¸[A çkÂï©Ãâ¦m.

¼Ã«¤¡ cç¦Bkì, ¶«ÄòÂzD, ¶«E[ ¶ºï\Vª ¶ç\ß·, åV|, 
¶«õ, ØÃVò^, Ãç¦, åâA ¼ÃV[Åku¤uzD \M>ìïáV¼éV ¶_ém 
Ø>FkÝ]ªV¼éV zuÅºï^ k«V\_ ïVÂzD k_éç\ cç¦Bk«VkVì.
ØÃöBVì : ¶¤¡, ¶ÐÃkD, Î¿ÂïD, x>oBkuÅV_ cBìÍ>kìïçáÂ 
z¤ÂzD ØÄV_.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

45.ØÃöBVç«Ý  mçðÂ¼ïV¦_

ROYALTY

¶«EB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (441, 442) JéD ØÃö¼BV«m 
ÖéÂïðxD ¶kç«Ý mçðBVïÂ ØïV^á ¼kõ½B ¶kEBxD, ̈ËkV® 
¶kç«Ý mçðBVïÂ ØïV^km ̈[Ã>uïVª kaxçÅïÓD íÅ©Ãâ¦ª; 
¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (433, 434, 435) ØÃöBVç«Ý mçðBVïÂ 
ØïV^k>[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ï^ (446, 447) JéD ØÃö¼BVç«Ý 
mçðÂ¼ïV¦o[ ÃB[ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® 
zÅ^ï^ (448, 449, 450) JéD ¶«Ä[ ØÃö¼BVç«Ý mçðBVïÂ 
ØïV^áV>¼ÃVm ¶kÐÂz °uÃ|D zuÅD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D
45ØÃVò^

WEALTH
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45.ØÃöBVç«Ý mçðÂ¼ïV¦_ 

(441 ‡ 442 ) ØÃöBVö[ EÅ©Ã¤Ím mçðÂ¼ïV¦_
441 ¶Å[¶¤Ím  JÝ>  ¶¤¡ç¦BVì  ¼ïõç\

]Å[¶¤Ím  ¼>ìÍm  ØïVá_.
¶ÅD cðìÍ>k«VFÝ >[çªs¦ JÝ>k«VF c^á 
¶¤¡ç¦BVö[ åâçÃÂ ØïV^ÓD kçï ¶¤Ím g«VFÍm 
ØïV^á ¼kõ|D.
Weight  their  worth  and  friendship  gain
Of  men  of  virtue  and  mature  brain.

442 cuÅ¼åVF  ÀÂþ  cÅV¶ç\  x[ïVÂzD
ØÃu¤BVì©  ¼ÃèÂ  ØïVá_.
kÍm^á m[ÃÝç> ÀÂþ , ÖMÝ m[ÃD k«V>Ã½ 
x[ª>Vï¼k ïVÂï k_é >[ç\¥ç¦Bkç«© ¼ÃVu¤ åâAÂ 
ØïV^á ¼kõ|D.
Cherish  the  help  of  men  of  skill
Who  ward  and  safe-guard  you  from  ill.

(443 ‡ 445 ) ØÃöBVç«Ý mçðBVïÂ             
ØïV^Ó>o[ å[ç\

443 ¶öBku®^  ̈_éVD  ¶ö¼>  ØÃöBVç«©
¼ÃèÝ  >\«VÂ  ØïVá_.
ØÃöBVç«© ¼ÃVu¤Ý >\Âzß ·uÅÝ>V«VÂþÂ ØïV^Ó>_ 
ØÃÅÝ >Âï ¶öB ¼Ã®ï^ ̈_éVku¤KD ¶òç\BVª>VzD.
Honour  and  have  the  great  your  own
Is  rarest  of  the  rare  things  known.

444 >Dt[  ØÃöBVì  >\«V  Î¿z>_
k[ç\¥^  ̈_éVD  >çé.
>Dç\s¦, ¶¤¡ x>oBkuÅV_ ØÃöBkì >\Âzß ·uÅÝ 
>V«Vz\V® å¦Ý>_, k_éç\ ̈_éVku¤KD EÅÍ>>VzD.
To  have  betters  as  intimates
Power  of  all  powers  promotes.

445 óµkVìïõ  ðVï  Î¿ïéV[  \[ªk[
óµkVç«ß  óµÍm  ØïVá_.
>Âï kaïçá g«VFÍm í®D ¶¤Qç«¼B céïD 
ïõðVïÂ ØïVõ| å¦Ý>éV_, \[ªkÐD ¶Ý>çïBVç« 
g«VFÍm åâAÂ ØïV^á¼kõ|D.
Ministers  are  the  monarch’s  eyes
Round  him  should  be  the  right  and  wise.

The Friendship of Great Men
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ØÃöBkìïçáÝ  mçðBVïÂ ØïV^Ó>_
(Gaining  Great  Men’s  Help)

ØÄuÅVì  ØÄBÂþ¦Í>m  Ö_.
>Âï ØÃöBVö[ íâ¦Ý]_ c^ákª VF å¦Âïk_é 
ÎòkÐÂz ¶kÐç¦B Ãçïkì ØÄFBÂí½B yºz Î[®D 
Ö_çé.
To  move  with  worthy  friends  who  knows
Has  none  to  fear  from  frightful  foes.

447 Ö½ÂzD  mçðBVç«  g^kVç«  BV¼«
Øï|ÂzD  >çïç\  Bkì?
ï½Ím ¶¤¡ç« í®D íÅk_é ØÃöBVö[ mçðØïVõ| 
å¦©Ãkç«Â Øï|ÂzD guÅ_  cç¦Bkì BVì ÖòÂþ[Åªì?
No  foe  can  foil  his  powers
Whose  friends  reprove  him  when he  errs.

(448 ‡ 450) ØÃöBVç«Ý  mçðÂ 
ØïV^áVç\l[ zuÅD

448 Ö½©ÃVç«  Ö_éV>  °\«V  \[ª[
Øï|©ÃVì  ÖéVÐº  Øï|D.
ï½Ím ¶¤¡ç« í®D ØÃöBVö[ mçð Ö_éV> ïVkéuÅ 
¶«Ä[ >[çªÂ Øï|ÂzD Ãçïkì ̈ kòD Ö_éVsâ¦VKD 
Øï|kV[.
The  careless  king  whom  none  reproves
Ruins  himself  sans  harmful  foes.

449 x>_ÖéVìÂz  »]BD  Ö_çé  \>çéBVD
ÄVìAÖéVìÂz  Ö_çé  Wçé.   
x>_ Ö_éV> kèïìÂz ¶>ªV_ kòD »]BD Ö_çé ; 
¶m¼ÃV_ >Dç\ >VºþÂ ïV©ÃVu®D mçð Ö_éV>kìÂz 
EÅ©A  Wçé  Ö_çé.
No  capital,  no  gain  in  trade
No  prop  secure  sans  good  comrade.

450 Ã_éVì  ÃçïØïVáo[  ÃÝ>|Ý>  yç\Ý¼>
å_éVì  Ø>V¦ìçï  s¦_.
å_ék«VþB ØÃöBVö[ Ø>V¦ìçÃÂ çïs|>_ Ãéòç¦B 
ÃçïçBÝ ¼>½Â ØïV^kç> s¦© ÃÝm \¦ºz yç\ 
cç¦B>VzD.
To  give  up  good  friends  is  ten  time  worse
Than  being  hated  by  countless  foes.

446 >ÂïVì  ÖªÝ>ªVFÝ  >V[Î¿ï  k_éVçªß 
(446 ‡ 447) ØÃöBVì  mçðl[  ÃB[
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Eu¤ªD ¼Ä«Vç\ ̈[Ãm, E¤B ÖªÝç>© ØÃVòÍ>Vç\ ̈[Ã>VzD. Eu¤ªD 
[̈Ãm "å_éªku¤[ å[ç\ïçá¥D, yBku¤[ yç\ïçá¥D Ö_çé' ̈ ª 
\®ÝmÂ í®¼kVì.

""å_é>[  åéÐD  yB>[  yç\¥D
Ö_çéØB[¼ÃVìÂz  Öª[  gþoBì''                (AÅåVû®  29)
s¦ì ‡ ïVxïì (ØÃõï^ Ãéç«© Að«sòD¸BçéÃkì) ;
#ìÝ>ì ‡ kÞÄïì (c^¼á Ãçï¥D, c>â½_ cÅ¡\Vlò©Ãkì) ;
å¦ì ‡ íÝ>V|kVì, ¼ÃV[Åkìïçá c^á¦ÂþB íâ¦\VzD.
ÖÝ>çïB íâ¦Ý]ªì å_é AÝ]çBÂ Øïâ¦ AÝ]BVï \Vu®kVìï^, ¶>[ JéD 

ÖDç\ Ö[ÃÝç>Â Øï|Ým, ÃaßØÄB_ï^ ØÄFsÝ>éV_ \®ç\ Ö[ÃxD ¶ç¦B 
x½BV\_ ØÄFkVìï^. ¶Ý>çïBkò¦[ åâAÂ ØïVõ| cÅkV½ªV_, ØÃöBVç«Ý 
mçðÂ ¼ïV¦_' Îò ÃBçª¥D >«Vm.

Öç> cðìÝmk>uïVï¼k, Öm ØÃöBVç«Ý mçðÂ¼ïV¦_ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ 
¸[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (451) JéD ""E¤¼BVì ÖªD ØÃö¼BVìÂz gïVm'' 
[̈® íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (452) JéD, \M>ìïám ¶¤¡ >V[ ¼ÄòD íâ¦Ý]uz °uÃ 
\V®Ã|k>[ ïV«ðD íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (453) JéD ""WéÝ]B_ÃV_ Àì ]öÍ>Vu¼ÃV_ 
ÖªÝ]B_ÃV_ ÎòkòÂz ¶¤¡ gzD'' ̈[Ãç> \®Ýmß Eéì "¶¤¡ ]ö>KD \ªD 
ïV«ð\Vï¼k cõ¦VzD' ̈ [® í®kVìï^. ¶kìï^ í®kç> \®Ým, ÖBuçï 
¶¤¡Âz "ÖªD'  [̈Å ïV«ðD ¼>çkl_çé. gªV_ ØÄBuçï ¶¤kVþB 
EÅ©Ã¤¡Âzß ¼ÄìÂçï (ÖªD) Ö[¤Bç\BV>m ̈[Ãm ko¥®Ý>© Ãâ¦m.

zÅ^ (454) JéD ØÄBuçï cðì¡D, ÖBuçï cðìçk© ¼ÃVé¼k 
\ªÝ]oòÍm ¼>V[®k>VïÝ ¼>VuÅ\¹Ý>VKD, ¶>uz  Jé ïV«ðD Îòk[ 
¼ÄìÍ]òÂzD Öª¼\ [̈Ãm, »[¤ g«VFÍm ÃVìÝ>V_ Ø>öBkòD [̈Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (455) JéD ØÄBuçï ¶¤¡ Îòk[ ¼ÄòD ÖªÝ>V_ ̈ËkV® cõ¦VzD, 
¶>[ JéD ̈[ª sçá¥D ̈[Ãçk íÅ©Ãâ¦ª.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (456, 457) JéD \ªåéD ØÄ_kÝç> \â|D >òD. 
gªV_ Öªåé¼\V ØÄ_kÝ¼>V| Aïµ \u®D ¶m¼ÃV[Å Ãé å[ç\ïçá¥D >òD. 
ª̈¼k, \ªåéD cç¦BkìïÓÂz ÖªåéxD ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.
Öç>B|Ým kòD nÍm zÅ^ï^ JéD (455‡459) Eu¤ªD ¼Ä«Vç\BV_ sçá¥D 
EÅ©A, å_oªD ¼Äìk>V_ °uÃ|D å[ç\ ̈[Ãm ̈]ì\çÅ xïÝ>VKD c¦[ÃVâ| 
xçÅBVKD sáÂþÂ z¤©̧ ¦©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (460) JéD å_oªÝ][ JéD °uÃ|D 
å[ç\¥D, ylªÝ][ JéD °uÃ|D yç\¥D, xçÅ¼B c¦[ÃVâ| xï\Vï¡D, 
]̈ì\çÅBVï¡D íÅ©Ãâ¦ª.

WEALTH

ØÃVò^

46.Eu¤ªD  ¼Ä«Vç\
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

46
ROYALTY

¶«EB_
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46.Eu¤ªD  ¼Ä«Vç\ ‡ (Avoiding Mean Company)

·uÅ\Vß  óµÍm  s|D.
ØÃö¼BVö[ ÖB_A Eu¤ªÝç> ¶ÞE ÎmÂzD ; E¤¼BVö[ 
ÖB_A ¶ç>¼B ·uÅ\Vï ̈õèÝ >¿sÂ ØïV^ÓD.
The  ignoble  the  noble  fear
The  mean  hold  them  as  kinsmen  dear.

(452) Eu¤ªÝ>Vì  cÅ¡  gïVç\ÂzÂ  ïV«ðD
452 WéÝmÖB_ÃV_  Àì]öÍm  ¶uÅVzD  \VÍ>ìÂz

ÖªÝmÖB_Ãm  gzD  ¶¤¡.
¼ÄìÍ> WéÝ][ ÖB_ÃV_ Àì ¼k®Ãâ| ¶ÍWéÝ][ >[ç\ 
¥ç¦B>VzD ; ¶m¼ÃV_ \ÂïÓç¦B ¶¤¡ ÖªÝ][ 
ÖB_¸çª cç¦B>VzD.
With  soil  changes  water’s  taste
With  mates  changes  the  mental  state.

(453) ¶¤s[  \V®ÃV|  ÖªÝ>V¼é¼B  gzD
453 \ªÝ>V[gD  \VÍ>ìÂ  zðìßE  ÖªÝ>V[gD

Ö[ªV[  ̈ª©Ã|D  ØÄV_.
\ÂïÓÂz ÖBuçïB¤¡ \ªÝ>V_ °uÃ|D ; Ö©Ã½©Ãâ¦k[ 
[̈® céïÝ>V«V_ \]Âï©Ã|D ØÄV_ ¼ÄìÍ> ÖªÝ>V_ 
°uÃ|D.
Wisdom  depends  upon  the  mind
The  worth  of  man  upon  his  friend.

(454) ØÄBuçï  cðì¡Âz  Öª¼\  Jé  ïV«ðD
454 \ªÝm  cám¼ÃVéÂ  ïVâ½  Îòkuz

ÖªÝmcá  >VzD  ¶¤¡.   
ÎòkÐÂzß EÅ©Ã¤¡ \ª Ý]_ c^ám ¼ÃVéÂïVâ½ 
cõç\BVï ¼åVÂzD¼ÃVm ¶k[ ¼ÄìÍ> Öª Ý]_ 
c^á>VzD.
Wisdom  seems  to  come  from  mind
But  it  truly  flows  from  the  kind.

(455 ‡ 459) å_oªD ¼Äì>¼é Eu¤ªD ¼Ä«Vç\Âz ka
455 \ªD#Fç\  ØÄFsçª  #Fç\  Ö«õ|D

ÖªD#Fç\  #kV  kòD.
\ªÝ][  #Fç\, ØÄF¥D ØÄBo[ #Fç\ gþB 
Ö«õ|D, ¼ÄìÍ> ÖªÝ][ #Fç\çB© ØÃV®Ý¼> °uÃ|D.
Purity  of  the  thought  and  deed
Comes  from  good  company  indeed.

451 Eu¤ªD  ¶Þ·D  ØÃòç\  E®ç\>V[
(451) Eu¤ªÝ>Vì  cÅ¡  gïVm
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Ö_çéå[®  gïV  sçª.
\ªD #Fç\BVï© ØÃuÅkìÂz ¶kìÂz©̧ [ ̈ ÞEWuzD 
Aïµ x>oBçk å[ç\BVzD. Öª D #Fç\BVï 
c^ákìÂz å[ç\BVïV> ØÄB_ Ö_çé.
Pure-hearted  get  good  progeny
Pure  friendship  acts  with  victory.

457 \ªåéD  \[ÐlìÂz  gÂïD  ÖªåéD
_̈éV©  Aï¿D  >òD.
\ªÝ][ å[ç\ clìÂz gÂï\VzD ; ÖªÝ][ å[ç\ 
¶Ëká¼kV| WuïV\_  ̈_éV© Aïçw¥D ØïV|ÂzD.
Goodness  of  mind  increases  gain
Good  friendship fosters  fame  again.

458 \ªåéD  å[zcç¦B  «VlÐD  ÄV[¼ÅVìÂz
ÖªåéD  °\V©  Aç¦Ým.
\ªÝ][ å[ç\çB c®]BVï cç¦Bk«VlÐD ÄV[¼ÅVìÂz 
ÖªÝ][ å[ç\ ¼\KD ïVkéVï ¶ç\k>VzD.
Men  of  wisdom,  thought  good  in  mind
In  friends  of  worth  a  new  strength  find.

459 \ªåéÝ][  gzD  \®ç\;\u  ÅàmD 
ÖªåéÝ][  °\V©  Aç¦Ým.        
\ªÝ][ å[ç\BV_ \®ç\ Ö[ÃD cõ¦VzD ; ¶m¡D 
ÖªÝ][ å[ç\BV_ ¼\KD EÅ©Aç¦B>VzD.
Good  mind  decides  the  future  bliss
Good  company  gains  strength  to  this.

(460) å_oªxD  Eu¤ªxD
460 å_oªÝ][  »ºzD  mçðl_çé ;  ylªÝ][

¶_éu  Ã|©Ã#cD  Ö_.
å_é ÖªÝç> s¦ß EÅÍ>>VþB mçð¥D céïÝ]_ 
Ö_çé. yB ÖªÝç>s¦Ý m[Ã©Ã|ÝmD Ãçï¥D Ö_çé.
No  help  good  company  exceeds,
The  bad  to  untold  anguish  leads.

456 \ªD#BVìÂz  ̈ßÄDå[  ÅVzD  ÖªD#BVìÂz

(Avoidance of Association with Evil Persons)

Öa  zðÝ>kò¦[ ¼Ä«V]òÝ>_
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Ø>öÍm ØÄB_kçï [̈Ãm ¶«Ä[, >V[ ØÄF¥D ØÄB_ïçá 
g«VFÍm ØÄF¥D ]Åç\çBÂ z¤ÂzD. ØÃö¼BVç«Ý mçðBVïÂ 
ØïVõ|, ØÄB_Ã|DØÃV¿m, ¶m tzÍ> ÃBçªÝ >òD. ¶k¼«V|D ¼ÄìÍm 
ØÄB_ïçá g«VFÍm ØÄFk>V_, Öm Eu¤ªD ¼Ä«Vç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ 
¸[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

47.Ø>öÍm  ØÄB_kçï

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
47

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (461, 462) JéD ØÄFBÝ 
>zÍ> ØÄB_ïÓD, ¶ç>ß ØÄFm x½ÂzD kaxçÅïÓD íÅ©Ãâ¦ª; 
¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (463, 464, 465) séÂï ¼kõ½B ØÄB_ïÓD, 
¶ËkV® séÂïVsâ¦V_ °uÃ|D Ö¿ÂzD (¶k\VªD) íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ 466 JéD ""ØÄFkª ØÄFm, Îakª Îaï'' ̈[® Öò kçïBª¡D 
Îòº¼ï íÅ©Ãâ¦ª. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ïáVKD (467, 
468, 469, 470) ØÄFkªku¤uz kaxçÅïÓD, ¶kuçÅ ̈ ©ØÃV¿m 
ØÄFB ¼kõ|D, BVòÂzß ØÄFB ¼kõ|D ̈[Ãª Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ
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461 ¶ak#cD  gk#cD  gþ  kaÃBÂzD
»]BxD  óµÍm  ØÄB_.
Îò ØÄBçéÝ Ø>V¦ºzx[ ¶>ªV_ ¶akç>¥D, ¶aÍ> 
¸[ gkç>¥D ̧ [A cõ¦VzD »]BÝç>¥D g«VFÍm 
ØÄFB ¼kõ|D.
Weigh well  output  the  loss  and  gain
And  proper  action  ascertain.

462 Ø>öÍ>  ÖªÝØ>V|  ¼>ìÍm ṏèß  ØÄFkVìÂz
¶òDØÃVò^  BVØ>V[®D  Ö_.
g«VFÍm ¼ÄìÍ> ÖªÝm¦[ ØÄBçé©Ãu¤ å[ÅVïÝ 
¼>ìÍm, >VxD ṏè© ÃVìÝmß ØÄFþ[ÅkìÂz ¶öB 
ØÃVò^ Î[®D Ö_çé.
Nothing  is  hard  for  him  who  acts
With  worthy  counsels  weighing  facts.

(463‡464) ØÄFBÂí¦V>çk¥D, ØÄF>V_ kòD 
yç\¥D

463 gÂïº  ïò]  x>_ÖwÂzD  ØÄFsçª
»ÂïVì  ¶¤¡ç¦  BVì.
¸[ sçá¥D »]BÝç>Â ïò] Ö©¼ÃVm c^á x>çé 
ÖwÍm s¦Â ïV«ð\Vª ØÄBçé ¶¤¡ç¦Bkì  ¼\uØïV^á 
\Vâ¦Vì.
The  wise  risk  not  their  capital
In  doubtful  gains  and  lose  their  all.

464 Ø>¹¡  Öé>çªÝ  Ø>V¦ºïVì  Ö¹¡ [̈ÐD
°>©ÃV|  ¶Þ·  Ãkì.
Öa¡ >òk>VþB zuÅÝ]uz ¶Þ·þ[Åkì Ö[ª »]BD 
ÃBÂzD ̈[ÐD Ø>¹¡ Ö_éV> ØÄBçéÝ Ø>V¦ºï \Vâ¦Vì.
They  who  scornful  reproach  fear
Commence  no  work  not  make  clear.

465 kçïBÅß  ówVm  ̈¿>_  Ãçïkç«©
ÃVÝ]©  Ã|©Ã¼>Vì  g®.
ØÄBo[ kçïïçá _̈éVD xuÅ ṏðV\_ ØÄFBÝ 
Ø>V¦ºz>_ Ãçïkç« káòD ÃVÝ]l_ WçéØÃÅß 
ØÄFkØ>Vò kaBVzD.
Who  marches  without  plans  and  ways
His  field  is  sure  to  foster  foes.

(461 ‡ 462 ) ØÄF¥D  sçª¥D, ka¥D
Acting  with  Forethought
47.Ø>öÍm  ØÄB_kçï 
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g«VFÍm  ØÄF¥D  ]ÅD
(Deliberation  Before  Action)

ØÄFBVç\  BVÐD  Øï|D.
Îòk[ ØÄFBÝ>ïV> ØÄB_ïçáß ØÄFk>ªV_ Øï|kV[ ; 
ØÄFBÝ>Âï ØÄB_ïçáß ØÄFBV\_ s|k>ª VKD 
Øï|kV[.
Doing  unfit  action  ruins
Failing  fit-act  also  ruins.

(467 ‡ 470) ØÄF¥D  kaxçÅ¥D,  >z]¥D
467 ṏèÝ  mèï  ïò\D  mèÍ>¸[

ṏbkD  ̈[Ãm  Ö¿Âz.
ØÄFBÝ>zÍ> ØÄBçé¥D kaïçá ¨õèB ¸Å¼ï 
mèÍm Ø>V¦ºï ¼kõ|D. mèÍ> ¸[ ¨õè© 
ÃVìÂïéVD ̈[Ãm zuÅD (¶k\VªD) gzD.
Think  and  dare  a  proper  deed
Dare  and  think  is  bad  in  need.

468 gu¤[  kòÍ>V  kòÝ>D  ÃéìW[®
¼ÃVu¤ÐD  ØÃVÝm©  Ã|D.
>Âï kal_ ØÄFB©Ã¦V> xBuE Ãéì mçðBVï W[®                
¶ç> x½Âz\V® ïVÝ> ¼ÃV]KD zçÅBVþs|D.
Toil  without  a  plan  ahead
Is  doomed  to  fall  though  supported.

469 å[®guÅ  K^ÓD  >k®cõ|  ¶k«kì
ÃõÃ¤Ím  guÅVÂ  ïç¦.
¶k«kòç¦B ÖB_Aïçá ¶¤Ím ¶k«kìÂz© 
ØÃVòÍm\V® ØÄFBVsâ¦V_ å[ç\ ØÄFk]KD >k® 
cõ¦VzD.
Attune  the  deeds  to  habitude
Or  ev’n  good  leads  to  evil  feud.

470 ¨̂ áV>  ̈õèß  ØÄB_¼kõ|D  >DØ\V|
ØïV^áV>  ØïV^áVm  céz.
>D Wçéç\¼BV| ØÃVòÍ>V>kuçÅ céïD °u®Â 
ØïV^áVm. gçïBV_ céïD ÖïµÍm >^áV> ØÄB_ïçá 
g«VFÍm ØÄFB ¼kõ|D.
Do  deeds  above  reproachfulness
The  world  refutes  uncomely  mess.

466 ØÄF>Âï  ¶_é  ØÄBÂØï|D  ØÄF>Âï

(466) ØÄFkª¡D >sì©Ãª¡D
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koB¤>_ ¨[Ãm, Îò ØÄBçéß ØÄFm x½ÂzD åV[z 
kaxçÅïÓ^ ØïV|Ý>_, Ö[ØÄV_ ØÄV_é_, ¼k®Ã|Ý>_, Î®Ý>_ 
(>Vª, ÄV\, ¼Ã>, >õ¦D) ̈ [Ãku¤_ Ö®]BVïß ØÄV_é©Ãâ¦ Î®Ý>_ 
z¤Ý>m. koç\ tzÍ> ¶«Ä[ Î®Ý>_ ̈[Å kaxçÅçB¼B åV|kV[. 
¶k[ ØÄBçéß ØÄFBÝ Ø>V¦ºzD x[ åV[zkçï koç\ïçá¥D 
¶áÍm ¶¤B ¼kõ|D.

åV[z kçï koç\ïáVkª : ØÄF¥D ØÄBo[ koç\ (sçªko), 
>ªm koç\, \VuÅV[ (Ãçïkªm) koç\, >ªÂzD \VuÅVÐÂzD 
mçðBVï kòÃkìï¹[ koç\ ̈[ÃªkVzD. 

ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ x[ ¶]ïV«Ý]_ íÅ©Ãâ¦ åV[z cÃVBºï¹_ 
Î[çÅ© Ãu¤Â í®k>V_, Öm "Ø>öÍm ØÄB_kçï' ̈[ÐD  ¶]ïV«Ý][ 
¸[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (471, 742) ØkË¼k® 
kçïBVª koçB© Ãu¤¥D, ¶>[ >[ç\çB ¶¤Ím ØÄBçé 
¼\uØïV^Ãkì ¶ç¦¥D ÃB[ Ãu¤¥D íÅ©Ãâ¦ª; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ 
(473, 474) JéD Îò ¶«Ä[ >ªm cõç\BVª koç\çB c^ám 
c^áÃ½ ¶¤BV>ØÃV¿m cõ¦VzD Ö¿ÂzÂ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (475) JéD Îò ¶«Ä[, Î[® ¼ÄìÍm WuzD Ãé¼«V| Ãçï 
ØïV^áÂ í¦Vm [̈ÅVì. Ö>[ JéD \VuÅV[ ko¥D ¶k[ 
mçðko¥D Ø>öBV>¼ÃVm cõ¦VzD Ö¿ÂzÂ íÅ©Ãâ¦m;  zÅ^ (476) 
JéD Ø>Vao[ koç\ ¶¤Ím ØÄBo_ ÖÅºï ¼kõ|D. ¶ËkV® 
ØÄB_Ã¦V>ØÃV¿m ¶>ªV_ °uÃ|D Ö¿ÂzÂ íÅ©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ïáVKD (477, 478, 479, 480) 
ØÃVò^, gõç\, ØÃòç\ ̈ [Ã][ Ãz]BVï sáºzD "ØÄ_kÝ][ 
koç\çB ¶¤>_' ̈[Ãm EÅ©Aç¦B>Vï Öò©Ã>V_, ¶m Ãu¤ sökVïÂ 
íÅ©Ãâ¦m. 

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

48.ko ¶¤>_

48
ROYALTY

¶«EB_
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48.ko ¶¤>_ ‡ (Judging  Strength)

mçðko¥D  #Âþß ØÄB_.
>V[ ØÄFBsòDAD ØÄBo[ koç\çB¥D >[ 
koç\çB¥D, ̈ ]öl[ koç\çB¥D ÖòkòÂzD c^á 
mçðkìï¹[ koç\çB¥D g«VFÍm ÃVìÝm , 
¶ßØÄBo_ ~|Ã¦¼kõ|D.
Judge  act  and  might  and  foeman’s  strength
The  allies’  strength  and  go  at  length.

472 Î_km  ¶¤km  ¶¤Í>>[  ïõ>ºþß
ØÄ_kVìÂzß  ØÄ_éV>m  Ö_.
>[ªV_ ØÄFBÂí½B ØÄB_ Ø>V¦ìÃVï ¶¤B ¼kõ½B 
kuçÅ ¶¤Ím ¶DxBuEl_ c®]BVï \ªD ØÄKÝ]ß 
ØÄBo_ ~|Ã|kVìÂz x½BV> ØÄB_ ̈m¡D Ö_çé.
Nothing  hampers  the  firm  who  know
What  they  can  and  how  to  go.

(473 ‡ 474) >[ koB¤BVç\l[ zuÅD
473 cç¦Ý>D  ko¶¤BVì  »ÂïÝ][  »Âþ

Öç¦Âïõ  xöÍ>Vì  Ãéì.
>Dxç¦B koç\ ÖËká¡ ̈ [® ¶¤BV\_ »ÂïÝ>V_ 
xçª Ím Ø> V¦ºþ Öç¦l_ ¶ç> x½Âï ka 
Ö_éV\_ ¶aÍ>kì Ãéì.
Many  know  not  their  meager  might
Their  pride  breaks  up  in  boastful  fight.

474 ¶ç\Í>Vºz  Î¿ïV[  ¶á¡¶¤BV[  >[çª
sBÍ>V[  sç«Ím  Øï|D.     
\uÅkìï¼áV| ÎÝm å¦ÂïV\_, >[ koç\l[ ¶áçk¥D 
¶¤BV\_, >[çª sBÍm \]ÝmÂ ØïVõ½ò©Ãk[ 
sç«s_ Øï|kV[.
Who  adapt  not  outsteps  measure
And  brags  himself  his  fall  is  sure.

(475) Ãçïkì  koç\,  ¶kì  mçðkoç\  ¶¤>_
475 ¬oØÃF  ÄVïV|D  ¶ß·Ö®D  ¶©Ãõ¦D

ÄVé  tzÝm©  ØÃl[.
\loÅz °u¤B kõ½¼B gªVKD, ¶Í>©Ãõ¦xD 
¶á¼kV| °uÅV\_ ¶á¡ ï¦Ím tz]BVï °u¤ªV_ ¶ß· 
x¤¥D.
Even  the  gentle  peacock’s  plume
Cart’s  axle  breaks  by  gross  volume.

471 sçªko¥D  >[ko¥D  \VuÅV[  ko¥D
(471‡472) koç\l[  kçï¥D  ÃBÐD
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clìÂzÖ®]  BVþ  s|D.
Îò \«Ý][ OMÂØïVD¸_ °¤Bkì, ¶ç>¥D ï¦Ím ¼\KD 
°Å xçªÍ>V_, ¶kòç¦B clìÂz x½kVï ¼åìÍm s|D.
Beyond  the  branches’  tip  who  skips
Ends  the  life  as  his  body  rips.

(477 480) ØÃVò^  koB¤>_
477 gu¤[  ¶ák¤Ím  ~ï ;  ¶mØÃVò^

¼ÃVu¤  kwºzD  Øå¤.
>[M¦x^á c^á ØÃVò¹[ ¶ák¤Ím ¶>uz °uÅÃ½ 
¸ÅòÂzÝ >Âï kal_ c>k ¼kõ|D ; ¶m¼k >[ 
ØÃVòÓÂz ¶a¡ k«V\_ ïVÝmÂ ØïVõ| ¸ÅòÂzD 
kwºzD xçÅBVzD.
Know  the  limit ;  grant  with  measure
This  way  give  and  guard  your  treasure.

478 gzg®  ¶á¡Öâ½m  glÐD  ¼ï|Ö_çé
¼ÃVzg®  ¶ïéVÂ  ïç¦.
ØÃVò^ kòD ka kòkVF E¤B>Vï ÖòÍ>VKD, ¼ÃVzD ka 
ØÄé¡  sö¡Ã¦Vsâ¦V_ ¶>ªV_ yºz Ö_çé.
The  outflow  must  not  be  excess
No  matter  how  small  income  is.

479 ¶á¡¶¤Ím  kVwV>V[  kVµÂçï  cá¼ÃVé     
Ö_éVþÝ ¼>V[ÅVÂ  Øï|D.        
>[M¦x^á ØÃ Vò¹[ ¶ák¤Ím ¶>u ¼ ï u Ã 
kVwV>kM[ kVµÂçï, Ãé káºïÓD Öò©Ãª ¼ÃVéÝ 
¼>V[¤© ̧[ Ö_éV\_ ¶aÍm ¼ÃVzD.
Who  does  not  know  to  live  in  bounds
His  life  seems  rich  but  thins  and  ends.

480 cákç«  #ÂïV>  Î©A«¡  gõç\
kákç«  k_çéÂ  Øï|D.
>ªÂz© ØÃVò^ c^á ¶áçk g«VBV\_ ¼\uØïV^ÓD 
çïD\V® ïò>V\_ ØÄF¥D c>slªV_, ÎòkÐç¦B 
ØÄ_kÝ][ ¶á¡ sç«s_ Øï|D.
Wealth  amassed  quickly  vanishes
Sans  level  if  one  lavishes.

476 OMÂØïVDÃì  °¤ªVì  ¶àmÖÅÍm  »Âþ[

koç\çBÝ  Ø>öÍm  ØïV^Ó>_
(Assessing  the  Strength  of  Foes)

(476 ) sçªkoç\  ¶¤>_
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ïVé\¤>_ ̈[Ãm tï¡D koç\ kVFÍ> ¶«Ä[ Ãçïkì ¼\_ ¼ÃVì 
Ø>V|Ýmß ØÄ_éÝ Ø>V¦ºþB ¼ÃVm, ¶ßØÄBou¼ïuÅ ïVéÝ]çª ¶¤Ím 
ØÄB_Ã|k>VzD. ̈ª¼k ÖÍ> ¶]ïV«D koB¤>_  ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

49.ïVéD  ¶¤>_

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
49

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (481) JéD ïVéÝ][ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (482, 483, 484) ïVé\¤Ím ØÄBçéß 
ØÄFk>V_ sçá¥D ÃB[ Ãu¤Â íÅ© Ãâ¦m.

zÅ^ (485) JéD cöB ïVéD kòD kç« ØÄFB ¼kõ|km ̈[ª 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (486) JéD cöB ïVéD ïM¥D kç« ïVÝ]òÂzD 
Öò©A, gâ|Âï¦V ÃVFk>uzx[ ̧ [ kVºzkç>© ¼ÃV[Å>VzD. ¶m 
EÅ©A kVFÍ>m ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (487, 
488) Ãçïkì ¼\_ ¼ÃVì Ø>V|Ýmß ØÄ_éV\_ cöB ïVéD kç« 
ïVÝ]òÂzD ØÃV¿m Ãçïç\ Øk¹¼B ¼>V[ÅV\_ ÖòÂï ¼kõ|D 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m.
zÅ^ (489) JéD °uÅ ïVéD kÍ> ØÃV¿m ¶mkç« ØÄFB x½BV\_ 

ÖòÍ> ØÄBçé, ¼\KD ïVéD >VµÝ>V\_ sç«Ím ¶ß ØÄBçéß ØÄFm 
x½Âï ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (490) 
JéD ¼ÃVì Ø>V|ÂïV\_ cöB ïVéD kç« ïVÝ]ò©Ã>uzD (Öò©̧ uzD) 
¼ÃVì Ø>V|Ýmß ØÄ_k>uzD (ØÄBKÂzD) ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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¼kÍ>ìÂz  ¼kõ|D  ØÃV¿m.
ïVÂçï >[çª s¦ koB gÍç>çB© Ãïo_ Øk[® s|D ; 
¶ m ¼ Ã V _  Ã ç ï ç B  Ø k _ é Â  ï ò m D  
¶«ÄòÂzD ¶>uz °uÅ ïVéD ¼kõ|D.
By  day  the  crow  defeats  the  owl
Kings  need  right  time  their  foes  to  quell.

(482‡484 ) ïVéD  ¶¤>o[  ÃB[
482 ÃòkÝ¼>V|  Îâ¦  Î¿ï_  ]òsçªÝ

y«Vç\  gìÂzD  ïl®.
¶«Äì Ãçïkç« Øk_é \â|\_é, ̈Í>Â ïVöBÝmÂzD Ãòk 
ïVéD cõ|. ÃòkïVéÝç> ¶¤Ím ¶Í>Í>Â ïVöBÝç> 
¶>ª>[ Ãòk ïVéÝ]_ ØÄFkm, W_éV> ÖB_Aç¦B 
ØÄ_kD >Dç\ sâ| ÀºïV\_ Wuz\V® ïâ|D
ïlÅVzD.
Well-ordered  seasoned  act  is  cord
That  fortune  binds  in  bon  accord.

483 ¶òsçª  ̈[Ã  cá¼kV  ïòsBV[
ïVéD  ¶¤Ím  ØÄl[?
ØÄF¥D ØÄBçé x½©Ã>uz ¼kõ½B ïòsïÓ¦[ °uÅ 
ïVéÝç>¥D ¶¤Ím ØÄF>V_, x½BV> ØÄB_ï^ 
[̈Ãçk cõ¼¦V?

What  is  hard  for  him  who  acts
With  proper  means  and  times  and  tacts?

484 QVéD  ïò]ÐD  çïí|D  ïVéD
ïò]  Ö¦Ý>V_  ØÄl[.    
ØÄBçé x½©Ã>uz °uÅ ïVéÝç> ¶¤Ím Ö¦Ý¼>V| 
ØÃVòÍm\V® ØÄF>V_ céï¼\ ¼kõ|D ̈ ªÂ ïò]ªVKD 
çïí|D.
Choose  proper  time  and  act  and  place
Even  the  world  you  win  with  ease.
(485) ïVéD  ¶ç\BV>¼ÃVm  ØÄFBÝ>Âïm

485 ïVéD  ïò]  Öò©Ãì  ïéºïVm
QVéD  ïòm  Ãkì.
céïÝç>Â ØïV^áÂ ïòmþ[Åkì ¶ç>©Ãu¤ ṏèÂ 
ïéºïV\_ ¶>uz °uÅ ïVéÝç>Â ïò]Â ØïVõ| 
ØÃV®Ý]ò©Ãì.
Who  want  to  win  the  world  sublime
Wait  unruffled  biding  their  time.

481 Ãï_Øk_KD  íçïçBÂ  ïVÂçï ;  Öï_Øk_KD

49.ïVéD  ¶¤>_ ‡ Knowing  Proper  Time
(481) ïVéÝ][  EÅ©A
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ØÄBKÂzöB ïVéÝç> ¶¤>_ 

>VÂïuz©  ¼ÃòD  >çïÝm.
»ÂïD tzÍ>k[ ïVéÝç> ]̈ìÃVìÝm ¶¦ºþlòÝ>_, 
¼ÃVì ØÄF¥D gâ|Â ï¦V >[ ÃçïçBÝ >VÂzk>uïVï© 
¸[¼ª ïV_ kVºz>çé© ¼ÃV[Åm.
By  self-restraint  stalwarts  keep  fit
Like  rams  retreating  but  to  butt.

(487 ‡ 488) Ãçïç\çB \çÅÝ>_
487 ØÃV^Øáª  gº¼ï  AÅD¼kÅVì  ïVéDÃVìÝm

c^¼kì©Ãì  Î^¹  Bkì.
¶¤¡ç¦Bkì Ãçïkì yºz ØÄF> ¶©ØÃV¿¼> c¦¼ª 
AÅÝ]_ EªD ØïV^á \Vâ¦Vì ; Øk_k>uz °uÅ ïVéD 
ÃVìÝm ¶ïÝ]_ EªD ØïV^kì.
The  wise  just  not  their  vital  fire
They  watch  their  time  with  hidden  ire.

488 ØÄ®åç«Â  ïVè[  ·\Âï Ö®kç«
ïVè[  þwÂïVD  >çé.
Ãçïkç«Â ïõ¦V_ ØÃV®Ýmß ØÄ_é ¼kõ|D; 
¶©ÃçïkìÂz x½¡ ïVéD kÍ> ¼ÃVm ¶kòç¦B >çé ÿ¼w 
s¿D.
Bear  with  hostiles  when  you  meet  them
Fell  down  their  head  in  fateful  time.

(489) ïVéÝç>  sç«Ím  ÃB[Ã|Ý>_
489 F̈>uz  ¶öBm  ÖçBÍ>ÂïV_  ¶ÍWçé¼B

ØÄF>uz  ¶öB  ØÄB_.   
þç¦Ý>uïöB ïVéD kÍm kVFÂz\VªV_, ¶Í> kVF©çÃ© 
ÃB[Ã|Ý]Â ØïVõ| ¶©¼ÃV¼> ØÄF>uïöB ØÄB_ïçáß 
ØÄFB ¼kõ|D.
When  comes  the  season  ripe  and  rare
Dare  and  do  hard  things  then  and  there.

490 ØïVÂzÎÂï  íDAD  ÃòkÝm  \u®¶>[
zÝmÎÂï  æìÝ>  Ö¦Ým.
ØÄBçéß ØÄFB x½BV> ¼ÃVm ØïVÂz© ¼ÃV_ ïVÝ]òÂï 
¼kõ|D ; cöB ïVéD kVFÝ> ¼ÃVm, ¶m *çªÂ zÝ] ̈|ÝmÂ 
ØïV^km ¼ÃVé sç«Ím ØÄBçéß ØÄFm x½Âï ¼kõ|D.
In  waiting  time  feign  peace  like  stork
In  fighting  time  strike  like  its  peck.

486 »ÂïD  cç¦BV[  Î|ÂïD  ØÃVò>ïì

(486) ïVÝ]òÝ>o[  EÅ©A
(Discernment  of  Time)
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Ö¦ª¤>_ ̈[Ãm koç\¥D ïVéxD ¶¤Í>¸[, Ãçïkì ¼\_ ¼ÃVì 
Ø>V|Ýmß ØÄ_KD ¶«Ä[, >V[ Øk_Kk>uz °uÅ Ö¦Ý]çª (WéÝç>) 
¶¤>éVzD. ª̈ ¼k ÖÍ> ¶]ïV«D koB¤>_, ïVé\¤>_ [̈Å 
¶]ïV«ºïÓÂz© ̧[ çkÂï© Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ åV[z zÅ^ïáVKD (491, 492, 493, 494) 
Ãçïkì ¼\_ ¼ÃVì Ø>V|Ýmß ØÄ[®, ¶«è[ AÅÝ¼> >ºþlò©Ãkì, 
¶ËkV® xu®çïlâ|Ý >ºþlò©Ã>uz  cöB Ö¦Ýç>© Ãu¤ 
¶¤Í]ò©Ã>[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (495, 496, 
497) ØÄBçéß ØÄFk>uïVªÂ ïáÝç> (Ö¦Ýç>)© Ãu¤ xu¤KD ¶¤B 
¼kõ|D  ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m ; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ïáVKD 
(498, 499, 500) Ãçïk¼«V| ¼ÃVì ØÄFBÂí¦V> Ö¦Ý]_ ¼ÃVì ØÄF>V_ 
°uÃ|D zuÅD Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

50.Ö¦[ ¶¤>_

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

50
ROYALTY

¶«EB_
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50.Ö¦[ ¶¤>_ ‡ (Judging  the  Place)

Ö¦ºïõ¦  ̧[¶_  ém.
Ãçïkç« xu®çï Öâ| kçá©Ã>uz °uÅ {ö¦Ýç>Ý 
¼>ìÍØm|Ým ¶ç> ¶ç¦k>uz x[ÃVï© Ãçïkì ¼\_ ̈Í> 
Îò ØÄBçé¥D Ø>V¦ºïÂ í¦Vm. ¼\KD Ãçïkç«ß E¤Bkì 
[̈® Öïµ>KD í¦Vm.

No  action  take,  no  foe  despise
Until  you  have  surveyed  the  place.

492 x«õ¼ÄìÍ>  Ø\VFD¸  ªkìÂzD  ¶«õ¼ÄìÍmgD
gÂïD  Ãé¡Í  >òD.
\V®ÃV| ØÃVòÍ]B koç\ cç¦BkìÂzD ¶«¼ðV| 
ØÃVòÍ] °uÃ|þ[Å Øku¤BVªm Ãékçï© ÃB[ïçá¥D 
ØïV|ÂzD.
Many  are  gains  of  fortresses
Ev’n  to  kings  of  power  and  prowess.

493 guÅVòD  gu¤  ¶|Ã  Ö¦[¶¤Ím
¼ÃVuÅVìïõ ¼ÃVu¤ß ØÄl[.
Øk_k>uz °uÅ Ö¦Ý]çª ¶¤Ím >Dç\Â ïVÝmÂ ØïVõ| 
Ãçïkì *m ¼ÃVì Ø>V|Ýmß ØÄ_kVì [̈ÅV_, koç\ 
Ö_éV>kòD koç\ cç¦Bk«Vï \V¤ Øk_é x½¥D.
Weaklings  too  withstand  foe’s  offence
In  proper  fields  of  strong  defence.

494 ṏèBVì  ̈õðD  Öw©Ãì  Ö¦[¶¤Ím
m[MBVì  m[Mß  ØÄl[.     
¶«Äì ÃVmïV©ÃVª Ö¦Ýç>Â ïõ¦¤Ím ¶ºzÝ >ºþ 
koç\¥¦[ ØÄBéVu¤ªV_, ¶kç« Øk_é ̈ õèlòÍ> 
Ãçïkì >D ̈õðÝç> ÖwÍm s|kì.
If  fighters  fight  in  vantage  field
The  plans  of  foes  shall  be  baffled.

(495 ‡ 497) ¼ÃVòÂzöB  Ö¦D
495 Øå|DAªK^  Øk_KD  x>çé ;  ¶|DAªo[

Àºþ[  ¶>çª©  ̧Å.
x>çé gw\Vª Àò^ ÖòÂzD¼ÃVm>V[ Øku¤ØÃ®D 
Àç« sâ| ¶m Øk¹¼B¤ªV_ ¶>çª s¦ koç\ zçÅÍ> 
clìïÓD ¶>çª Øku¤ ØïVõ| s|D.
In  water  crocodile  prevails
In  land  before  others  it  fails.

491 Ø>V¦ºïuï  ̈Ësçª¥D  ̈^áuï  xu®D
(491‡494) xu®çïÂ¼ïuÅ  Ö¦Ýç>  ¶¤>_
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åVkV¥D  {¦V  WéÝm.
koç\BVª  ÄÂï«ºïçá cç¦B ØÃöB ¼>ìïáV_ ï¦o_ 
{¦ x½BVm ; ï¦o_ ØÄ_KD ï©Ã_ïáV_ WéÝ]_ ØÄ_é 
x½BVm. Ö¦D ¶¤Ím ØÄBéVuÅ ¼kõ|D. ̈Ëká¡ koç\ 
cç¦BkòÂzD ØÄVÍ> Ö¦Ý]_>V[ koç\ ØÄ_KD.
Sea-going  ship  goes  not  on  shore
Nor  on  sea  the  strong-wheeled  car.

497 ¶ÞÄVç\  ¶_éV_  mçð¼kõ¦V  ̈ÞQVç\
ṏè  Ö¦Ý>Vu  ØÄl[.
ØÄF¥D kakçïïçáÂ zçÅs_éV\_ ¨õèÝ >Âï 
Ö¦Ý]_ ØÃVòÍ]ß ØÄF>V_, ¶ÞÄVç\ \ª c®] 
¶_éV\_ ¼k® mçð ¼kõ½B]_çé.
No  aid  but  daring  dash  they  need
When  field  is  chosen  right  for  deed.
(498 ‡ 500) ¼ÃVì  AöBÂ  í¦V>  Ö¦D

498 E®Ãç¦BV[  ØÄ_o¦D  ¼Äö[  c®Ãç¦BV[
»ÂïD  ¶aÍm  s|D.
E¤B Ãç¦ cç¦Bk[ >zÍ> ÃVmïV©ÃVª Ö¦Ý]uz ØÄ[® 
¼ÄìÍ>V_, ¶kçª  Øk_k>uz© ØÃöB Ãç¦¥¦[ 
ØÄ[ÅkM[ »ÂïD ¶aÍm s|D.
Though  force  is  small,  if  place  is  right
One  quells  a  foe  of  well-armed  might.

499 EçÅåéÐD  æòD  Öéì M̈ÐD  \VÍ>ì
cçÅWéÝ¼>V|  Îâ¦_  ¶öm.        
¶«ðVþB å[ç\¥D \uÅß EÅ©AD Ö_éV>k«VlÐD 
Ãçïkì kVµþ[Å Ö¦Ý]uzß ØÄ[® ¶kç«Ý >VÂz>_ 
ï½ªD.
To  face  a  foe  at  home  is  vain
Though  fort  and  status  are  not  fine.

500 ïV_gµ  ïáö[  åög|D  ïõ¶ÞÄV
¼kéV^  xïÝ>  ï¹®.
¼k_ØïVõ| ¤̈¥D ]̈öïçá¥D ïõ Öç\BVm >[ 
>Í>ºïáV_ zÝ] TµÝ]B BVçªçB¥D, ¶m ¼Äu¤_ 
Aç>¥õ¦V_ ¶¿þB åõç¦Ý ][ÐD ¶uÃ åö¥D Øk[® 
s|D. kVF©̧ _éV> ówo_ ¶ï©Ãâ|Â ØïVõ¦V_ BVçª 
¼ÃV[Åkì í¦ åö ¼ÃV[Åkìï¹¦D ¼>Vu® s|kì.
A  fox  can  kill  a  war  tusker
Fearless  with  feet  in  deep  quagmire.

496 ï¦_{¦V  ïV_k_  Øå|Í¼>ì  ï¦_{|D
(Choosing  the  Appropriate  Place)
ØÄBKÂz  °uÅ  Ö¦Ýç>  ¶¤>_
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Ø>öÍm Ø>¹>_ ̈ [Ãm, ¶ç\ßÄì, Ãç¦Ý>çék[, #>ì, ÎuÅì, 
ïVkéVá[, åõÃì x>oBkìïçá¥D ¶kìïám ̧ Å©A (z½©ØÃòç\) 
zðD, ¶¤¡ ¶kìïám ØÄB_ï^ ̈[ÃªkuçÅ, ïVâE, ïòÝm, (ïuÅ¤Í> 
±_) ̈[Å J[® ¶á¡¼ïV_ïçáÂ ØïVõ| g«VFÍm Ø>¹k>VzD.

ïVâE [̈Ãm ØÃV¤ïáV_ ïVõÃm ¶_ém cðìkm. ïòÝm 
(¶Ð\VªD) [̈Ãm z¤ïçáÂ ØïVõ| cFÝmðìkm. ¶>Vkm 
¶ç¦BVáºïçáÂ ØïVõ| g«VFÍm ¶¤k>VzD. °uÃ|Ý>©Ãâ¦ 
xçÅç\ [̈Ãm À] ±_ï^, cðìÝmD À]Øå¤ïçáÂ ØïVõ| 
g«VFÍm Ø>¹k>VzD. (zÅ^ 242 Ö_ Öç>© Ãu¤ sökVïÂ ïVðéVD.)

koç\, ïVéD, Ö¦D ̈ [Å J[çÅ¥D å[z g«VFÍm ¶¤Ím 
Ãçïkì¼\_ ¼ÃVì Ø>V|Ýmß ØÄ_ÃkÐÂz, ¶kªm Ãç¦BVªm ØÄBo_ 
gµÍ]Åºþ ]ÅDÃ¦ ¼ÃVì Aök>uïVï¡D, >çékçª kÞEÝm 
\VuÅ«Ä¼ªV| (ÃçïB«Ä¼ªV|) ¼ÄìÍms¦V\_ Öò©Ã>uïVï¡D "Ø>öÍm 
Ø>¹>_' ̈[Ãm Ö[¤Bç\BV> Î[®. ̈ª¼k ÖÍ> ¶]ïV«D ko, ïVéD, 
Ö¦[ ¶¤>_ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
51.Ø>öÍm  Ø>¹>_

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
51

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (501, 502, 503) ïVâE, 
ïòÝm (¶Ð\VªD), ±_ gþB J[® ¶á¡¼ïV_ï^ JéD Îòk«m 
zðxD zuÅxD g«VFÍm Ø>öÍm, zðxç¦BkìïçáÝ 
Ø>¹B¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (504)Ö[ JéD zðD tz]¥ç¦BkªVï ÖòÍ>V_ ¶k[ Îò 
ØÄBçéß ØÄFk>uz cöBk[ ̈ªÂ ØïV^á ¼kõ|D. \VÅVïÂ zuÅD 
tz]¥ç¦BkªVï ÖòÍ>V_ ¶k[ ¶Í>ß ØÄBçéß ØÄFk>uzÝ 
>z]BuÅk[ ̈ ªÂ ØïV^á ¼kõ|D. Ö«õ| ÃõAïçá¥D ØïVõ| 
Îòkç« g«VFÍm Ø>¹B ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (505) JéD 
Îòk«m zðD, zuÅD ̈[Å Ö«õç¦¥D g«VFÍm ¶¤k>uz °uÅ ïòs 
(¶k«kì ØÄB_ï¼á) ̈m ̈[Ãm Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] nÍm zÅ^ïáVKD (506, 507, 508, 509, 510) 
x¿ åD¸Âçï çkÂïÂ í¦V>kì ̈kì ̈[ÃmD, ¶Ý>çïBkç« åD¸ªV_ 
°uÃ|D Ö¿ÂzD, åD¸ÂçïÂz ̈_çé¥D íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ
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]ÅD  Ø>öÍm  ¼>Å©  Ã|D.
¶ÅD, ØÃVò^, Ö[ÃD, clòÂïVï ¶Þ·D ¶ßÄD gþB 
åV[þKD ÎòkM[ ÖB_çÃ å[z g«VFÍm Ø>¹Í> ̧ Å¼ï 
¶kçªß ØÄBKÂzÝ >ÂïkªVïÝ ¼>ìÍØ>|Âï ¼kõ|D.
Pleasure,  gold,  fear  of  life,  Virtue -
Test  by  these  four  and  trust  the  true.

502 z½©̧ ÅÍm  zuÅÝ][  Àºþ  k|©Ãö¥D
åVõcç¦BV[  ïâ¼¦  Ø>¹¡.
å_é z|DÃÝ]¼é ̧ ÅÍm, zuÅºï¹oòÍm Àºþ, Ãa>òD 
ØÄB_ïçáß ØÄFk>uz ¶Þ·D åVðxç¦Bkçª¼B 
ØÄBKÂz cöBkªVïÝ Ø>¹B ¼kõ|D.
Spotless  name  of  noble  birth
Shamed  of  stain-that  choice  is  worth.

503 ¶öBïu®  g·¶uÅVì  ïõbD  Ø>ö¥ºïV_
Ö[ç\  ¶ö¼>  Øk¹®.
ïuÃ>uz  ¶öB  ±_ïçáÂ ïu®, zuÅºï^ ¶uÅk«Vï 
ÖòÍ>VKD Obþ g«VFÍ>V_ ¶kòD í¦ ¶¤BVç\ 
Ö_éV\_ Öò©Ãm ¶öm.
Though  deep  scholars  of  stainless  sense
Rare  is  freedom  from  ignorance.

(504) ¼>ìÍØ>|ÂzD  xçÅ
504 zðDåV½Â  zuÅxD  åV½  ¶ku®^

tçïåV½  tÂï  ØïVá_.       
Îòkòç¦B zðºïçá g«VFÍm, ¸Åz zuÅºïçá¥D 
g«VFÍm, tz]BVªçk ̈ çkØBª g«VFÍm, tzÍ]ò© 
ÃkuÅV_ Ø>¹Ím ØïV^á ¼kõ|D.
Good  and  evil  in  man  weigh  well
Judge  him  by  virtues  which  prevail.

(505) ¼>ìÍØ>|ÂzD  ïòs
505 ØÃòç\ÂzD  °çªß  E®ç\ÂzD  >Ý>D

ïò\¼\  ïâ¦çáÂ  ï_.
\ÂïÓç¦B zðºïáVéVþB ØÃòç\ÂzD zuÅºïáVéVþB 
E®ç\ÂzD ¼>ìÍ>¤¥D cç«ï_éVï Öò©Ãçk 
¶k«kòç¦B ØÄB_ï¼á gzD.
By  the  touchstone  of  deeds  is  seen
If  any  one  is  great  or  mean.

501 ¶ÅDØÃVò^  Ö[ÃD  clì¶ßÄD  åV[þ[

51.Ø>öÍm Ø>¹>_ ‡ Testing of Men for Confidence
(501‡503) zðxD  zuÅxD  g«VFÍm  ¼>ìï
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g«VFÍm  Ø>¹kç¦>_

Ãu¤éì  åVðVì  Ãa.
cuÅVì cÅsª ì Ö_éV>kìïçá© ÃèÂzÝ ¼>ìÍ 
Ø>|ÂïV\_ s|ï. ¶kòÂz céïÝ¼>V| Í̈>Ý Ø>V¦ìAD 
Ö_çé. ̈ª¼k ¶kì ÃaÂz ¶ÞÄV\_ Öò©ÃVì. 
Choose  not  those  men  without  kinsmen
Without  affine  or  shame  of  sin.

507 ïV>[ç\  ïÍ>V  ¶¤¡¶¤BVìÝ  ¼>®>_
¼Ãç>ç\  ̈_éVD  >òD.
¶¤B ¼kõ½BkuçÅ ¶¤BV]ò©Ãkç« ¶[Aç¦ç\ 
ïV«ð\Vï åD¸Ý Ø>¹>_, Ø>¹Í>kìÂz ¨_éV 
¶¤BVç\çB¥D ØïV|ÂzD.
On  favour  leaning  fools  you  choose ;
Folly  in  all  its  forms  ensues.

508 ¼>«V[  ̧ÅçªÝ  Ø>¹Í>V[  kaxçÅ
y«V  Ö|DçÃ  >òD.
\uÅkçª© Ãu¤ Î[®D g«VBV\_ Ø>¹Í>V_ ¶àm 
¶kÐÂz \â|D ¶_éV\_ ¶kÐç¦B kaxçÅl_ 
¼>V[¤BkìÂzD y«V> m[ÃÝç>Â ØïV|ÂzD.
To  trust  an  untried stranger  brings
Endless  troubles  on  all  our  kins.

509 ¼>Åuï  BVç«¥D  ¼>«Vm ;  ¼>ìÍ>¸[
¼>®ï  ¼>®D  ØÃVò^.   
BVç«¥D g«VBV\_ Ø>¹BÂ í¦Vm ; å[ÅVï g«VFÍ> 
¸Åz, ¶kö¦D Ø>¹kVïÂ ØïV^áÝ>Âï ØÃVò^ïçáÝ 
Ø>¹Ím åDÃ ¼kõ|D.
Trust  not  without  testing  and  then
Find  proper  work  for  trusted  men.

510 ¼>«V[  Ø>¹¡D  Ø>¹Í>V[ïõ  n¥Å¡D
y«V  Ö|DçÃ  >òD.
Îòkçª g«VBV\_ Ø>¹kç¦>KD, g«VFÍmØ>¹Í> 
ÎòkM¦D nB©Ã|>KD gþB Öçk ÀºïV> m[ÃÝç>Â 
ØïV|ÂzD.
Trust  without  test ;  the  trusted  doubt ;
Both  entail  troubles  in  and  out.

506 ¶uÅVç«Ý  ¼>®>_  {DAï ;  \u®¶kì
(506 ‡ 510) ¼>ìßEÂzöB  >z]  ØÃÅV>kì

(Reflection  Before  Decision)
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Ø>öÍm sçªBV¦_ ̈[Ãm, xÍç>B (Ø>öÍm Ø>¹>_) ¶]ïV«Ý]_ 
íÅ©Ãâ¦Ã½Ý Ø>¹Í>kç«, ¶kìïáV_ ØÄFBÂ í½B ØÄB_ïçá ¶¤Ím, 
¶Í>ß ØÄB_ïçá ¶k«kì ]Åç\Âz °uÃ Î©Ãç¦Ým ¶kìïçá ̈ËkV® 
¶Í>ß ØÄBçéß ØÄFB çkÂï ¼kõ|D ̈[Ãª Ãu¤Â í®k>VzD.

Ö>[JéD ¶]ïV« çk©A xçÅ¥D å[z sáºzD.
ÖÍ> ¶]ïV«D Ø>¹>_, Ø>¹Í>kM¦D ØÄB_ïçá Î©Ãç¦Ý>_, 

*õ|D ¶kìï^ kÄD Î©Ãç¦Âï©Ãâ¦ ØÄBçéß ØÄF¥D xçÅçBÝ 
Ø>V¦ìÍm ïõïVèÝ>_ ̈[Å J[çÅ© Ãu¤¥D í®þÅm.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

52.Ø>öÍm  sçªBV¦_

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
52

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ï^ (511, 512, 513) JéD ¶«·© 
ÃèÂz °uÅkªm (cöBkªm) ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (514) JéD, Îòkçª xÂþB\Vª Ãèl_ ~|Ã|ÝmD x[, 
Öç¦©Ãâ¦ Eé ÃèïçáÂ ØïV|Ým ¶]_ ¶kªm ØÄB_ÃVâç¦Â 
ïõïVèÂï ¼kõ|D; ¶Í>© Ãèl_ ¶k[ ÄöBVïß ØÄB_Ã¦Vsâ¦V_ 
¶kçª W«Í>«\Vª© Ãèl_ ¶\ìÝ>V\_ s¦ ¼kõ|D [̈Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (515) JéD ØÄB_ (sçª) ̈[Ãm ¶¤¡, guÅ_ ¼ÃV[ÅkuÅV_ 
x½¥¼\ ¶_éV\_, Îòkì åDt¦Ým ¶[A ØïVõ¦kì ̈[Å ïV«ðÝ>V_ 
\â|D x½BVm. ÖÍ>Â zÅ^ JéD sçªlªm >[ç\ íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (516, 517, 518, 519) Îò ØÄBçéß 
ØÄFk>uzÝ >z]BVª Îòkçª ¶«Ä[ ̈ ©Ã½ å¦Ý> ¼kõ|D ̈ [Ãm 
Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (520)Ö[ JéD 
Îòkçª© Ãèl_ ¶\ìÝ]B ¸Åz ¶kªm ØÄBçé Ë̈kV® 
ïõïVè©Ãm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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52.Ø>öÍm  sçªBV¦_ ‡ (Testing and Entrusting)

>[ç\BV[  gá©  Ã|D.
å[ç\¥D yç\¥\VþB Ö«õç¦¥D g«VFÍm å[ç\ 
>òþ[ÅkuçÅ¼B sòDAþ[Å ÖB_Aç¦Bk[ ØÄBKÂz 
cöBkªVï  gá©Ã|kV[.
Employ  the  wise  who  will  discern
The  good  and  bad  and  do  good  turn.

512 kVö  ØÃòÂþ  káDÃ|Ým  cuÅçk
g«VFkV[  ØÄFï  sçª.
ØÃVò^ kòD kaïçá© ØÃòïß ØÄFm, ¶kuÅV_ káÝç> 
cõ¦VÂþ, kòD Öç¦R®ïçá g«VFÍm ÀÂï k_ék¼ª 
ØÄB_ ØÄFB ¼kõ|D.
Let  him  act  who  resource  swells ;
Fosters  wealth  and  prevents  ills.

513 ¶[A¶¤¡  ¼>uÅD  ¶kVÖ[ç\  ÖÍåV[zD
å[zç¦BV[  ïâ¼¦  Ø>¹¡.
¶[A, ¶¤¡, nBt_éV\_ Ø>¹¥D guÅ_, gçÄl[ç\ 
gþB ÖÍåV[z ÃõAïçá¥D WçéBVï cç¦BkçªÝ 
Ø>¹BéVD.
Trust  him  in  whom  these  four  you  see ;
Love,  wit,  non-craving,  clarity.

(514) sçªBVáÝ  >ïV>kì
514 ç̈ªkçïBV[  ¼>¤BÂ  ïõbD  sçªkçïBV[

¼k®gzD  \VÍ>ì  Ãéì.        
_̈éV kçïBVKD g«VFÍm ÃVìÝmÝ Ø>¹kç¦Ím ¶>[ 
¸Åz ÎòkM¦Ý]_ Îò ÃèçB Î©Ãç¦Ý>VKD, ØÄBo[ 
>[ç\BV_ \V®Ãâ| å¦ÂïÂ í½B \M>ìï^ ÖÍ> céþ_ 
Ãéì c^áªì.
Though  tried  and  found  fit,  yet  we  see
Many  differ  before  duty.

(515) ¶[ÃV_  ¼>ìÍ>¤>_  gïVm
515 ¶¤Ímgu¤ß  ØÄFþuÃVuz  ¶_éV_  sçª>V[

EÅÍ>V[ [̈®  °kuÃVu  Å[®.
ØÄF¥D kaïçá ¶¤Ím Öç¦R®ïçáÝ >Vºþß ØÄFm 
x½Âï k_ékçª ¶_éV\_, \uÅkçªß EÅÍ>k[ ¶[A 
cç¦Bk[ ̈[® ïò] Îò ØÄBçéß ØÄF¥\V® °kÂ í¦Vm.
Wise  able  men  with  power  invest
Not  be  fondness  but  by  hard  test.

511 å[ç\¥D  yç\¥D  åV½  åéDAöÍ>
(51‡513) sçªçB  gÓ>uzöBVM[  ÖéÂïðD
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F̈>  cðìÍm  ØÄB_.
ØÄFþ[ÅkÐç¦B >[ç\çB g«VFÍm, ØÄBo[ 
>[ç\çB¥D g«VFÍm, >ÂïÂ ïVéÝ¼>V| ØÃVòÍm\V® 
cðìÍm ØÄFsÂï ¼kõ|D.
Discern  the  agent  and  the  deed.
And  just  in  proper  time  proceed.

517 Ö>çª  Ö>ªV_  Ök[x½ÂzD  ̈[®gFÍm
¶>çª  ¶k[ïõ  s¦_.
ÖÍ>Ý Ø>Vaçé ÖÂïòsBV_ Ö[ªk[ x½©ÃV[ ̈ [® 
g«VFÍ> ̧Åz ¶ÝØ>Vaçé ¶kM¦D Î©Ãç¦Âï ¼kõ|D.
This  work,  by  this,  this  man  can  do
Like  this  entrust  the  duty  due.

518 sçªÂzcöç\  åV½B  ̧[çÅ  ¶kçª
¶>uzcöB  ªVïß  ØÄB_.
Îòk[ Îò Ø>Vaçéß ØÄFk>uz cöBkªVï Öò©Ãç> 
g«VFÍ> ¸Åz ¶ÝØ>VaKÂz cöBkªVzDÃ½ cBìÝ> 
¼kõ|D.
His  fitness  for  the  duty  scan
Leave  him  to  do  the  best  he  can.

519 sçªÂïõ  sçª¥ç¦BV[  ¼ïõç\¼k®  gï    
Wçª©ÃVçª  ÀºzD  ]ò.        
¼\uØïVõ¦ Ø>Vao_ ©̈¼ÃVmD xBuE cç¦BkM[ 
cÅçkÝ >kÅVï WçªÂzD >çékçª sâ|ß ØÄ_kD 
ÀºzD.
Who  do  duty  for  duty’s  sake
Doubt  them ;  and  fortune  departs  quick.

(520) ØÃV®©çÃÝ  >Í>  ̧[  ØÄFBÝ>Âïm
520 åV^¼>V®D  åV|ï  \[ª[  sçªØÄFkV[

¼ïV¦Vç\  ¼ïV¦Vm  céz.
Ø>Va_ ØÄFþ[Åk[ ¼ïVðV]òÂzD kç«l_ céïD 
Øï¦Vm ; gçïBV_ \[ª[ åV^¼>V®D ¶kÐç¦B 
WçéçB g«VB ¼kõ|D.
Worker  straight  the  world  is  straight
The  king  must  look  to  this  aright.

516 ØÄFkVçª  åV½  sçªåV½Â  ïVéÝ¼>V|

(521 ) ØÄFk>uzöB  ]Åç\BVáM¦D  
ØÃV®©çÃ ¶¹Ý>_

(On  Employment  of  Employees)
¸Åì  ]Å[  ¶¤Ím  gÓ>_
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·uÅD>wV_ [̈Ãm ¶«Ä[ >ªm cÅsªìïçáÝ >[çª sâ| 
ÀºïV\_ ¶«kçðÝm å¦Ý]ß ØÄ_kç>Â z¤ÂzD. 

ØÄBçéß ØÄFk>uzÝ >z]BVªkì BVì [̈Ãç>Â í¤, ¸Åz 
·uÅÝ>Vç« Îò ¶«Ä[ ̈ËkV® å¦Ý> ¼kõ|D ̈[Ãç>Â í®k>V_, ÖÍ> 
¶]ïV«D Ø>öÍm sçªBV¦o[ ̧[ çkÂï© Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
53.·uÅÍ  >wV_

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
53

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (521) JéD ·uÅÝ][ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> J[® zÅ^ïáV_ (522, 523, 524) ØÄ_kD cõ¦Vk>uzÂ 
ïV«ðxD, ¶m ÃVmïV©ÃVï Öò©Ã>uz ka xçÅ¥D, ¶Í>ß ØÄ_kÝ][ 
ÃBÐD íÅ©Ãâ¦ª.

ÖkuçÅB|Ým kòD åV[z zÅ^ï^ JéD (525‡528) ·uÅÝ>Vç« 
Ë̈kV® å¦Ýmkm ̈[Ã>[ kaxçÅï^ íÅ©Ãâ¦ª. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®] Ö«õ| zÅ^ï^ (529, 530) JéD "¸öÍm¼ÃVª ·uÅÝ>Vò^ yç\ 
ØÄFB ¼kõ|D' [̈Å ṏðÝ]_ ¶«Äçª sâ| Àºþ, ¶ËkV® 
ØÄFBV\_ ]òD¸ kòÃk[ Îò kçï. yç\ ØÄFB© ¼ÃVF, ¶ËkV® 
ØÄFBV\_ ¶«ÄÐÂz å[ç\ ØÄFB¼kõ|D ̈[Å ̈õðÝ]_ ]òD¸ 
kòÃk[ \uØÅVò kçï. Ö«õ| kçïlªç«¥D ¶«Ä[ *õ|D ·uÅ\Vï 
°u®ÂØïV^á ¼kõ|D. Öòkçïlªç«¥D ̈ËkV® *õ|D ·uÅ\VïÂ 
ØïVõ| kVµkm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.’

zÅ^ çk©A xçÅ
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·uÅÝ>Vì  ïõ¼ð  cá.
ÎòkM¦x^á ØÄ_kD ¶aÍm ¶k[ k¤Bkª Vª  
ØÃV¿mD, >ªÂzD ¶kÐÂzD Öç¦¼B c^á Ãwç\BVª 
Ø>V¦ìçÃ \ª Ý]_ ØïVõ| ØïVõ¦V|D ÖB_A 
·uÅÝ>Vö¦D \â|¼\ cõ|.
Let  fortunes  go;  yet  kinsmen  know
The  old  accustomed  love  to  show.

(522‡524) ·uÅÝç>©  ¼Ãb>éV_  kòD  ÃB[ï^
522 sò©A¶ÅVß  ·uÅD  ÖçBl[  ¶ò©A¶ÅV

gÂïD  Ãé¡D  >òD.
¶[A ÀºïV> ·uÅD ÎòkÐÂzÂ þç¦Ý>V_, ¶m ¼\[ 
¼\KD káìßE zçÅBV> gÂïD ÃékuçÅ¥D ¶kÐÂzÂ 
ØïV|ÂzD.
The  gift  of  loving  Kins  bestows
Fadeless  fortune’s  fresh  flowers.

523 ¶ákáV¡  Ö_éV>V[  kVµÂçï  zákáVÂ
¼ïV|Ö[¤  ÀìWçÅÍ  >u®.
·uÅÝ>V¼«V| \ªD ïéÍm ÃwzD >[ç\ Ö_éV>kÐç¦B 
kVµÂçï, zá©Ã«©ÃVªm ïç«l_éV\_ Àì WçÅÍ>Vu 
¼ÃV[Åm.
A  kinless  wealth  is  like  a  tank
Which  overflows  without  a  bank.

524 ·uÅÝ>V_  ·uÅ©  Ã¦Î¿ï_  ØÄ_kD>V[
ØÃuÅÝ>V_  ØÃuÅ  ÃB[.       
·uÅÝ>V«V_ ·uÅ©Ã|DÃ½BVï ¶kìïçáÝ >¿s ¶[ÃVï 
kVµ>_ Îòk[ ØÄ_kÝç>© ØÃuÅ>ªV_ ØÃuÅ ÃBªVzD.
The  fruit  of  growing  wealth  is  gained
When  kith  and  kin  are  happy  found.

(525‡528) ·uÅÝ]ªç«©  ¼ÃVu®D  kaxçÅï^
525 ØïV|Ý>KD  Ö[ØÄVKD  gu¤[  ¶|ÂþB

·uÅÝ>V_  ·uÅ©  Ã|D.
ØÃVò^ ØïV|Ý>KD Ö[ØÄV_ í®>K\VþB Ö«õ|D 
ØÄFB k_ékªVªV_, Îòk[ Ø>V¦ìÍ> Ãé ·uÅÝ>V_ 
ów©Ã|kV[.
Loving  words  and  liberal  hand
Encircle  kith  and  kin  around.

521 ÃuÅuÅ  ïõbD  Ãwç\ÃV  «Vâ|>_

53.·uÅÍ >wV_   Cherishing Kinsmen
(521) ·uÅÝ]ª«m  EÅ©Ad
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cÅsªç«Ý  >Vºz>_

\òºzcç¦BVì  \VWéÝm  Ö_.
ØÃòD ØïVç¦BV¹BVï¡D, Eª\uÅkª Vï¡D Îòk[ 
ÖòÍ>V_ ¶kçª© ¼ÃV_ ·uÅÝ>Vç« cç¦Bkì céïÝ]_ 
BVòD Ö_çé.
Large  giver  and  wrathless  man
Commands  on  earth  countless  kinsmen

527 ïVÂçï  ï«kV  ïç«ÍmcõbD  gÂïxD
¶[ªÀ  «VìÂ¼ï  cá.
ïVÂçï >ªÂzÂ þç¦Ý>ç> \çÅÝm çkÂïV\_ ·uÅÝç>Â 
ís ¶çwÝm cõbD ; gÂïxD ØÄ_kxD ¶Ý>çïB 
ÖB_A cç¦BkìÂ¼ï cõ|.
The  crows  hid  not ; thy  call  and  eat
Welfare  abides  a  man  of  heart.

528 ØÃVm¼åVÂïV[  ¼kÍ>[  köçÄBV  ¼åVÂþ[
¶m¼åVÂþ  kVµkVì  Ãéì.
¶«Ä[ _̈éVç«¥D ØÃVmkçïBVï ¼åVÂïV\_, ¶k«kì 
EÅ©AÂz °uÅkV® ¼åVÂþ \]Ý>V_ ¶ç> sòD¸ß 
·uÅ\Vï kVµþ[Åkì Ãéì gkì.
From  public  gaze  when  kings  perceive
Each  one’s  merits  so  many  thrive

(529‡530)  ̧öÍ>  cÅsªç«ß  ¼ÄìÝmÂ  ØïV^Ó>_
529 >\«VþÝ  >[mÅÍ>Vì  ·uÅD  ¶\«Vç\Â

ïV«ðD  Ö[¤  kòD.   
x[ ·uÅÝ>V«Vï ÖòÍm ̧ [ Îò ïV«ðÝ>V_ ̧ öÍ>kö[ 
cÅ¡, ¶ËkV® ¶kì ØÃVòÍ>V\oòÍ> ïV«ðD ÀºþB¸[ 
>V¼ª kÍm ¼ÄòD.
Forsaken  friends  will  come  and  stay
When  cause  for  discord  goes  away.

530 cçw©̧ öÍm  ïV«ðÝ][  kÍ>Vçª  ¼kÍ>[
ÖçwÝmÖòÍm  ̈õèÂ  ØïVá_.
>[M¦tòÍm ¸öÍm ØÄ[® Îò ïV«ðD Ãu¤Ý ]òD¸ 
kÍ>kçª, ¶«Ä[, ¶k[ åV½B c>sçBß ØÄFm g«VFÍm 
cÅ¡ ØïV^á ¼kõ|D.
Who  leaves  and  returns  with  motive
The  king  should  test  him  and  receive.

526 ØÃòDØïVç¦BV[  ¼ÃðV[  Økz¹  ¶kM[

(Kindness  to  Relatives)
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ØÃVßÄVkç\ ̈[Ãm >ªm còkÝ>VKD, ØÄ_kÝ>VKD ØÃVò^, Ãç¦ 
x>oBkuÅV_ cõ¦Vª koç\BVKD (guÅ_) ¶m¼ÃV[Å ̧ÅkuÅVKD 
tï¡D \þµÍm, >uïV©A å¦k½Âçï, Ãçïkç« ¶aÝ>_ x>oB 
ØÄB_ï¹_ >á«V\_ ØÄBéVu®>_ gzD.

x[A íÅ©Ãâ¦ ·uÅÝ>V«V_ sçá¥D ÃB[, ¼ÄVìs_éV\_ 
ÃèBVu®k>VzD. ̈ª¼k, Öm ·uÅÍ>wVo[ ̧[ çkÂï© Ãâ¦m.

ØÃVßÄV©A ̈[Ãm ïVéÝ¼>V| ØÄFB ¼kõ½B ØÄBçé, >ªm cò, ]ò, 
guÅ_ Öku¤_ t>tÞEB åD¸ÂçïÂ ØïVõ| ØÄFBV\oò©Ãç>Â 
(¶éâEB\Vï å¦Ím ØïV^kç>Â) z¤ÂzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

54.ØÃVßÄVkVç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
54

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (531, 532) tzÍ> 
\þµßEl[ sçákVï kòD \Å]lªm (ØÃVßÄV©̧ ªm) zuÅD íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (533, 534, 535) ØÃVßÄV©Aç¦BkìÂz kòD 
m[ÃD (°>D) íÅ©Ãâ¦m; Öç>B|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (5536, 
537) ØÃVßÄVkVç\l[ (\ÅkVç\l[) EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (538) JéD ØÃVßÄVkV\_ ØÄFB ¼kõ|kª ç̈k ª̈Â 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ïáVKD (539, 540) 
ØÃVßÄVkVç\Âz cÃVBD (\ÅkV\_ Öò©Ãm ̈©Ã½ ̈[Ãm) íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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54.ØÃVßÄVkVç\ ‡ (Unforgetfulness)

ckçï  \þµßEl[  ¼ÄVì¡.
Aé[ka©ØÃ®D Ö[ÃÝm^ Jµþ, ï¹©Ãu® guÅ¼kõ½B 
ï¦ç\ïçáguÅV\_ \ÅÍm s|>_, c¦_ åéÝç>¥D, 
cÅ¡ åéÝç>¥D Îòºz ¶aÂzD ØÃòº¼ïVÃD ØïV^kç> 
s¦Ý yç\ ÃB©Ã>VzD.
Worse  than  wrath  in  excess  is
Forgetfulness  in  joy-excess.

532 ØÃVßÄV©AÂ  ØïV_KD  Aïçw  ¶¤sçª
WßÄ  W«©AÂØïV[  ÅVºz.
åV^¼>V®D s¦V\_ kòD k®ç\ ¶¤çkÂØïV_km ¼ÃVé, 
ÎòkÐç¦B Aïçw ¶kÐç¦B \Å] ØïV[®s|D.
Negligence  kills  renown  just  as
Ceaseless  want  wisdom  destroys.

(533‡535) \Å]¥ç¦BVìÂz  kòD  m[ÃD
533 ØÃVßÄV©ÃVìÂz  Ö_çé  Aïµç\  ¶mcéïÝm

©̈ÃV_±  ¼éVìÂzD  mè¡.
\Å]¥^ákìÂz Aï¿¦[ kV¿D >[ç\ °uÃ¦Vm. Öm 
céþ_ c^á ̈ _éV kçï ±¼éVìïÓD °u®Â ØïVõ¦ 
x½¡ gzD.
Forgetful  nature  fails  of  fame
All  schools  of  thinkers  say  the  same.

534 ¶ßÄ  xç¦BVìÂz  ¶«õÖ_çé  gºþ_çé    
ØÃVßÄV©A  cç¦BVìÂz  å[z.     
c^áÝ]_ ¶ßÄD cç¦BkìÂz© AÅÝ]¼é ¶«õ ÖòÍmD 
ÃB[ Ö_çé ; ¶m¼ÃV_ \Å] cç¦BkìÂz å_é Wçé 
kVFÝmD ÃB[ Ö_çé.
The  fearful  find  no  fortress  here
The  forgetful  find  good  never.

535 x[ÐÅÂ  ïVkVm  Ö¿ÂþBV[  >[¸çw
¸[»®  Ö«ºþ  s|D.
kòD Öç¦R®ïáVª m[ÃÝç> x[¼ª ¶¤Ím ïVÂïV\_ 
\ÅÍm ¼ÄVìÍ>k[, ̧ [A ¶çk kÍmuÅ¼ÃVm >[ ̧ çwçB 
WçªÝm kòÍmkV[.
Failing  foresight  the  guardless  man
Shall  rue  his  folly  later  on.

531 ÖÅÍ>  Økz¹l[  y¼>  EÅÍ>
(531‡532) \Å]Bm  zuÅD
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5
kVl[  ¶mÎ©Ãm  Ö_.
BVö¦Ý]KD ̈ ÂïVéÝ]KD \ÅÍmD ¼ÄVìÍ]òÂïV> >[ç\ 
>kÅV\_ ØÃVòÍ]lòÂz\VªV_ ¶>uz Î©ÃVª å[ç\ 
¼kØÅV[®D Ö_çé.
Forget  none ;  watch  with  wakeful  care
Miss  none ;  the  gain  is  sans  compare.

537 ¶öB [̈®  gïV>  Ö_çéØÃVß  ÄVkVÂ
ïòsBV_  ¼ÃVu¤ß  ØÄl[.
\ÅkVç\ [̈ÐD ïòs ØïVõ| ï¦ç\ïçá© ¼ÃVu¤ß 
ØÄF>V_, ØÄFk>uz ¶öBçk [̈® ÎòkªV_ x½BV> 
ØÄB_ï^ Ö_çé.
With  cautious  care  pursue  a  thing
Impossible  there  is  nothing.

(538) \ÅkVm  ØÄFBÝ>Âïçk
538 AïµÍ>çk  ¼ÃVu¤ß  ØÄB_¼kõ|D  ØÄFBVm

ÖïµÍ>VìÂz ̈¿ç\¥D  Ö_.
ÄV[¼ÅVì AïµÍm ØÄV_oB ØÄB_ïçá© ¼ÃVu¤ß ØÄFB 
¼kõ|D ; ¶ËkV® ØÄFBV\_ \ÅÍm ¼ÄVìÍ>kìÂz °¿ 
¸Å©̧ KD å[ç\ Ö_çé.
Do  what  the  wise  commend  as  worth
If  not,  for  seven  births  no  mirth.

(539 ‡ 540) \ÅkV]òÂï  ka
539 ÖïµßEl[  Øïâ¦Vç«  c^Óï  >VD>D

\þµßEl[ ç\Ím®D  ¼ÃVµm.      
>VD>D \þµßEBV_ ØÄòÂzÂ ØïVõ| ï¦ç\çB 
\ÅÍ]òÂzD ¼ÃVm, ¶ËkV® ¼ÄVìÍ]òÍ> ïV«ðÝ>V_ 
xuïVéÝ]_ ¶aÍ>kç« WçªÂï ¼kõ|D.
When  joy  deludes,  their  fate  recall
Whom  negligence  has  made  to  fall.

540 c^¹Bm  ̈F>_  ̈¹m\[  \u®D>V[
c^¹Bm  c^á©  ØÃ¤[.
Îòk[ ¨õèBç> s¦V\_ ¨õè ¼ÄVìs_éV\_
ÖòÂï© ØÃuÅV_, ¶k[ ïò]Bç> ¶ç¦>_ ̈¹>VzD.
Easy  it  is  a  thing  to  get
When  the  mind  on  it  is  set.

36 Ö¿ÂïVç\  BVì\Vâ|D  ̈[®D  k¿ÂïVç\
(536 ‡ 537) \ÅkVç\l[  EÅ©Ad
(Avoidance  of  Forgetfulness)

\Å]  Ö_éVç\
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ØÄº¼ïV[ç\ [̈Ãm, ¶«ÄªV_ ØÄFB©Ã|D À]l[ 
>[ç\çBÂ z¤ÂzD. ¶«ÄÀ]BVªm åõÃì, Ãçïkì, 
ØÃVmkVªkì ̈[® BV«Vï ÖòÍ>VKD Îò ÃÂïxD ÄVBV\_ 
¼å«Vï WuzD ¼ïV_ ¼ÃV[Å>V_, ØÄº¼ïV_ ̈ª©Ãâ¦m.
ØÄº¼ïV_ ‡ ØÄËsB ‡ ¼ïV_ ‡ ØÄDç\BVª ¼ïV_.
k¦±_ ¶¤QìïÓD ØÄº¼ïV_ ̈[Ãç>Â z¤Âï ">õ¦D' 

[̈Å ØÄV_çé¼B ÃB[Ã|Ý]ªì. "¼ïV_' [̈Ãm ¼ïVðV> 
À]çB cðìÝmk>V_ ck\ gzØÃB«VzD.
ØÄº¼ïV[ç\ ̈ [Ãm \Å]l_éV> ¶«ÄªV_ ØÄFB©Ã¦Â 

í½Bm ̈[Ã>V_, Öm ØÃVßÄVkVç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧ [ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
55.ØÄº¼ïV[ç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
55

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (541) JéD ØÄº¼ïV[ç\l[ 
ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (542, 543) 
ØÄº¼ïVém EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; Öç>B|Ým åV[z zÅ^ï^ (544, 545, 
546, 547) JéD ØÄº¼ïV_ gâE ØÄF¥D \[ª[ ¶ç¦¥D ÃB[ Ãu¤Â 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (548) JéD À]Øå¤©Ã½ gâE ØÄFBV> \[ª[ ̈ËkV® >ªm 
ØÄBéV_ Ãçïkö[¤, >V¼ª Øï|kV[ [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ïáVKD (549, 550) ØÄº¼ïV_ ØÄKÝmD 
Økõzç¦¼kÍ>ì yBkìïçáÝ >õ½ÂzDØÃV¿m JkçïÝ >õ¦çª 
xçÅïçá¥D çïs¦Â í¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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5
¼>ìÍmØÄF  kà¼>  xçÅ.
Ý̈>çïBk«VlÐD, zuÅD ØÄF>V_ ¶>çª g«VFÍm 
Ö«ÂïD ïVâ¦V\_, å|¡Wçéç\ >kÅV\_ À] ±_ï^ í®D 
s]xçÅïçáÝ ¼ > ì Ím ¶>u ¼ ï u Ã ß Ø Ä Fk ¼ > 
ØÄº¼ïV[ç\BVzD.
Test  and  attest  impartially  
consult  and  act  the  laws  justly.

(542‡543 ) ØÄº¼ïVém  EÅ©A
542 kV[¼åVÂþ  kV¿D  céØï_éVD  \[ªk[

¼ïV_¼åVÂþ  kV¿D  z½.
céïÝ]_ c^á clìï^ _̈éVD \çwçB ¼åVÂþ 
kVµþ[Åª . ¶m¼ÃV_ z½\Âï^ _̈éVD ¶«ÄÐç¦B 
ØÄº¼ïVçé ¼åVÂþ kVµþ[Åªì.
The  earth  looks  up  to  sky  and  thrives
And  mankind  to  king’s  rod  of  justice.

543 ¶Í>ðì  ±uzD  ¶ÅÝ]uzD  g]BVF
W[Åm  \[ªk[  ¼ïV_.
¶Å¼kVìÂz cöB>Vª ¶Å±_ï^, JéD ØÄV_é©Ãâ¦ 
¶ÅÝ]uzD ïV«ð\VF x>éVï WçéØÃuÅm, ¶«ÄªV_ 
ØÄKÝ>©Ã|þ[Å ØÄº¼ïV_ gzD.
The  Sage’s  scripture  and  virtue  spring
From  the  scepter  of  a  stately  king.

(544‡547 ) ØÄº¼ïVéVâEl[  ÃB[
544 z½>ÑÖÂ  ¼ïV_Îß·D  \VWé  \[ª[

¶½>ÑÖ  WuzD  céz.    
z½\Âïçá ¶[¼ÃV| ¶çðÝmÂ ØïVõ| ØÄº¼ïV_ 
ØÄKÝmþ[Å ¶«ÄÐç¦B ¶½çB© ØÃVòÍ] céïD 
WçéØÃ®D.
The  world  clings  to  the  ruler’s  feet 
Whose  sceptre  clasps  the  people’s  heart.

545 ÖB_A¹Â  ¼ïV_Îß·D  \[ªk[  åVâ¦
ØÃBKD  sçá¥ÓD  Ø>VÂz.
À]xçÅ©Ã½ ØÄº¼ïV_ ØÄKÝmD ¶«ÄÐç¦B åVâ½_ Ãòk 
\çw¥D WçÅÍ> sçáßÄKD Îò¼Ä« °uÃ|kªkVzD.
Full  rains  and  yields  enrich  the  land
Which  is  ruled  by  a  righteous  hand.

41 {ìÍmïõ  ¼ðV¦m  ÖçÅAöÍm  BVì\Vâ|D

55.ØÄº¼ïV[ç\ ‡ Just  Government
(541) ØÄº¼ïV[ç\l[  ÖéÂïðD
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¼åìç\BVª  gâE 

5
¼ïV_¶#cD  ¼ïV¦Vm  ̈M[.
\[ªkÐÂz© ¼ÃVö_ Øku¤çBÂ ØïV|©Ãm ¶k[ ̈ ¤BÂ 
í½B ¼k_ ¶_é. ¶k[ çïl_ c^á ¼ïV_, ¶m¡D ¶m, 
kçáBV\oòÍ>V_>V[ ¶Í>ß EÅ©çÃ© ØÃ®D.
Not  the  spear  but  the  sceptre  straight
That  brings  success  to  monarch’s  might.

547 ÖçÅïVÂzD  çkBïD  ̈_éVD  ¶kçª
xçÅïVÂzD  xâ¦Vß  ØÄl[.
céïÝç> _̈éVD ¶«Ä[ ïV©ÃVu®kV[ ; À]xçÅ 
Øï¦V>kV® gâE ØÄFkVªVl[ ¶«Äçª ¶Í> xçÅ¼B 
ïV©ÃVu®D.
The  king  protects  the  entire  earth
And  justice  protects  his  royal  worth.

(548) xçÅ  ØÄKÝ>V>k[  ¼ï|
548 ṏÃ>Ý>V[  {«V  xçÅØÄFBV  \[ªk[

>õÃ>Ý>V[  >V¼ª  Øï|D.
\Âï^ kÍm ïVõÃ>uz ¨¹Bkª Vþ, À] ±_ïçá 
g«VFÍm, ¼åìç\BVª gâE ØÄKÝ>V> ¶«Ä[, >[ >VµÍ> 
Wçéç\BV_ >V¼ª ¶akV[.
Hard  of  access,  the  unjust  king  
He  shall  himself  his  ruin  bring.

(549‡550) ØÄº¼ïVéVâE  >õ¦çª  >òD  Wçé
549 z½AÅº  ïVÝm{D¸Â  zuÅD  ï½>_

k|¶[®  ¼kÍ>[  Ø>Va_.   
z½\Âïçá© ¸Åì kòÝ>V\_ ïVÝmÝ, >VÐD kòÝ>V\_ 
ïV©ÃVu¤, ¶kìïÓç¦B zuÅºïçáÝ >Âï >õ¦çªBV_ 
ÎaÝ>_, ¶«ÄÐç¦B Ø>Va_ ; Ãa¶[®.
Save  his  subjects  and  chide  the  wrong
Is  flawless  duty  of  a  king.

550 ØïVçélu  ØïV½BVç«  ¼kÍmÎ®Ý>_  çÃºíµ
ïçáïâ  ¦>ØªV|  ¼åì.
ØïV½Bkì Eéç«Â ØïVçéÝ >õ¦çª BV_ ¶«Ä[  
>õ½Ý>_ Ãlç«Â ïV©ÃVuÅÂ ïçáçBÂ ïçák>uz 
Wï«Vª ØÄBéVzD.
Killing  killers,  the  king,  behold
Weeds  removes  from  cropful  field.

46 ¼k_¶[®  Øk[¤  >òkm ;  \[ªk[

(The  Rule  of  Right  Sceptre)
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ØïV|º¼ïV[ç\ [̈Ãm, ØÄº¼ïVo[ kçá¥D >[ç\çBÂ 
z¤Ý>m. Öºz ckç\l[ ØÃBì ØÃVò^¼\_ kÍ>m.

ck\VªD ‡ Îò ÃÂïÝ]_ ¼ïVðKç¦B ØïVDA ; ck¼\BD ‡ 
Îò>çé©ÃâÄ\Vï å¦ÂzD gâE. ØÄº¼ïV_ ‡ ïb¡D, kçá¡D Ö_éV> 
¼\[ç\BVª ØïVDA ; ØïV|º¼ïV_ ‡ ïb¡D, kçá¡D cç¦B 
¼ïVðéVª ØïVDA. 

ØÄº¼ïV_, À]Øå¤©Ã½ ØÄKÝ>©Ã|D gâExçÅçB¥D, 
ØïV|º¼ïV_, À]>k¤ å¦ÂzD gâExçÅçB¥D z¤ÂzD. 
ØÄº¼ïV[ç\Âz \VÅVªm ØïV|º¼ïV[ç\. ̈ ª¼k, Öm ¶>[¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ØÄ[Å ¶]ïV«Ý]_ ØÄº¼ïV[ç\l[ EÅ©A© Ãu¤ c¦[ 
ÃVâ|xïÝ>V_ í¤ªVì k^Ókì. ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ ̈ ]ì\çÅxïÝ>V_ 
ØÄº¼ïV[ç\çB© Ãu¤Â í®þÅVì. ¶>Vkm, ØïV|º¼ïV[ç\lªV_ 
sçá¥D m[ÃD Ãu¤Â í®þÅVì.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

56.ØïV|º¼ïV[ç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
56

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (551, 552) 
ØïV|º¼ïV[ç\l[ zuÅD íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ým åV[z zÅ^ï^ (553, 
554, 555, 556) JéD ØïV|º¼ïVéªVï ÖòÂzD ¶«Ä[ ¶ç¦¥D zuÅD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ï^ (557, 558) JéD, ØïV|º¼ïV_ 
\[ªªm åVâ½_ kV¿D \ÂïÓÂz cõ¦VzD zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ïáVKD (559, 560) ØïV|º¼ïV_ ¶«Äªm 
åVâ½_ Wï¿D zuÅD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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56.ØïV|º¼ïV[ç\ ‡ (Cruel  Tyranny)

¶_éçk  ØÄFmÎ¿zD  ¼kÍm.
z½\Âïçá kòÝmD Ø>Vaçé ¼\uØïVõ|, xçÅl_éV> 
ØÄB_ïçáß ØÄFm å¦ÂzD ¶«Ä[ ØïVçéÝ Ø>VaçéÂ 
ØïVõ¦kç« s¦Â ØïV½Bk[.
The  unjust  tyrant  oppressor
Is  worse  than  cruel  murderer.

552 ¼kØéV|  W[ÅV[  Ö| [̈  Åm¼ÃVKD
¼ïVØéV|  W[ÅV[  Ö«¡.
ØïV|º¼ïV_ °Í]B \[ª[ z½\Âï¹¦D ØÃVòçáÂ ¼ïâ¦_, 
¶á¡Âz *¤ kös]Ý>_, ¼k¼éV| kal[ W[Å ]ò¦[ ka© 
¼ÃVÂïM¦D c[ ØÃVòçáÂ ØïV| ̈[® ¼ïâÃm ¼ÃVéVzD.
Sceptered  tyrant  exacting  gold
Is “give”  of  lanced  robber  bold.

(553‡556) ØïV|º¼ïVé[  ̈FmD  m[ÃD
553 åV^¼>V®D  åV½  xçÅØÄFBV  \[ªk[

åV^¼>V®D  åV|  Øï|D.
åV^¼>V®D >[ gâEl_ sçá¥D å[ç\ yç\ïçá 
g«VFÍm xçÅ ØÄFBV> ¶«Ä[, åV^¼>V®D Ø\_é 
Ø\_éÝ >[ åVâç¦ ÖwÍm kòkV[.
Spy  wrongs  daily  and  do  justice
Or  day  by  day  the  realm  decays.

554 í¿D  z½¥D  ÎòºzÖwÂzD  ¼ïV_¼ïV½ß              
ówVm  ØÄF¥D  ¶«·.     
gâExçÅ Øïâ|Â ØïV|º¼ïVéªVþ g«VBV\_ ç̈>¥D 
ØÄF¥D ¶«Ä[, ØÃVòçá¥D z½ïçá¥D Îò¼Ä« ÖwÍm 
s|kV[
The  king  shall  wealth  and  subjects  lose
If  his  scepter  he  dares  abuse.

555 ¶_éuÃâ|  guÅVm  ¶¿>ïõ  § ì¶[¼Å
ØÄ_kÝç>Ý  ¼>FÂzD  Ãç¦.
xçÅ ØÄFBV>kÐç¦B ØÄ_kÝç>Ý ¼>FÝm ¶aÂïk_é 
Ãç¦, ¶kªV_ Ãéì m[Ã©Ãâ|Ý  m[ÃD ØÃV®Âï x½BV\_ 
¶¿> ïõ§ ì ¶[¼ÅV?
Groaning  tears  caused  by  tyrant’s  sway
File  the  royal  wealth  away.

551 ØïVçé¼\uØïVõ  ¦Vöu  ØïV½¼>  ¶çé¼\uØïVõ|
(551‡552) ØïV|º¼ïV[ç\Bm  zuÅD
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5
\[ªVkVD  \[ªìÂz  Î¹.
¶«ÄìÂz© Aïµ Wçé ØÃÅÂ ïV«ðD ØÄº¼ïV_ xçÅBVzD. 
¶àm Ö_çéBVªV_ ¶«ÄìÂz© Aïµ Wçé ØÃÅV\_ ¼ÃVzD.
Glory  endures  by  sceptre right
Without  it  wanes  the  royal  light.

(557‡558) ØïV|º¼ïV[ç\l[ ÿµ kVµÃkì 
557 m¹l[ç\  QVéÝ]uz  ̈u®¶u¼Å  ¼kÍ>[

¶¹l[ç\  kV¿D  clìÂz.
\çwÝm¹ Ö_éV]òÝ>_ céïÝ]uz Ý̈>[ç\BVª¼>V 
¶Ý>[ç\BVªm åVâ½_ kV¿D z½\ÂïÓÂz ¶«ÄÐç¦B 
¶ò^ Ö_éV> gâE.
Dry  like  the  earth  without  rainfall
Is  graceless  king  to  creatures  all.

558 Ö[ç\l[  Ö[ªVm  cç¦ç\  xçÅØÄFBV
\[ªk[  ¼ïV_ÿµ©  Ã½[.
À]Øå¤©Ã½ gâE ØÄFBV> \[ªªm ØïV|º¼ïV_ 
gâEl[ ÿµ kVµÍ>V_, ̈_¼éVòÂz¼\, ØÃVò^ Ö_éV\_ 
Öò©Ãç> s¦Ý m[ÃD >òkm ØÃVò^ cç¦Bk«Vï 
Öò©Ã¼>BVzD.
To  have  is  worse  than  having  not
If  ruler  is  unjust  despot.

(559 ‡ 560) ØïV|º¼ïV[ç\l[ ÿµ kVµ¼kVì 
Ã|D m[ÃD

559 xçÅ¼ïV½  \[ªk[  ØÄFl[  cçÅ¼ïV½
Î_éVm  kVªD  ØÃB_.      
¶«Ä[ xçÅ>k¤ åVâç¦ gâE ØÄFkVªVªV_, ¶Í> 
åVâ½_ Ãòk \çw >k¤ ¼\ïD \çw ØÃFBV\_ ¼ÃVzD.
The  sky  withdraws  season’s  shower
If  the  king  misuses  his  power.

560 gÃB[  z[®D  ¶®Ø>Va¼éVì  ±_\Å©Ãì
ïVké[  ïVkV[  ̈M[.
¶«Ä[ xçÅ©Ã½ \ÂïçáÂ ïVÂïVsâ¦V_ åVâ½uz gzD 
ÃB[ï^ zçÅ¥D. cw¡, ØåÄ¡, ¶«·, ¶ç\ß·, {>_, 
kVèïD gþB g®kçïÝ Ø>Va_ ØÄFkVòD >D Ø>Va_ 
xçÅçB \Å©Ãì.
The  six-functioned  forget  their  lore
Cows  give  less  if  kings  guard  no  more.

56 \[ªìÂz  \[Ð>_  ØÄº¼ïV[ç\  ¶àmÖ[¼Å_
(The  Reign  of  Cruel  Sceptre)

ØïV|ç\BVª  gâE
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ØkòkÍ> ØÄFBVç\ ̈[Ãm, z½\Âï^ ¶ßÄ©Ã|DÃ½¥D, ¶ç\ßÄì, 
¼Äçª x>oB ¶«E[ (Ãz]) ¶ºïºï^ ¶ßÄ©Ã|DÃ½¥D , >V[ 
¶Þ·km\VþB ØÄB_ïçáß  ØÄFBVç\BVzD.

¶kuçÅß ØÄF>V_, ¶Í> ¶«· ØïV|º¼ïV_ ¶«· ̈[Å kçïçBß 
¼ÄìÍms|D. ̈ª¼k, ÖÍ> ¶]ïV«D ØïV|º¼ïV[ç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ 
¸[ çkÂï©Ãâ¦m. (ØkòkÍ>‡¶Þ·kª ;  Økòk«_ ‡ ¶Þ·>_)

¶]ïV«D çk©A xçÅ

57.ØkòkÍ>  ØÄFBVç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
57

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (561, 562) {ì ¶«Ä[ 
>ªm z½\Âï^ ¶Þ·DÃ½ ØÄFBV\_ Öò©Ãm Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým 
kòD nÍm zÅ^ïáVKD (563, 564, 565, 566, 567) z½\Âï^ ¶Þ·D 
ØÄB_ïçáß ØÄF>_ (ØÄËsl[ç\), z½\Âï^ ]̈ìØïV^ÓD¼ÃVm 
m[ÃD>òD xïxç¦BkªVï Öò©Ãm (Ö[ªV xïxç¦ç\), z½\Âï¹¦D 
Ö«Âït_éV\_ å¦Ím ØïV^km (ïõ¼ðVâ¦t[ç\), z½\ÂïÓÂzÝ 
m[ÃD >òD ØÄVuïçáÂ í®km (ï|ÞØÄV_ ØÄV_é_), ØÄF> 
zuÅÝ]u¼ïuÅ >õ¦çª ØïV|ÂïV\_ ¶]ï\VªÝ >õ¦çªçB ¶¹Ý>_ 
ÖçkØB_éVD, z½\Âï^ ¶«Äçª© ÃVìÝm ¶Þ·D ØÄB_ï^ ̈ [Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (568) JéD ¶«ÄVâE å¦Ýmk]_ Ø>V¦ìAç¦Bkìï^ 
(¶ç\ßÄìï^, ¶]ïVöï^) ¶ÞÄÂí½B ØÄBKD, ¶Ý>çïB ØÄBçéß 
ØÄF> ¶«Ä[ ¶ç¦¥D zuÅxD íÅ©Ãâ¦ª. zÅ^ (569) JéD ¶«Ä[, 
>V¼ª ¶Þ·D ØÄBKD (ÖÍ> Wçé >[çª ¶«õ (ÃVmïV©A) ØÄFm 
ØïV^áV>>V_ sçáÍ>m) ¶Ý>çïB Wçéç\ còkVzDÃ½ å¦Í> ¶«Ä[ 
]̈ìØïV^á ¼kõ½B sçá¡D íÅ©Ãâ¦ª; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ 
(570) JéD ØkòkÍ> ØÄF>o[ (¶ßÄD sçáÂzD ØÄBçéß ØÄFk>[) 
zuÅD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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ÎÝ>Vºz  Î®©Ãm  ¼kÍm.
Îòk[ >[çªs¦ koç\ zçÅÍ>kç« kòÝmkV[ ̈[ÅV_, 
¶Í>ß ØÄBçé å|¡Wçéç\l_ g«VFÍm,*õ|D ¶k[ 
¶Ý>çïB ØÄBçéß ØÄFBV]òÂzD ØÃVòâ|, ¶kçª ¶Í>Â 
zuÅÝ]uz °uÅkV® >õ½©Ãk¼ª ¶«Ä[.
A  king  enquires  and  gives  sentence
Just  to  prevent  future  offence.

562 ï½mÎßE  Ø\_é  ̈¤ï  Øå½mgÂïD
ÀºïVç\  ¼kõ|  Ãkì.
zuÅD ØÄF>kòÂzÝ >õ¦çª kwºzD ¼ÃVm, tzÍ> 
EªÝm¦[ koç\ ïVâ½ ¶a©Ãkì ¼ÃVéÝ Ø>V¦ºþ, 
¶á¼kV| Ø\_oB >õ¦çª >òï. ¶«Äß ØÄ_kD À½Âï 
sòDA¼kVì ØÄB_ ¶m¼k. 
Wield  fast  the  rod  but  gently  lay
This  strict  mildness  prolongs  the  sway.

(563 ‡ 567) ØkòkÍ>  ØÄFÃk[  Öw©Ãª
563 ØkòkÍ>  ØÄFmÎ¿zD  Økº¼ïVé[  gl[

ÎòkÍ>D  Î_çéÂ  Øï|D.
z½\Âï^ ¶Þ·DÃ½BVªÂ ØïV|ç\ïçáß ØÄFm gÓD 
ØïV|º¼ïV_ ¶«ÄªVª V_, ¶k[ c®]BVï sç«s_ 
Øï|kV[.
His  cruel  rod  of  dreadful  deed
Brings  king’s  ruin  quick  indeed.

564 ÖçÅï½B[  ̈[®cç«ÂzD  Ö[ªVßØÄV_  ¼kÍ>[  
cçÅï|þ  Î_çéÂ  Øï|D.    
åD ¶«Ä[ ï|ç\BVªk[ [̈® z½\ÂïáV_ íÅ©Ã|D 
ï|D ØÄV_çé cç¦B ¼kÍ>[, >[ g¥^ zçÅÍm 
sç«s_ Øï|kV[.
As  men  the  king  a  tyrant  call
His  days  dwindled,  hasten  his  fall.

565 ¶òÞØÄËs  Ö[ªV  xïÝ>V[  ØÃòÞØÄ_kD
¼Ã F̈ïõ  ¦[ªm  cç¦Ým.
\Âï^ kÍm ïVbk>uz ¶öBkªVF, ïõ¦¼ÃVm Øk®Ý>uzöB 
xïÝç> cç¦BkªVFÂ ïVâEB¹ÂzD ¶«Ä[ ØÃuÅØÃòÞ 
ØÄ_kD, ¼Ãl[ ïVkçé© ØÃuÅ ØÄ_kD ¼ÃVéÝ >VÐD mFÂï© 
ØÃÅVm, ̧ÅòÂzD ØïV|Âï©Ã¦Vm T¼ð ¶a¥D.
Whose  sight  is  scarce,  whose  face  is  foul
His  wealth  seems  watched  by  a  ghoul.

561 >ÂïVºz  åV½Ý  >çéßØÄ_éV  kõðÝ>V_

57.ØkòkÍ> ØÄFBVç\ ‡ Avoiding  Terrorism
(561 ‡ 562) z½\Âï^  ¶ÞÄÝ>Âïª  ØÄFBVç\
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¶ßÄD  >òD  ØÄB_ïçáß  ØÄFBV\oòÝ>_

À|Ö[¤  gº¼ï  Øï|D.
ï|ÞØÄV_ cç¦BkªVFÂ ïõ¼ðVâ¦\VþB Ö«ÂïD Ö_éV> 
kª VF c^ákÐç¦B ØÃöB ØÄ_kD Àõ¦ïVéD 
Ö_éV\_ ¶©ØÃV¿¼> Øï|D.
Whose  word  is  harsh,  whose  sight  is  rude 
His  wealth  and  power  quickly  fade.

567 ï|Ø\Va¥D  çïÖïÍ>  >õ¦xD  ¼kÍ>[
¶|x«õ  ¼>FÂzD  ¶«D.
ï|ç\BVª ØÄV_KD xçÅ ï¦Í> >õ¦çª¥D ¶«ÄÐç¦B 
Øku¤ÂzÂ  ïV«ð\Vª koç\çBÝ ¼>FÂzD ¶«D gzD.
Reproofs  rough  and  punishments  rude
Like  files  conquering  power  corrode.

(568) ¶ç\ßÄò¦[  ïéÍm  ¼Ã·>_
568 ÖªÝ>mgu¤  ̈õðV>  ¼kÍ>[  EªÝmgu¤ß

æ¤[  E®zD  ]ò.
¶ç\ßÄì x>éVª >[ ÖªÝ>Vö¦D ïéÍm ̈õðV> ¶«Ä[, 
EªÝ][ kal_ ØÄ[® æ¤ WuÃVªVªV_, ¶kÐç¦B 
ØÄ_kD ·òºzD.
The  king  who  would  not  take  counsels
Rages  with  wrath-his  fortune  fails.

(569) >V¼ª  g«VBV>  ØÄB_
569 ØÄòkÍ>  ¼ÃVµ]_  EçÅØÄFBV  ¼kÍ>[

ØkòkÍm  ØkFm  Øï|D.  
x[ª¼\ >ÂïkV® ¶«õ ÃVmïV©A ØÄFm ØïV^áV> 
¶«Ä[ ¼ÃVì kÍ> ïVéÝ]_  >uïV©A Ö_éV\_ ¶ÞE sç«s_ 
¶akV[.
The  king  who  builds  not  fort  betimes
Fears  his  foes  in  wars  and  dies.

(570) ̧Åì  ¶ßÄ©Ã|D  ØÄBo[  zuÅD
570 ï_éVì©  ̧èÂzD  ï|º¼ïV_ ;  ¶mk_ém

Ö_çé  WéÂz©  ØÃVçÅ.
ØïV|º¼ïVé«Ä[ À]±_ x>oBkuçÅÂ ï_éV>kìïçáÝ 
>ªÂz ¶ºï\Vï ¶ç\ßÄìïáVïß ¼ÄìÝmÂ ØïV^kV[. 
¶Ý>çïB íâ¦¼\ ̄ tÂz© ÃV«\Vï sáºzD. ¶ç>Ý >s« 
¯tÂz ¼k® ·ç\ Ö_çé.
The  crushing  burden  bome  by  earth
Is  tyrants  bound  to  fools  uncouth.

566 ï|ÞØÄV_é[  ïõèé[  gl[  Øå|ÞØÄ_kD
(Against  Acting  with  Cruelty)
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ïõ¼ðVâ¦D ̈[Ãm, >[¼ªV| ÃwþBkç«Â ïõ¦V_ ¶kì 
í¤Bç> \®Âï x½BVç\çBÂ z¤ÂzD. Öm ¶kì*m  
ïõÃVìçk Ãâ¦ ØÃV¿m \ªÝ]_ Wïµk>V_, ïõ¼ðVâ¦D  
[̈Å ØÃBç«© ØÃuÅm.
x[A, ØkòkÍ> ØÄFBVç\ (¶ßÄD >òD ØÄB_ïçáß 

ØÄFBVç\) ̈[Å ¶]ïV«Ý]_ í¤B ØÄB_ï¹[ EÅ©A© Ãu¤ 
ÖÍ> ¶]ï V«Ý]_ ¶kuçÅ k^Ókì sköÝmÂ 
í®þ[Åç\BV_, ÖÍ> ¶]ïV«D "ØkòkÍ> ØÄFBVç\'Âz© 
¸[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (571, 572) 
ïõ¼ðVâ¦Ý][ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[®  zÅ^ï^ JéD (573, 
574, 575) ïõ¼ðV¦V\_ (Ö«ÂïD ïVâ¦V\_) W[Å ïõè[ zuÅD Ãu¤Â 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (576, 577) 
ïõ¼ðV¦V>k«m Öa¡ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (578) JéD, {ì ¶«Ä[ ïõ¼ðV|>çéß ØÄF¥D ka íÅ©Ãâ¦m.
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ï^ (579, 580) JéD ">\Âz 

åÞEâ¦kç«Ý >õ½ÝmÝ m[AÅÝ>V\_, ¶kì *m ïõ¼ðVâ¦D ØïVõ| 
>õ½ÂïV\_ s|km, >\Âz ¶kì >M©Ãâ¦ xçÅl_ Îò zuÅÝç>ß 
ØÄF>¼ÃVm \â|¼\BVzD.  ¶ç>s|Ým, Îòkì ¶«E[ ¶ºïºïÓÂzÂ 
zuÅD ØÄF>V_, ¶kì >õ¦çªÂz cöBk«VkVì. ¶©ØÃV¿m ¶kì *m 
Ö«ÂïD ïVâ¦Â í¦Vm' ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.  

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ
58.ïõ¼ðVâ¦D

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

58
ROYALTY

¶«EB_
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58.ïõ¼ðVâ¦D ‡ (Benign  Looks)

cõç\BV[  cõ|ÖË  ¡éz.
ïõ¼ðVâ¦\VþB ïMkVª c^áD ̈ [® ØÄV_é©Ã|þ[Å  
tïß EÅÍ> ¶wz  ÖòÂzD ïV«ðÝ>V_>V[, ÖÍ> céïD 
¶aBV\_ ÖòÂþ[Åm.
Living  in  the  world  implies
The  bounteous  dame  of  benign  eyes.

572 ïõ¼ðVâ¦Ým  c^ám  céþB_ ;  ¶à]éVì
cõç\  WéÂz©  ØÃVçÅ.
ïõ¼ðVâ¦Ý]ªV_ céþB_ åç¦ØÃ®þ[Åm ; ïõ¼ðVâ¦D 
Ö_éV>kì cl¼«V| ÖòÍ>V_ WéÝ]uzß ·ç\¼B >s«, ¼k® 
ÃBM_çé.
World  lives  by  looks  of  lovely  worth
Who  lack  them  are  burdens  of  earth.

(573‡575) ïòçð©  ÃVìçkBuÅ  ïõè[  zçÅ
573 Ãõ [̈ªVD  ÃV¦uz  ÖçB¸[¼Å_ ;  ïõ [̈ªVD

ïõ¼ðVâ¦D  Ö_éV>  ïõ?
ÃV¦¼éV| ØÃVòÍm>_ Ö_çéBVª V_ ÖçÄ ¨[ª 
ÃBÐç¦B>VzD? ¶m¼ÃV_ ïõ¼ðVâ¦D  Ö_éVsâ¦V_ 
ïõ ̈[ª ÃBÐç¦B>VzD?
Of  tuneless  song  what  is  the  use?
Without  gracious  looks  what  are  eyes?

574 cá¼ÃV_  xïÝm k̈[  ØÄF¥D  ¶ásªV_            
ïõ¼ðVâ¦D  Ö_éV>  ïõ?     
>Âï ¶ásuzÂ ïõ¼ðVâ¦D Ö_éV> ïõï^ xÝ]_ 
c^áçk ¼ÃV_ ¼>V[®>_ ¶_éV\_ ¼k® [̈ª ÃB[ 
ØÄF¥D.
Except  that  they  are  on  the  face
What  for  are  eyes  sans  measured  grace.

575 ïõèuz  ¶èïéD  ïõ¼ðVâ¦D  ¶à][¼Å_
AõØð[®  cð«©  Ã|D.
ïõbÂz {ì ¶èïé\VïÝ ]ïµkm, ïòçð© ÃVìçk¼B 
gzD. ¶Âïòçð© ÃVìçk Ö_çéBVl[ ïõï^ 
xïÝ]K^á AõïáVï¼k ïò>©Ã|D.
Kind  looks  are  jewels  for  eyes  to  wear
Without  them  they  are  felt  as  sore.

571 ïõ¼ðVâ¦D  ̈[ÐD  ïaØÃòD  ïVöçï
(571‡572) ïõ¼ðVâ¦Ý][  EÅ©A
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5
ÖçBÍmïõ  ¼ðV¦V  >kì.
\M>[ ïõï^ ØÃu¤ò©Ãç>© ¼ÃV[¼Å Eé \«ºïÓD 
ïbÂïõ ØÃu¤ò©̧ ÐD, ¶çk clìï^ *m Ö«ÂïD 
ØïVõ| c>s ØÄFk]_çé . ¶ËkV¼Å ïõï^ 
ØÃu¤òÍmD, Ö«Âï cðì¡ ØïVõ| clìïÓÂz c>kß 
ØÄ_éV>k[ \õè_ WçéÝm WuzD \«D ¼ÃV[Åk¼ª.
Like  trees  on  inert  earth  they  grow
Who  don’t  eye  to  eye  kindness  show.

577 ïõ¼ðVâ¦D  Ö_ékì  ïõèéì,  ïõbç¦BVì
ïõ¼ðVâ¦D  Ö[ç\¥D  Ö_.
ïõ¼ðVâ¦D Ö_éV>kì ïõ cç¦BkìïáVFÝ ¼>V[¤ 
ªVKº í¦Â ïõ Ö_éV>kìïáVï¼k ïò>©Ã|kVìï^. 
ïõ¼ðVâ¦D Ö_éV> ïõï^ ïõïá_é ïõ¼ðVâ¦D 
Ö_éV> kVµ¡ \M> kVµ¡ ¶_é.
Ungracious  men  lack  real  eyes
Men  of  real  eyes  show  benign  grace.
(578) ïòçð©  ÃVìçk  ØïV^ÓD  ka

578 ïò\D  Eç>BV\_  ïõ¼ðV¦  k_éVìÂz
cöç\  cç¦ÝmÖË  ¡éz.
>D >D ï¦ç\BVþB Ø>Va_ Øï¦V\_ ïõ¼ðVâ¦D 
cç¦Bk«Vï  ÖòÂï k_ékìÂz, ÖË¡éïD cöç\ cç¦Bm.
Who  gracious  are  but  dutiful
Have  right  for  this  earth  beautiful.

(579 ‡ 580) m[ÃD  kÍ>VKD  ïòçð©ÃVìçk ¼>çk
579 Î®Ýmgu®D  Ãõ¸ªVì  ïõbDïõ  ¼ðV½©

ØÃV®Ýmgu®D  Ãõ¼Ã  >çé.      
Í̈>Ý >kuçÅ¥D ØÃV®ÝmÂ ØïV^áV\_ >õ½Ým ¶ç\] 
Bç¦¥D Ãõ¸çª cç¦Bkìï¹¦Ýmº í¦Â ïõ¼ðVâ¦D 
ïVâ½ ¶kì ØÄF¥D >k®ïçá© ØÃV®Ým ¶ç\]ØïV^ÓD 
Ãõ¼Ã cBìkVª ÃõÃVD.
To  be  benign  and  bear  with  foes
Who  vex  us  is  true  virtue’s  phase.

580 ØÃBÂïõ|D  åÞ·cõ|  ¶ç\kì  åBÝ>Âï
åVïöïD  ¼kõ|  Ãkì.
BVkòD sòDÃÝ>Âï ïòçð© ÃVìçkçBÝ >\ÂzD 
¼kõ|¼kVì, >Dx¦[ ÃwþBkì >\Âz åÞE|kç>Â ïõðV_ 
ïõ¦¼ÃVmD, ¶kç«Ý >õ½ÂïV\_ ¶>çª cõ| \VÅV]ò©Ãì. 
Men  of  graceful  courtesy
Take  hemlock  and  look  cheerfully.

76 \õ¼ðV|  ÖçBÍ>  \«Ý>çªBì  ïõ¼ðV|
(576 ‡ 577) ïòçð©  ÃVìçk  ¶uÅk«m  Öa¡d
ïMkVª  c^áD ‡ (The  Favouring  Grace)
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ÎuÅV¦_ ̈[Ãm, Ãçïkìï^, åõÃìï^ Ö«õ|D ¶_éV>kìï^ (Ãçï, 
åâA, ØåVm\_) ̈[ÐD J[® kçï©Ãâ¦ \M>ìï¹¦ÝmD å¦©Ãçkïçá 
¶¤k>uïVï ÎuÅìïçá© ÃB[ Ã|Ý>éVzD.

¼\¼é íÅ©Ãâ¦ ÖçÅ\VâE x>_ ïõ¼ðVâ¦D kç« ¶«ÄìÂzöB 
ÖéÂïðºï^ ØïVõ¦ ¶«Ä[, >ªm åVâç¦ gâE ØÄF¥D ØÃV¿mD, ̧Å 
åVâ½[ *m Ãç¦ØB|Ýmß ØÄ_KD ØÃV¿mD [̈Å Ö«õ½uzD 
¼>çkBVªkuçÅ© Ãu¤ k^Ókì ̈|Ýmß ØÄV_þÅVì.

ÎuÅV¦_ ‡ Îu¤ W[® (¶|Ým W[®) ¶¤>éV_ ÎuÅV¦_ ̈ª©Ãâ¦m. 
>[åV| ïVÂï¡D, ̧ ÅìåV| ̧ ½Âï¡D tï¡D ¼>çkBVª Î[®, ÎuÅV¦_ 
gzD. ̈ª¼k, ¶Í> Ö«õ|ÂzD Ö[¤Bç\BV>>VþB ÎuÅV¦_ (ÖMkòD 
»Âïxç¦ç\, \½l[ç\, g^sçª¥ç¦ç\, Ö|Âïõ ¶aBVç\ 
gþB ¶]ïV«ºïÓÂz) x[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

59.ÎuÅV¦_

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
59

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (581) JéD Îu¤ªm EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; 
zÅ^ (582) JéD Îu¤ªV_ kòD ÃBÐD, zÅ^ (583) JéD ÎuÅV¦_ 
ØÄFBV>ØÃV¿m °uÃ|D zuÅxD, xçÅ¼B íÅ© Ãâ¦ª; ¶|Ým kòD 
åV[z zÅ^ï^ (584, 585, 586, 587) JéD Îu¤ªm ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ï^ JéD (588, 589, 590) 
ÎuÅç« ̈ËkV® g^km ̈[ÃmD, ¶kì JéD åVâ| å¦©Aïçá ¶¤¥D 
kaxçÅïÓD, ¶¤Í> ̧Åz ¶kìïÓÂz ̈ËkV® EÅ©A ØÄFkm ̈[ÃmD 
íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ
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Ø>uØÅ[ï  \[ªk[  ïõ.
ïVð ÖBéV>kuçÅß ØÄ[® ïõ| ØÄV_KD cákV¹¥D, 
Ø>¹BV>kÅçÅÝ Ø>¹¡ Ã|ÝmD AïµØÃuÅ À] ±KD 
¶«ÄòÂz Ö«õ| ïõï^ ̈[¼Å ïòmï.
A  king  should  treat  these  two  as  eyes
The  code  of  laws  and  careful  spies.

(582) Îu¤ªV_  kòD  ÃB[
582 _̈éVìÂzD  ̈_éVD  WïµÃçk  ̈ÞQV[®D

k_é¤>_  ¼kÍ>[  Ø>Va_.
_̈éVö¦Ý]KD Wïµþ[Åçk ̈ _éVkuçÅ¥D ̈ ÂïVéÝ]KD 
ÎuÅç«Â ØïVõ| sç«Ím ¶¤>_ ¶«ÄÐÂzöB 
Ø>VaéVzD.
All  that  happens,  always,  to  all
The  king  should  know  in  full  detail.

(583) ÎuÅV¦V>¼ÃVm  kòD  zuÅD
583 Îu¤ªV[  Îu¤©  ØÃVò^Ø>öBV  \[ªk[

ØïVuÅD  ØïVáÂþ¦Í>m  Ö_.
ÎuÅ«V_ åVâ| WïµßEïçá ¶¤Ím ¶ku¤[ ÃBçª 
gFÍmð«V> ¶«Ä[  Øku¤ ØÃÅÝ>Âï ¼k® ka Ö_çé.
Conquests  are  not  for  the  monarch
Who  cares  not  for  the  Spy’s  remark.

(584 ‡ 587) Îu¤ªm  ÖéÂïðD
584 sçªØÄFkVì  >D·uÅD  ¼kõ¦V>Vì  ̈[ÅVºz

¶çªkç«¥D  g«VFkm  Îu®.  
¶«·© Ãèloò©¼ÃVì, ¶«Äªm ·uÅÝ>Vì, Ãçïkìï^ ̈[® 
ØÄV_é©Ãâ¦ ¶çªkç«¥D ¶kìïám ØÄV_ \u®D ØÄB_ 
ïçáÂ ØïVõ| g«VFÃk¼ª ÎuÅªVkV[.
His  officers,  kinsmen  and  foes
Who  watch  keenly  are  worthy  spies.

585 ï¦V¶  còØkV|  ïõ¶ÞÄVm  BVõ|D
cïV¶ç\  k_é¼>  Îu®.
n¥Å x½BV> còkÝ¼>V|, ÃVìÝ>kòç¦B ïõÃVìçkÂz 
¶ÞÄV\_ ̈ Ës¦Ý]KD \ªÝ]K^áç> Øk¹©Ã|Ý>V\_, 
ÖòÂï k_ék¼ª ÎuÅ[ gkV[.
Fearless  gaze,  suspectless  guise
Guarding  secrets  mark  the  spies.

581 Îu®D  cç«ÄV[Å  ±KD  ÖçkÖ«õ|D

59.ÎuÅV¦_ ‡ (Espionage)
(581) Îu¤ªm  EÅ©A
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(The  Employment  of Spies)

ÎuÅç«  gÓ>_

[̈ØÄlÐD  ¼ÄVì¡Öém  Îu®.
mÅsï¹[ ¼k¦Í>Vºþ, ØÄ_éx½BV> c^¹¦ºïØá_éVD 
>Võ½ß ØÄ_K>_, cõç\çB ¶¤>_, Ãçïkì ̈©Ã½©Ãâ¦ 
m[ÃD ØÄFm ¼ïâ¦VKD >[çª Øk¹©Ã|Ý>V\_ ÖòÝ>_ 
gþB ÃõAïçá© ØÃuÅk¼ª ÎuÅªVkV[.
Guised  as  monks  they  gather  secrets
They  betray  them  not  under  threats.

587 \çÅÍ>çk  ¼ïâïku®  gþ  ¶¤Í>çk
nB©ÃV|  Ö_é¼>  Îu®.
¸Åì \çÅkVïß ØÄF>kuçÅ ¶¤k]KD, ¶¤Í>ku¤_ 
nB©ÃV| Ö_éV\_ Ø>¹kç¦k]KD k_ék¼ª EÅÍ> ÎuÅ[.
A  spy  draws  out  other’s  secrets
Beyond  a  doubt  he  clears  his  facts.

(588‡590) ÎuÅìïçá  g«VF>_
588 Îu®Îu¤Ý  >Í>  ØÃVòçá¥D  \u®¼\Vì

Îu¤ªV_  Îu¤Â  ØïVá_.
{ì ÎuÅ[ \çÅÍm ¼ïâ|Ý Ø>ösÝ> ØÄF]çB¥D \u¼ÅVì 
ÎuÅªV_ ¼ïâ| k«ß ØÄFm Î©Aç\ ïõ¦̧ [ cõç\ ̈[® 
ØïV^á ¼kõ|D.
The  reports  given  by  one  spy
By  another  spy  verify.

589 Îu®Îu®  cð«Vç\  g^ï  c¦[Jkì              
ØÄV_Ø>VÂï  ¼>Å©  Ã|D.    
{ì cákV¹çB \u¼ÅVì cákV¹ ¶¤BV> kçïl_ 
ÃèB\ìÝ]Â ØïVõ|, Î¼« ÃèçB JkìÂz ¶¹Ým JkòD 
ïõ¦¤Í>çk ÎÝ> ÃB[ >Í>V_, ¶>çª °uï ¼kõ|D.
Engage  the  spies  alone,  apart
When  three  agree  confirm  report.

590 EÅ©A¶¤B  Îu¤[ïõ  ØÄFBuï ;  ØÄFl[
AÅ©Ã|Ý>V[  gzD  \çÅ.
ÎuÅM¦Ý]_ ØÄF¥D EÅ©çÃ© ̧Åì ¶¤¥\V® ØÄFBÂ í¦Vm; 
ØÄF>V_ \çÅ©ØÃVòçáÝ >V¼ª Øk¹©Ã|Ý]Bk[ 
gkV[.
Give  not  the  spy  open  reward
It  would  divulge  the  secret  heard!

586 mÅÍ>Vì  Ã½kÝ>ì  gþ  ÖÅÍmg«VFÍm
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»Âïxç¦ç\ [̈Ãm Îò ØÄBçéß ØÄF¥D ØÃV¿m \ªD 
¼ÄVìkç¦BV\_ þáìßE¥ç¦B>Vï \V®>éVzD. ÎuÅì JéD åVâ½_ 
å¦©Ãçkïçá ¶¤Ím ¶ku¤uz °uÅkV® ØÄBçéß ØÄFÃkÐÂz, 
»Âïxç¦ç\ ̈[Ãm Ö[¤Bç\BV> Î[®. ̈ª¼k, Öm ÎuÅV¦o[ ̧[A 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ åV[z zÅ^ï^ (591‡594) JéD, »ÂïÝ][ 
ïV«ð\Vï Îòkö¦D kÍm ¼ÄìÍ> ØÃVòçáÂ ïVâ½KD ¶Í>© ØÃVò^ 
¼Äìk>uzÂ ïV«ð\Vï ¶ç\Í> »ÂïD EÅÍ>m ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> 
J[® zÅ^ïáVKD (595, 596, 597) »Âïxç¦Bk«m cBìßE 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ï^ (598, 599, 600) JéD 
»Âït_éV>k«m Öa¡ íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

60.»ÂïD  cç¦ç\

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

60
ROYALTY

¶«EB_
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60.»ÂïD  cç¦ç\ ‡ (Energy)

cç¦Bm  cç¦B¼«V  \u®.
Îòkì ØÃu¤òÂþ[ÅVì [̈® ØÄV_éÝ>Âï EÅ©Aç¦Bm 
»Âï\VzD ; »Âï\VþB xBuE Ö_éV>kì ¼k® ̈ ç>© 
ØÃu¤òÍ>VKD ¶ç> cç¦Bkì gkV¼«V?
To  own  is  to  own  energy
All  others  own  but  lethargy

592 c^áD  cç¦ç\  cç¦ç\ :  ØÃVò^cç¦ç\
W_éVm  Àºþ  s|D.
ÎòkìÂz »Âïxç¦ç\¼B WçéBVª cç¦ç\BVzD ; \uÅ© 
ØÃVòÓç¦ç\BVªm Wçé¼Ã® Ö_éV\_ Àºþ s|k>VzD.
Psychic  heart  is  wealth  indeed
Worldly  wealth  departs  in  speed.

593 gÂïD  ÖwÍ¼>D [̈®  ¶_éVkVì  »ÂïD
ÎòkÍ>D  çïÝmcç¦  BVì.
»ÂïÝç> c®]BVïÝ >Dçï© ØÃVòáVï cç¦Bkì,  
ØÄ_kD ÖwÍmsâ¦ ïVéÝ]KD ÖwÍm sâ¼¦VD [̈®
ïéºï \Vâ¦Vì.
The  strong  in  will  do  not  complain
The  loss  of  worldly  wealth  and  gain.

594 gÂïD  ¶>ìsªVFß  ØÄ_KD  ¶çÄséV           
»ÂïD  cç¦BV  Ðçw.       
>áìßEBuÅ »ÂïD (\ª ̈¿ßE) cç¦Bkçª, gÂïD (ØÄ_kD) 
¶ç¦>uzöB kaçB ¼ïâ|Â ØïVõ|  >V¼ª ¶kM¦D ¼ÄòD.
Fortune  enquires,  enters  with  boom
Where  tireless  strivers  have  their  home.

(595 ‡ 597) »ÂïD  cç¦BV«m  cBì¡
595 Øk^áÝm  ¶çªB  \éìÀâ¦D ;  \VÍ>ì>VD

c^áÝm  ¶çªBm  cBì¡.
À ì© ¯Âï¹[ >õ½[ ÀáD ¶çk W[Å Àö[ 
¶ásª kVzD. \Âï¹[ »ÂïÝ][ ¶ásª >VzD
kVµÂçïl[ cBì¡.
Water  depth  is  lotus  height
Mental  strength  is  men’s  merit.

591 cç¦BVì  ̈ª©Ã|km  »ÂïD¶àm  Ö_éVì

(591 ‡ 594) »ÂïÝ][  cBì¡
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5
>^¹ÐD  >^áVç\  ÀìÝm.
Wçª©Ãm ̈ _éVD cBìçk© Ãu¤¼B WçªÂï ¼kõ|D. 
¶m WçÅ¼kÅV\_ >^¹© ¼ÃVª VKD >kÅV> >[ç\ 
cç¦Bm.
Let  thoughts  be  always  great  and  grand
Though  they  fail  their  virtues  stand.

597 Eç>¡Ö¦Ým  Î_ïVì  c«¼kVì  Aç>BD¸[
Ãâ|©ÃV|  »[®D  ï¹®.
c¦DçÃ \çÅÂz\á¡ ¶DAïáV_ AõÃâ|D, BVçª >[ 
ØÃòç\çB WçéW®ÝmD ; ¶m¼ÃV_, »ÂïD cç¦Bkì 
¶a¡ kÍ>s¦Ý]KD >á«\Vâ¦Vì.
Elephants  are  firm  when  arrows  hit
Great  minds  keep  fit  ev’n  in  defeat.

(598‡600) »ÂïD Ö_éV>kì  >Vµ¡
598 c^áD  ÖéV>kì  ̈F>Vì  céïÝm

k^¹BD  ̈[ÐD  ØÄòÂz.
ØÃVòÓç¦ç\Âz »Âïxç¦ç\¼B ¶½©Ãç¦BV>o[, 
»Âï\uÅkì "k^á_' >[ç\¥ç¦Bkì ̈ [Å ØÃòt>Ýç> 
F̈> ÖBéVm.

Heartless  persons  cannot  boast
We  are  liberal  to  our  best ! 

599 ÃöBm  íìº¼ïVâ¦m  glÐD  BVçª
ØkÔcD  Ao>VÂ  z¤[.     
BVçª ÃòÝ> ØÃöB c¦DçÃ cç¦Bm ; íìç\BVª 
ØïVDAïçá cç¦Bm ; glÐD  »Âïx^á>VþB Ao 
>VÂþªV_ ¶>uz ¶Þ·D.
Huge  elephant  sharp  in  tusk  quails
When  tiger,  less  in  form,  assails.

600 c«DÎòkuz  c^á  Øk®Âçï ;  ¶àmÖ_éVì
\«D\Âï^  g>¼é  ¼k®.
ÎòkÐÂz koç\BVkm »Âïtz]¼B, ¶ËÆÂïD 
Ö_éV>kì \«ºï¼á ; k½kV_ \Âïçá© ¼ÃV_ ÖòÝ>¼é 
¼k®ÃV|.
Mental  courage  is  true  manhood
Lacking  that  man  is  like  a  wood.

96 c^Ókm  ̈_éVD  cBì¡^á_ ; \u®¶m
(Possession  of  a  Powerful  Will)
xBuE  cç¦Bk«VF  ÖòÝ>_
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\½l[ç\ ̈[Ãm, \ªÝ]_ ̈õèBç>ß ØÄF¥D ØÃV¿m ¼ÄVDA>_ 
Ö_éV\_ ÖòÝ>éVzD. »Âï¼\V| ØÄB_Ã|¼kVìÂzD Îò Eé 
Ä\Bºï¹_, ¼ÄVìs[ kÄ©Ãâ| ¼ÄVDÃ_ k«Â í|D. >V\ÄÝ][  zðD, 
¶y> ¼\VïD, ¶á¡ ï¦Í> cõð_, ¶À], cÅÂïD, \Å], ¼ÄVDÃ_ 
¨[Ãª ku¤[ kVléVï Øk¹©Ã|D. ¨ª ¼k, ÖÍ> ¶]ïV«D 
»Âïxç¦ç\l[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
61.\½  Ö[ç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
61

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ åV[z zÅ^ïáVKD (601‡604) \½l[ yç\ 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (605‡608) ¼ÄVDÃo[ zuÅºï^ 
íÅ©Ãâ¦ª; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (609, 610) 
¼ÄVDÃo_éV>k[ ¶ç¦¥D ÃB[ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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\V·»«  \VFÍm  Øï|D.
z|DÃD [̈ÐD Î¹ zçÅBV> sáÂz, ¼ÄVDÃ_ [̈Å 
¶¿Âz© Ã½B© Ã½B Î¹ \ºþ ¶çðÍm s|D.  
Quenchless  lamp  of ancestry  goes
When  foul  idleness  encloses.

602 \½çB  \½BV  Î¿ï_  z½çBÂ
z½BVï  ¼kõ|  Ãkì.
>D z|DÃÝç>ß EÅ©Aç¦B>Vï gÂï sòDAÃkì, ¼ÄVDÃçé 
séÂþ xBuE¥¦[ ØÄBéVuÅ ¼kõ|D.
To  make  your  home  an  ideal  home
Loath  sloth  as  sloth ;  refuse  it  room.

603 \½\½Â  ØïVõ|Î¿zD  ¼Ãç>  ̧ÅÍ>
z½\½¥D  >[MÐD  xÍm.
sâ| s¦ ¼kõ½B ¼ÄVDÃçé, >[ \½l_ ïâ½ çkÝmÂ 
ØïVõ| kV¿D ¶¤s_éV>k[ ¸ÅÍ> z|DÃD, ¶k[ 
¶ak>uz x[ÃVï¼k ¶aÍm s|D.
The  fool  who  fosters  slugglishness
Before  he  dies  ruins  his  house.

604 z½\½Ím  zuÅD  ØÃòzD  \½\½Ím
\Võ¦  cQu¤  ékìÂz.          
¼ÄVDÃKÂz^ Îòk[ gµÍm sâ¦VªVªV_, ¶k[ EÅÍ> 
xBuE >̈çª¥D ¼\uØïV^á \Vâ¦V[. ¶>ªV_ ¶k[ 
z½© ØÃòç\ ¶aÍm zuÅºï^ ØÃòzD.
Who  strive  not  high  sunk  deep  in  sloth
Ruin  their  house  by  evil  growth.

(605‡608) ¼ÄVDÃéV_  kòD  zuÅºï^
605 Øå|Àì  \Ås  \½ml_  åV[zD

Øï|À«Vì  ïV\Â  ïé[.
¼ÄVDÃKD, ¶>ªV_ kòD ïVéÝ >VµßE¥D, ¶>ªV_ 
ØÄFkç> \ÅÝ>KD, ¶>ªV_ #ºz>KD gþB åV[zD, 
m[ÃÂ ï¦o_ Jµþ ¶aBÂ ïòm¼kVì, sòD¸ °®D 
\«Âïé\VzD.
To  lag,  forget,  idle  and  doze
These  four  are  pleasure  boats  of  loss.

601 z½ [̈ÐD  z[ÅV  sáÂïD  \½ [̈ÐD

61.\½  Ö[ç\ ‡ Freedom  from  Sloth
(601-604) ¼ÄVDÃo[  yç\
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¼ÄVDÃ_  Ö_éVç\

\VõÃB[  ̈F>_  ¶öm.
åVâç¦ gÓD >çékòç¦B cÅ¡ >V¼ª kÍm ¼ÄìÍ>VKD, 
¼ÄVDÃ_ cç¦Bkì EÅÍ> ÃBçª ¶ç¦B x½BVm.
With  all  the  wealth  of  lords  of  earth
The  slothful  gain  nothing  of  worth.

607 Ö½AöÍm  ̈^ÓDØÄV_  ¼ïâÃì  \½AöÍm
\Võ¦  cQu¤  ékì.
¼ÄVDÃçé sòD¸ ¼\uØïVõ| EÅÍ> xBuE Ö_éV>k«VF 
kVµþ[Åkì, ̧ Åì Ö½ÝmÂ í¤ Öïµþ[Å ØÄV_çéÂ ¼ïâzD 
Wçéç\ ¶ç¦kì.
The  slothful  lacking  noble  deeds
Subject  themselves  to  scornful  words.

608 \½ç\  z½ç\Âïõ  >ºþ[>[  Î[ªVìÂz
¶½ç\  AzÝ]  s|D.
¼ÄVDÃ_ å_éz½l_ ¸ÅÍ>kM¦D kÍm ØÃVòÍ]ªV_, 
¶àm ¶kçª ¶kÐç¦B ÃçïkìÂz ¶½ç\BVz\V® 
ØÄFm s|D.
If  sloth  invades  a  noble  house
It  will  becomes   a  slave  of  foes.

(609 ‡ 610) ¼ÄVDÃo_éV>V[  ¶ç¦¥D  å[ç\
609 z½gõç\  ¥^kÍ>  zuÅD  Îòk[

\½gõç\  \VuÅÂ  Øï|D.
Îòk[ ¼ÄVDÃçé ÖïµÍm xBuEçB ¼\uØïVõ¦V_, 
¶k[ ¸ÅÍ> z½ÂzD, ¶kªm gõç\ÂzD cõ¦Vª 
Ö¿Âz (zuÅD) Àºþs|D.
The  blots  on  race  and  rule  shall  cease
When  one  from  sloth  gets  his  release.

610 \½ÖéV  \[ªk[  ̈FmD  ¶½¶áÍ>V[
>V¶Bm  ̈_éVD  Îòºz.
>ªm ïVé½BV_ ̈ _éV céçï¥D ¶áÍ> ÖçÅk[ ï¦Í> 
Ã«©Ãá¡ x¿kç>¥D ¼ÄVDÃo_éV> ¶«Ä[ ØïVÞÄD 
ØïVÞÄ\Vï Ö_éV\_ Î¼« Ä\BÝ]_ >ç¦l[¤ ¶ç¦kV[.
The  slothless  king  shall  gain  en  masse
All  regions  trod  by  Lord  apace.

606 Ã½¥ç¦BVì  Ãu®¶ç\Í>Â  ïõbD  \½¥ç¦BVì
(Avoidance  of  Idleness)
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g^sçª¥ç¦ç\ [̈Ãm, Öç¦s¦V> c¦Kçw©ÃV_ ØÄF¥D 
xBuEBVzD. ¶m gÓD sçª ̈[® ïVöBÝ>V_ íÅ© Ãâ¦m.

Ø\FDxBuE ‡ Öç¦s¦V> c¦Kçw©A ̈[Å ïV«ðÝ>V_ Ø>Vaçé 
gÓD >[ç\ sçáþÅm. ̈ª¼k g^sçª ̈[Å ïVöB©ØÃBì ¶>[ 
ïV«ð\VþB Ø\FDxBuEÂz glu®. Öm ïVöBkVz ØÃBì.

¼ÄVDÃ_ Ö_éV\_ ¼ÃVªVKD, ¼\uØïVõ¦ ØÄB_ ÖM¼> WçÅ¡ ØÃÅ 
xBuE ¼>çk. ̈ ª¼k, g^sçª¥ç¦ç\ ̈ [Ãm \½l[ç\ ̈ [Å 
¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.      

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (611, 612, 613) xBuEl[ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (614) JéD xBuE Ö_éV>kªm zuÅxD, zÅ^ 
(615) JéD xBuE cç¦Bk[ ¶ç¦¥D å[ç\¥D íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> 
Ö«õ| zÅ^ïáVKD (616, 617) ØÄ_kD, k®ç\ ̈ [Å Ö«õ|ÂzD 
ïV«ðD xçÅ¼B xBuE, ¼ÄVDÃ_ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®] J[® zÅ^ïáVKD (618, 619, 620) Ø>FkÝ>V_ (»a[ ÃBªV_) 
m[ÃD kÍ>VKD xBuEçB Îòkì çïs¦Â í¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

62.g^sçª  cç¦ç\
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

62
ROYALTY

¶«EB_
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62.g^sçª  cç¦ç\ ‡ (Manly  Effort)

ØÃòç\  xBuE  >òD.
Îò ØÃòÞØÄBçéß ØÄFm x½Âï ¼kõ|¼\ ̈ [® Îòk[ 
\ªD >á«V]òÂï ¼kõ|D. °ØªM_ ¶kªm xBuE, ¶>çªß 
ØÄFm x½Ý>u¼ïuÅ ØÃòÍmçðçB còkVÂþ s|D.
Feel  not  frustrate  saying  “Tis  hard”
Who  tries  attains  striving’s  rewards.

612 sçªÂïõ  sçªØï¦_  {DÃ_  sçªÂzçÅ
yìÍ>Vö[  yìÍ>[®  céz.
ØÄBçé  x¿ç\BVïß ØÄFm x½ÂïV\_, Öç¦l¼é¼B çï 
sâ¦kç« céïxD çï sâ|s|D. g>éV_ ØÄF¥D åu 
ØÄBçé s¦V\_ xB[® ØÄFm x½Âï ¼kõ|D.
In  doing  work  don’t  break  and  shirk
The  world  will  quit  who  quits  his  work.

613 >VáVõç\  ̈[ÐD  >çïç\Âïõ  >ºþu¼Å
¼káVõç\  ̈[ÐD  ØÄòÂz.
¸ÅìÂz c>s ØÄF>_ ̈[ÐD ¼\[ç\BVª ̈õðD, s¦V 
xBuE ̈[® ØÄV_é©Ã|þ[Å cBìÍ> zðÝ]_ WçéØÃu® 
WuþÅm. Öç¦s¦Vm xBuE¼BV| ØÄB_Ã|k>V_ ØÄ_kD 
çïí|D. ØÃVò^ çïí|k>V_ \uÅkìïÓÂz c>k¼kõ|D 
[̈Å \ª©ÃVºz cç¦Bkì xBuE¥ç¦Bk«Vï¼k Öò©Ãì.

On  excellence  of  industry
Depends  magananimous  bountry.

(614) s¦V  xBuE  Ö_éV>k[  zuÅD
614 >VáVõç\  Ö_éV>V[  ¼káVõç\  ¼Ã½çï

kV^gõç\  ¼ÃVéÂ  Øï|D.       
¼ÃVòÂz ¶Þ·D ¼ïVçw >[ çïl_ °Í]ß ·wu¤© ¼ÃVì 
AöB xB[ÅVKD x½BV>m ¼ÃVé, s¦VxBuEl_éV>k[ 
¸ÅòÂz c>¡>KD ÖBéVm.
Bounty  of  man  who  never  strives
Like  sword  in  enunch’s  hand  it  fails.

(615) s¦VxBuE  cç¦Bk[  EÅ©A
615 Ö[ÃD  sçwBV[  sçªsçwkV[  >[¼ï¹ì

m[ÃD  mç¦Ým»[®D  #õ.
>[ Ö[ÃÝç> sòDÃV>kªVF ¼\uØïVõ¦ ØÄBçé x½Âï 
sòDAþ[Åk[, >[ ·uÅÝ>Vö[ m[ÃÝç>© ¼ÃVÂþÝ 
>Vºzþ[Å #õ gkV[.
Work  who  likes  and  not  pleasure
Wipes  grief  of  friends,  pillar  secure.

611 ¶òç\  cç¦Ým [̈®  ¶ÄVkVç\  ¼kõ|D
(611 ‡ 613) s¦V  xBuEBm  EÅ©A
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61
Ö[ç\  AzÝ]  s|D.
s¦VxBuE ÎòkÐÂzß ØÄ_kÝç>© ØÃòïß ØÄF¥D ; 
xBuE Ö_éV]òÝ>_ ¶kÐÂz k®ç\çBß ¼ÄìÝm s|D.
Industry  adds  prosperity
Indolence  brings  but  poverty.

617 \½¥áV^  \Vxï½  ̈[Ã  \½ÖéV[
>V^cáV^  >V\ç«l  ªV[.
ÎòkÐç¦B ¼ÄVDÃo¼é ïöB J¼>s kVµþ[ÅV^ ; ¼ÄVDÃ_ 
Ö_éVkÐç¦B xBuEl¼é ]ò\ï^ kVµþ[ÅV^.
Illuck  abides  with  sloth  they  say
Laxmi’s  gifts  with  labourers  stay.

(618) ̈ÍWçélKD  xBuEçB  çïs¦éVïVm
618 ØÃV¤Ö[ç\  BVìÂzD  Ãa¶[®  ¶¤¡¶¤Ím

g^sçª  Ö[ç\  Ãa.
Ø\F, kVF, ïõ, JÂz, ØÄs gþB ÖÍ> nDØÃV¤ï¹_ 
ÎòkÐÂzÂ zçÅÃV|ï^ ÖòÍ>V_ í¦ ¶>ªV_ Î[®D Ãa 
Ö_çé. gªV_ ¶kÐÂz ¶¤B¼kõ½BkuçÅ ¶¤Ím 
s¦VxBuE Ö_éV\u ¼ÃVªV_ ¶m¼k ÃaBVzD.
Misfortune  is  disgrace  to  none
The  shame  is  nothing  learnt  or  done.

619 Ø>FkÝ>V[  gïVm  ̈MÐD  xBuE>[
Ø\FkòÝ>Â  ío  >òD.      
Îòk[ ¼\uØïVõ¦ ØÄB_ s]kÄÝ>V_ ïò]B ÃBçªÝ 
>«Vsâ¦VKD,xBuEBVªm >ªÂz Ö¦\Vï ÖòÂïÂí½B 
c¦DA kòÍ]B kòÝ>Ý][ ¶á¡ÂzÂ ío >òD. ¼\uØïVõ¦ 
xBuE ÃVwVïVm.
Though  fate  is  against  fulfilment
Hard  labour  has  ready  payment.

620 »çw¥D  c©ÃÂïD  ïVõÃì  cçé¡Ö[¤Ý
>VwVm  cQu®  Ãkì.
ØÄBo[ ÃBçªÂ þç¦ÂïV\_ ØÄFBÂ í½B koç\ 
Ãç¦Ý>m »µ. ØÄBo[ ÃB[ þç¦ÂïV\_ ¼ÃVªVKD 
\ªD >á«V\_ ¼\uØïVõ¦ ØÄBçé ̈ Í> s>Ý Ø>VF¡D  
Ö_éV\_ xBuE ØÄFÃkì, ¶Ý>çïB koç\ kVFÍ> 
»çw¥D AÅxmþâ| {¦ß ØÄFkVì.
Tireless  Toiler’s  striving  hand
Shall  leave  even  the  fate  behind.

6 xBuE  ]òsçª  gÂzD  xBu¤[ç\
(616 ‡ 617) xBuEl[ç\ÂzD, s¦VxBuEÂzD ïV«ðDd
s¦VxBuE¥¦[ ØÄF>_ ‡ (Persistent  Striving)
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Ö|ÂïðaBVç\ ̈[Ãm Îò ØÄBçé Îòk[ ¼\u ØïV^ÓD ØÃV¿m 
Ø>FkÝ>V¼éV, ØÃVò^ ÃuÅVÂzçÅBV¼éV, c¦çé tï¡D kòÝ] 
cçw©Ã>V¼éV >ªÂz Ö|Âïõ (m[ÃD) kÍ> ØÃV¿m, ¶>uz \ªD 
ïéºïV\_ Öò©Ã>VzD. ª̈¼k Öm g^sçª cç¦ç\l[ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

63.Ö|Âïõ  ¶aBVç\

WEALTH CHAPTER ROYALTY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«EB_
63

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (621, 622) »a[ 
ïV«ð\Vï (s]kÄÝ>V_) kòD m[ÃÝ>V_ ¶aBV\_ Öò©Ãm ̈ ©Ã½ 
[̈Ã>uïVª kaxçÅ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (623‡625) 
Ø>FkÝ]ªVéVþB (»µsçª kÄÝ>V_ °uÃ|D) m[ÃÝ>V_ ¶aBV\_ 
Öò©Ãm ©̈Ã½ [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (626) JéD Îòkö¦D 
ØÃVò¹_éVsâ¦VKD, k®ç\¥uÅVKD \ªºïéºïV\_ Öò©Ã>uïVª 
kaxçÅï^ ̈ çk ̈ [Ãª íÅ©Ãâ¦ª; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z 
zÅ^ïáVKD (627‡630) Îò ØÄBçéß ØÄF¥D ØÃV¿m c¦KÂz kòD 
m[ÃÝ>V_ ¶aBV\_ Öò©Ã>uïVª kaxçÅï^ íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ
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¶|Ým»ìkm  ¶àmÎ©Ãm  Ö_.
Îò ØÄBçéß ØÄF¥D ØÃV¿m >ªÂzÝ m[ÃD ¼åöâ¦V_, 
¶Í>Ý m[ÃÝ>V_ ¶aÍm s¦V\_ \ªD \þw ¼kõ|D. 
°Øª[ÅV_ ¶Í>Ý m[ÃÝç> Øåòºþß ØÄ[® ¶aÂïÂ 
í½B k_éç\ ¶Í> \þµßEÂz Öò©Ãç>© ¼ÃV[® ¼k® 
Í̈> Î[®ÂzD Ö_çé.

Laugh  away  trouble ;  there  is
No  other  way  to  conquer  woes.

622 Øk^áÝm  ¶çªB  Ö|DçÃ  ¶¤¡cç¦BV[
c^áÝ][  c^áÂ  Øï|D.
Øk^áD ¼ÃV_ kòþ[Å m[Ãºí¦ ¶¤¡ç¦B Îòk[ 
\ªÝ>V_ ¶Í>Ý m[ÃD Øï¦ ¼kõ|D ̈ [® WçªÂþ[Å 
¶ás_ Øïâ| ¶aÍm¼ÃVF s|D.
Deluging  sorrows  come  to  nought
When  wise  men  face  them  with  firm  thought.

(623) ‡ 625)  Ø>FkÝ>V_ kòD m[Ãºïõ| 
ïéºïVç\

623 Ö|DçÃÂz  Ö|DçÃ  Ã|©Ãì  Ö|DçÃÂz
Ö|DçÃ  Ã¦V¶  >kì.
m[ÃD kÍ> ¼ÃVm ¶>uïVï kòÍ]Â ïéºïV>kì ¶Í>Ý 
m[ÃÝ]u¼ï m[ÃD cõ¦VÂþ ¶ç> Øk[® s|kì.
Grief  they  face  and  put  to  grief
Who  grieve  not  grief  by  mind’s  relief.

624 \|Ý>kVF  ̈_éVD  Ãï|¶[ªV[  cuÅ  
Ö|Âïõ  Ö|Âïõ  Ã|D.    
ÃV«kõ½çB Ö¿Ýmß ØÄ_KD¼ÃVm ¼Ä®, Ã^áD, ¼\| 
¼ÃV[Å >ç¦ï^ kòD ¼ÃVØ>_éVD, »ÂïÝm¦[ xB[® 
x[¼ª®D ̈ òm ¼ÃV[Åkçª ¶ç¦¥D m[Ãºï^ >V¼\ 
m[Ã\ç¦¥D.
Who  pulls  like  bulls  patiently  on
Causes  grief  to  grieve  anon.

625 ¶|Âþ  köÐD  ¶a¡ÖéV[  cuÅ
Ö|Âïõ  Ö|Âïõ  Ã|D.
s¦V\_ ¼\[¼\KD m[ÃD kÍ> ¼ÃV]KD ïéºïV\oòÂzD 
guÅKç¦Bk[ ¶ç¦Í> m[Ã¼\ m[Ã©Ãâ|© ¼ÃVzD.
Before  the  brave  grief  grieves  and  goes
Who  dare  a  host  of  pressing  woes.

621 Ö|Âïõ  kòºïV_  åzï  ¶>çª

63.Ö|Âïõ  ¶aBVç\ ‡ Hope  in  Mishap
(621 ‡ 622) »µsçªBV_  kÍ>  m[ÃÝmÂzÂ  ïéºïVç\
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m[ÃÝ]uzÂ  ïéºïV]òÝ>_

{DA>_  ¼>uÅV  >kì?
káD ØÃu® kV¿D¼ÃVm, åVD ØÄ_kD ØÃu®sâ¼¦VD 
¨[ØÅõè, ¶>çª ß ¼ÄìÝm çk©Ãç> \â|¼\ 
sòDÃV\_, kwºþ kVµÃkì, k®ç\Bç¦Í>VKD " D̈t¦D 
ØÃVò^ Ö_çé¼B' ̈[® kòÍ>¡D \Vâ¦Vì.
The  wise  that  never  gloat  in  gain
Do  not  fret  in  fateful  ruin.

(627 ‡ 630) c¦Kçw©ÃV_  kÍ>  m[ÃÝmÂz 
kòÍ>Vç\

627 ÖéÂïD  c¦DAÖ|DçÃÂ  Øï[®  ïéÂïÝç>Â
çïBVÅVÂ  ØïV^áV>VD  ¼\_.
m[ÃÝ]uz ÖéÂïVkm>V[ c¦DA [̈Ãç> cðìÍ> 
ÄV[¼ÅVì, >ºïÓÂzÝ m[ÃD kòD¼ÃVm \ªD ïéºï 
\Vâ¦Vìï^.
The  wise  worry  no  more  of  woes
Knowing  body’s  butt  of  sorrows.

628 Ö[ÃD  sçwBV[  Ö|DçÃ  ÖB_A [̈ÃV[
m[ÃD  c®>_  Öé[.
Ö[Ã\Vªç> sòDÃV>kªVFÝ m[ÃD ÖBuçïBVªm 
[̈® Ø>¹Í]ò©Ãk[ m[ÃD kÍ>¼ÃVmD m[Ãx®km  
Ö_çé.
Who  seek  not  joy,  deem  grief  norm
By  sorrows  do  not  come  to  harm.

629 Ö[ÃÝm^  Ö[ÃD  sçwBV>V[  m[ÃÝm^
m[ÃD  c®>_  Öé[.  
Ö[ÃD kÍ> ïVéÝ]_ ¶Í> Ö[ÃÝç> sòD¸© ¼ÃVuÅV>k[, 
m[ÃD kÍ> ïVéÝ]_ ¶Í>Ý m[ÃÝç> ¶ç¦kmD Ö_çé.
In  joy  to  joy  who  is  not  bound
In  grief  he  grieves  not  dual  round!

630 Ö[ªVç\  Ö[ÃD  ̈ªÂØïV¹[  gzD>[
Î[ªVì  sçw¥D  EÅ©A.
Îòk[ m[ÃÝç>¼B >ª Âz Ö[Ã\ VïÂ ïò]Â 
ØïV^kVªVªV_ ¶kÐç¦B ÃçïkòD sòDÃÝ>Âï EÅ©A 
cõ¦VzD.
His  glory  is  esteemed  by  foes
Who  sees  weal  in  wanton  woes!

626 ¶u¼ÅD [̈®  ¶_é_  Ã|Ã¼kV  ØÃu¼ÅD [̈®
(Hopefulness  in  Trouble)
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¶ç\ß· ̈[Ãm ¶ç\ßÄªm >[ç\çB© Ãu¤Â í®k>VzD. >[ç\ 
[̈ÅV_ ¶ç\ßÄªm zðºïçá¥D ØÄB_ïçá¥D Ãu¤B>VzD.

¶«ÄVâE [̈ÐD kõ½çB xçÅBVïß ØÄKÝmk>uzöB g® 
¶ºïºïÓD Î[®Âz \uØÅV[® c®mçðBVï ÖòÂï ¼kõ|D.

g® ¶ºïºï¹[ ÖB_çÃ¥D 32 ¶]ïV«Ý]_ í®k>uïVï 
|̈ÝmÂØïVõ|, ¶Í> 6 ¶ºïºï¹_, ¶«ÄVâE ØÄKÝmk]_ ¶«ÄÐÂz 
ÖçðBVï c^á ¶ç\ßÄ«m ÖB_A Ãu¤© ÃÝm ¶]ïV«ºï¹_ íÅÝ 
Ø>V¦ºþ, x>uïõ ¶ç\ß· Ãu¤Â í®þ[ÅVì k^Ókì.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ nÍm zÅ^ïáVKD (631‡635)  ¶ç\ßÄ«m 
zðÝ][ >[ç\ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (636) JéD  Oõð¤¡D, ±é¤¡D 
Îòº¼ï ¶ç\B© ØÃuÅ ¶ç\ßÄ«m EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (637, 638) ¶ç\ßÄ«m ØÄB_ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®] Ö«õ| (639, 640) zÅ^ïáVKD ¶ç\ßÄìï¹_ Ý̈>çïB 
(zçÅïÓç¦B) ¶ç\ßÄç« séÂï ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

64.¶ç\ß·

64

¶ºïsB_

¶ç\ßEB_
MINISTRY
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64.¶ç\ß· ‡ (Ministers)

¶òsçª¥D  \Võ¦m  ¶ç\ß·.
gâE©Ãè ØÄFk>uzöB ØÄ_kD, Ãç¦ gþB ïòs 
ïçá¥D cöB ïVéÝç>¥D, ØÄFBÝ>Âï ÃèçB¥D, 
¶>ªV_ åVâ|Âz kòD åéÝç>¥D g«VFÍ>¤B k_ék¼ª 
¶ç\ßÄªVkV[. 
He  is  minister  who  chooses
Right  means,  time,  mode  and  rare  ventures.

632 k[ïõ  z½ïVÝ>_  ïuÅ¤>_  g^sçª¼BV|  
nÍm¦[  \Võ¦m  ¶ç\ß·.
¶ÞÄVç\¥D, z½©̧ Å©AD, ïVÂzD ]ÅÐD, ïuÅ¤Í> 
¶¤¡D , xBuE¥D gþB ÖËçkÍmD EÅ©AÅ© 
ØÃuÅk[ ¶ç\ßÄ[.
With  these  he  guards  people, -  by  his
Knowledge,  firmness  and  manliness.

633 ¸öÝ>KD  ¼ÃèÂ  ØïVáKD  ̧öÍ>Vì©
ØÃVòÝ>KD  k_ém  ¶ç\ß·.
gâE©Ãè ïV«ð\Vï Eéç«© ¸öÝm séÂz>KD, 
>ÂïkìÂz cöB c>s ØÄFm ̧ öBV> kçïl_ ÖçðÝmÂ 
ØïV^Ó>KD, ̧ öÍ>kìïçá *õ|D ¼ÄìÝmÂ Øï^Ó>KD 
k_ék¼ª ¶ç\ßÄªVkV[.
A  minister  cherishes  friends
Divides  foes  and  the  parted  blends.

634 Ø>ö>KD  ¼>ìÍm  ØÄBKD  Îò>çéBVß               
ØÄV_éKD  k_ém  ¶ç\ß·.     
ØÄFk>uzöB Ãé kaïÓ^ >Âïç>Ý ¼>ìÍØ>|Ý>KD, 
¶>çª ¹̈>Vïß ØÄFm x½ÂzD kçïçB g«VFÍm 
¼\uØïV^Ó>KD, cö¼BVìx[ c®]Ã¦© ¼Ã·k]KD 
k_ék¼ª å_é ¶ç\ßÄªVkV[.
A  minister  must  sift  reflect
Select  and  say  surely  one  fact.

635 ¶Å[¶¤Ím  g[®¶ç\Í>  ØÄV_éV[ Þ̈  QV[®D
]Å[¶¤Í>V[  ¼>ìßEÝ  mçð.
å_éÅºïçá ¶¤Ím ØïVõ|, ï_sÂ ¼ï^sïáV_ 
>z]çB cBìÝ]Â ØïVõ|, ØÄV_éVuÅ_ ØÃuÅkªVF, 
¶«ÄÐç¦B kVµsKD >VµsKD >zÍ>kV® ÃèAöÃk¼ª, 
¶«ÄM[ ¶«EBKÂzÝ mçðAöBÝ>Âï ¶ç\ßÄªVkV[.
Have  him  for  help  who  virtue  knows
Right  wisdom  speaks,  ever  apt  in  acts.

631 ïòs¥D  ïVéxD  ØÄFçï¥D  ØÄF¥D
(631 ‡ 635) ¶ç\ßÄö[  zðåé[ï^
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63
BVcá  x[WÅ  Ãçk.
À] ±_ïçáÂ ïu®© ØÃuÅ ¶¤¼kV|, ÖBuçïBVª 
Oõð¤¡D cç¦B ¶ç\ßÄö[ x[¼ª, ¶kì ØÄF>uïöB 
OâÃ\Vªß  ØÄB_ïáVï ̈çk¥D ¼>V[Å \Vâ¦V.
Which  subtler  brain  can  stand  before
The  keen  in  brain  with  learned lore?

(637‡ 638) ¶ç\ßÄö[  Ãèï^
637 ØÄBuçï  ¶¤Í>Â  ïç¦ÝmD  céïÝm

ÖBuçï  ¶¤Ím  ØÄB_.
Â̈ïVéÝmÂzD ØÃVòÍmD À] ±é¤çk {ì ¶ç\ßÄì 
ØÃu¤òÍ>VKD, ¶Í>Í>Â ïVéß ówKÂ¼ïuÅ kçïl_ >D 
Ãèïçáß ØÄFm x½Âï ¼kõ|D.
Albeit  you  know  to  act  from  books
Act  after  knowing  world’s  outlooks.

638 ¶¤ØïV[®  ¶¤BV[  ̈MÐD  c®]
cçwÖòÍ>V[  íÅ_  ï¦[.
¶¤¡® Ýmk V ö[ ¶¤çk¥D ¶a Ým Ý > VÐD 
¶¤BV>kªVï ¶«Ä[ ÖòÍ>VKD, ¶ç\ßÄ[ ¶kÐÂz 
c®]BVªkuçÅ ̈|ÝmÂ í®>_ ï¦ç\BVzD.
The  man  in  place  must  tell  the  facts
Thought  the  ignorant  king  refutes.

(639 ‡ 640) ¶ç\ß·©  ÃèÂzÝ  >ïV>kì
639 Ã¿m ṏbD  \Í]öl[  ÃÂïÝm^  Ø>Ë¼kVì   

¿̈Ãm  ¼ïV½  c®D.      
>kÅVª kaçB ̈õèÂ í®þ[Å ¶ç\ßÄçª s¦ ̈¿Ãm 
¼ïV½ Ãçïkì ÃÂïÝ]_ ÖòÍ>VKD å[ç\BVzD.
Seventy  crores  foes  are  better
Than  a  minister  with  mind  bitter.

640 xçÅ©Ã¦ß  óµÍmD  x½¡Öé¼k  ØÄFkì
]Å©ÃV|  ÖéV¶  >kì.
ØÄB_ïçá x½ÂzD ]Å[ Ö_éV>kì, x[¼ª xçÅBVï 
ṏè çkÝ]òÍmD ØÄF¥D¼ÃVm zçÅBVªçkïçá¼B 
ØÄFkì.
The  unresolved,  though  well  designed
To  fulfill  and  act  they  have  no  mind.

6 \]OâÃD  ±¼éV|  cç¦BVìÂz  ¶]OâÃD

¶ç\ßÄM[ >[ç\ ‡ (The  Nature  of  a  Minister)

(636) ¶ç\ßÄì  EÅ©A
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ØÄV_k[ç\ ̈[Ãm, {ì ¶ç\ßÄì >V[ \ªÝ]_ WçªÝ> ØÄBçé 
Øku¤ï«\Vï x½ÂzD ØÃVòâ|D, >ªm ØÃV®©Aïçáß Äök« ØÄF¥D 
ØÃVòâ|D ¶>uz °uÅ ØÄVuïçáÂ í®D k_éç\ Ãç¦Ý>k«Vï 
ÖòÝ>éVzD.

ØÄ[Å ¶]ïV«Ý]_ ¶ç\ß· (634) gkm zÅ¹_ "Îò >çéBVß 
ØÄV_éKD k_ém' ̈[ÅVì. ¶>Vkm å[ç\ >òD ØÄVuïçá c®]©Ã¦ß 
ØÄV_K>éVzD. ¶>ªm EÅ©A© Ãu¤ ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ sökVïÂ 
í®þ[ÅVì. ̈ ª¼k, ØÄV_k[ç\ ̈ [Å ÖÍ> ¶]ïV«D ¶ç\ß· ̈ [Å 
¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï© Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
65.ØÄV_k[ç\

WEALTH CHAPTER MINISTRY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶ç\ßEB_
65

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| (641, 642) zÅ^ïáVKD ØÄV_k[ç\ 
¶ç\ßÄòÂz ¶kEB\Vª Î[® ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (643) JéD 
ØÄV_o[ (¶ç\ßÄ«m ØÄV_k[ç\l[) ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> 
J[® zÅ^ïáVKD (644‡646) ¶ç\ßEBo_ k_éç\ Ãç¦Ý> Îò 
¶ç\ßÄ[ ØÄVuïçá ̈ËkV® ÃB[Ã|Ý> ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (647, 648) ØÄV_k[ç\, ¼ÄVìs[ç\, 
¶ÞÄVç\ xçÅBVïÂ ¼ïVÝmß ØÄV_K>_, ÖMç\BVïÂ íÅ_ ̈[Å nÍm 
kçï guÅ_ ØÃuÅk«m EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E 
Ö«õ| zÅ^ïáVKD (649, 650) xçÅ©Ã¦¡D, ÖMç\BVï¡D ØÄV_é 
x½BV>kö[ Öa¡ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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BVåéÝm  c^á#cD  ¶[®.
\Âïçá åDÃV_ ~ìÝm åD ¨õð©Ã½ ¶kìïçáß 
ØÄBuÃ|ÝmD guÅ_, ¼Ãß·Ý ]ÅÝ>V_ \â|¼\ ¶ç\¥D. 
¶ËkV® \Âïçá åD kB©Ã|Ý>Âí½B EÅ©AÝ >[ç\ 
¼kØÅÍ>ß ØÄBKÂzD Ö_çé.
The  goodness  called  goodness  of  speech
Is  goodness  which  nothing  can  reach.

642 gÂïxD  ¼ï|D  ¶>ªV_  kò>éV_
ïVÝm{DÃ_  ØÄV_o[ïõ  ¼ÄVì¡.
gÂïxD,  ¼ï|D  (å[ç\¥D, yç\¥D) ØÄV_þ[Å  ØÄV_éV_ 
kò>éV_ Îòk[ >[Ðç¦B ØÄV_o_ >k® ¼å«V\_ ïVÝmÂ 
ØïV^á ¼kõ|D.
Since  gain  or  ruin  speeches  bring
Guard  against  the  slips  of  tongue.

(643) ØÄV_o[  ÖéÂïðD
643 ¼ïâ¦Vì©  ̧èÂzÍ  >çï¶kVFÂ  ¼ïáVòD

¼kâÃ  Ø\Vak>VÞ  ØÄV_.
ØÄV_KD¼ÃVm ¼ïâ¦kç«Ý >[kB©Ã|ÝmD ÃõAïÓ¦[, 
¼ ï â ï V > k ò D  ¼ ï â ï  s ò D A \ V ®  í Å ©Ã | k m  
ØÄV_k[ç\BVzD.
A  speech  is  speech  that  holds  ears
And  attracts  ev’n  those  that  are  averse.

(644 ‡ 646) ¼Ã·D  xçÅ
644 ]Å[¶¤Ím  ØÄV_Kï  ØÄV_çé ¶ÅÐD

ØÃVòÓD  ¶>M[»ºz  Ö_.  
¸Åì °u®Â ØïV^ÓD kçïçB¥D, >[ >z]çB¥D ¶¤Ím 
ØïVõ| ¼ÃÄ ¼kõ|D. ¶Ý>çïB ¼ÃßÄVuÅKÂz ¼\éVª 
¶ÅxD, ØÃVòÓD Ö_çé.
Weigh  thy  words  and  speak ;  because
No  wealth  or  virtue  words  surpass.

645 ØÄV_Kï  ØÄV_çé©  ̧¤m{ìØÄV_  ¶ßØÄV_çé
Øk_KDØÄV_  Ö[ç\  ¶¤Ím.
>V[ ØÄV_é WçªÝ> ØÄV_çé, ¼k® Îò ØÄV_éV_ Øk_é 
x½BVm ̈ [Ãç> ¶¤Ím ØïVõ|, ̧ [ª¼« >V[ ØÄV_é 
WçªÝ> ØÄV_çéß ØÄV_é ¼kõ|D.
Speak  out  thy  word  so  that  no  word
Can  win  it  and  say  untoward.

641 åVåéD  ̈[ÐD  åé[cç¦ç\  ¶ÍåéD
(641 ‡ 642) ¶ç\ßÄòÂz©  ¼ÃßÄVuÅ_  ¼>çk

65.ØÄV_k[ç\ ‡ (Eloquence)
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(Power  of  Speech)
]ÅDÃ¦ß  ØÄV_K>_

\VâEl[  \V·¶uÅVì  ¼ïV^.
¸Åì sòDADÃ½BVïÝ >VD ØÄV_o, ̧ Åì ØÄV_KD ¼ÃVm 
¶ßØÄV_o[ ÃBçª g«VFÍm ØïV^Ó>_ \VÄuÅ 
EÅ©Aç¦Bkö[ ØïV^çïBVzD.
Spotless  men  speak  what  is  sweet
And  grasp  in  others  what  is  meet.

(647‡648) ØÄV_éVuÅ_  cç¦Bkì  ØÃòç\
647 ØÄVé_k_é[  ¼ÄVì¡Öé[  ¶ÞÄV[  ¶kçª

Öï_Øk_é_  BVìÂzD  ¶öm.
>V[ ïò]BkuçÅ å[z ØÄV_é k_ékªVF, ØÄV_KD 
¼ÃVm ¼ÄVì¡ Ö_éV>kªVF, ¶ÞÄV>kªVF c^ákçª 
\V®ÃVâ¦V_ Øk_km BVìÂzD x½BVm,
No  foe  defies  the  speaker  clear
Flawless,  puissant,  and  free  from  fear.

648 sç«Ím  Ø>Va_¼ïâzD  QVéD  W«ÍmÖMm
ØÄV_K>_  k_éVì©  ØÃ¤[.
ïòÝmÂïçá Î¿ºïVïÂ ¼ïVìÝm ÖMç\BVïß ØÄV_é 
k_ékç«© ØÃuÅV_, céïD sç«Ím ¶kòç¦B ØÄV_çé 
°u®Â Øï^ÓD.
The  world  will  quickly  carry  out
The  words  of  counselors  astute.

(649‡650) ØÄV_éVuÅ_  ¶uÅkì  Öa¡
649 ÃéØÄV_éÂ  ïVx®kì  \[Å\V·  ¶uÅ

EéØÄV_é_  ¼>uÅV  >kì.
zuÅ\uÅçkBVþB EéØÄVuïçáß ØÄV_éÝ Ø>öBV>kì, 
cõç\BVï¼k Ãé ØÄVuïçáß ØÄV_oÂ ØïVõ½òÂï 
sòDAkì.
They  overspeak  who  do  not  seek
A  few  and  flawless  words  to  speak.

650 Öðì»µÝmD  åVÅV  \éì¶çªBì  ïuÅm
cð«  söÝmcç«BV  >Vì.
>VD ïuÅ ±uØÃVòçá© ̧ Åì cðò\V® sökVïß ØÄV_é 
x½BV>kì, ØïVÝ>Vï \éìÍ]òÍ> ¼ÃV]KD \ðD ï\wV> 
\éç«© ¼ÃV[Åkì.
Who  can’t  express  what  they  have  learnt
Are  bunch  of  flowers  not  fragrant.

646 ¼kâÃÝ>VD  ØÄV_o©  ̧ÅìØÄV_  ÃB[¼ïV¦_
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sçªÝ#Fç\  ̈[Ãm ØÄFB©Ã|D ØÄB_ï^ Øk®D ØÃVòçá \â|D 
>«V\_, sçªïçáß ØÄFÃkòÂz ¶ÅD, Aïµ ̈ [Å Ö«õç¦¥D >òD 
å_é ØÄB_ïáVï¡D ÖòÂï ¼kõ|D ̈[Ãç>Â z¤ÂzD.

ØÄV_KD  ØÄV_  \â|\_éV\_,  ØÄF¥D  ØÄBKD  å[ÅVï ÖòÂï 
¼kõ|D ̈[Ã>V_ ÖÍ> ¶]ïV«D ØÄV_k[ç\l[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (651) JéD mçðåéD ̈[Ãm ïõðV_ 
ïVð©Ã|D Î[®; sçªåéD ̈[Ãm ïòÝ>V_ g«VB©Ã|km. ïõðV_ 
ïVð©Ã|D "mçð å[ç\çB' s¦Â ïòÝ>V_ g«VB©Ã|D "sçª å[ç\' 
EÅÍ>m ̈ª sçªÝ #Fç\l[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD nÍm 
zÅ^ïáVKD(652‡656) ÃVkÝç>¥D ÃaçB¥D >òD ØÄB_ïçáß 
ØÄFBÂ í¦Vm [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z 
zÅâÃVÂïáVKD (657‡660) ÃVkxD, Ãa¥D >«Âí½B ØÄB_ïçá °[ 
ØÄFBÂ í¦Vm, ØÄF>V_ ̈[ª sçá¥D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^
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66.sçªÝ#Fç\ ‡ (Purity of Action)

¼kõ½B  ̈_éVD  >òD.
ÎòkÐÂzÝ mçð å_ék«VlòÍ>V_ ¶>ªV_ ØÄ_kD 
[̈Å >[ç\ sçá¥D ; ¶¼>V| W_éV\_, ¼\KD ØÄF¥D 
ØÄBKD å_é>VlòÍ>V_, ¶m ¶k[ ¼kõ½B å[ç\ 
¶çªÝç>¥D Îòº¼ï ØïV|ÂzD.
Friendship  brings  gain ; but  action  pure
Does  every  good  thing  we  desire.

(652‡656) ÃVkxD  Ãa¥D  >òD  ØÄB_ï^
652 [̈®D  Îò¡>_  ¼kõ|D  AïØwV|

å[¤  ÃBkV  sçª.
Aïçw¥D ¶ÅÝç>¥D >«V> #Fç\ ¶uÅ ØÄB_ïçá 
Â̈ïVéÝ]KD  Îòk[ ØÄFBV\_ sâØ¦VaÂï ¼kõ|D.

Eschew  always  acts  that  do  not
Bring  good  nor  glory  on  their  part.

653 {Î>_  ¼kõ|D  Î¹\VµzD  ØÄFsçª
g¶mD  ̈[Ð  \kì.
¼\[¼\KD cBì¼kVD ¨[® sòD¸ xB_þ[Åkì 
>Dxç¦B Aïµ Øï|k>uzÂ ïV«ð\Vª ß ØÄBçéß 
ØÄFBV\_ s¦¼kõ|D.
Those  in  the  world  desire  for  fame
Should  shun  the  deed  that  dims  their  name.

654 Ö|Âïõ  Ã½ÐD  Ö¹kÍ>  ØÄFBVì           
å|ÂïuÅ  ïVâE  Bkì.         
¶çÄkuÅ Ø>¹Í> ¶¤sçª ¥ç¦Bkì ,m[ÃÝ]_ 
EÂzõ¦VKD ¶Ým[ÃÝç>Ý yì©Ã>uïVï¡D ÖakVª 
ØÄB_ïçáß ØÄFB\Vâ¦Vì.
Thought  perils  press  the  faultless  wise
Shun  deeds  of  mean,  shameful  device.

655 ü® [̈®  Ö«ºzk  ØÄFBuï  ØÄFkV¼ª_
\u®¶[ª  ØÄFBVç\  å[®.
">k® ØÄFm sâ¼¦V¼\' ̈[® ̧ Åz WçªÍm kòÍmk>uzÂ 
ïV«ð\Vª ØÄB_ïçáß ØÄFBÂ í¦Vm. ÎòïV_ >k¤ß 
ØÄF>VKD, *õ|D ¶Ý>[ç\BVªkuçÅß ØÄFBV]òÝ>_ 
å_ém.
Do  not  wrong  act  and  grieve “Alas”
If  done,  do  not  repeat  it  twice.

651 mçðåéD  gÂïD  >ÔcD  sçªåéD
(651) ØÄB_  #Fç\Bm  EÅ©A
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65
ÄV[¼ÅVì  ÃaÂzD  sçª.
ØÃuÅ >Vl[ ÃEçBÂ ïõ| kòÍ> ¼åìÍ>VKD, ÄV[¼ÅVì 
Ãa©Ã>uzÂ ïV«ð\Vª ÖakuÅ ØÄB_ïçá Îòk[ 
ØÄFBÂ í¦Vm.
Though  she  who  begot  thee  hungers
Shun  acts  denounced  by  ancient  seers.

(657‡660) yBª  ØÄFBV¼>  ̈[Å>[  ïV«ðD
657 Ãa\çéÍm  ̈F]B  gÂïÝ][  ÄV[¼ÅVì

ïaå_  z«¼k  >çé.
ÃaçB ¼\uØïVõ| ÖaØ>Va_ ØÄFm ØÃ®D ØÄ_kÝç> 
s¦ß ÄV[¼ÅVì sçªÝ#Fç\¼BV½òÍm ØÃ®D ØÃV_éV> 
k®ç\¼B EÅÍ>m.
Pinching  poverty  of  the  wise
Is  more  than  wealth  hoarded  by  Vice.    

658 ï½Í>  ï½Ím{«Vì  ØÄF>VìÂz  ¶çk>VD
x½Í>VKD  ¬çw  >òD.
gïV>çk ª̈ séÂï©Ãâ¦ ØÄB_ïçá séÂþ s¦V\_ 
¼\uØïVõ| ØÄF>kìÂz, ¶ßØÄB_ï^ WçÅ¼k¤ªVKD 
m[Ã¼\ ØïV|ÂzD.
Those  who  dare  a  forbidden  deed
Suffer  troubles  thought  they  succeed

659 ¶wÂØïVõ¦  ̈_éVD  ¶w©¼ÃVD  Öw©̧ ÐD
¸uÃBÂzD  åuÃV  éçk.      
Îòk[ ̧ Åç« ¶¿DÃ½Ý yBØÄB_ïçáß ØÄFm ÄDÃV]Ý>© 
ØÃVòØá_éVD ÖÍ>© ̧ Åsl¼é¼B ¶k[ ¶w ¶w ¶kçª 
sâ|© ¼ÃVFs|D. ¶>uz \VÅVï #B ØÄB_ï^ JéD kÍ> 
ØÃVò^ïçá ¶k[ x[A ÖwÍ>VØª[ÅVKD ¶çk 
¶kÐÂz© ̧[ªì kÍm ÃB[ ØïV|ÂzD.
Gains  from  weeping,  weeping  go
Though  lost,  from  good  deeds  blessings flow.

660 ÄéÝ>V_  ØÃVò^ØÄFm°D  gìÝ>_  Ã·\õ
ïéÝm^Àì  ØÃFmÖZÖ  Bu®.
kÞÄçªBVª kaBV_ ØÃVòçáß ¼ÄìÝmÂ ïV©ÃVu®>_, 
~«D cé«V> ÃßçÄ \õ ïéÝm^ Àç« sâ| ¶ç>Â ïV©ÃVu¤ 
çkÝ>Vu ¼ÃV[Åm.
The  wealth  gathered  in  guilty  ways
Is  water  poured  in  wet  clay  vase.

6 ~[ÅV^  ÃEïVõÃV[  glÐD  ØÄFBuï
ØÄBo_  #Fç\ ‡ (Uprightness  of  Action)
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sçªÝ]âÃD ̈ [Ãm, x[ ¶]ïV«Ý]_ íÅ©Ãâ¦ #B ØÄB_ïçáß 
ØÄFþ[ÅkÐÂz ÖòÂï ¼kõ½B \ªÝ]õç\ (\ªkoç\) çBÂ  
z¤ÂzD.

ª̈¼k, sçªÝ#Fç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧[ sçªÝ]âÃD ̈[Å 
ÖÍ> ¶]ïV«D çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
67.sçªÝ]âÃD

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

67
MINISTRY

¶ç\ßEB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (661) JéD sçªÝ]âÃD ̈ [ÅV_ 
[̈ªØk[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (662, 663) 
sçªÝ]âÃÝ][ >[ç\ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (664) JéD sçªÝ]âÃÝ][ 
¶òç\¥D, zÅ^ (665) JéD sçªÝ]âÃÝ][ EÅ©AD, zÅ^ (666) JéD 
sçªÝ]âÃD cç¦Bkìï^ ¶ç¦¥D ÃBÐD xçÅ¼B, íÅ©Ãâ¦ª;  zÅ^ 
(667) JéD sçªÝ]âÃD cç¦B ¶ç\ßÄìïçá Ë̈kV® ¶¤Ím 
ØïV^km ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (668, 669) 
sçªÝ]âÃxç¦B ¶ç\ßÄìï^ Îò ØÄBçé ̈ ËkV® ØÄFB ¼kõ|D 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (670) JéD 
sçªÝ]âÃD Ö_éV>k«m Öa¡ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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\uçÅB  ̈_éVD  ̧Å.
Îò ØÄBçéß ØÄF¥DØÃV¿m ¶]_ c®] ̈ [® ØÄV_é© 
Ã|km ¶Í>ß ØÄBçé ¼\uØïVõ¦k«m \ªÝ]ªm koç\ 
BVzD. ¶ç>Ý >s« \uÅ Ãç¦, ¶«õ, åâA _̈éVD 
ØÄBKÂzÝ ]õç\ (koç\) ̈[® ØÄV_é©Ã¦Vm.
A  powerful  mind  does  powerful  act
And  all  the  rest  are  imperfect.

(662‡663) ØÄB_  ]ÅÝ][  Ãz]
662 »®{«V_  cuÅ¸[  Î_ïVç\  ÖËs«õ½[

g® [̈Ãì  gFÍ>kì  ¼ïV^.
Öç¦R®  kòk>uz x[¼Ã ÀÂz>_, kÍ> ¸[ \ªD 
>á«Vç\ gþB ÖÍ> Ö«õ½ªm ka¼B sçªÝ ]âÃD 
g«VFÍ>kö[ ØïV^çïBVD.
Shun  failing  fuss ; fall not purpose
These  two  are  maxims  of  the  wise.

663 ïç¦ÂØïVâïß  ØÄF>Âïm  gõç\  Öç¦ÂØïVâþ[ 
üÅV  s¿\D  >òD.
ØÄF¥D ØÄBçé x½s_ Øk¹©Ã|DÃ½BVïß ØÄF¥D >z]¼B 
gõç\BVzD ; Öç¦l_ Øk¹©Ãâ¦V_ Ãçïk«V_ ÀºïV> 
m[ÃÝç>Â ØïV|ÂzD.
The  strong  achieve  and  then  display
Woe  unto  work  displayed  midway.

(664) ØÄB_]ÅM[  ¶òç\
664 ØÄV_K>_  BVìÂzD  ̈¹B ;  ¶öBkVD

ØÄV_oB  kõðD  ØÄB_.  
"ÖßØÄBçé ÖËkV® ØÄFm x½ÂïéVD' [̈® ØÄV_K>_ 
k̈ìÂzD ¨¹BªkVD ; ØÄV_oBÃ½ ØÄFm x½Ý>_ 
¶öBªkVD.
Easy  it  is  to  tell  a  fact
But  hard  it  is  to  know  and  act.

(665) ØÄB_]ÅM[  sçá¡
665 T® F̈]  \Võ¦Vì  sçªÝ]âÃD  ¼kÍ>[ïõ

»® F̈]  c^á©  Ã|D.
ØÄB_ ]Åª V_ ØÃòç\ ØÃu® cBìÍ>kö[ sçªÝ 
]âÃ\Vªm, åVâç¦ gÓD ¶«ÄM¦Ý]KD ̈ â½ \]Âï©Ãâ| 
sáºzD.
Dynamic  deeds  of  a  doughty  soul
Shall  win  the  praise  of  king  and  all.

661 sçªÝ]âÃD  ̈[Ãm  Îòk[  \ªÝ]âÃD

67.sçªÝ]âÃD ‡ (Executive Ability)
(661) sçªÝ]âÃÝ][  ÖéÂïðD
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(Powerful  Acts)
ØÄB_  c®]

]õèBì  gï©  ØÃ¤[.
ṏèBkì ̈õèBÃ½¼B ØÄB_ gu®k]_ c®]¥ç¦B 
k«Vï ÖòÂï© ØÃuÅV_, ¶kì ̈ õèBkuçÅ ̈ õèB 
kV¼Å ¶ç¦kì.
The  will-to-do  achieves  the  deed
When  mind  that  wills  is  strong  indeed

(667) ØÄB_  ]Å[  cç¦Bkç«  ¶¤Ím  ØïV^Ó>_
667 cò¡ïõ|  ̈^áVç\  ¼kõ|D  cò^ØÃòÍ¼>ìÂz

¶ß·gè  ¶[ªVì  cç¦Ým.
còÓD ØÃöB ¼>ìÂz ¶ßE_ ÖòÍm >VºzD E¤B gè 
¼ÃV[Åkìï^ céïÝ]_ c^áªì. ¶kìïÓç¦B còs[ 
E®ç\çBÂ ïõ| ÖïwÂ í¦Vm.
Scorn  not  the  form ;  for  men  there  are
Like  linchipin  of  big  rolling  car.

(668 ‡ 669) ]ÅÐ¦[  ØÄB_Ã|D  ka
668 ïéºïVm  ïõ¦  sçªÂïõ  máºïVm

#ÂïD  ï½Ím  ØÄB_.
\ªD ïéºïV\_ g«VFÍm mèÍm °uÅ Ø>Vaçéß ¼ÄVì¡ 
ØïV^áV\_ ïVéÍ>VµÝ>V\_ ØÄFm x½Âï ¼kõ|D.
Waver  not ;  do  wakefully
The  deed  resolved  purposefully.

669 m[ÃD  cÅköÐD  ØÄFï  mè¡gu¤
Ö[ÃD  ÃBÂzD  sçª.         
x½s_ Ö[ÃD ØïV|ÂzD Ø>Vaçéß ØÄF¥D¼ÃVm m[ÃD 
tï kÍ> ¼ÃV]KD mè¡ ¼\uØïVõ| ØÄFm x½Âï 
¼kõ|D.
Do  with  firm  will  though  pains  beset
The  deed  that  brings  delight  at  last.

(670) ]ÅªuÅkö[  Öa¡
670 ç̈ªÝ]âÃD  ̈F]BÂ  ïõbD  sçªÝ]âÃD

¼kõ¦Vç«  ¼kõ¦Vm  céz.
¼k® ̈ Ý>çïB c®] cç¦Bk«Vï ÖòÍ>VKD, ØÄF¥D 
Ø>Vao_ c®] Ö_éV>kç« céïD sòD¸© ¼ÃVuÅVm.
The  world  merits  no  other  strength
But  strength  of  will-to-do  at  length.

666 ṏèB  ̈õèBVºz  ̈FmÃ  ̈õèBVì
(666) ØÄBçéÝ  ]òÝ>\Vïß  ØÄFÃkì  ØÃ®D  ÃB[
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sçª ØÄB_kçï [̈Ãm |̈ÝmÂØïVõ¦ sçªçBß ØÄFBÝ 
¼>çkBVª \ª¡®]çB cç¦B ¶ç\ßÄ«m ØÄF¥D ]ÅÝç>Â z¤ÂzD.  
ª̈¼k  ÖÍ> ¶]ïV«D sçªÝ]âÃÝ][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.    

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (671, 672) 
ØÃVmkçïBV_ sçª ØÄF¥D ]ÅD íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (673) JéD, >ªm 
¶«ÄÐÂzD ÃçïkÐÂztç¦¼B Wé¡D Wçé ¶>Vkm, >ªm ¶«Ä[ 
Ãçïkçªs¦ koBk[, ÃçïkÐÂz Î©ÃVªk[ ¶_ém Ãçïkçªs¦ 
Ø\oBk[ ̈[Ãm sçªØÄB_kçïÂz ¶ç\ßÄ[ ¶¤B¼kõ½B ØÄF] 
[̈ÃmD, ¶Í> J[¤_ >ªm ¶«Ä[ koBkªVï ÖòÂzD Wçé 
EÅ©Aç¦Bm ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ (674) JéD koç\¥ç¦B ¶«Ä[ Ãçïkç« ̈]ìØïV^ÓD ]ÅD 
íÅ©Ãâ¦m. ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (675‡677) JéD koç\l_ >ªm 
¶«ÄÐD ÃçïkÐD Î©ÃVª koç\ ØÃu¤òÂzD ØÃV¿m, Ë̈kV® 
ØÄBçéß ØÄFB ¼kõ|Ø\[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] 
J[® zÅ^ïáVKD (678‡680) koç\ zçÅÍ> ¶«Ä[ ØÄB_ ØÄF¥D 
s>D íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

68.sçª  ØÄB_kçï
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

68
¶ç\ßEB_

MINISTRY
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68.sçª  ØÄB_kçï ‡ (Modes  of  Action)

>VµßE¥^  >ºz>_  ym.
Îò ØÄBçé g«VFk][ x½¡ [̈Ãm, ¶ßØÄBçéß 
ØÄFk>uzÝ mè¡ ØïV^k>VzD. mè¡ ØïVõ¦̧ [ 
¶ßØÄBçéß ØÄFBV\_ ïVéD >VµÝmkm yç\ gzD.
When  counsel  takes  a  resolve  strong
Weak  delay  of  action  is  wrong.

672 #ºzï  #ºþß  ØÄBuÃVé ;  #ºïuï
#ºïVm  ØÄF¥D  sçª.
ïVéÍ>VµÝ]ß ØÄFBÝ >ÂïkuçÅÂ ïVéº>VµÝ]ß ØÄFB 
¼kõ|D ; ïVéÍ>VµÝ>V\_ sç«Ím ØÄFB ¼kõ½B 
ØÄB_ïçá c¦¼ª ØÄFB ¼kõ|D.
Delay  such  acts  as  need  delay
Delay  not  acts  that  need  display.

(673) koç\l[  EÅ©A
673 Î_KDkVF  ̈_éVD  sçªå[¼Å ;  Î_éVÂïV_

ØÄ_KDkVF  ¼åVÂþß  ØÄB_.
ØÄBçéß ØÄFB ÖBKD kçïBV_ ̈ _éVD ØÄF>_ å_é¼>.  
ÖBéV>¼ÃVm, ¶ç>ß ØÄFB ÖBKD ka ¶¤Ím ØÄFB ¼kõ|D.
It’s  best  to  act  when  feasible
If  not  see  what  is  possible.

(674) koBk[  ØÄB_  ]Å[
674 sçªÃçï  ̈[ÅÖ«õ½[  ̈ßÄD  Wçª¥DïV_

y ß̈ÄD  ¼ÃVéÝ  Ø>®D.   
Ø>V¦ºþB ØÄBçé x½ÂïV\_ sâ¦ zçÅçB¥D, Ãçïkç« 
xu¤KD ¶aÂïV\_ sâ¦ zçÅçB¥D Ãu¤ g«VFÍm 
ÃVìÝ>V_ ¶m Øåò©̧ [ sâ¦ zçÅ ¼ÃVé© ̧ [ káìÍm 
åDç\ ¶a©Ãm Aé©Ã|D.
Work  or  foe  left  unfinished
Flare  up  like  fire  unextinguished.

(675 ‡ 677) Ä\Wçé  ØÃuÅk[  ØÄF¥D  ]ÅD
675 ØÃVò^ïòs  ïVéD  sçªÖ¦ØªV|  nÍmD

Öò^y«  ̈õèß  ØÄB_.
¼kõ½B  ØÃVò^, °uÅ ïòs, >Âï ïVéD, ¼\uØïVõ¦ 
Ø>Va_, cöB Ö¦D gþB nÍ]çª¥D nBD y« ̈õèß ØÄFB 
¼kõ|D.
Money  and  means,  time, place  and  deed
Decide  these  five  and  then  proceed.

671 óµßE  x½¡  mè¡ F̈>_  ¶Ýmè¡
(671 ‡ 672) ØÄB_  ØÄF¥D  ]ÅD
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67
Ã|ÃBÐD  ÃVìÝmß  ØÄB_
ØÄBçé x½ÂzD kçï¥D, k«Âí½B Öç¦R®D, x½Í> 
¼ÃVm þç¦ÂzD ØÃòDÃBÐD gþBkuçÅ g«VFÍm ØÄFB 
¼kõ|D.
Weigh  well  the  end,  hindrance,  profit
And  then  pursue  a  fitting  act.

677 ØÄFsçª  ØÄFkV[  ØÄB_xçÅ  ¶Ësçª
c^á¤kV[  c^áD  ØïVá_.
ØÄBçéß ØÄFþ[Åk[ ØÄFB ¼kõ½B xçÅ, ¶Í>ß 
ØÄBo[ cõç\BVª ÖB_çÃ ¶¤Í>kÐç¦B ïòÝç>Ý 
>V[ °u®Â ØïV^k>VzD.
Know  first  the  secret  from  experts
That  is  the  way  of  fruitful  acts.

(678 ‡ 680) Ø\oÍ>k[  ØÄF¥D  ]ÅD
678 sçªBV_  sçªBVþÂ  ¼ïV¦_  åçªï¡^

BVçªBV_  BVçªBVÝ  >u®.
Îò ØÄBçéß ØÄF¥D¼ÃVm ¶ßØÄBéV_ \uØÅVò 
ØÄBçé¥D ØÄFm x½ÝmÂ ØïV^á_, Îò BVçªBV_ 
\uØÅVò BVçªçB© ̧½Ý>çé© ¼ÃV[Åm.
Lure  a  tusker  by  a  tusker
Achieve  a  deed  by  deed  better.

679 åâ¦VìÂz  å_é  ØÄBo[  sç«Í>¼>
Îâ¦Vç«  Îâ½Â  ØïVá_.      
>[ Ãçïk¼«V| ØÃVòÍ>V>kç«Ý >ª Âz åâÃVÂþÂ 
ØïV^Ó>_, >[ åõÃòÂz å[ç\ ØÄF>ç> s¦ sç«Ím 
ØÄFB ¼kõ½B ØÄBéVzD.
Than  doing  good  to  friends  it  is
More  urgent  to  befriend  the  foes.

680 cçÅE¤BVì  c^å|ºï_  ¶ÞEÂ  zçÅØÃ¤[
ØïV^kì  ØÃöBVì©  ÃèÍm.
koç\ zçÅÍ>kì, >Dç\ß ÄVìÍm^ákì å|ºzk>uïVïÝ 
>VD ¶ÞE, ¼kõ½Bm þç¦Âz\VªV_ koç\ tÂïkç«© 
ÃèÍm °u®Â ØïV^kì.
Small  statesmen  fearing  people’s  fear
Submit  to  foes  superior.

6 x½¡D  Öç¦R®D  xu¤BVºz  ̈FmD
(Effective  Modes  of Execution)
ØÄBçéß  ØÄF¥D  kçï
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#m [̈Ãm \Vu® ¶«Ä¼«V| íâ| ¼Äìk>uzD, °uïª ¼k 
¶Ëk«Ä¼«V| í½lò©Ãkç«© ¸ö©Ã>uzD, ¼ku® ¶«Äö¦D 
ØÄ_éÂí½Bkö[ >[ç\çBÂ z¤©Ã>VzD.

íâ| ¼Äì©ÃmD, ̧ ö©ÃmD sçªØÄB_kçï ̈ [Ã>[ kçï©Ã|D. 
ª̈¼k #m ̈[Ãm ¶Í> ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï© Ãâ¦m.
#mkì Ö«õ| kçï©Ã|kì ‡ x>éVkm >V¼ª óµWçéÂz °uÅkV® 

Ä\¼BVE>\Vï© ¼Ã·Ãk[. Ö«õ¦Vkm kçï >ªm ¶«Ä¼«V ¶ç\ßÄ¼«V| 
>ªÂzÂ í¤Bç> ¼ku® åVâ½_ ØÄ[® ¶©Ã½¼B í®Ãk[.

ÖÍ> Öòkö_ x[ªk[ ¶ç\ßÄ¼ªV| Î©ÃVªk[. Ö«õ¦V\k[ 
x[ªkçªs¦ Îò ïV_Ãºz zðD zçÅÍ>kªVkV[.

ÖòkòD ¶ç\ßÄ¼«V| Î©AçkÝm ¼åVÂïÂ í½Bkìï^ g>éV_ Öm 
¶ç\ßEBéVlu®.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
69.#m

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

69
MINISTRY

¶ç\ßEB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (681,682)  kzÝmÂ 
í®D #mkòÂzD, í¤Bm í®D #mkòÂzD ØÃVmkVª ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> nÍm zÅ^ïáVKD (683‡687) #m ØÄ_KD ØÃV¿m 
óµWçéÂ¼ïuÃ Ä\¼BVE>\VïÝ #m cç«©Ãkªm ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m; 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E J[® zÅ^ïáVKD (688‡690) í¤Bm í®kV[ 
[̈ÐD kçïçBß ¼ÄìÍ> #>ªm (Öç¦Wçé) ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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ÃõAç¦ç\  #mcç«©ÃV[  ÃõA.
¶[Aç¦BkªV>_, >z]BVª z½©̧ Å©A cç¦BkªV>_, 
¶«Äì sòDAD EÅÍ> ÃõA cç¦BkªV>_ gþB Öçk 
#m cç«©ÃkÐç¦B >z]ï^.
Love,  noble  birth,  good  courtesy
Pleasing  kings  mark  true  embassy.

682 ¶[A¶¤¡  g«VFÍ>  ØÄV_k[ç\  #mcç«©ÃVìÂz
Ö[¤  Bç\BV>  J[®.
¶[A, ¶¤¡, g«VFÍm ØÄV_þ[Å ØÄV_k[ç\ gþB 
Öçk #m cç«©ÃkìÂz Ö[¤Bç\BV> J[® 
ÃõAïáVzD.
Envoys  must  bear  love  for  their  prince
Knowledge  and  learned  eloquence.

(683) ‡ 687) >V[ kzÝmÂ í®D #>M[ ÖéÂïðD
683 ±éVò^  ±_k_é[  gz>_  ¼kéVò^

Øk[¤  sçª¥ç«©ÃV[  ÃõA.
¼kuÅ«Äö¦D #m ØÄ[® ¶kìïÓç¦B ÄçÃl_ skV]Âï 
¼åìÍ>V_, ¶«EB_ À] ±_ï¹KD k_ékªVï© ¼ÃÄÂ 
í½Bk¼ª Øku¤ï«\Vª #>ªVkV[.
Savant  among  savants,  he  pleads
Before  lanced  king,  triumphant  words.

684 ¶¤¡ò  g«VFÍ>  ï_sÖD  J[Å[
ØÄ¤¡ç¦BV[  ØÄ_ï  sçªÂz.
ÖBuçï ¶¤¡, sòDÃÝ>Âï ¼>VuÅD, g«VFßE cç¦B 
ï_s gþB ÖDJ[¤[ ØÃVòÝ>D cç¦Bk[ #m 
cç«ÂzD Ø>VaKÂzß ØÄ_ééVD.
Who  has  these  three ;  good  form,  sense,  lore
Can  act  as  bold  ambassador.

685 Ø>VïßØÄV_oÝ  #kV>  ÀÂþ  åïßØÄV_o
å[¤  ÃB©Ã>VD  #m.
ÃékuçÅÝ Ø>VzÝmß ØÄV_o¥D, ¶ku®^ ÃBªuÅ 
çkïçá ÀÂþ¥D, \þ¿\V® ØÄV_o¥D >[ >çékÐÂz 
å[ç\ cõ¦VÂzÃk[ #>[.
Not  harsh,  the  enovy’s  winsome  ways
Does  good  by  pleasant  words  concise.

681 ¶[Aç¦ç\  g[Å  z½©̧ ÅÝ>_  ¼kÍm¶kVD

(681‡682) ÖòkçïÝ  #>ì  ÖéÂïðD

69.#m ‡ Embassy
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#>ö[  >z]

>Âïm  ¶¤k>VD  #m.
ïuÃªïu®, ¸Åòç¦B ÃçïBVª© ÃVìçkÂz ¶ÞÄV\_, 
¼ïâÃkì c^áÝ]_ Ã]¥\V® ØÄV_o, ïVéÝ]uz© ØÃVòÝ> 
\Vªç> ¶¤þ[Åk¼ª #>[.
Learned  fearless,  the  envoy  tends
Convincing  words  which  time  demands.

687 ï¦[¶¤Ím  ïVéD  ïò]  Ö¦[¶¤Ím
ṏè  cç«©ÃV[  >çé.
>[ ï¦ç\ Ö[ªm [̈® Ø>¹kVï ¶¤Ím, ¶ç>ß 
ØÄFk>uz °uÅ ïVéÝç> ]̈ì¼åVÂþÝ >Âï Ö¦Ýç>¥D 
¶¤Ím g«VFÍm ØÄV_þ[Åk¼ª #>[.
Knowing  duty  time  and  place
The  envoy  employs  mature  phrase.

(688 ‡ 690) í¤Bm  í®kV[  ÖéÂïðD
688 #Fç\  mçðç\  mè¡ç¦ç\  ÖDJ[¤[

kVFç\  ka¥ç«©ÃV[  ÃõA.
#BÎ¿ÂïD cç¦BkªV>_, mçð cç¦BkªV>_, mè¡ 
cç¦Bkª V>_ ÖÍ> J[®D kVFÝ]òÝ>¼é #m 
cç«©ÃkÐç¦B >z]BVzD.
The  true  envoy  of  three  virtues
Is  pure  helpful  and  bold  in  views.

689 s|\VuÅD  ¼kÍ>ìÂz  cç«©ÃV[  k|\VuÅD         
m[ÃD  c®>_  Öé[.  
zuÅ\Vª ØÄVuïçá kVF ¼ÄVìÍmD ØÄV_éV> c®] 
cç¦Bk¼ª ¶«Ä[ ØÄV_oBÐ©̧ B ØÄVuïçá \uÅ 
¼kÍ>ìÂz cç«ÂzD  >z]¥ç¦Bk[.
In  envoy  who  ports  the  king’s  message
Has  flawless  words  and  heart’s  courage.

690 Ö®]  ÃB©̧ ÐD  ̈ÞÄVm  ÖçÅkìÂz
c®]  ÃB©Ã>VD  #m.
>ªÂz ¶a¼k >òk>Vï ÖòÍ>VKD, ¶>uïVï ¶ÞE sâ| 
s¦V \_ ,  >[ ¶«ÄÐÂz å[ç\ cõ¦Vz\ V® 
ØÄFþ[Åk¼ª  #>[.
Braving  death  the  bold  envoy
Assures  his  king’s  safety  and  joy.

686 ïu®Âïõ  ¶ÞÄV[  ØÄéßØÄV_oÂ  ïVéÝ>V_

(Envoys  and  Ambassadors)
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\[ªç«ß ¼ÄìÍØ>V¿ï_ ̈[Ãm, ¶ç\ßÄì ¶«Äç«© ØÃVòÍ] Î¿zD 
kaxçÅïçá© Ãu¤Â í®k>VzD. ¶«Ä[ sòDÃÂ í½B ÃõAï¹_ 
Öm¡D Î[ÅVï, #>M¦D ÖòÂï ¼kõ½B Îò ÃõÃVï (¼kÍm¶kVD  
ÃõAç¦ç\) xÍç>B ¶]ïV«Ý]_ íÅ©Ãâ¦>V_, Öm #][ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (691‡693) \[ªç«ß 
¼ÄìÍm ¶ç\ßÄì å¦Ím ØïV^km ̈©Ã½ ̈[® ØÃVmkçïBV_ íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> åV[z zÅ^ï^  (694‡697) JéD \[ªç«ß ¼ÄìÍØ>V¿ï_ Ãu¤ß 
EÅ©A kçïBV_ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® (698‡700) 
zÅ^ïáVKD ¶«Äì ØÃV®ÝmÂ ØïV^kVì ̈[® \ªÝ]_ ̈õèÂ ØïVõ| 
¶«Äì Øk®ÂïÂ í½B ïVöBºïçáß ØÄFBÂ í¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

70.\[ªç«ß  ¼ÄìÍm  Î¿ï_

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

70
¶ç\ßEB_

MINISTRY
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70.\[ªç«ß ¼ÄìÍm Î¿ï_ ‡ (Movement with King)

Öï_¼kÍ>ì  ¼ÄìÍmÎ¿z  kVì.
¶«Äç«ß ÄVìÍm kVµþ[Åkì, ¶kç« tï ØåòºïV\KD. 
tï ¶bïV\KD Øåò©̧ _ z¹ìïVFþ[Åkì ¼ÃVé ÖòÂï 
¼kõ|D.
Move  with  hostile  kings  as  with  fire
Not  coming  close  nor  going  far.

692 \[ªì  sçwÃ  sçwBVç\  \[ª«V_
\[MB  gÂïD  >òD.
¶«Äì sòDAþ[ÅçkïçáÝ >VD sòDÃV\oòÝ>_ 
¶«Äç«ß ÄVìÍ]ò©ÃkìÂz ¶«Ä«V_ WçéBVª gÂïÝç>© 
ØÃu®Ý >òD.
Crave  not  for  things  which  kings  desire
This  brings  thee  their  fruitful  favour.

693 ¼ÃVu¤[  ¶öBçk  ¼ÃVuÅ_  ï|Ý>¸[
¼>u®>_  BVìÂzD  ¶öm.
¶«Äç«ß ÄVìÍ>kì >Dç\Â ïVÝmÂ ØïV^á sòD¸ªV_, 
¶öB >k®ï^ ¼å«V\_ ïVÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D ; n¥uÅ 
¸[ ¶«Äç«Ý Ø>¹sÝ>_ ̈kìÂzD x½BVm.
Guard  thyself  from  petty  excess
Suspected  least,  there’s  no  redress.

(694 ‡ 697)  EÅ©ÃVï  \[ªò¦[  ØÃVòÍ]  kVµ>_
694 ØÄsßØÄV_KD  ¼ÄìÍ>  åçï¥D  ¶sÝmÎ¿ï_           

g[Å  ØÃöBV  «ïÝm.        
ØÃòç\ tÂï \[ªö[ x[Mçél_, ¶kì ïVð© ̧ Åì 
ïV¼>V| ¼ÃÄVç\¥D ¼ÄìÍm EöÝm åçïBV¦Vç\¥D ¶ç\¥D 
Ã½ ¶¦ÂïÝm¦[ Ãwï ¼kõ|D.
Whisper  not ; nor  smile  exchange
Amidst  august  men’s  assemblage.

695 ©̈ØÃVòÓD  {«Vì  Ø>V¦«Vì\u®  ¶©ØÃVòçá
sâ¦ÂïV_  ¼ïâï  \çÅ.
¶«Ä[ ¸Å¼«V| \çÅkVï© ¼Ã·t¦Ým Îâ|Â ¼ïâïV\KD 
¶mÃu¤ ¶kM¦D sªkV\KD ÖòÍm ̧ Åz ¶k¼ª ¶ç>ß 
ØÄV_KD¼ÃVm \â|¼\ ¼ïâï ¼kõ|D.
Hear  not,  ask  not  the  king’s  secret
Hear  only  when  he  lets  it  out.

691 ¶ïéVm  ¶bïVm  yÂïVFkVì  ¼ÃV_ï
(691‡693) ØÃVmkVï  \[ªò¦[  ØÃVòÍ]  kVµ>_
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69
¼kõ|Ã  ¼kâÃß  ØÄVé_.
¶«Äòç¦B z¤©çÃ ¶¤Ím, >ÂïÂ ïVéÝç> ̈ ]ì¼åVÂþ, 
Øk®©̧ _éV>kuçÅ¥D sò©Ã\Vª kuçÅ¥D ¶kì 
sòDA\V® ØÄV_é ¼kõ|D.
Discern  his  mood  and  time  and  tell
No  dislikes  but  what  king  likes  well.

697 ¼kâÃª  ØÄV_o  sçªlé  ̈ÞQV[®D
¼ïâ¸ÐD  ØÄV_éV  s¦_.
¶«Äì sòDAþ[ÅkuçÅ \â|D ØÄV_o© ÃBM_éV>kuçÅ 
¶k¼« ¼ïâ¦ ¼ÃV]KD ̈©¼ÃVmD ØÄV_éV\_ s¦ ¼kõ|D.
Tell  pleasing  things  and  never  tell
Even  if  pressed  what  is  futile.

(698‡700) ØÃV®©Ãì  ̈[®  Øk®©Ãª  ØÄFBuï
698 ÖçáBì  ÖªxçÅBì  ̈[®ÖïwVì  W[Å

Î¹¼BV|  Î¿ï©  Ã|D.
¶«Äçª "" \̈Âz ÖçáBkì ; ̈\Âz Ö[ªxçÅ  cç¦Bkì'' 
[̈® ÖïwV\_ ¶kòç¦B WçéÂz °uÅkV® ¶ç\Í> 
Aï¿¦[ ØÃVòÍ> å¦Âï ¼kõ|D.
As  young  and  kinsman  do  not  slight ;
Look  with  awe  king’s  light  and  might.

699 ØïVá©Ãâ¼¦D  ̈[ØÅõèÂ  ØïV^áV>  ØÄFBVì
máÂzuÅ  ïVâE  Bkì.      
ïéÂït_éV> Ø>¹kVª ¶¤¡ç¦BVì ; "BVD ¶«ÄªV_ 
\]©ÃVï °u®Â ØïV^á©Ãâ¼¦D' [̈® ṏèÂØïVõ| 
¶kì sòDÃV>kuçÅß ØÄFB \Vâ¦Vì.
The  clear-visioned  do  nothing  base
Deeming  they  have  the  monarch’s  grace.

700 ÃçwBD  ̈ªÂïò]©  ÃõA¶_é  ØÄF¥D
Øï¿>çïç\  ¼ï|  >òD.
BVD ¶«ÄìÂz© Ãwç\BVªk«VF c^¼áVD ̈ªÂ ïò]Ý >z] 
¶_éV>kuçÅß ØÄF¥D cöç\ ¶açkÝ >òD.
Worthless  acts  based  on  friendship  old
Shall  spell  ruin  and  woe  untold.

6 z¤©A¶¤Ím  ïVéD  ïò]  Øk®©AÖé

(Behaviour in a King’s Presence)

gâEBVá¼«V|  Ãwz>_
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z¤©Ã¤>_ [̈Ãm ¶«Ä«m c^áÂïòÝç> ¶kì íÅV\¼é¼B 
¶¤>éVzD. ÖÍ>Ý ]Åç\ \[ªç«ß ¼ÄìÍØ>V¿zk>uz Ö[¤Bç\BV> 
Î[®. ̈ª¼k z¤©Ã¤>_ ̈[Ãm, \[ªç«ß ¼ÄìÍØ>V¿ï_ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ 
¸[ çkÂï©Ãâ¦m.   

¶]ïV«D çk©A xçÅ
71.z¤©A  ¶¤>_

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

71
MINISTRY

¶ç\ßEB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (701‡703) z¤©Ã¤kV«m 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (704, 705) z¤©Ã¤BV«m 
Öa¡ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD J[® zÅ^ïáVKD (706‡708) 
z¤©Ã¤>uïVªÂ ïòs xïD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E 
Ö«õ| zÅ^ï^ (709, 710) JéD Îòkì \ªÝ]_ c^áç> ¶áÂzD 
OõèB ïòs ¶k«m ÃVìçk (¼åVÂz) ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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\VÅVÀì  çkBÂz  ¶è.
Îòkì ̈ç>¥D íÅV> ¼ÃV¼> ¶kì c^áÂ ïòÝç> ¶¤Ím 
ØïV^ÓD ]Å[ ØÃuÅk[, kuÅV> À«V_ ów© ØÃuÅ        
ÖË¡éþu¼ï {ì ¶èïéD ¼ÃV[ÅkªVkV[.
Who  reads  the  mind  by  look,  untold
Adorns  the  changeless  sea-girt  world.

702 nB©  Ã¦V¶m  ¶ïÝ>m  cðìkVçªÝ
Ø>FkÝ¼>V|  Î©ÃÂ  ØïVá_.
ÄÍ¼>ït_éV\_ \ªÝ]_ c^áç> cð« k_éVçª ¶k[ 
\M>¼ª gªVKD Ø>FkÝ¼>V| Î©ÃVïÂ ØïV^á ¼kõ|D.
Take  him  as  God  who  reads  the  thought
Of  another  man  without  a  doubt.

703 z¤©̧ [  z¤©Acðì  kVç«  c®©̧ Ð^
BVmD  ØïV|ÝmD  ØïVá_.
xïD, ïõ Öku¤[ z¤©AïáV_ c^áÂ z¤©çÃ cð« 
k_ékç« åVâ½[ c®©AïÓ^ ç̈>Â ØïV|Ý>Vkm                  
mçðBVïÂ  ØïV^á  ¼kõ|D.
By  sign  who  scans  the  sign  admit
At  any  cost  in  cabinet.

(704 ‡ 705) z¤©Ã¤BV«m  Öa¡
704 z¤Ý>m  íÅVç\Â  ØïV^kV¼«V|  °çª

c®©A{ì ¶çªB«V_  ¼k®.
Îòk[ \ªÝ]_ c^áç> ¶k[ íÅV\¼é ¶¤Ím ØïV^ÓD 
guÅ_ c^ák¼«V|, \uÅkìï^ c¦K®©AïáV_ ÎÝ>k«Vï 
ÖòÍ>VKD ¶¤¡ðìkV_ ¼k®Ãâ¦k«Vkì.
Untold,  he  who  divines  the  thought
Though  same  in  form  is  quite  apart.

705 z¤©̧ [  z¤©Acð«V  kVl[  c®©̧ Ð^
[̈ª  ÃBÝ>¼kV  ïõ.
xïD, ïõ Öku¤[ z¤©AÂïáV_ c^áÂ z¤©çÃ cð«V 
sâ¦V_, ÎòkÐç¦B c®©AÂïÓ^ ïõï^ ̈[ª ÃB[Ã|D.
Among  senses  what  for  is  eye
If  thought  by  thought  one  can’t  descry?

701 íÅVç\  ¼åVÂþÂ  z¤©Ã¤kV[  ̈ÞQV[®D

71.z¤©A  ¶¤>_ ‡ Divining  the  Mind

(701‡703) z¤©Ã¤kV«m  EÅ©A

212 | jpUf;Fws;



¸Åì  ïòÝç>  xïÂ  z¤©ÃV_  ¶¤>_

ï|Ý>m  ïVâ|D  xïD.
>[çªß ÄVìÍm ØåòºþB ØÃVò¹[ WÅÝç> ¶©Ã½¼B 
ïVâ|D Ã¹ºzÂ ï_ ¼ÃV_, >[ \ªÝ]_ tzÍ> cðìßEçB 
xïD \éìÍ¼>V, íD¸¼BV ïVâ½ s|D.
What  throbs  in  mind  the  face  reflects
Just  as  mirror  nearby  objects.

707 xïÝ][  xmÂzçÅÍ>m  cõ¼¦V  ck©̧ ÐD
ïVlÐD  >V[xÍ  m®D.
Îòk[ sò©ÃD ØïVõ¦VKD Øk®©AÂ ØïVõ¦VKD, 
¶kÐç¦B xïD xuÃâ| ¶ç>Ý Ø>ösÂzD ; ¶DxïÝç> 
s¦ ¶¤¡ tÂïm  cõ¼¦V?
Than  face  what  is  subtler  to  tell
First  if  the  mind  feels  well  or  ill.

708 xïD¼åVÂþ  Wuï  ¶ç\¥D  ¶ïD¼åVÂþ
cuÅm  cðìkVì©  ØÃ¤[.
c^áÂz¤©çÃ ¼åVÂþ cuÅç> cð«k_ékç«© ØÃuÅV_, 
¶kö¦D ç̈>¥D íÅV\_ ¶kòç¦B xïÝç> ¼åVÂþ 
W[ÅV_ ¼ÃVmD.
Just  standing  in  front  would  suffice
For  those  who  read  the  mind  of  face.

(709‡ 710) z¤©Ã¤¥D  OõèB  ïòs  ïõ¼ð
709 Ãçïç\¥D  ¼ïõç\¥D  ïõcç«ÂzD  ïõè[

kçïç\  cðìkVì©  ØÃ¤[.  
ïõÃVìçkl[ ¼k®ÃV|ïçá cð«k_ékç«© ØÃuÅV_ 
ÎòkÐç¦B \ª Ý]_ c^á ÃçïçB¥D åâçÃ¥D 
¶kÐç¦B ïõï¼á ØÄV_o s|D.
Friend  or  foe  the  eyes  will show
For  those  who  read  the  mind  on  face.

710 OõèBD   ̈[ÃVì  ¶áÂzD¼ïV_  ïVbDïV_
ïõ¶_ém  Ö_çé  ̧Å.  
BVD OâÃ\Vª ¶¤¡ç¦¼BD ̈[® ̧ Åì ïòÝç> ¶¤Ãkö[ 
¶áÂzº ¼ïV_, g«VFÍm ÃVìÝ>V_ ¶kòç¦B ïõï¼á 
¶_éV\_ ¼k® Ö_çé.
The  scale  of  keen  discerning  minds
Is  eye  and  eye  that  secrets  finds.

706 ¶|Ý>m  ïVâ|D  Ã¹ºz¼ÃV_  ØåÞÄD

(Understanding  One’s  Mind)
(706 ‡ 708) z¤©Ã¤>uz  xï¼\  EÅÍ>  ïòs
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¶çkB¤>_  ̈ [Ãm, ¶«Ä¼ªV| ÖòÂzD ¶çklªm ÖB_çÃ 
¶¤>éVzD.  Îò ØÄF]çBß ØÄV_KD ØÃV¿m ¶«ÄM[ c^áÝç>Â 
z¤©ÃV_ ¶¤km \â|\[¤, ¶çkB¤>KD ¼kõ|D.  ̈ ª¼k, ÖÍ>  
¶]ïV«D  ¶>[¸[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (711,712 ) JéD, °>Vkm Îò 
ØÄF]çBß ØÄV_KDØÃV¿m, ¶çkl[ >[ç\çB å[z g«VFÍm 
¶¤Í> ̧ [¼Ã ØÄV_é ¼kõ|D ̈ [Ãm íÅ© Ãâ¦m; zÅ^ (713) JéD 
¶çkB¤BV>>V_ kòD zuÅD íÅ© Ãâ¦m. zÅ^ (714) JéD >ªÂz 
x[ÃVï c^á ¶çk ¨Ý>çïBm ¨[Ãç> ¶çkBáçk 
¶¤BÂí½Bkìï^ Ë̈kV® ¶á©ÃVìï^, ¶çkÂ¼ïuÃ Ë̈kV® 
å¦ÍmØïV^kVìï^ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ým kòD g® zÅ^ï¹_ (7 15‡720 ) ¶çkBáçk 
¶¤ÍmØïV^Ãkìï^ ̈ËkV® å¦ÍmØïV^kVìï^ ̈[Ãm íÅ© Ãâ¦m; zÅ^ 
(715) JéD, >[çªs¦ ¶¤s_ tzÍ>kìï^ ¶çkl_ >V[ ̈ ËkV® 
å¦ÍmØïV^á ¼kõ|D ̈ [Ãm íÅ© Ãâ¦m; zÅ^ (716) JéD ïu¼ÅVì 
í½¥^á ¶çkl_ zuÅD k«V\_ ¼ÃÄ¼kõ|D; ØÄV_ zuÅD, ØÃVò^ 
zuÅD ¼åìÍ>V_ ¶>ªV_ ̈[ª sçá¥D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (717, 718) ¶¤s_ >Dç\ ÎÝ>kì 
í½lòÂzD ¶çkl_ Îòkì ̈ËkV® ¼ÃÄ ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m;  
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ïáVKD (719, 720) å_éVì, ¶¤s_ 
>VµÍ>kì ¶çkl_ Îò ØÃV¿mD ¼ÃÄ ¼kõ¦VD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ
72.¶çk  ¶¤>_

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

72
¶ç\ßEB_

MINISTRY
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72.¶çk  ¶¤>_ ‡ (Judging  the  Audience)

Ø>Vçï¶¤Í>  #Fç\  Bkì.
ØÄV_o[ ÖéÂïðºïçáÂ ïuÅ¤Í> #Bkì, >VD ¼Ã·D 
¶çklª ö[ >z]çB¥D, >D ØÄV_éV_ sçá¥D 
ÃBçª¥D ¶¤Ím ¼Ã·ï.
The  pure  in  thought  and  eloquence
Adapt  their  words  to  audience

712 Öç¦Ø>öÍm  å[zcðìÍm  ØÄV_Kï  ØÄV_o[
åç¦Ø>öÍ>  å[ç\  Bkì.
Í̈>ß ØÄV_KD ¶>uzöB ØÃVòçáÝ >òD xçÅçB 
¶¤Í> å_¼éVì, ¶ç>Â ¼ïâ¼ÃVö[ °uzD \ªWçéçB 
g«VFÍm zuÅt[¤© ¼Ã·ï.
Who  know  the  art  of  speech  shall  suit
Their  chosen  words  to  time  in  fact

(713) ¶çkB¤BVç\l[  zuÅD
713 ¶çk¶¤BVì  ØÄV_é_¼\u  ØïV^Ãkì  ØÄV_o[

kçï¶¤BVì  k_é#cD  Ö_.
¼ïâÃkö[ ]ÅD ¶¤BV\_ Î[çÅß ØÄV_é xuÃ|kì. 
ØÄV_o[ ÖéÂïðÝç>¼B ¶¤BV>k«Vkì. g>éV_ ¶kì 
ïuÅ ï_s¥D ÃB[ >«Vm.
They  speak  in  vain  at  length  who  talk
Words  unversed  which  ears  don’t  take.

(714) ¶çkB¤Í>Vì  ¼Ã·D  ]ÅD
714 Î¹BVìx[  Î^¹Bì  g>_  Øk¹BVìx[

kV[·ç>  kõðD  ØïVá_.     
¶¤su EÅÍ>kö[ x[ >VxD ¶¤su EÅÍ>k«VF© ¼ÃÄ 
¼kõ|D ; ¶¤s_éV>kì x[ >VxD Økõ ·õðVDA ¼ÃV_ 
¶¤s_éV>k«VF ÖòÂï ¼kõ|D.
Before  the  bright  be  brilliant  light
Before  the  muff  be  mortar  white.  

(715) ¶¤Qì  ¶çk
715 å[® [̈Å  ku®^ÓD  å[¼Å  xmkò^

xÍm  þákVß  ØÄ¤¡.
¶¤¡ tzÍ>köç¦¼B xÍ]ß ØÄ[® ¼ÃÄV> ¶¦ÂïD 
ÎòkÐÂz å[ç\ [̈® ØÄV_é©Ãâ¦çk _̈éVku¤KD 
å_ém.
Modest  restraint  all  good  excels
Which  argues  not  before  elders.

711 ¶çk¶¤Ím  g«VFÍm  ØÄV_Kï  ØÄV_o[
(711 ‡ 712) ¶çkB¤Ím  ØÄV_K>_
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71
°u®ðìkVì  x[ªì  Ö¿Âz.
sökVª  ¶¤¡ÝmçÅïçá ¶¤Ím cðìþ[Åkö[ 
x[¼ª zuÅ©Ã|>_, Î¿Âï Øå¤loòÍm Wçé >áìÍm 
Øï|kç>© ¼ÃV[Å>VzD.
Tongue-slip  before  the  talented  wise
Is  like  slipping  from  righteous  ways.

(717‡ 718) >\Âz  ÖçðBVªkì  ¶çk
717 ïuÅ¤Í>Vì  ï_s  sáºzD  ïÄ¦Åß

ØÄV_Ø>ö>_  k_éVì  ¶ïÝm.
zuÅ\Åß ØÄB_ïçá g«VFk]_ k_é ¶¤Qö¦Ý]_, Ãé 
±_ïçá¥D ïuÅ¤Í>kö[ ï_sBVª m å[ÅVï 
sáºþÝ ¼>V[®D.
The  learning  of  the  learned  shines
Valued  by  flawless  scholar-minds.

718 cðìkm  cç¦BVìx[  ØÄV_é_  káìk>[
ÃVÝ]¥^  ÀìØÄVöÍ  >u®.
>V¼\ cðìþ[Å >[ç\ cç¦Bkö[ x[ ïuÅkì ¼Ã·>_, 
>V¼ª káòD Ãlò^á ÃVÝ]¥^ Àç«ß ØÄVöÍ>Vu 
¼ÃV[Åm.
To  address  understanding  ones
Is  to  water  beds  of  growing  grains.

(719 ‡ 720) >VµÍ>Vì  ¶çkl_  ¼ÃÄuï
719 A_éç\¥^  ØÃVßÄVÍmD  ØÄV_éuï  å_éçk¥^

å[z  ØÄéßØÄV_K  kVì.     
å_é  ¶¤Qö[  ¶çkl_ å_é ØÃVòçá \ªÝ]_ 
Ã]¥\V® ØÄV_é k_ékì, ¶¤s_éV>kö[ íâ¦Ý]_ 
\ÅÍmD ¼ÃÄÂ í¦Vm.
O  ye  who  speak  before  the  keen
Forgetful  Address  not  the  mean.

720 ¶ºïðÝm^  cÂï  ¶tµ>uÅV_  >DïðÝ>Vì
¶_éVìx[  ¼ïVâ½  ØïVá_.
>ªÂz ÖçðBVª ¶¤kuÅkì íâ¦Ý][x[ Îò ØÃVò^ 
Ãu¤© ¼Ã·>_, #Fç\l_éV> xuÅÝ]_ EÍ]B ¶tµ>D 
¼ÃV[Åm.
To  hostiles  who  wise  words  utters
Pours  ambrosia  into  gutters.

6 gu¤[  Wçé>áìÍ  >u¼Å  sB[AéD
(716) ¶¤Qì  ¶çkl_  ØÄV_o¿Âz©Ã|>_

(Assessing the Nature of an Assembly)
¶çklªö[  >[ç\çB  ¶¤>_
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¶çk ¶ÞÄVç\ [̈Ãm ØÄV_K>uzöB ¶çklçª ¶¤Ím, 
ØÄV_KþÅ ØÃV¿m (¼Ã·D ØÃV¿m) ¶Í> ¶çkçB© ÃVìÝm ÃB©Ã¦V\_ 
ÖòÝ>_ gzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
73.¶çk  ¶ÞÄVç\

WEALTH CHAPTER MINISTRY

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶ç\ßEB_
73

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ï^ JéD (721 ‡ 723) ¶çk 
¶ÞÄV«m EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (724) JéD ïuÅkì ¶çkl_ ¶kìï^ 
\ªD ØïV^ÓDÃ½ ¶ÞÄV\_ ¼Ã·k>ªV_ ̈ Ý>çïB ÃB[ sçá¥D 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (725) JéD ¶çkBÞÄVç\l[ ïV«ðD (ØÄV_ 
ÖéÂïð Øå¤l[ c>s¥¦[ ¶áçk ±çéÂ ïuÅ_) íÅ©Ãâ¦m;  ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ ïç¦E nÍm zÅ^ï^ JéD (726 ‡ 730) ¶çk ¶Þ·kVì 
Öa¡ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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Ø>Vçï¶¤Í>  #Fç\  Bkì.
ØÄVuï¹[ ¶ç\©A xçÅïçá ¶¤Í> #Bkì, ¶çkl[  
kçïçá¶¤Ím ØïVõ|, ÄV[¼ÅVì ¶çkçBÂ ïõ| 
¶ÞEÂ  zuÅx^á ØÄV uïçáÂ íÅ\Vâ¦Vì.
The  pure  fail  not  in  power  of  words
Knowing  grand  council’s  moods  and  modes.

722 ïuÅVò^  ïuÅVì  ̈ª©Ã|kì  ïuÅVìx[
ïuÅ  ØÄéßØÄV_K  kVì.
ïuÅkö[ x[ >VD ïuÅçkïçá ¶kòç¦ \ªÝ]_ 
Ã]¥\VÅ ØÄV_é k_ékì, ïuÅkì _̈éVöKD ïuÅk«Vï 
\]Ýmß ØÄV_é©Ã|kVì.
Among  scholars  he  is  scholar
Who  holds  scholars  with  learned  lore.

723 ÃçïBïÝmß  ÄVkVì  ̈¹Bì  ¶öBì
¶çkBïÝm  ¶ÞÄV  >kì.
Ãçïkì c^á ¼ÃVìÂïáÝ]_ ¶ÞÄV\_ ØÄ[® ÄVïÝ 
mèÍ>kì céïÝ]_ Ãéì ; ïuÅkö[ ¶çkÂ ïáÝ]_ 
¶ÞÄV\_ ¼ÃÄ k_ékì Eé¼«.
Many  brave  foes  and  die  in  fields
The  fearless  few  face  wise  councils.

(724) ¶çkl_  ¼Ã·¼kVì  ØÃ®D  ÃB[
724 ïuÅVìx[  ïuÅ  ØÄéßØÄV_oÝ  >VDïuÅ

tÂïVò^  tÂï  ØïVá_.
ïuÅkö[ x[ >VD ïuÅçkïçá ¶kòç¦B \ªÝ]_ 
Ã]¥\V® ØÄV_o, tz]BVïÂ ïuÅkö¦D ¶D tz]BVª 
ï_sçB ¶¤Ím ØïV^á ¼kõ|D.
Impress  the  learned  with  your  lore
From  greater  savants  learn  still  more.

(725) ¶ÞÄVç\ÂzÂ  ïV«ðD
725 gu¤[  ¶á¡¶¤Ím  ïuï  ¶çk¶ÞÄV

\VuÅD  ØïV|Ý>_  ØÃVòâ|.
¶çkl_ Î[çÅÂ ¼ïâ¦kìÂz ¶ÞÄVm sç¦ í®D 
ØÃVòâ¦Vï ±_ïçáÂ ïuzD Øå¤l_ ¶áçk ØÄV_ 
ÖéÂïð  ±_ ¶¤Ím ïuï ¼kõ|D.
Grammar  and  logic  learn  so  that
Foes  you  can  boldly  retort.

721 kçï¶¤Ím  k_éçk  kVF¼ÄV«Vì  ØÄV_o[

73.¶çk ¶ÞÄVç\ ‡ (Courage Before Councils)
(721 ‡ 723) ¶çkBÞÄV«m  EÅ©A
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(Avoidance  of  Nervousness in  Assembly)
¶çkl_  ¼ÃÄ  ¶ÞÄVm  ÖòÝ>_

Oõðçk  ¶Þ·  ÃkìÂz.
¶ÞÄV> T«ì ¶_éV> \uÅkìÂz kV¼áV| ̈ [ª Ø>V¦ìA 
cõ|? Oõð¤¡ç¦Bkö[ ¶çkÂz ¶Þ·þ[ÅkìÂz 
±¼éV|  ̈[ª  Ø>V¦ìA  cõ|?
To  cowards  what  can  sword  avail
And  books  to  those  who  councils  fail?

727 ÃçïBïÝm  ¼Ã½çï  Î^kV^  ¶çkBïÝm
¶Þ·  \k[ïuÅ  ±_.
ïuÅkì ¶çkl_ ¼Ã·k>uz ¶Þ·Ãk[ ïuÅ ±_, ¼ÃVìÂ 
ïáÝ]_ Ãçïkì x[ ¼ÃVö¦ ¶Þ·D ¼ïVçwl[ çïl_ 
c^á íìç\BVª kV¹çª© ¼ÃV[® ÃB[ ¶uÅm.
Like  eunuch’s  sword  in  field,  is  vain
His  lore  who  fears  men  of  brain. 

728 Ã_éçk  ïu®D  ÃBDÖé¼«  å_éçk¥^
å[z  ØÄéßØÄV_éV  >Vì.      
å_é ¶¤Qö[ ¶çkl_ å_é ØÃVòçáÂ ¼ïâÃkì 
\ªÝ]_ Ã]¥\V® ØÄV_é x½BV>kì, Ãé ±_ïçáÂ 
ïuÅVKD ÃB[ Ö_éV>k¼«.
Though  learned  much  his  lore  is  dead
Who  says  no  good  before  the  good.

729 ï_éV  >kö[  ïç¦ØB[Ã  ïu®¶¤ÍmD
å_éVì  ¶çk¶Þ·  kVì.                 
±_ïçáÂ ïuÅ¤Í> ¼ÃV]KD å_é ¶¤Qö[ ¶çkÂz 
¶Þ·þ[Åkì, ï_éV>kç« s¦Â ÿwVªkì ̈[® í®kì.
Who  fear  to  face  good  assembly
Are  learned  idiots,  certainly.

730 cáì M̈ÐD  Ö_éVØ«V|  Î©Ãì  ïá[¶ÞEÂ
ïuÅ  ØÄéßØÄV_éV  >Vì.
¶çkÂïáÝ]uz ¶ÞEÝ >VD ïuÅçkïçá ¼ïâÃkì 
\ªÝ]_ Ã]¥\V® ØÄV_é x½BV>kì, cl¼«V| kVµÍ>VKD 
ÖÅÍ>kìÂz Î©ÃVkì.
They  are  breathing  dead  who  dare  not
Impress  before  the  wise  their  art.

726 kVØáV| [̈  k[ïõðì  ¶_éVìÂz  ±ØéV| [̈
(726 ‡ 730) ¶çk  ¶Þ·kV«m  Öa¡
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¶«ÄªVKD, ¶ç\ßÄªVKD gâE ØÄFB©Ã|k>Vï¡D, \uÅ ¶«õ, 
ØÃVò^, Ãç¦, åâA ̈ [Å åV[z ¶ºïºïÓÂz tï¡D Ö[¤Bç\BVß 
EÅ©¼ÃV| sáºzk>Vï¡D c^á åVâç¦© Ãu¤ "åV|' ̈ [Å ÖÍ> {ì 
¶]ïV«Ý]_ k^Ókì í®þ[ÅVì.

Îò åV| ̈ [Ãm ÖÝ>[ç\Bm ̈ [ÃmD, ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ çk©A 
xçÅ¥D Ö>Ð^ sáºzD.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ g® zÅ^ï^ (731‡736) JéD Îò åVâ½[ 
ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (737) åVâ½[ c®©Aï^ (Àì, \çé, ¶«õ) 
Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m;  zÅ^ (738) JéD  \uÅ åVâ½_ c^ákìï^, Îò 
åVâ½uz ¶wz >òD ¼åVl[ç\, ØÄ_kD, sçá>_, Ö[ÃD, ïVk_ ̈[Å 
nÍm ¶èïé[ïçá¥D ÃVìÝm, ¶Í> åVâ½_ kÍm >ºþB ̧Åz >ºïám 
åVâç¦© Ãu¤ WçªÂï¡D \Vâ¦Vìï^ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
ïç¦E Ö«õ| zÅ^ï^ (739, 740) JéD Îò åVâ½_ °uÃ|D zçÅï^ 
Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

74

74.åV|

FORTIFICATIONS

¶«õ  ÖB_
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74.åV| ‡ (The  Country)

ØÄ_kòD  ¼Äìkm  åV|.
zçÅBV> sçáØÃVòÓD, >Âï ¶¤QòD, zçÅl_éV> 
ØÄ_kD cç¦BkòD í½© ØÃVòÍ]¥^á åV¼¦ åV¦VzD.
It’s  country  which  has  souls  of  worth
Unfailing  yields  and  ample  wealth.

732 ØÃòDØÃVòáV_  ØÃâ¦Âï  >Vþ  ¶òº¼ïâ¦V_
guÅ  sçákm  åV|.
¶ákuÅ káÝç> ̈õè© ̧ Å åVâ½ªì kÍm kVw sòDÃÝ 
>Âï>VF, ÖBuçï ¶a¡ï^ zçÅÍ>>VF, tzÍ> sçá 
ØÃVò^ cç¦B>VF  sáºzk¼> åV¦VzD.
The  land  has  large  luring  treasure
Where  pests  are  nil  and  yields  are  sure. 

733 ØÃVçÅÎòºz  ¼\_kòºïV_  >Vºþ  ÖçÅkuz
ÖçÅÎòºz  ¼åìkm  åV|.
\uÅ åVâ| \Âï^ z½¼B®k>V_ ·ç\ Îò¼Ä«Ý >[¼\_ 
kòD ¼ÃVm >Vºþ, ¶«ÄÐÂz kö© ØÃVò^ x¿kmD 
>«k_ém åV¦VzD.
It’s  land  that  bears  pressing  burdens
And  pays  its  tax  which  king  demands.

734 c®ÃE¥D  {kV©  ̧è¥D  ØÄ®Ãçï¥D           
¼Ä«V  ÖB_km  åV|.         
tÂï ÃE¥D, {BV> ¼åV¥D, Øk¹¼B ÖòÍm kÍm >VÂþ ¶a¡ 
ØÄF¥D Ãçï¥D >[M¦D ¼Ä«V\_ å_é kçïl_ 
åç¦ØÃ®k¼> åV¦VzD.
It  is  country  which  is  free  from
Fierce  famine,  plague  and  foemen’s  harm.

735 Ã_z¿¡D  ÃVµØÄF¥D  câÃçï¥D  ¼kÍm¶çéÂzD
ØïV_z®DAD  Ö_ém  åV|.
ÃékçïBVï \V®Ã|D íâ¦ºïÓD, c¦MòÍ¼> ¶a¡ 
ØÄF¥D Ãçï¥D, ¶«Äçª kòÝmþ[Å ØïVçé ØÄFkç>Ý 
Ø>VaéVïÂ ØïVõ¦  y¼BVìïÓD Ö_éV\oò©Ã¼> åV¦VzD. 
Sects  and  ruinous  foes  are  nil
No  traitors  in  a  land  tranquil.

731 >^áV  sçá¥ÓD  >ÂïVòD  >Vµ¡ÖéVß
(731 ‡ 736) åVâ½[  ÖéÂïðD
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73
åV| [̈Ã  åVâ½[  >çé.
Ãçïk«V_ ¶aÂï ÖBéV>>VF, ¶a¡ ¼åìÍ>VKD ÖBuçï 
káD z[ÅV>>VF sáºzD åV¼¦, _̈éV åV|ïÓ^ÓD 
>çéBVB>VzD.
The  land  of  lands  nor  ruin  knows
Even  in  grief  its  wealth  yet  grows.

(737) åVâ½[  c®©Aï^
737 ÖòAªKD  kVFÍ>  \çé¥D  kòAªKD

k_é«bD  åVâ½uz  c®©A.
»u®D  \çw¥\VþB Öòkçï ÀìkáxD, >ÂïkV® ¶ç\Í> 
\çé¥D, ¶Í> \çéloòÍm gÅVï kòD Àì káxD, 
koç\BVª  ÃVmïV©AD  åVâ½uz c®©AïáVD.
Waters  up  and  down,  hills  and  streams
With  strong  forts  as  limbs  country  beams.

(738) åVâ½[  ¶wz
738 ¸èl[ç\  ØÄ_kD  sçá¡Ö[ÃD  °\D

¶è [̈Ã  åVâ½uzÖË  çkÍm.
¼åVBuÅ kVµ¡, ØÄ_k káD, cð¡© ØÃVò^ tz], 
ÖkuçÅÝ mFÂzD Ö[Ã kVµÂçï, ÖçkBçªÝmÂzD 
ÃVmïVk_ >òD ¶«õ gþB nÍmD, åVâç¦ ¶wzÃ|ÝmD.
Rich  yield,  delight,  defence  and  wealth
Are  jewels  of  lands  with  blooming  health.

(739 ‡ 740) åVâ½[  zuÅD
739 åV| [̈Ã  åV¦V  káÝ>ª ;  åV|¶_é

åV¦  káÍ>ò  åV|.    
¸ÅåV|ïçá åV¦V> ¶á¡Âz© Ã_kçï káxD ØÃu¤òÂzD 
åV|ïçá¼B EÅÍ> åV|ï^ [̈® ¶¤Qì í®kì ; ¸Å 
åV|ïçá åV½, káD ØÃ®D åV|ï^ EÅÍ> åV|ï^ ¶_é.
A  land  is  land  which  yields  unsought
Needing  hard  work  the  land  is  nought.

740 gºz¶ç\¡  ̈F]BÂ  ïõbD  ÃBt[¼Å
¼kÍm¶ç\  s_éV>  åV|.
å_é ¶«Ä[ ¶ç\BV> åV| ¼\uØÄV[ª å[ç\ï^ ̈_éVD 
¶ç\Í]òÍ> ¼ÃV]KD ¶kuÅV_ ÃB[ Ö_çé.
Though  a  land  has  thus  every  thing  
It  is  worthless  without  a  king.

6 ¼ï|¶¤BVÂ  Øïâ¦  Ö¦ÝmD  káºz[ÅV
(The Features  of  a  Country)

åVâ½[  >[ç\
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åVâç¦© Ãu¤Â í¤B k^Ókì ÖM ¶Í> åVâ½uz ¶«õ Îò 
c®©ÃVï ¶ç\Í]òÍ> ØÃV¿mD, Ãçïk«V_ åVâ½uz ¶a¡ ¼åö|D 
ØÃV¿m, ¶m åVâ½uzD, ¶«ÄÐÂzD, ÃVmïVkéVï ¶ç\¥D.  ̈ ª¼k, 
¶Ý>çïB EÅ©A kVFÍ>, åVâ½[ \uØÅVò ¶ºï\Vï (zÅ^ 381) sáºzD 
¶«çð© Ãu¤ ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ JéD í®þ[ÅVì.

¶«õ ̈[ÅV_ ̈[ª, ¶m °[ åV| ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧ [ çkÂï© 
Ãâ¦m [̈Ãm ÖÍ> ¶]ïV«Ý]Mç¦¼B íÅ©Ãâ|^áku¤[ JéD 
sáºzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
75.¶«õ

WEALTH CHAPTER FORTIFICATIONS

ØÃVò^
¶]ïV«D

¶«õ  ÖB_
75

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ¹[ (741) JéD ¶«è[  EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD °¿ zÅ^ïáVKD (742‡748) ¶«ðm ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (749, 750) 
¶«çðÂ ïVk_ ïV©Ãkìï^ T«D ØÃVòÍ]BkìïáVï Ö_éVsâ¦V_ 
Ë̈ká¡ koç\BVª ØÃòç\ kVFÍ> ¶«ðVï ÖòÍ>VKD ¶>ªV_ 
ÃBM_çé ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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¼ÃVu®  ÃkìÂzD  ØÃVò^.
Ãç¦ØB|Ým© ¼ÃVìØÄFBß ØÄ_ÃkìÂzD ¶«õ EÅÍ>>VzD; 
Ãç¦ØB|Ý>kòÂz ¶ÞEÝ >[çª © Aïo¦\Vï 
¶ç¦Í>kìÂzD  ¶m EÅÍ>>VzD.
The  fort  is  vital  for  offence
Who  fear  the  foes  has  its  defence.

(742‡748) ¶«è[ ÖéÂïðD
742 \èÀòD  \õbD  \çé¥D  ¶èWw_

ïV|D  cç¦Bm  ¶«õ.
\è¼ÃV_  Ø>¹Í>  ÀòD, Økâ¦ Øk¹BVª WéxD, \çé¥D, 
¶wþB Ww_ cç¦B ïV|D gþB Öçk åV[zD cç¦B¼> 
¶«õ gzD.
A  crystal  fount,  a  space  a  mount
Thick  woods  form  a  fort  paramount.

743 cBì¡¶ïéD  ]õç\  ¶òç\ÖÍ  åV[þ[
¶ç\¡¶«õ  ̈[®cç«ÂzD  ±_.
cBì¡, ¶ïéD, c®], Ãçïk«V_ ¶aÂï x½BV> ¶òç\ 
gþB åV[zD ¶ç\Í]ò©Ã¼> ¶«õ ̈[® ±¼éVì í®kì.
An  ideal  fort’s  so  says  science :
High,  broad,  strong  and  hard  for  access.

744 E®ïV©̧ [  ¼Ãö¦Ý>  >Vþ  c®Ãçï
»ÂïD  ¶a©Ãm  ¶«õ.
ïVÂï ¼kõ½B Ö¦D E¤B>VF, \uÅ Ö¦D ØÃöB Ã«©A^á>VF, 
>[çª ̈]ìÝm kÍ> Ãçïkòç¦B »ÂïÝç> ¶aÂï k_ém 
¶«õ gzD.
Ample  in  space,  easy  to  hold
The  fort  foils  enemies  bold.

745 ØïVáuz¶ö>VFÂ  ØïVõ¦íµÝ  >Vþ  ¶ïÝ>Vì
WçéÂz ¹̈>VD  À«m  ¶«õ.
Ãçïk«V_ çï©ÃuÅ©Ã|k>uz x½BV>>VF, >[M¦D cð¡© 
ØÃVò^ ØïVõ¦>VF, c^¹ò©¼ÃVì WçéÝ]ò©Ã>uz ̈¹Bm 
gþB  >[ç\  cç¦Bm  ¶«õ.
Impregnable  with  stores  and  arms
Cosy  to  live-That  fort  is  good.

741 gu®  ÃkìÂzD  ¶«õØÃVò^  ¶ÞEÝ>[

75.¶«õ ‡ (Fortress)
(741) ¶«è[  EÅ©A
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(Fortifications)

ÃVmïV©A  ¶ç\©A

å_g^  cç¦Bm  ¶«õ.
>[M¦D c^ákìÂz ¼kõ½B ̈_éV©  ØÃVòÓD cç¦B>VF, 
¼ÃVì ØåòÂï½BVªs¦Ý]_ c>k k_é T«ìïçá cç¦Bm 
¶«õ gzD.
A  fort  is  full  of  stores  and  arms
And  brave  heroes  to  meet  alarms.

747 xu¤¥D  xuÅVm  ̈¤ÍmD  ¶çÅ©Ã|ÝmD
ÃuÅuz  ¶öBm  ¶«õ.
xu®çïlâ|D, xu®çïl¦V\_ ¼ÃVì ØÄFmD, kÞÄçª 
ØÄFmD ̈©Ã½¥D Ãçïk«V_ çï©ÃuÅ x½BV> ¶òç\ cç¦Bm 
¶«õ gzD.
Besieging  foes  a  fort  withstands
Darts  and  mines  of  treacherous  hands.

748 xu®gu¤  xu¤  Bkç«¥D  Ãu®gu¤©
Ãu¤BVì  Øk_km  ¶«õ.      
xu®çï Ö|k]_ k_ék«Vï xu®çï Öâ¦kç«¥D, åVâ|© 
Ãu®¦[ ¼ïVâç¦ \]çé© Ãu¤ W[® ïVk_ ØÄF¼kVì 
Øk_K\V® ¶ç\Í>¼> ¶«õ.
A  fort  holds  itself  and  defies
The  attacks  of  encircling  foes.

(749 ‡ 750) ïV©Ãkì  ¼>çk
749 xçªxïÝm  \VuÅkì  ÄVB  sçªxïÝm

T® F̈]  \Võ¦m  ¶«õ.                 
¼ÃVö[ Ø>V¦ÂïÝ]¼é¼B Ãçïkì ¶a¥\V® ØÄB_ gu®D 
T«ìïçá¥D EÅÍ> ØÃV¤ ¶ç\©Aïçá¥D ØÃu¤ò©Ã¼> 
EÅÍ> ¼ïVâç¦ ¶«ðVzD.
A  fort  it  is  that  fells  the  foes
And  gains  by  deeds  a  name  glorious.

750 ç̈ª\VâEÝm  gþB  ïõbD  sçª\VâE
Ö_éVìïõ  Ö_ém  ¶«õ.
Ý̈>çïB ØÃòç\ïçá cç¦B>Vï ÖòÍ>¼ÃV]KD, ØÄB_ 
kçïBV_  EÅ©A  Ö_éV>kö¦Ý]_  ¶«õ  ÃBM_éV>>VzD.
But  a  fort  however  grand
Is  nil  if  heroes  do  not  stand.

746 _̈éV©  ØÃVòÓD  cç¦Ý>VF  Ö¦Ýmc>¡D
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ÖM©  ØÃòDÃVKD  åVâ¦V_  gÂï©Ã|kmD, ¶«ðV_ ïVÂï© 
Ã|km\VþB ØÄ_kÝç> cõ¦VÂþß ¼Äì©Ã>[ kçï Ãu¤ ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ JéD k^Ókì í®þ[ÅVì.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ï^ (751‡753) JéD ØÃVò¹[ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (754, 755, 756) JéD ØÃVò^ 
~â|D Øå¤ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ï^ JéD 
(757‡760) å_é kal_ ÄDÃV]Ý> ØÃVò¹[ JéD ÎòkòÂz kòD ÃB[ 
Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

WELATH

ØÃVò^

76.ØÃVò^  ØÄB_kçï

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

76
PRODUCING  WEALTH

íµ (ØÃVò^) ÖB_
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76.ØÃVò^  ØÄB_kçï ‡ (Ways  of  Making  Wealth)

ØÃVò^¶_ém  Ö_çé  ØÃVò^.
Îò ØÃVòáVï \]ÂïÝ >ïV>kç«¥D \]©Aç¦Bk«Vïß ØÄFkm 
gþB  ØÃVò^  ¶_éV\_,  EÅ©Aç¦B  ØÃVò^  ¼k®  Ö_çé.
Naught  exists  that  can,  save  wealth
Make  the  worthless  as  men  of  worth.

752 Ö_éVç«  ̈_éVòD  ̈^Ókì ;  ØÄ_kç«
_̈éVòD  ØÄFkì  EÅ©A.
ØÃVò^ Ö_éV>kç« ¼k® å[ç\ cç¦Bk«Vï ÖòÍ>VKD 
_̈¼éVòD Öïµkì ; ØÄ_kç« ¼k® å[ç\ Ö_éVsâ¦VKD 
_̈éVòD EÅ©Aß ØÄFkì.

The  have-nothing  poor  all  despise
The  men  of  wealth  all  raise  and  praise.

753 ØÃVòØá[ÐD  ØÃVFBV  sáÂïD  Öò^¶®ÂzD
ṏèB  ¼>BÝmß  ØÄ[®.
ØÄ_kD [̈® ¼ÃVuÅ©Ã|D ¶çðBV> Î¹ ¶ßØÄ_kD 
cç¦Bk«m ÃçïçB, ¶kì WçªÝ> Ö¦Ý]uz© Ã«s ¶aÂzD.
Waneless  wealth  is  light  that  goes
To  every  land  and  gloom  removes. 

(754‡756) ØÄ_kÝç>ß  ¼ÄìÂzD  ka
754 ¶Å[~ÐD  Ö[ÃxD  ~ÐD  ]Å[¶¤Ím    

ymÖ[¤  kÍ>  ØÃVò^.
¼ÄìÂzD ]ÅD ¶¤Ím yç\ Î[®D Ö_éV\_ ¼ÄìÂï©Ãâ|  
kÍ> ØÃVò^ ÎòkÐÂz ¶ÅÝç>¥D ØïV|ÂzD, Ö[ÃÝç>¥D 
ØïV|ÂzD.
The  blameless  wealth  from  fairest  means
Brings  good  virtue  and  also  bliss.

755 ¶òØáV|D  ¶[ØÃV|D  k«V©  ØÃVò^gÂïD
A_éVì  A«á  s¦_.
¶ò¼áV|D ¶[¼ÃV|D ØÃVòÍ>V> kaï¹_ kÍ> ØÄ_kÝ][ 
gÂïÝç>© ØÃu® \þwV\_ ¶ç>Ý yç\BVªm ̈[® ÀÂþ s¦ 
¼kõ|D.
Riches  devoid  of  love  and  grace
Off  with  it ;  it  is  disgrace.

751 ØÃVò^¶_  ékç«©  ØÃVòáVïß  ØÄF¥D
(751 ‡ 753) ØÄ_kÝ][  EÅ©A
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756
Ø>®ØÃVòÓD  ¼kÍ>[  ØÃVò^.
cöç\BVªkìï^ BVòD Ö_éV>>V_ >VªVï¼k kÍm ¼ÄìÍ> 
ØÃVòÓD, ·ºïköBVï kÍ> ØÃVòÓD, >[ Ãçïkìï^ ï©Ã 
\Vïß  ØÄKÝ]B  ØÃVòÓD  ¶«ÄÐÂz  cöB  ØÃVòâïáVzD.
Escheats,  derelicts ;  spoils  of  war
Taxes  duties  are  king’s  treasure.

(757 ‡ 760) ØÄ_kÝ>V_ kòD ÃB[
757 ¶ò^ [̈ÐD  ¶[A~[  zws  ØÃVò^ [̈ÐD

ØÄ_kß  ØÄsoBV_  cõ|.
¶[¸ªV_ ØÃÅ©Ãâ¦ ¶ò^ ̈[® íÅ©Ã|D zwÍç>, ØÃVò^ 
[̈® íÅ©Ã|D ØÄ_kx^á ØÄsoÝ>VBV_ káìk>VzD.

Grace  the  child  of  love  is  nourished
By  the  wet-nurse  of  wealth  cherished.

758 z[®°¤  BVçª©¼ÃVì  ïõ¦uÅV_  >[çïÝmÎ[®
cõ¦Vïß  ØÄFkV[  sçª.
ØÄBçéß ØÄFk>uz ¼kõ½B ØÃVòçáÝ >[ çïl_ 
çkÝmÂ ØïVõ| ØÄB_ ØÄF>_, z[¤[ ¼\_°¤ÂØïVõ| 
ÿ¼w å¦ÂzD BVçª© ¼ÃVç« ̈Í>Ý m[ÃxD Ö[¤Â ïõ¦m 
¼ÃV[Å>VzD. ØÄB_  Öç¦R®  Ö[¤  WçÅ¼k®D.
Treasures  in  hand  fulfill  all  things
Like  hill-tuskers  the  wars  of  kings.

759 ØÄFï  ØÃVòçá ;  ØÄ®åì  ØÄ®Âï®ÂzD  
à̈z¶>M[  íöBm  Ö_.     
Îòk[ ØÃVòçá ~â¦ ¼kõ|D : ¶kÐç¦B Ãçïkö[ 
ØÄòÂçïÂ Øï|Âïk_é kV^ ¶ç>s¦Â íìç\BVªm 
¼k® Ö_çé.
Make  wealth ;  there  is  no  sharper  steel
The  insolence  of  foes  to  quell.

760 ÎõØÃVò^  ïVµ©Ã  ÖBu¤BVìÂz  ̈õØÃVò^
°çª  Ö«õ|D  Îòºz.
å_kal_ kòD ØÄ_kÝç> W«DÃ ~â½BkìÂz, \uÅ Öò 
ØÃVòâïáVª  ¶ÅxD  Ö[ÃxD  Îò ¼Ä« ̈¹>Vï  þç¦ÂzD.
They  have  joy  and  virtue  at  hand
Who  acquire  treasures  abundant.

c®ØÃVòÓD  c_z  ØÃVòÓD>[  Î[ªVìÝ
(The  way  of  Accumulating  Wealth)

ØÃVòçá  ~â|D  ka
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ÖM, å_é kal_ ØÄº¼ïVéVâE å¦Ý]ß ¼ÄìÝ> ØÃVò¹ªV_ 
cõ¦VzD Ãç¦ÃéÝç>© Ãu¤, Ãç¦\VâE, Ãç¦ßØÄòÂz ̈ [Å Ö«õ| 
¶]ïV«ºï¹[ JéD íÅÝ Ø>V¦ºþ, x>o_ Ãç¦\VâE Ãu¤Â í®þ[ÅVì. 
Ãç¦\VâE  ̈[Ãm  Ãç¦lªm  å[ç\çB©  Ãu¤B>VzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

77.Ãç¦  \VâE

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

77
ARMY

Ãç¦lB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (761‡763) xçÅ¼B, 
¶«ÄÐÂz© Ãç¦ ̈[Ãm \uÅ ¶ºïºïÓ^ EÅÍ>m ̈[ÃmD, (761) ¶Í>© 
Ãç¦ïÓ^ÓD, Jé©Ãç¦ ̈[Ãm \uÅ Ãç¦ïçá s¦ß EÅÍ>m ̈[ÃmD 
(762) ¶Í> Jé©Ãç¦lKD T«¼ª EÅÍ>k[ (763) ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª; 
¶|Ý> åV[z zÅ^ï^ JéD (764‡767) Ãç¦lªm ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m; 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ïáVKD (768‡770) xçÅ¼B 
Ãç¦Ý>çï (¼>VuÅ©ØÃVo¡) Ö_çéØB[ÅVKD (768), ¶«Ä[ Ãç¦ 
T«ìïÓÂzÂ ØïV|ÂïÂ í½B ØÃVò^ï¹_ >Vµ¡ (zçÅ¡) ÖòÍ>VKD 
(769), Ãç¦ÂzÝ >çékì Ö_éV>>VKD  (770), °uÃ|D >Vµ¡ (E®ç\)  
Ãu¤Â  íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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Øk®Âçï¥^  ̈_éVD  >çé.
BVçª©Ãç¦, ¼>ì©Ãç¦, z]ç«©Ãç¦, ïVéVâÃç¦ [̈Å 
åV[z c®©AÂïáVKD WçÅÍm, ¼ÃVì Jõ¦V_ ¶]_ ïVBD 
Ãâ|, clòÂz ¼åòD gÃÝmÂz ¶ÞÄV\_ W[®, ÃçïçB 
Øk_k>Vª Ãç¦¼B, ¶«Äªm ØÄ_kºï^ ̈ _éVku®^ÓD 
>çéBVB ØÄ_k\VzD.
The  daring  well-armed  winning  force
Is  king’s  treasure  and  main  resource.

(762) Ãç¦ïÓ^  Jé©Ãç¦  EÅÍ>m
762 cçé¡Ö¦Ým  »®¶ÞÄV  k[ïõ  Ø>Vçé¡Ö¦ÝmÝ

Ø>V_Ãç¦Âz  ¶_éV_  ¶öm.
¼ÃVö_ ¶a¡ kÍ>s¦Ý]_ koç\ z[¤ªVKD Öç¦R®ïÓÂz 
¶ÞÄV> ¶ÞÄVç\ Ø>V[® Ø>Vâ|© ØÃòç\ cç¦B Ãç¦Âz 
¶_éV\_ x½BVm.
Through  shots  and  rounds  brave  heroes  hold
Quailing  not  in  fall,  the  field.

(763) Ãç¦lÐ^  T«[  EÅÍ>k[
763 ÎoÝ>ÂïV_  ̈[gD  ckö  ̈o©Ãçï

åVïD  clì©ÃÂ  Øï|D.
öBVþB  Ãçï ï¦_¼ÃVé gì©ÃöÝ>VKD, ÃVD¸uz ̈ÝyºzD 
sçáBVm ; gªV_ åVï© ÃVDA Î[® æ¤ªV_, ÃçïBVþB 
öï^ ¶çªÝmD ¶a¥D. gï¼k T«D tÂï Îòk¼ª 
Ãç¦l_ EÅÍ>k[.
Sea-like  ratfoes  roar.......What  if?
They  perish  at  a  cobra’s  whiff.

(764‡767) Ãç¦lªm  >[ç\
764 ¶a¡Ö[®  ¶çÅ¼ÃVïVm  gþ  kakÍ>

k[ï  ðm¼k  Ãç¦.      
¼ÃVìxçªl_ ¶a¡ Ö_éV>>VF Ãçïkòç¦B kÞÄçªÂz 
Öç«BVïV>>VF, Ø>V[® Ø>Vâ| kÍ> ¶ÞÄVç\ cç¦B¼> 
Ãç¦BVzD.
The  army  guards  its  genial  flame
Not  crushed,  routed  nor  marred  in  name.  

765 íu®c¦[®  ¼\_köÐD  í½  ̈]ìWuzD
guÅ  ém¼k  Ãç¦.
\̈¼ª EªºØïVõ| >[¼\_ ̈]ìÝm kÍ>VKD, Î[ÅVïÝ ]«õ| 
]̈ìÝm  WuzD  guÅ_  cç¦B¼>  Ãç¦BVzD.

The  real  army  with  rallied  force
Resist  even  Death-God  fierce.

761 c®©A¶ç\Ím  »®¶ÞÄV  Øk_Ãç¦  ¼kÍ>[

77.Ãç¦  \VâE ‡ (The  Glory  of  Army)
(761) Ãç¦¼B  EÅÍ>m
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76
ª̈åV[¼ï  °\D  Ãç¦Âz.
T«D, \VªD EÅÍ> kal_ å¦ÂzD å¦Ýç>, >çék«V_ åD¸Ý 
Ø>¹B©Ã|>_ gþB åV[z ÃõAïÓD Ãç¦Âzß EÅÍ>çk 
gzD.
Manly  army  has  merits  four :
Stately-march, faith, honour, valour.

767 >Vì>Vºþß  ØÄ_km  >Vçª  >çékÍ>
¼ÃVì>VºzD  >[ç\  ¶¤Ím.
>D ̈ ]¼« kÍ> Ãçïkö[ Ãç¦ ¶ç\©çÃ¼B cç¦ÂzD ka 
xçÅïçá ¶¤Ím ØïVõ|, x[ªè© Ãç¦ T«ìïçá 
sç«Ím >VÂþ x[¼ª¤© ¼ÃVö|k¼> EÅÍ> Ãç¦l[ 
ÖéÂïð\VzD.
Army  sets  on  to  face  the  foes
Knowing  how   the  trend  of  war  goes.

(768) Ãç¦T«ö[  ¼>VuÅD
768 ¶¦_>çï¥D  guÅKD  Ö_ M̈ÐD  >Vçª

Ãç¦Ý>çïBV_  ÃV|  ØÃ®D.
¼ÃVì ØÄF¥D T«xD ̈ ]ì©çÃÝ >VºzD guÅKD Ö_çé 
gªVKD  Ãç¦  >[Ðç¦B  ¶èkz©ÃV_  ØÃòç\  ØÃ®D.
Army  gains  force  by  grand  array
Lacking  in  stay  or  dash  in  fray.

(769) ¶«ÄM[  zçÅï^
769 E®ç\¥D  ØÄ_éVÝ  mM¥D  k®ç\¥D

Ö_éVl[  Øk_KD  Ãç¦.               
åVD Øku¤ ØÃÅ© ¼ÃVk]_çé ̈[® WçªÂþ[Å E®ç\¥D 
>Dxç¦B ¶«E[ *m \VÅV> Øk®©AD Ãç¦ÂzÝ ¼>çkBVª 
kuçÅ© ØÃu¤«V> k®ç\¥D gþB Öçk Ö_çéBVªV_ 
¶Í>©  Ãç¦  c®]BVï  Øku¤  ØÃ®D.
Army  shall  win  if  it  is  free
From  weakness,  aversion,  poverty.

(770) Ãç¦Ý>çékö[ç\
770 Wçé\Âï^  ÄVé  cç¦Ým M̈ÐD  >Vçª

>çé\Âï^  Ö_ka  Ö_.
Øå|ºïVé\Vï  WçéÝ]òÂzD T«ì Ãéç« cç¦B¼> 
gªVKD, >z] kVFÍ> >çéç\ >VºzD >çékì Ö_éV> 
¼ÃVm  Ãç¦Âz©  ØÃòç\  Ö_çéBVzD.
With  troops  in  large  numbers  on  rolls
Army  can’t  march  missing  gen’rals.

6 \ÅD\VªD  \Võ¦  kaßØÄé¡  ¼>uÅD

Ãç¦l[  EÅ©A
(The  Excellence  of  an  Army)
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Ãç¦ßØÄòÂz ̈[Ãm ¶Í>© Ãç¦l[ tzÍ> T«Ýç>© Ãu¤B>VzD. 
ª̈¼k ÖÍ> ¶]ïV«D Ãç¦\VâE ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (771) JéD Øå|Ø\Va kÞE ̈ [Å 
kçïçBß ÄVòD. kÞE ̈[Ãm AÅ©ØÃVò^ ]çðl[ mçÅïÓ^ Î[®. 
Îò T«[, >ªm Ãçïkö¦Ý]_ ØÄ[®, >ªm ¶«Äªm T«Ýç>ß EÅ©̧ Ýmß 
ØÄV_Kk>VzD. Öm >[¼\DÃVâ| cç«BVzD; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïÓD 
(772, 773) >aÞE kçïçBß ¼ÄìÍ>ª. Öm AÅ©ØÃVò^ ]çðÂzöB mçÅ 
ïÓ^ Î[®. Ö>[ ØÃVò^, "Ãçïkç«Ý >¿¡>_' ̈[Ã>VzD. ¼>VuÅkì 
¼\_ ¼ÃVòÂzß ØÄ_éVç\ ̈[Ã>VzD. ¶|Ým kòD J[® zÅ^ïáVKD 
(774‡776) Îò EÅÍ> ¼ÃVì T«[ >ªÂz kV^, ¼k_, ¶DA ¼ÃV[Å Ãç¦Â 
ïòsïáV_ °uÃ|D ïVBºïÓÂz ¶ÞÄVç\ Ãu¤Â (»ÅÞÄVç\) íÅ© 
Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ïáVKD (777‡780) T«ìï^ 
>Dxç¦B clç«© ØÃö>Vï WçªÝm ¶ç>Â ïVÂï ¨õðVç\ 
(cl¼«VDÃVç\) Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

78.Ãç¦ß  ØÄòÂz

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

78
Ãç¦lB_

ARMY
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78.Ãç¦ßØÄòÂz ‡ (Military  Spirit)

x[W[®  ï_W[  Åkì !
[̈ >çék[ x[ ¼ÃVòÂz kÍm W[® ̧ [ªì å|ï_ 
gªkì Ãé«VkVì. gï¼k Ãçïkìï¼á Àºï^ clì kVw 
sòD¸ªV_ ̈[ >çék[ x[¼ª ¼ÃVì ïò] kÍm W_éVyì.
Stand  not  before  my  chief,  O  foes !
Many  who  stood  in  stores  repose.

(772 ‡ 773) koç\z[¤BkìÂz  Ö«ºz>_
772 ïVª  xB_ F̈>  ¶D¸M_  BVçª

¸çwÝ>¼k_  °Í>_  ÖMm.
ïVâ½_ {|D xBçé ¼åVÂþÂ z¤>kÅV\_ ̈ F> ¶DçÃ  
°Ím>çé s¦, Økâ¦Øk¹l_ W[Å BVçª ¼\_ ̈ ¤Ím 
>k¤B  ¼kçé  °Ím>_  EÅÍ>m.
To  life  a  lance  that  missed  a  tusker
Is  producer  than  shaft  that  hit  a hare.

773 ¼Ã«Võç\  ̈[Ã  >®ïõ;Î[®  cuÅÂïV_
»«Võç\  \u®¶>[  ̈àz.
Ãçïkç« ̈ ]ìÂzD T«Ýç> tÂï gõç\ (¼Ã«Võç\) 
[̈® í®kì: Îò m[ÃD kÍ> ¼ÃVm ÃçïkìÂzD c>s 
ØÄF>çé  ¶Í>  gõç\l[  íìç\ EÅ©A  ̈[®  í®kì.
Valour  is  fight  with  fierce  courage
Mercy  to  the  fallen  is  its  edge.

(774‡776) s¿©AõbÂzÂ  ïéºïVç\
774 çï¼k_  ï¹u¼ÅV|  ¼ÃVÂþ  kòÃk[

Ø\F¼k_  Ã¤BV  åzD.         
>[çï¼k_, Îò ¼ÃVì BVçªl[ c¦o_ zÝ]ß ØÄòþ 
s«â½B  T«[, ¶|Ým kòD BVçª ¼\_ ̈¤k>uïVïÝ >[ 
\Vì¸_ zÝ] W[Å ¼kçé© Ã¤ÝØ>|ÝmÂ ØïVõ| ¶>çª 
¼åVÂþ  åçï©ÃV[.
At  the  tusker  he  flings  his  lance
One  in  body  smiles  another  chance.  

775 saÝ>ïõ  ¼k_ØïVõ|  ̈¤B  ¶aÝmÖç\©̧ [
Îâ¦[¼ÅV  k[ï  ðkìÂz.
Ãçïkç«ß EªÍm ¼åVÂþB ïõ, ¶kì ¼kçéÂ ØïVõ| 
¤̈Í> ¼ÃVm J½ Öç\Âz\VªVKD, ¶m T«xç¦BkìÂzÝ 
¼>V_s  ¶[¼ÅV?
When  lances  dart  if  heroes  wink
It  is  a  rout  the  world  will think.

771 [̈nx[  W_é[t[  Ø>Ësì!  Ãéì [̈n
(771) kÞEªD  íÅ_
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776
çkÂzD>[  åVçá  ̈|Ým.
T«[ ïaÍ> >[ åVâïçáÂ ïðÂþâ| s¿©Aõ Ã¦V> åVâïçá 
_̈éVD  ÃB[Ã¦V\_  >k¤B  åVâïÓ^  ¼Äì©ÃV[.

The  brave  shall  deem  the  days  as  vain
Which  did  not  battle  wounds  sustain.

(777 ‡ 780) clöwÂï  ¶ÞÄVç\
777 ·wKD  ÖçÄ¼kõ½  ¼kõ¦V  cl«Vì

ïw_BV©AÂ  ïVöçï  ÀìÝm.
Ã«s WuzD Aïçw sòD¸Ý >[ clç« Îò ØÃVòâ¦VïÂ 
ïò>V> ¼ÃVì \Åkì, >D ïVo_ T«Â ïwçéÂ ïâ½Â ØïV^Ó>_ 
¶ÂïwKÂz  ¶wz  ØÄF¥D  >[ç\¥ç¦Bm.
Their  anklets  aloud  jingle  their  name
Who  sacrifice  their  life  for  fame.

778 c¤[clì  ¶ÞÄV  \Åkì  ÖçÅk[
ØÄ¤ÐDæì  z[Å_  Öéì.
¼ÃVì kÍ>V_ clòÂz ¶ÞÄV\_ ¼ÃVö|D T«ì, ¶«Ä[ >[ 
¼\_ EªD ØïVõ½òÍ>VKD ¶>uïVï© Ãçïkö¦D T«D 
ïVâ|k]_  æì  zçÅB  \Vâ¦Vì.
The  king  may  chide,  they  pursue  strife ;
They  fear  loss  of  glory ; not  life.

779 ÖçwÝ>m  ÖïkVç\ß  ÄVkVç«  BV¼«
¸çwÝ>m  Î®Âþu  Ãkì.     
>VD cç«Ý> ÄÃ>D >kÅV>Ã½ ¼ÃVìØÄFm ÄVïk_ékç«, ¶kì 
ØÄF>  >k®ÂïVïÝ  >õ½Âï  k_ékì  BVì?
Who  will  blame  the  heroes  that  lose
Their  lives  in  war  to  keep  their  vows?

780 A«Í>Vìïõ  Àì\_ïß  ÄVþu¸[  ÄVÂïV|
Ö«Ím¼ïV^  >Âïm  cç¦Ým.
>\Âz ¶«Äì ØÄF> å[ç\ïçá WçªÝm, >Dç\ gÓD 
¶«Äö[ ïõï¹_ ÀìØÃòþ kòD kõðD, ¼ÃVö¼é tzÍ> 
T«Ý¼>V| ¼ÃVöâ| T«\«ðD ¶ç¦B© ØÃuÅV_, ¶Ý>çïB ÄV¡ 
Îòk[ ̧ ßçÄ ØÃuÅVkm ̈]ìØïV^ÓD >z]çB cç¦B>Vï 
ÖòÂzD.
Such  a  death  shall  be  prayed  for
Which  draws  the  tears  of  the  ruler.

s¿©Aõ  Ã¦V>åV^  ̈_éVD  k¿ÂþÐ^
(The  Pride  of  the  Army)
Ãç¦l[  ØÃòt>D
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¶«ÄÐÂz© ¼ÃVìßØÄBo_ c>sBVï Öò©Ãm ¶kªm ¼ÃVì©Ãç¦ï^. 
¶m¼ÃV_ ¶«Ä[ ¶«ÄVâEçBÝ ]ÅDÃ¦ å¦Ý> c>sBVF Öò©Ãm å_é 
åâÃVzD. ¶Ý>çïB åâçÃ© Ãu¤ c¦[ÃVâ| kçïBV_ nÍm 
¶]ïV«ºï¹KD, ̈ ]ì\çÅ kçïBV_, ¶>Vkm ÃçïçB© Ã[M«õ| 
¶]ïV«ºï¹KD k^Ókì í®þ[ÅVì. åâA ̈[Ãm ÖËkçï©Ãâ¦m ̈[Ãm 
Ö>[ ïõ íÅ©Ãâ|^ám. ¶]ïV« çk©A xçÅç\ åâ¸[ ]Å[ 
sáºz\V® ¶ç\Ím^ám.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

79.åâA

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

79
FRIENDSHIP

åâ¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (781) JéD, ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ 
ØÄV_é©Ã|D ïòÝmÂï^ x[A (Îòkì) ØÄF> c>sçB \ªÝ]_ ØïVõ| 
(¶kòÂzÝ ]òDÃß) ØÄFB©Ã|D ØÄB_ïáV>éV_, (ØÄBuçï 
åâ¼ÃBV>éV_) ¶>[ EÅ©A íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ JéD 
(782, 783) åâ¸[ EÅ©̧ uzÂ ïV«ðD (°m) íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (784) JéD 
åâ¸[ ÃB[ íÅ©Ãâ¦m;  zÅ^ (785) JéD åâA °uÃ|k>uz cöB J[® 
ïV«ðºïáVª© AðìßE, Ãwz>_, ÎÝ> \ªcðì¡ cç¦ç\ ̈[Åku¤_ 
J[ÅVk>Vï c^á cðìßEØBVÝ>_ ̈ [Ã¼> EÅ©A kVFÍ>m ̈ [Ãm 
Ö>ªV_ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] nÍm zÅ^ïáVKD (786‡790) 
åâ¸ªm ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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sçªÂz¶öB  BV¡á  ïV©A.
åVD ØÄFm ØïV^á ¼kõ½B ØÄB_ï¹_ åâçÃ© ¼ÃVé ¼k® 
ç̈k c^áª? ¶©Ã½ xB[® å_é åâçÃ åVD ØÃu® sâ¦V_, 
åD Ãçïkìï^ å\Âz ̈]«Vïß ØÄF¥D ØÄBooòÍm åDç\Â 
ïVÂzD ¶öB ïVkéVï Öò©Ãçkl_ åâçÃÝ >s« ¼k® ̈çk 
c^áª? Î[®t_çé.
Life  friendship  what’s  so  hard  to  gain?
That  guards  one  against  acts  villain?

(782 ‡ 783) åâ¸uzÂ  ïV«ðD
782 WçÅÀ«  À«kì  ¼ïõç\  ̧çÅ\]©

¸[À«  ¼Ãç>BVì  åâA.
¶¤¡ç¦Bkö[ åâA káì¸çÅ Wé¡ ¼ÃVé åVÓD káìÍm 
x¿ç\ ¶ç¦k>VzD. ¶¤s_éV>kö[ åâA, x¿ Wé¡ 
¼>Fkm ¼ÃVé åVÓD ¼>FÍm Ö_éV\_ ¼ÃVk>VzD.
Good  friendship  shines  like  waxing  moon
The  bad  withers  like  waning  moon.

783 ås_Ø>V®D  ±_åBD  ¼ÃVKD  Ãl_Ø>V®D
ÃõAç¦  BVáì  Ø>V¦ìA.
Ãwï© Ãwï åuÃõA cç¦Bkö[ åâA Ö[ÃD >ò>_, ±o[ 
åuØÃVò^ ïuï ïuï ¼\[¼\KD Ö[ÃD >ò>çé© 
¼ÃV[Å>VzD.
Like  taste  in  books  good  friendship  grows
The  more  one  moves  the  more  he  knows.

(784) åâ¸[  ÃB[
784 åz>_  ØÃVòâ¦[®  åâ¦_ ;  tz]Âïõ

¼\uØÄ[®  Ö½Ý>_  ØÃVòâ|.
åâAß ØÄF>_ Îòk¼«V| Îòkì EöÝm \þ¿D ØÃVòâ|  
¶[® ; åõÃì Øå¤ ï¦Ím ØÄ_KD¼ÃVm xuÃâ|ß ØÄ[® 
Ö½Ýmç«©Ã>uïVzD.
Not  to  laugh  is  friendship  made
But  to  hit  when  faults  exceed.

(785) cðìßE  Î©Aç\
785 AðìßE  Ãwz>_  ¼kõ¦V ;  cðìßE>V[

åâAgD  þwç\  >òD.
åâAß ØÄFk>uzÝ Ø>V¦ìAD ÃwÂïxD ¼kõ½B]_çé ; ÎÝ> 
cðìßE¼B åâA °uÃ|k>uz ¼kõ½B cöç\çBÂ ØïV|ÂzD.
No  close  living  nor  clasping  grip
Friendship’s  feeling  heart’s  fellowship.

781 ØÄBuz¶öB  BV¡á  åâ¸[  ¶m¼ÃV_

79.åâA ‡ (Friendship)
(781) ØÃ®>uïöB  åâA
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(The  Nature  of  Friendship)
åâ¸[  >[ç\

¶ïDåï  åâÃm  åâA.
xïD \â|D \éòDÃ½BVï åâAß ØÄFkm åâA ¶[®; 
ØåÞÄxD \éòDÃ½BVï c^á[A ØïVõ| åâAß ØÄFk¼> 
åâA gzD.
Friendship  is  not  mere  smile  on  face
It  is  the  smiling  heart’s  embrace.

787 ¶as[  ¶çkÀÂþ  g®cFÝm  ¶as[ïõ
¶_é_  cw©Ã>VD  åâA.
åõÃ[ yB kaï¹_ ØÄ[ÅV_ ¶kçª *â| å_kal_ 
ØÄKÝ], ¶kÐÂzÂ yç\ kÍ> ¼ÃVm ¶k¼ª V| 
¼ÄìÍm m[Ã©Ã|k¼> åâÃVzD.
From  ruin  friendship  saves  and  shares
The  load  of  pain  and  right  path  shows.

788 c|Âçï  ÖwÍ>k[  çï¼ÃVé  gº¼ï  
Ö|Âïõ  ïçákmgD  åâA.
Ãéì í½lòÂzD ¶çkl_, Îòk[ c|Ý]lòÂzD gç¦ 
å¿sªV_ ¶kªm çïBVªm, c¦¼ª ØÄB_Ãâ|, ¶kÐÂz 
°uÃ¦ ÖòÂzD ¶k\VªÝ]oòÍm ¶kçªÂ ïV©ÃVu®D; 
¶m¼ÃV_, åõÃÐÂzÝ m[ÃD kÍ>ØÃV¿m ¶©ØÃV¿¼> 
ØÄ[®  c>s  ØÄFm,  ¶kªm  m[ÃÝç>  ÀÂzk¼>  åâÃVzD.
Friendship  hastens  help  in  mishaps
Like  hands  picking  up  dress  that  slips. 

789 åâ¸uz  Tu¤òÂçï  BVØ>M[  ØïVâ¸[¤ 
Î_KDkVF  »[®D  Wçé.                 
åâAÂzß EÅÍ> Wçé ̈m ̈[ÅV_, ¶m ̈ÍåVÓD ̈©ØÃV¿mD 
\VÅV\_, ̈ Í> ¶á¡ x½¥¼\V ¶Í> ¶á¡ ¶ÅD ØÃVò^ 
ï¹oòÍm  åõÃçªÝ  >á«V\_  >VºzD  c®]©ÃV¼¦BVzD.
Friendship  is  enthroned  on  the  strength
That  always  helps  with  utmost  warmth.

790 ÖçªBì  Ökì \̈Âz  Ö[ªDBVD  ̈[®
AçªlÐD  A_Øé[ÐD  åâA.
"Ökì ̈ ªÂz ÖÍ> ¶á¡ ØåòºþBkì, ÖkòÂz åVD ÖÍ> 
¶á¡Âz cÅ¡ç¦Bkì' ̈ [® í¤Â ïuÃçªBVª ¶[çÃÂ 
ïVâ½ªV_,  ¶©¼ÃV¼>  åâAÝ  >VµÍm  Öakç¦¥D.
Such  we  are  and  such  they  are,
Ev’n  this  boast  will  friendship  mar.

786 xïDåï  åâÃm  åâÃ[® ;  ØåÞÄÝm
(786 ‡ 790) åâ¸ªm  ÖéÂïðD
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¶à>Vkm ¼\uØÄV_oB åâA ¶]ïV«Ý]_ í¤B åâ¸[ ÖéÂïðºï^ 
¶ç\B© ØÃuÅkç«¼B g«VFÍm ¶¤Ím åâA ØïV^á ¼kõ|D. 
¶Ý>çïB åâ¸ªç« ̈©Ã½ g«VFkm ̈[Ãç> sáÂzk¼> ÖÍ> ¶]ïV«D. 
ª̈¼k "åâÃV«VF>_' [̈Å ¶]ïV«D "åâA' [̈Å ¶]ïV«Ý]uz© ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (791, 792) g«VBV\_ 
ØïV^á©Ã|D åâ¸[ Ö¿ÂzÂ (zuÅD) íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z 
zÅ^ïáVKD (793‡796) å_é åõÃìïçá ̈©Ã½Ý ¼>ì¡ ØÄFkm, ¶©Ã½Ý 
¼>ì¡ ØÄFB©Ãâ¦ ̧ [ ¶]_ ¼>ì¡ ØÃ®Ãkìï^ ̈kì ̈[Ãª íÅ©Ãâ¦ª; 
¶|Ým kòD J[® zÅ^ïçá¥D (797‡799) gF¡ ØÄFm ÃVìÝ>V_, åâA 
ØïV^áÂ í¦V>kì Ökökì (Ö[ªVì) ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
ïç¦E zÅ^ (800) JéD ¶Ësòç\¥D ‡ åâA ØïV^á©Ã|kVì \VÄuÅVì 
[̈ÃmD ØïV^á©Ã¦V>Vì céïÝ¼>V| ÎÝ>o_éV>kìï^ ̈[ÃmD gþB 
Ö«õ|D ‡ Ø>VzÝmÂ íÅ©Ãâ¦ª.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ
80.åâA  g«VF>_

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

80
FRIENDSHIP

åâ¸B_
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80.åâA  g«VF>_ ‡ (Testing  Friendship)

T|Ö_çé  åâÃV^  ÃkìÂz.
åâ¸çª© ¼ÃVu¤ \]©Ãkì, Îòkò¦[ åâAÂ ØïVõ¦V_ 
¹̈]_ séï ÖBéVm. g>éV_ g«VBV\_ åâAÂ ØïV^kç>© 
¼ ÃV[®  ¶a¡  >òD  ØÄB_  ¼k¼ÅmD  Ö_çé.
Than  testless  friendship  nought  is  worse
For  contacts  formed  will  scarcely  cease.

792 gFÍmgFÍm  ØïV^áV>V[  ¼ïõç\  ïç¦xçÅ
>V[ÄVD  mB«D  >òD.
ÃõÃVKD, ÃwïÝ>VKD ÃéxçÅ g«VFÍm ¼>ìÍm ØïV^áV> 
kªm åâA, ÀºzD¼ÃVm >ªÂzß ÄV¡ ¼åìkm ¼ÃV[Å ØÃòÍ 
m[ÃÝç>Ý >òD. 
Friendship  made  without  frequent  test
Shall  end  in  grief  and  death  at  last.

(793 ‡ 796) åâAÂz  cöBkì
793 zðÐD  z½ç\¥D  zuÅxD  z[ÅV

Ö[ÐD  ¶¤Í]BVÂï  åâA.
ÎòkÐç¦B zðÝç>¥D, z½©̧ Å©çÃ¥D, zuÅÝç>¥D 
zçÅBV> ·uÅÝ>Vì ÖB_çÃ¥D ¶¤Ím ¶k¼ªV| åâAÂ 
ØïV^á ¼kõ|D. zuÅ¼\ Ö_éV>kì céïÝ]_ BVòD 
þç¦BVm. ÖòÂïÂí½B zuÅºï^ zçÅï^ ØÃV®ÝmÂ 
ØïV^áÂí½B  ¶ás_  ÖòÍ>V_  ¶k«m  åâçÃ  s¦Âí¦Vm.
Temper,  descent,  defects  and  kins
Trace  well  and  take  companions.

794 z½©̧ ÅÍm  >[ïõ  ÃaåVb  kVçªÂ
ØïV|ÝmD  ØïVá_¼kõ|D  åâA.        
cBìÍ> z½l_ ̧ ÅÍm, >[M¦Ý]_ k«Âí½B ÃaÂz åVb 
þ[Åkçª©  ØÃVò^  ØïV|Ý>Vkm  åâAÂ  ØïV^á  ¼kõ|D.
Take  as  good  friend  at  any  price
The  nobly  born  who  shun  disgrace.

795 ¶wßØÄV_o  ¶_ém  Ö½Ým  kwÂz¶¤B
k_éVìåâA  gFÍm  ØïVá_.
å[ç\l_éV> ØÄBçéÂ ïõ¦¼ÃVm kòÍmDÃ½BVï 
Ö½Ýmß ØÄV_o, céï åç¦çB ¶¤B k_ékö[ åâçÃ 
g«VFÍm  ØïV^á  ¼kõ|D.
Who  make  you  weep  and  chide  wrong  trends
And  lead  you  right  and  worthy  friends.

791 åV¦Vm  åâ¦o[  ¼ï|Ö_çé ;  åâ¦̧ [
(791 ‡ 792) g«VBV>  åâA
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796
Àâ½  ¶á©Ã¼>Vì  ¼ïV_.
m[ÃD kÍ>¼ÃVmD Îòkçï å[ç\ cõ| ; ¶Ým[ÃD 
ÎòkÐç¦B åõÃö[ ÖB_Aïçá Àâ½ ¶áÍm ÃVì©ÃØ>Vò 
¼ïVéVzD.
Is  there  a  test  like  misfortune
A  rod  to  measure  out  kinsmen?

(797 ‡ 800) åâ¸uzÝ  >ïV>kì
797 »]BD  ̈[Ãm  Îòkuz©  ¼Ãç>BVì

¼ïõç\  ÎZÖ  s¦_.
ÎòkÐÂz »]BD [̈®ØÄV_é©Ã|km, ¶¤s_éV> 
kò¦[ ØÄFm ØïVõ¦ åâ¸oòÍm Àºþ ¶kç«Â 
çïs|>éVzD.
Keep  off  contacts  with  fools ;  that  is
The  greatest  gain  so  say  the  wise.

798 c^áuï  c^áD  E®zk :  ØïV^áuï
¶_é_ïõ  gu®¶®©ÃVì  åâA.
»ÂïD zçÅk>uzÂ ïV«ð\Vªß ØÄB_ïçá ̈ õðV\ 
oòÂï ¼kõ|D ; ¶m¼ÃV_ m[ÃD kÍ>¼ÃVm çïs| 
þ[Åkö[  åâçÃÂ  ØïV^áV]òÂï ¼kõ|D.
Off  with  thoughts  that  depress  the  heart
Off  with  friends  that  in  woe  depart.

799 Øï|ºïVçéÂ  çïs|kVì  ¼ïõç\  ¶|ºïVçé
c^¹ÐD  c^áD  ·|D.     
m[ÃD kòD ïVéÝ]_ çïsâ| Îmºzþ[Åkö[ åâA, ̈\[ 
ØïV_KD ïVéÝ]_ WçªÝ>VKD WçªÝ> c^áÝç> 
kòÝmD.
Friends  who  betray  at  ruin’s  brink
Burn  our  mind  ev’n  at  death  to  think.

800 \ò¡ï  \VÄuÅVì  ¼ïõç\ ;  Î[®~ÝmD
Îò¡ï  Î©̧ éVì  åâA.
zuÅ\uÅkòç¦B åâçÃÂ ØïV^á ¼kõ|D ; ÎÝ> ÃõA 
Ö_éV>kòç¦B åâçÃ Î[çÅÂ ØïV|Ý>Vkm çïs¦ 
¼kõ|D.
The  blameless  ones  as  friends  embrace ;
Give  something  and  give  up  the  base.

¼ïâ½ÐD  cõ|{ì  c®]  þçáQç«

åõÃç«Ý  ¼>ìÍm  ØïV^Ó>_
(The  Choice  of  Friends)
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Ãçwç\ ̈[Ãm åâAÂ ØïVõ¦kö[ ÃçwB«VþB >[ç\çB \ªÝ]_ 
ØïVõ| ¶kì ØÄF> ¸çwïçá© ØÃV®Ý>_. Ãçwç\ [̈Å ØÄV_ 
Ãçwç\çB cðìÝ>V\_ ¶>[ ïVöB\VþB Ãçwç\¼BVì ØÄF> 
¸çwïçá© ØÃV®Ý>çéÂ ïVâ|k>V_ ïV«ð© ØÃB«VzD. ïV«ð© ØÃBì 
ïVöBÝ]uz glu®.

g«VFÍm ØïV^á©Ãâ¦ åâA [̈ÅVKD í¦© ØÃV®ÂïÝ>Âï 
zuÅxç¦Bk«Vï åõÃì ÖòÂï kVF©A^ám. s]kÄÝ>V_ ¶Ý>çïB 
åõÃö¦Ým ¼\KD ̧ çw k«Âí|D. ÖkuçÅ© Ãu¤Â í®k>uz ÖÍ> 
¶]ïV«D ¿̈Í>>V_, Öm åâÃV«VF>_ [̈Å ¶]ïV«Ý][ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

81.Ãçwç\

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

81
FRIENDSHIP

åâ¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (801) JéD, Ãçwç\çBÂ "ïVéÝ>V_ 
Ãçwç\' ̈ [® ØÃVò^ ØïV^áÂí¦Vm; \VÅVï, "ÖÝ>[ç\BVª åâA' 
[̈® ØÃVò^ ØïV^á ¼kõ|D ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (802, 803) Ãçwç\BV_ kòD cöç\l[ EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (804) JéD, åõÃì ¼ïáVm Îò ØÄBçé© Ãçwç\BVª 
åâ¸[ ïV«ð\Vïß ØÄF>V_, "¶>çª sòDAï' ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ 
(805) JéD åõÃì Øï|D kçï ØÄF>V_, ¶>uzÂ ïV«ðD ̈[ªkVï 
ÖòÂï x½¥D ̈[® Ö>ªV_ íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (806, 807) åõÃì ¼ï| ØÄF> ¼ÃVm, åâA 
s¦Âí½Bm ¶[® ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (808) JéD åâ¸[ ̧ çw 
ØÃV®Ý>u EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (809, 810) Ãçwç\BVª åâ¸[ EÅ©çÃ ¶¤Ãkì ¶ç¦¥D 
ÃB[ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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þwç\çBÂ  ÿµÍ]¦V  åâA.
Ãçwç\ ̈[® ØÄV_é©Ã|km BVm ̈[ÅV_ ÃçwB åõÃìï^ 
cöç\BV_ ØÄF>çkïçáß E¤¼>ÐD ÀÂïV\_ ¶©Ã½¼B 
c¦[Ã|D  åâÃVzD.
That  friendship  is  good  amity
Which  restrains  not  one’s  liberty

(802‡803) Ãwç\BV_  kòD  cöç\
802 åâ¸uz  c®©AÂ  Øï¿>çïç\  \u®¶>uz

c©Ag>_  ÄV[¼ÅVì  ï¦[.
åâ¸uz c®©ÃVkm åõÃòç¦B cöç\ß ØÄBéVzD; ¶Í> 
cöç\ß ØÄBKÂz  c¦[Ãâ¦k«V>_  ÄV[¼ÅVö[  ï¦ç\BVzD.
Friendship’s  heart  is  freedom  close ;
Wise  men’s  duty  is  such  to  please.

803 ÃwþB  åâA k̈[  ØÄF¥D  Øï¿>çïç\
ØÄF>Vºz  ¶ç\BVÂ  ïç¦.
åõÃì åâAöç\BV_ ØÄF>kuçÅÝ >VD ØÄF>m ¼ÃVé¼k ïò] 
c¦[Ã¦Vsâ¦V_, ¶k¼«V| ÃwþB åâA ̈[ª ÃBçªÝ >òD?
Of  long  friendship  what  is  the  use
Righteous  freedom  if  men  refuse?

(804) ¼ïáVm  ØÄF>VKD  °uï
804 sçw>çïBV[  ¼kõ½  Öò©Ãì  Øï¿>çïBV_

¼ïáVm  åâ¦Vì  ØÄl[.
cöç\BV_ ¼ïáV\¼é åõÃì Î[çÅß ØÄF>_, ¶Í> 
cöç\çB© ¼ÃVu¤ sòDAD >[ç\¼BV| ¶ßØÄBçé¥D 
sòD¸  c¦[Ãâ½ò©Ãì  ¶¤Qì.
Things  done  unasked  by  loving  friends
Please  the  wise  as  familiar  trends !

(805) ¼ï|  ØÄF>VKD  °uï
805 ¼Ãç>ç\  Î[¼ÅV  ØÃòºþwç\  ̈[®cðìï

¼åV>Âï  åâ¦Vì  ØÄl[.
kòÍ>Ý>Âï ØÄB_ïçá åõÃì ØÄF>V_ ¶>uzÂ ïV«ðD, 
¶¤BVç\ ̈[ÅVkm tzÍ> cöç\ ̈[ÅVkm cð«¼kõ|D.
Offence  of  friends  feel  it  easy
As  folly  or  close  intimacy.

801 Ãwç\  ̈ª©Ã|km  BVm M̈[  BVmD

(801) Øå|ºïVéÝ  Ø>V¦ìßE
81.Ãçwç\ ‡ (Intimacy)
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Ø>V_çéÂïõ  W[ÅVì  Ø>V¦ìA.
Øå|ºïVé åâAöç\ cç¦Bkì, ¶ÍåâAÂ Øï|D kçïl_ 
yºþçªß ØÄFmsâ¦VKD, åâ¸[ ̈ _çéïçá ¶¤Í>kì, 
¶kç« sâ| Àºï \Vâ¦Vì.
They  forsake  not  but  continue
In  friendship’s  bounds  though loss  ensue.

807 ¶akÍ>  ØÄFlÐD  ¶[A¶ÅVì  ¶[¸[
kakÍ>  ¼ïõç\  Bkì.
¶[A¦[ Ø>V[® Ø>Vâ| kÍ> cÅçk cç¦Bkì, ¶a¡ 
>òD ØÄB_ïçá© ÃwþBkì ØÄF> ¼ÃV]KD >D ¶[A 
ÀºïV\oò©ÃVì.
Comrades  established  in  firm  love
Through ruin comes waive  not  their  vow.

(808) ̧çw  ØÃV®Ý>_
808 ¼ï^Ö¿ÂïD  ¼ïáVÂ  Øï¿>çïç\  k_éVìÂz

åV^Ö¿ÂïD  åâ¦Vì  ØÄl[.
åõÃì ØÄF> >k®ïçáÝ >V\Vï ¶[¤© ̧ Åì ØÄV[ªVKD 
¼ïâ|Â ØïV^áV> cöç\ ¶¤B k_ékìÂz, åõÃì >k® 
ØÄFkV«Vl[, ¶Í> åV^ å_é åVáVD.
Fast  friends  who  list  not  tales  of  ill
Thought  wronged  they  say  “that  day  is  well”

(809‡810) Ãwç\  ¶¤Í>kì  ¶ç¦¥D  ÃB[
809 Øï¦V¶  kakÍ>  ¼ïõç\BVì  ¼ïõç\

s¦V¶ì  sçw¥D  céz.                 
cöç\ Øï¦V\_ Ãwç\BVF kÍ> åâ¸çª cç¦Bk«m 
Ø>V¦ì¸çª, ¶kì ØÄF> >k® ¼åVÂþ ÀÂz>_ ØÄFBV>kç«, 
céþªì åâAß ØÄFm ØïV^á sòDAkì.
To  love  such  friends  the  world  desires
Whose  friendship  has  unbroken  ties.

810 sçwBVì  sçwB©  Ã|Ã  ÃçwBVìïõ
Ãõ¸[  >çé©̧ öBV  >Vì.
>k® ØÄF> ¼ÃV]KD ÃwþB åõÃö¦Ý]_ >D cöç\© 
Ãõ¸oòÍm \VÅV>kì, >D Ãçïk«VKD sòDÃ©Ã|>uzöB 
EÅ©çÃ ¶ç¦kì.
Even  foes  love  for  better  ends
Those  who  leave  not  long-standing  friends.

806 _̈çéÂïõ  W[ÅVì  mÅkVì  Ø>Vçés¦ÝmD

(Privileges  of Old Friendship)
Øå|ºïVé  åâ¸[  EÅ©A

(806‡807) ¼ï|  ØÄF>VKD  åâçÃ  s¦éVïVm
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ØÃV®Âï x½BV> zuÅºïçáß ØÄFÃk«m åâA sâ|s¦ ¼kõ½B 
Î[®. Öç>© Ãu¤ åâÃV«VF>_ ¶]ïV«Ý]_ ·òºïÂ í¤¥^áVì 
k^Ókì. ¶©Ã½ í¤Bm ¼ÃV>VØ>[Ã>V_, ¶m Ãu¤ Ö[ÐD íÅ 
¼kõ½Bm Öò©Ã>V_ ¶ç>Ý yåâA, í¦V åâA ̈ª Ö«õ| ¶]ïV«Ý]_ 
íÅÝ Ø>V¦ºzþÅVì.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (811) JéD y åâ¸ªm gïVç\ 
ØÃVmkçïBV_ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (812, 813) >\Âz 
[̈ª ÃB[ þç¦ÂzD ̈[® ÃVìÝm© ÃwzD åâ¸[ yç\ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým 
kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (814, 815) ¶a¡ kÍ>s¦ÝmÝ mçðBVïV> 
åâ¸[ yç\ íÅ©Ãâ¦m; Öç>B|Ým^á J[® zÅ^ï^ (816 ‡ 818) JéD, 
xçÅ¼B ¼Ãç>BVì ‡ (816) (¶¤s_éV>kì), åzs©ÃVì ‡ (817) (EöÂïß ØÄFm  
ØÃVò^ ØïV^Ãkì), ÖB_km ØÄFBV>Vì ‡ (818) (>D\V_ ØÄFBÂ í½Bç>ß 
ØÄFBV\_ >â½Â ïaÝms|Ãkì) ̈ [Å Jkö¦xDØïVõ¦ åâ¸[ yç\ 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ï^ (819, 820) JéD 
kÞÄïì åâ¸[ yç\ íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

82

82.y åâA

FRIENDSHIP

åâ¸B_
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82.yåâA ‡ (Bad  Friendship)

ØÃòïo[  z[Å_  ÖMm.
\mçkÂ z½©Ãm¼ÃV_ \þµßE cõ¦VÂïÂ í½B>Vï 
ÖòÂz\VªVKD å_ézðD Ö_éV>kìïÓç¦B cÅçk ká« 
s|kç>Â ïVâ½KD zçÅB s|km å_ém.
Swallowing  love  of  soulless  men
Had  better  wane  than  wax  anon.

(812‡813) ÃB[  ïòmkVì  åâA
812 c¤[åâ|  ¶¤[ÎòcD  Î©̧ éVì  ¼ïõç\

ØÃ¤ÐD  Öw©̧ ÐD  ̈[.
>\Âz© ÃB[ c^á¼ÃVm åâAß ØÄFm, ÃB[ Ö_éV> ¼ÃVm 
Àºþ s|D >z] Ö_éV>kö[ åâçÃ© ØÃuÅVKD ̈ [ª? 
ÖwÍ>VKD ̈[ª?
Who  fawn  in  wealth  and  fall  in  dearth
Gain  or  lose ;  such  friends  have  no  worth.

813 c®km  æì#ÂzD  åâAD  ØÃ®km
ØïV^kVòD  ï^kòD  ¼åì.
þç¦ÂzD ÃBçª ¶áÍm ÃVìÂzD åõÃòD, ¶[çÃÂ 
ØïV^áV\_ ØÃ®þ[Å ØÃVòçáÂ ØïV^ÓD sçé 
\ï¹òD, ï^kòD Îò Wï«Vªkì.
Gunning  friends  who  calculate
Are  like  thieves  and  whores  wicked.

(814‡815) gÃÝ]_ c>kV> åâA
814 ¶\«ïÝm  gu®¶®ÂzD  ï_éV\V  ¶[ªVì

>\ö[  >Mç\  >çé.        
¼ÃVì kÍ> ¼ÃVm ïáÝ]_ >^¹sâ| {|D ¶¤s_éV> z]ç« 
¼Ã V[Åkö[ cÅçk s¦, Îò åâAD Ö_éV\_ 
>MÝ]òÝ>¼é EÅÍ>m.
Better  be  alone  than  trust  in  those
That  throw  in  field  like  untrained  horse.

815 ØÄFm°\Þ  ÄV«Vß  E¤Bkì  A[¼ïõç\
F̈>o[  ̈F>Vç\  å[®.
tz]BVª åâçÃÂ ØïVõ¦¼ÃVmD, å\Âz© ÃVmïV©AÝ >«V> 
ÿµ\Âïám yBåâçÃ Îòkì ¶ç¦kç> s¦, ¶ç¦BVç\ 
å_ém.
Friends  low  and  mean  that  give  no  help
Leave  them  is  better  than  to  keep.

811 ÃòzkVì  ¼ÃVoÐD  ÃõAÖéVì  ¼ïõç\
(811) åâ¸[  yç\
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816
°][ç\  ¼ïV½  c®D.
¶¤s_éV>kªm tïß ØÄ¤Í> ØåòºþB åâ¸çª s¦, 
¶¤¡ç¦Bkªm Ãçïç\ ¼ïV½ \¦ºz å[ç\ >òD.
(¶¤¡ç¦BV[ Ãçïç\ Îò yºzD ØÄFBVm, Ö>uz \VÅVï, 
¶¤s_éV>kªm åâA ̈_éVÝ yºzD sçásÂzD)
Million  times  the  wise  man’s  hate
Is  better  that  a  fool  intimate.

(817) åçï©AÂïVï  åâA
817 åçïkçïBì  gþB  åâ¸[  Ãçïk«V_

ÃÝm¶|Ý>  ¼ïV½  ØÃ®D.
¶ïÝ]_ ¶[A Ö_éV\_ AÅÝ]_ åçïÂzD >[ç\ 
cç¦Bkö[ åâçÃ s¦, Ãçïk«V_ kòkª ÃÝmÂ ¼ïV½ 
\¦ºz å[ç\BVzD.
Ten-fold  crore  you  gain  from  foes
Than  from  friends  who  are  vain  laughers.

(818) ÖB[Åç>¥D  ØÄFBV>kì
818 Î_KD  ïò\D  c¦u®  Ãkì¼ïõç\

ØÄV_g¦Vì  ¼ÄV«  s¦_.
x½¥D ØÄBçé¥D x½BV>Ã½ ØÄFm Øï|©Ãkö[ cÅçk, ¶kì 
¶¤¥\V® Î[®D ØÄV_éV\¼é >á«ß ØÄFm çïs¦ ¼kõ|D.
Without  a  word  those  friends  eschew
Who  spoil  deeds  which  they  can  do.  

(819‡820) yåâ¸[  yç\
819 ïªsÐD  Ö[ªVm  \[¼ªV  sçª¼k®  

ØÄV_¼k®  Ãâ¦Vì  Ø>V¦ìA.     
ØÄF¥D ØÄB_ ¼kÅVï¡D, ØÄV_KD ØÄV_ ¼kÅVï¡D 
c^ákö[ åâA, ÎòkÐÂzÂ ïªsKD m[ÃD >òk>VzD.
Even  in  dreams  the  tie  is  bad
With  those  whose  deed  is  far  from  word.

820 ç̈ªÝmD z®z>_ {DÃ_ \çªÂØïÑÖ
\[¤_  Ãa©ÃVì  Ø>V¦ìA.
>M¼B Tâ½_ c^á¼ÃVm ØÃVòÍ]lòÍm, Ãéì í½B 
\[ÅÝ]_ÃaÝm© ¼Ã·¼kVö[ åâçÃ Ë̈ká¡ E¤B 
¶ásKD ¶bïV\_ s¦ ¼kõ|D.
Keep  aloof  from  those  that  smile
At  home  and  in  public  revile.

¼Ãç>  ØÃòºØïÑÖ  åâ¸[  ¶¤¡cç¦BVì

yBkö[  Ø>V¦ìA (Friendship  with  the  Wicked)
(816) ¼Ãç>BVì  åâA
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xÍç>B ¶]ïV«Ý]_ (82) í¤BÃ½, s¦Ý>Âï åâA Ö«õ| kçï©Ã|D ; 
Î[® y åâA, \uÅm í¦V åâA, ØÄ[Å ¶]ïV«Ý]_ x[ªç>Â í¤B 
k^Ókì >uØÃV¿m í¦V åâA© Ãu¤Â í®þÅVì.

í¦VåâA [̈Ãm, Ãçï ïV«ð\Vï ¶ïÝ>V_ (\ªÝ>V_) åâAÂ 
ØïV^áV\_, yºz ØÄFBÝ >\Âz °uÅ ïVéD kòD kç«ÂzD AÅÝ>V_ 
Ø\Va (ØÄV_) \u®D ØÄB_ïáV_ åâAÂ ØïVõ| Öò©Ã>VzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
83.í¦VåâA

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

83
FRIENDSHIP

åâ¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (821, 822) í¦V åâ¸[ 
zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (823, 824) zuÅÝ]uzÂ 
ïV«ð\VªÂ í¦Våâ¸ªö[ ØïV|ç\ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD J[® 
zÅ^ïáVKD (825, 827) í¦V åâ¸ªç« ¶k«m ØÄV_çé çkÝm ̈Í> Îò 
Ø>¹kVª x½¡ÂzD k«Âí¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ (828) JéD , í¦V åâ¸ªç«, ¶k«m Øk¹©AÅß ØÄBçé çkÝm 
Îò Ø>¹kVª x½¡Âz k«Âí¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
ïç¦E Ö«õ| zÅ^ïáVKD (829, 830) í¦V åâ¸ªò¦[ ̈©Ã½ å¦Ím 
ØïV^á ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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¼å«V  W«Í>kì  åâA.
\ª Ý>V_ í¦V\_, >\Âz kVF©A^ákç« AÅÝ>V_ 
ØåòºþBkì ¼ÃV_ Ãwz¼kVö[ åâA, ÖòDçÃ Økâ|k>uzD, 
¶½©Ã>uzD >Âï ¼å«D kç« >Vºþ© ̧ ½ÂzD cçéÂïòs  
¼ÃV[®  yºz >òD.
The  friendship  by  an  enemy  shown
Is  anvil  in  time,  to  strike  you  down.

822 ÖªD¼ÃV[®  ÖªD¶_éVì  ¼ïõç\  \ï¹ì
\ªD¼ÃVé  ¼k®  Ã|D.
Øk¹©ÃVìçkÂz åõÃì¼ÃV[® ÖòÍm c^¼á Ãçïç\ 
ØïVõ| å¦©Ãkö[ åâA Ä\BD ¼åòD¼ÃVm sçé\ï¹ì 
\ªD ¼ÃVé \V®Ã|D.
Who  pretend  kinship  but  are  not
Their  friendship’s  fickle  like  woman’s  heart.

(823‡824) câÃçï¥ç¦BVì  åâA
823 Ãéå_é  ïuÅÂ  ïç¦ÝmD  \ªDå_éì

gz>_  \VðVìÂz  ¶öm.
Ãé å_é ±_ïçáÂ ïu®Ý ¼>ìßE ¶ç¦Í]òÍ>VKD, 
å â¸[ Ø Ãòç\çB ¶¤B V >k ì ï^ å_é \ª D 
cç¦BkìïáVï© Ãwï \Vâ¦Vìï^.
They  may  be  vast  in  good  studies
But  heartfelt-love  is  hard  for  foes.

824 xïÝ][  ÖMB  åïV¶  ¶ïÝmÖ[ªV
kÞÄç«  ¶ÞÄ©  Ã|D.
xïÝ>V_ ÖMç\BVïß EöÝm©¼ÃE ¶ïÝ]_ yç\ 
ØïVõ|^á kÞÄïò¦[ åâAÂ ØïV^k>uz ¶ÞÄ ¼kõ|D.
Fear  foes  whose  face  has  winning  smiles
Whose  heart  is  full  of  cunning  guiles.

(825‡827) yBkç«ß  ØÄV_éV_  åDÃÂí¦Vm
825 \ªÝ][  ¶ç\BV  >kç«  ̈çªÝmÎ[®D

ØÄV_oªV_  ¼>ÅuÃVu®  ¶[®.
\ªÝ>V_ >DØ\V| ØÃVòÍ>V\_ Ãwzþ[Åkç« ¶kì 
í®þ[Å ØÄV_çéÂ ØïVõ| Ý̈>çïB Îò ØÄBoKD 
åD¸Ý Ø>¹BÂ í¦Vm.
Do  not  trust  in  what  they  tell
Whose  mind  with  your  mind  goes  ill.

821 æìÖ¦D  ïVè[  ̈¤>uz©  Ãâ¦ç¦

83.í¦V åâA ‡ (False  Friendship)
(821‡822) í¦V  åâ¸[  zuÅD
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Î_çé  cð«©  Ã|D.
åõÃì¼ÃV_ å[ç\BVªkuçÅß ØÄV[ª¼ÃV]KD Ãçïç\ 
ØïVõ¦kì ØÄV_KD ØÄVuï¹[ cõç\Ý >[ç\ 
sç«s_ cð«©Ã|D.
The  words  of  foes  is  quickly  seen
Though  they  speak  like  friends  in  fine.

827 ØÄV_kðÂïD  Î[ªVìïõ  ØïV^áuï  s_kðÂïD
yºz  z¤Ý>ç\  BV[.
s_o[ kçá>_  kðÂï\Vï  ÖòÍ>VKD ¶m yºz ØÄF>çéÂ 
z¤Ý>ç\BV_, Ãçïkö¦Ý]KD ¶kòç¦B ÃèkVª ØÄVuïçá 
å[ç\BVïÂ  ØïV^áÂ í¦Vm.
Trust  not  the  humble  words  of  foes
Danger  darts  from  bending  bows.

(828) ØÄBéV_  åDÃÂ  í¦Vm
828 Ø>V¿>çï  c^ÓD  Ãç¦Î|ºzD  Î[ªVì

¶¿>ïõ  § òD  ¶çªÝm.
Ãçïkì kðºþÝ Ø>V¿> çï¥^ÓD ØïVçéÂ ïòs \çÅÍ 
]òÂzD ; Ãçïkì ¶¿m ØÄV¤Í> ïõ§ òD ¶Ý>[ç\BVª¼>.
Adoring  hands  of  foes  hide  arms
Their  sobbing  tears  have  lurking  harms.

(829‡830) í¦V  åâ¸ªò¦[  Ãwz>_
829 tïßØÄFm  >D¨̂ Ó  kVç«  åïßØÄFm   

åâ¸Ð^  ÄV©A_é_  ÃVu®.                 
AÅÝ¼> åâ¸çª tz]BVïß ØÄFm ¶ïÝ¼> >Dç\ Öï¿D 
Ãçïkç«Ý >VxD AÅÝ]_ ¶kì EöÂz\V® \þwß ØÄV_o 
¶ïÝ¼> ¶D\þµßE ÄVzD kõðD å¦Ím ØïV^Ó>_ 
¼kõ|D.
In  open  who  praise,  at  heart  despise
Cajole  and  crush  them  in  friendly  guise

830 ÃçïåâÃVD  ïVéD  kòºïV_  xïDåâ|
¶ïDåâA  ÎZÖ  s¦_.
Ãçïkì åõÃ«VzD ïVéD kòD¼ÃVm xïÝ>ás_ 
åâAÂØïVõ| ¶ïÝ]_ åâAÀºþ kVF©AÂ þç¦Ý>¼ÃVm 
¶ç>¥D s¦ ¼kõ|D.
When  foes,  in  time,  play  friendship’s  part
Feign  love  on  face  but  not  in  heart.

826 åâ¦Vì¼ÃV_  å_éçk  ØÄV_oÐD  Îâ¦VìØÄV_
(Friendship  with  the  Spurious)

¼kõ¦V>  åâA
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Ömkç« åâçÃ© Ãu¤ åâA, åâÃV«VF>_, Ãçwç\, y åâA, í¦V åâA 
[̈Å c¦[ÃVâ| xïÝ>V_ nÍm ¶]ïV«ºï¹_ (79‡83) í¤ªVì.
ÖM ¶Íåâ¸çª ]̈ì\®Ým, ÃçïxïÝ>V_ ]òk^Ókì íÅÝ 

Ø>V¦ºzþÅVì.
Ãçï [̈Ãm xu¤KD ÀÂïÂ í½B>[®; ª̈¼k, Ãçï [̈Ãm 

©̈ØÃV¿mD ÖòÂzD >[ç\çB cç¦Bm. ¶m ¼ïVÃÝ>VKD (Økz¹), 
ïV\Ý>VKD kòk>VzD. 

¼Ãç>ç\ ̈ [Ãm ̈ ç>¥D ¶¤BV> >[ç\ ; ØÄFB ¼kõ½Bçk, 
ØÄFBÂí¦V>çk ̈ çkØBçk ̈ [® ¶¤BV> >[ç\. ÖÍ> ¶]ïV«D 
¼Ãç>ç\ Ãu¤Bm.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ JéD (831, 832) 
¼Ãç>ç\Bm ÖéÂïðD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (833, 
834) ¼Ãç>Bm Ø>Va_ ̈[ªØk[Ãm ØÃVmkçïBV_ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ 
(835) JéD ¼Ãç>, >ªm \®ç\l_ ̈ºþò©ÃV[, ̈[ª ØÄFkV[ ̈[Ãm 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (836) JéD ¼Ãç> ØÄ_kD ÄDÃV]ÂzD s>D íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (837, 838) JéD ¼Ãç> ØÄ_kD ¶ç¦B© 
ØÃuÅV_, ¶k[ ¶>çª ̈ËkV® ÃB[Ã|ÝmkV[ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ 
(839) JéD ¼Ãç>BVì Öòköç¦¼B c^á åâ¸[ zuÅÝç>© Ãu¤Â 
íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (840) JéD ¼Ãç>, ÄV[¼ÅVì 
¶çkl_ ÖòÍ>V_ ̈[ª å¦ÂzD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH
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84
FRIENDSHIP

åâ¸B_

250 | jpUf;Fws;



84.¼Ãç>ç\ ‡ (Folly)

»]BD  ¼ÃVï  s¦_.
¶¤BVç\ [̈® ØÄV_é©Ã|km BVm [̈ÅV_, >ªÂzÂ 
Øï|]BVªç>Â çïÂØïVõ| »]B\Vªç>Â çïs|k>VzD. 
This  is  folly’s  prominent  vein
To  favour  loss  and  forego  gain.

832 ¼Ãç>ç\¥^  ̈_éVD  ¼Ãç>ç\  ïV>[ç\
çïB_é  >[ïõ  ØÄB_.
ÎòkÐÂz© ¼Ãç>ç\ ̈_éVku¤KD tÂï© ¼Ãç>ç\, >[ 
Î¿ÂïÝ]uz© ØÃ VòÍ> V > ]_ >[ sò©ÃÝç>ß 
ØÄKÝm>éVzD.
Folly  of  follies  is  to  lead
A  lewd  and  lawless  life  so  bad.

(833‡834) ¼Ãç>Bì>D  ØÄB_
833 åVðVç\  åV¦Vç\  åVìÖ[ç\  BVØ>V[®D

¼ÃðVç\  ¼Ãç>  Ø>Va_.
Ãa ÃVkºï^ ØÄFk>uz Økâï©Ã¦Vç\¥D, ØÄFBÝ 
>Âïª kuçÅ¥D, >ïV>ª kuçÅ¥D g«VBVç\¥D, 
Ö«Âït[ç\¥D, ï_s, Î¿ÂïD ¼ÃV[ÅkuçÅÂ ïç¦© 
¸½ÂïVç\¥D ¼Ãç>l[ ØÄBéVzD.
Shameless ,  almless,  callous,  listless
Such  are  the  marks  of  foolishness.

834 {]  cðìÍmD  ̧ÅìÂzcç«ÝmD  >V[¶¦ºïV©
¼Ãç>l[  ¼Ãç>BVì  Ö_.        
\ªD, Ø\Va, Ø\F ̈[Å J[®D ¶¦ºzk>uzöB ±_ïçá 
å[z ïu®D ¶ËkV® ¶¦Âï\Vï ÖòÍ>V_ ̈[ª ÃB[ kòD 
[̈Ãç> cðìÍmD, >V[ ¶¤Í>ç>© ¸ÅìÂz |̈Ýmß 
ØÄV_o¥D, >V¼ª ¶ËkV® ¶¦ºþ å¦ÂïV\_ kV¿D 
¼Ãç>çB© ¼ÃV[Å ¼Ãç>Bì céïÝ]_ Ö_çé.
No  fool  equals  the  fool  who  learns
Knows,  teaches,  but  self-control  spurns.

(835) ¼Ãç>ç\l[  sçá¡
835 Îòç\ß  ØÄB_gu®D  ¼Ãç>  ̈¿ç\¥D

>V[AÂz  ¶¿ÍmD  ¶á®.
¶¤s_éV>k[ kòþ[Å ̧ Åsï¹_ ̈ _éVD>V[ ¶ç¦B© 
¼ÃVzD ¶çªÝmÝ m[ÃºïÓÂzD ïV«ð\Vª ÖaÍ> 
ØÄB_ïçá ÖÍ> Îò ̧Åsl¼é¼B ØÄFm s|kV[.
The  fool  suffers  sevenfold  hells
In  single  birth  of  hellish  ills.

831 ¼Ãç>ç\  ̈[ÃmÎ[®  BVØ>M[  °>ºØïVõ|
(831‡832) ¼Ãç>ç\ (¶¤BVç\)l[  ÖéÂïðD
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836
¼Ãç>  sçª¼\u  ØïV¹[.
ØÄF¥D xçÅ Ø>öBV> ¼Ãç> Îò ØÄBçéß ØÄFBÝ 
Ø>V¦ºþªV_ ¶Í>ß ØÄBKD WçÅ¡ ØÃÅVm Øïâ|s|D. 
ØÄFB x½BV> zuÅÝ]uz gáVþ ¶½ç\©Ã|kV[.
A  know-nothing  fool  daring  a  deed
Not  only  fails  but  feels  fettered.

(837‡838) ¶¤séV[  ØÃuÅ  ØÄ_kD
837 °]éVì  g«Ý  >\ìÃE©Ãì  ¼Ãç>

ØÃòÞØÄ_kD  cuÅÂ  ïç¦.
°m\¤BV> ¶¤séV[ Ãwsçª© ÃBª Vï ¨_éVß 
ØÄ_kºïçá¥D ØÃuÅVª Vª V_, Ø>V¦ì¼Ã ¶uÅ ¸Åì 
klÅV« cðçk© ØÃu® cõð, ØåòºþB cÅsªì 
ÃEBV_ kV|kì.
Stranger  feast  and  kinsmen  fast
When  fools  mishandle  fortunes  vast.

838 ç\B_  Îòk[  ï¹Ý>uÅV_  ¼Ãç>>[
çïØBV[®  cç¦ç\  ØÃ¤[,
¼Ãç> >[ çïl_ Îò ØÃVò^ ØÃuÅV_ ¶k[ Wçéç\ ̧ Ým© 
¸½Ý> Îòk[ \m z½Ým \BºþªVu ¼ÃV[Åm.
Fools  possessing  something  on  hand
Like  dazed  and  drunken  stupids  stand.  

(839) ¼Ãç>BVì  åâ¸[  zuÅD
839 ØÃömÖMm  ¼Ãç>BVì  ¼ïõç\  ̧ös[ïõ  

¬çw  >òkmÎ[®  Ö_.     
¼Ãç>Bö¦tòÍm ¸ö¡ ¼åìÍ>¼ÃVm, ¶©̧ ö¡ m[ÃD 
Î[®D >òk]_çé. gçïBV_ ¼Ãç>Bò¦[ ØïV^ÓD 
åâA tï ÖMB>VzD.
Friendship  with  fools  is  highly  sweet
For  without  a  groan  we  part. 

(840) ¶çk¥^  AzD  ¼Ãç>
840 ïwV¶ÂïV_  Ã^¹¥^  çkÝ>uÅV_  ÄV[¼ÅVì

zwV¶Ým©  ¼Ãç>  Aï_.
ÄV[¼ÅVö[ íâ¦Ý]_ ¼Ãç> Az>_, Îòk[ #Fç\l_éV> 
kuçÅ t]ÝmÂ ï¿kV> ïVçé© Ã|Âçïl_ çkÝ>Vu 
¼ÃV[Åm.
Entrance  of  fools  where  Savants  meet
Looks  like  couch  trod  by  unclean  feet.

ØÃVFÃ|D  Î[¼ÅV  Açª¯bD  çï¶¤BV©

¶¤s_éVç\ ‡ (Foolishness)
(836) ¶¤s_éV>k[
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]òk^Ókì ÖM A_é¤kVõç\çB© Ãu¤Â í®þ[ÅVì. ¶m 
"A_oB ¶¤sçª gÓD >[ç\'  ª̈ sö¥D. ¶>Vkm >V[ 
EuÅ¤sªªVï ÖòÍ> ¼ÃV]KD, >[çª© ¼Ã«¤sªªVï \]Ým, cBìÍ> 
ØÃò\Âï^ í®D å[ç\ >òD c®]ß ØÄVuïçáÂ ØïV^áVç\BVzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
85.A_é¤kVõç\

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

85
FRIENDSHIP

åâ¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (841) JéD A_é¤sªm zuÅD 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (842) JéD A_é¤kVõç\ cç¦Bkì >[M¦Ý]_ 
å_éª ØÄF>_ ̈ [Ãç> ¶¤BV>k«Vï¼k Öò©ÃVì ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; 
zÅ^ (843) JéD A_é¤kVõç\çB cç¦Bkìï^ >V¼\ yBçk ØÄFm 
ØïV^km Ãu¤ ¶¤kì ̈ [ÃmD, ¶kòÂzÂ ¼ï| sçásÂï Ãçïkì 
¼>çkl_çé  ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (844‡846) A_é¤kkVáì >Dç\Ý >V¼\ 
cBìkVï \]Ým sBÍm ØïV^k][ zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
ïç¦E åV[z (847 ‡ 850) zÅ^ïáVKD c®]ß ØÄVuïçá \ªÝ]_ 
ØïV^áVsâ¦V_ kòD zuÅD íÅ©Ãâ¦m. 

zÅ^ çk©A xçÅ
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Ö[ç\BV  çkBVm  céz.
¶¤s_éVç\¼B Ö_éVç\ Ãéku®^ÓD ØïV½B 
Ö_éVç\BVzD ; \uÅ Ö_éVç\ïçá céïD ¶Ý>çïB 
Ö_éVç\BVïÂ ïò>Vm.
Want  of  wisdom  is  want  of  wants
Want  of  aught  else  the  world  nev’r  counts.

(842) ¶¤séVì  å_éª  ØÄFBVì
842 ¶¤séV[  ØåÞ·ckÍm  ~>_  ̧¤mBVmD

Ö_çé  ØÃ®kV[  >kD.
¶¤s_éV>k[ \ªD \þµÍm Îò ØÃVòçáÂ ØïV|Ý>KÂzÂ 
ïV«ðD, ¼kØÅV[®D Ö_çé ; ¶Í>© ØÃVòçá© 
ØÃ®þ[ÅkÐç¦B å_sçª¼B gzD.
When  fool  bestows  with  glee  a  gift
It  comes  but  by  getter’s  merit.

(843) ¶¤séVì  yBª¼k  ØÄFkVì

843 ¶¤séVì  >VD>Dç\©  ¬aÂzD  ¬çw 
ØÄ®kVìÂzD  ØÄF>_  ¶öm.
¶¤s_éV>kì >Dç\Ý >V¼\ m[A®ÝmD m[ÃD 
¶kòç¦B ÃçïkìïáVKD ØÄFB x½BV> ¶ásª>VzD.
The  self-torments  of  fools  exceed
Ev’n  tortures  of  their  foes  indeed.

(844‡846) >Dç\¼B  sBÝ>_
844 Økõç\  ̈ª©Ã|km  BVm M̈[  Îõç\

cç¦BDBVD  ̈[ÐD  ØÄòÂz.
A_é¤¡ ¨[® ØÄV_é©Ã|km BVm ¨[ÅV_, "BVD 
¶¤¡ç¦¼BD'  [̈® Îòk[ >[ç>Ý >V¼ª \]ÝmÂ 
ØïV^ÓD ØÄòÂïVzD.
Stupidity  is  vanity
That  cries  “We  have  sagacity”

845 ï_éV>  ¼\uØïVõ|  Î¿ï_  ïÄ|¶Å
k_é#cD  nBD  >òD.
¶¤s_éV>kì >VD ï_éV> ±_ïçá¥D ïuÅkì¼ÃV_ 
¼\uØïVõ| å¦Ý>_, ¶kì zuÅ\ÅÂ ïu®k_é ØÃVòçá© 
Ãu¤¥D \uÅkìÂz nBD cõ¦VÂzD.
Feigning  knowledge  that  one  has  not
Leads  to  doubt  ev’n  that  he  has  got.

841 ¶¤s[ç\  Ö[ç\¥^  Ö[ç\  ̧¤mÖ[ç\

85.A_é¤kVõç\ ‡ (Petty  Conceit)
(841) A_é¤s[  zuÅD
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zuÅD  \çÅBV  ka.
>Dt¦Ý]_ c^á zuÅÝç> ¶¤Ím ÀÂïV> ¼ÃVm, c¦D¸_ 
\çÅ©Ã>uzöB Ãz]çB \â|D gç¦BV_ \çÅÝ>_ 
A_é¤kVzD.
Fools  their  nakedness  conceal
And  yet  their  glaring  faults  reveal.

(847‡850) ̧Åì  í®D  å_éÅÝç> cð«Vç\
847 ¶ò\çÅ  ¼ÄVòD  ¶¤¡ÖéV[  ØÄF¥D

ØÃòtçÅ  >V¼ª  >ªÂz.
¶öB \çÅØÃVòçá \ªÝ]_ çkÝmÂ ïVÂïV\_ ¼ÄVìÍm 
Øk¹©Ã|ÝmD ¶¤s_éV>k[ >ªÂzÝ >V¼ª ØÃòÍyºz 
ØÄFm ØïV^kV[.
The  fool  that  slights  sacred  counsels
Upon  himself  great  harm  entails.

848 °k¡D  ØÄFïéV[  >V[¼>ÅV[  ¶Ë¡lì
¼ÃVÎD  ¶á¡D{ì  ¼åVF.
å[ç\BVªkuçÅ© ¸Åì í¤ªVKD ØÄFBV>>VªVï¡D 
Ø>¹Ím ØÄFBV> Îòk[, clì ¼ÃVz\á¡D ¶kçªÝ 
>Vºz¼kVìÂz ¼åVF gï Öò©ÃV[.
He  listens  not  nor  himself  knows
Plague  is  his  life  until  it  goes.

849 ïVðV>V[  ïVâ|kV[  >V[ïVðV[  ïVðV>V[
ïõ¦V[gD  >V[ïõ¦  kV®.                 
A_é¤kVáÐÂz ¶¤Æâ¦ xuÃ|Ãk[ ¶kªV_ ÃaÂï© 
Ãâ|  >V[ ¶¤BV>k[ [̈ÐD WçéçB ¶ç¦kV[ ; 
A_é¤kVá¼ªV x[A >V[ ¶¤Í>kV¼Å>V[ ¶¤kV[. 
A]B>Vï ¼k® ¶¤B\Vâ¦V[ 
Sans  Self-sight  in  vain  one  opens  Sight
To  the  blind  who  bet  their  sight  as  right.

850 céïÝ>Vì  cõ| [̈Ãm  Ö_ [̈ÃV[  çkBÝm
¶éçïBV  çkÂï©  Ã|D.
céïÝ>Vì  cõ| ̈[® ØÄV_kç> Ö_çé ̈[® í®þ[Å 
Îòk[, céïÝ]_ ïVð©Ã|D Îò ¼ÃBVïÂ ïò] séÂï© 
Ã|kV[.
To  people’s  “Yes”  who  proffer  “No”
Deemed  as  ghouls  on  earth  they  go.

846 ¶uÅD  \çÅÝ>¼éV  A_é¤¡  >Dkl[
(The  Conceit  of  the  Ignorant)

EuÅ¤sªö[  >[ç\
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ÖM, ¼Ãç>ç\, A_é¤kVõç\ ̈[Å \BÂïD Ö«õ¦VKD sçá¥D 
Økz¹, ïV\D ̈[Åku¤_ ¶«ÄìÂz© ØÃòDÃVKD ¼ïVÃD kò\V>éV_, 
¶>[ JéD kòÃkuçÅÂ íÅÝ Ø>V¦ºþ, x>o_ Öï_ Ãu¤Â í®þ[ÅVì.

Öï_ ̈[Ãm, Öòkì >Dx^ Îòk¼«V| Îòkì ¼ÃVöâ|, >\m koç\ 
¶aÍm ¼ÃVk>uzÂ ïV«ð\Vï c^á \ª ¼k®ÃV¦VzD.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (85 1 ) JéD Öïoª V_ 
(\ª¼k®ÃVâ½ªV_) kòD zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ï^ JéD 
(852‡855) \ª¼k®ÃV| Ö_éV>kòÂz sçá¥D å[ç\ íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ï¹[ (856, 857) JéD Öïçé cç¦BkìÂz 
kòD yç\ íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® (858‡860) 
zÅ^ïáVKD ÖïéV>kìÂz kòD å[ç\¥D, ÖïoªVìÂz kòD yç\¥D 
íÅ©Ãâ¦ª.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

86.Öï_

86
FRIENDSHIP

åâ¸B_
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86.Öï_ ‡ (Hatred)

Ãõ¸[ç\  ÃVöÂzD  ¼åVF.
_̈éV clìïÓÂzD \uÅ clìï¼áV| ØÃVòÍ>V\_ 
¼k®Ã|>éVþB yB ÃõçÃ káìÂzD ¼åVF \V®ÃV| ̈ [® 
ØÄV_kì ¶¤Qì.
Hatred  is  a  plague  that  divides
And  rouses  illwill  on  all  sides.

(852‡855) \V®ÃV|  Ö_éV>kìÂz  kòD  å[ç\
852 Ãï_ïò]©  ÃuÅV  ØÄlÐD  Öï_ïò]

Ö[ªVØÄF  BVç\  >çé.
Îòk[ >[¼ª V| ØÃVòÍ>V\_ ¼k®Ã|>çéÂ ïò] 
¶[¸_éV>kuçÅß ØÄF>VKD, >V[ \V®ÃV| ØïVõ| 
¶kÐÂzÝ m[ÃD ØÄFBV]òÝ>_ EÅÍ>m.
Rouse  not  hatred  and  confusion
Though  foes  provoke  disunion.

853 Öï_ [̈ÐD  ̈Ëk¼åVF  ÀÂþ[  >k_Ö_éVÝ
>Vs_  sáÂïD  >òD.
Îòk[ \V®ÃV| ¨[® ØÄV_é©Ã|D m[Ã ¼åVçB 
ÀÂþsâ¦V_, ¶àm ¶kÐÂz ¶as_éV> WçéBVª AïçwÂ 
ØïV|ÂzD.
Shun  the  plague  of  enmity
And  win  everlasting  glory.

854 Ö[ÃÝm^  Ö[ÃD  ÃBÂzD  Öï_ [̈ÐD
m[ÃÝm^  m[ÃD  Øï½[.         
\V®ÃV| ¨[® ØÄV_é©Ã|D m[Ãºï¹_ ØïV½B 
m[ÃD Øïâ|sâ¦V_, ¶àm ÎòkÐÂz Ö[Ãºï¹_ EÅÍ> 
Ö[ÃÝç>Â ØïV|ÂzD.
Hate-the  woe  of  woes  destroy;
Then  joy  of  joys  you  can  enjoy.

855 Öï_ ]̈ì  ÄVFÍmÎ¿ï  k_éVç«  BV¼«
tï_»ÂzD  >[ç\  Bkì.
>\m \ªÝ]_ ¼k®ÃV| ¼>V[¤B ØÃV¿m, ¶>çª °u®Â 
ØïV^áV\_  ¶Í> ÖïKÂz \V®Ãâ| ̈_¼éVç«¥D ¶ÐÄöÝm 
å¦©Ãkç«, Øk_éÂ í½Bkì ̈kì?
Who  can  overcome  them  in  glory
That  are  free  from  enmity?

851 Öï_ [̈Ã  ̈_éV  clìÂzD  Ãï_ [̈ÐD
(851) \ª¼k®ÃVâ½[  zuÅD
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856
>kKD  Øï¦KD  åèÝm.
\V®ÃV| ØïV^k>V_ Øk_K>_ ÖMBm ̈[® ïòmþ[ÅkÐç¦B 
kVµÂçï >k¤© ¼ÃV>KD ¶a>KD sç«s_ c^áªkVD.
His  fall  and  ruin  are  quite  near
Who  holds  enmity  sweet and  dear.

857 tï_¼\k_  Ø\F©ØÃVò^  ïVðVì  Öï_¼\k_
Ö[ªV  ¶¤s  ªkì.
\V®ÃVâç¦ sòDAþ[Å yB ¶¤çk cç¦Bkì Øku¤ 
ØÃVòÍm>KÂzÂ ïV«ð\Vª cõç\© ØÃVòçá ¶¤B 
\Vâ¦Vì.
They  cannot  see  the  supreme  Truth
Who  hate  and  injure without  ruth.

(858 ‡ 860) \V®ÃV|  cç¦Bkì, \V®ÃV| Ö_éV>kì
858 Öïouz  ̈]ìÄVF>_  gÂïD  ¶>çª

tï_»Âþ[  »Âz\VD  ¼ï|.
>D c^áÝ]_ ¼>V[®D Ãçï¥ðìçk ÎmÂþ© AÅÂïèÝ>¼é 
EÅÍ> ØÄ_k\VzD. ¶ËkVÅ[¤ ¶D x«õÃVâç¦ ¼\KD 
káìÝmÂ  ØïVõ¦V_  ¶m  ¼ïâ½çª¥D  káìÂzD.
To turn  from  enmity  is  gain
Fomenting  it  brings  fast  ruin.

859 Öï_ïVðV[  gÂïD  kòºïV_  ¶>çª  
tï_ïVbD  ¼ï|  >«uz.        
Îòk[ >ªÂz cBì¡ kòDØÃV¿m \V®ÃV| Ãu¤ ̈õè© ÃVìÂï 
\Vâ¦V[. >ªÂzÝ m[ÃD kòDØÃV¿m>V[ \V®ÃVâ½[ 
>[ç\çB cðìÍm ¶>çª ̈]ìÝm Øku¤ ØÃÅ Wçª©ÃV[.
Fortune  favours  when  hate  recedes
Hatred  exceeding  ruin  breeds.

860 ÖïéV[gD  Ö[ªV>  ̈_éVD  åïéV[gD
å_åBD  ̈[ÐD  ØÄòÂz.
ÎòkÐÂz \ V®Ã V â¦V_ m[Ã\ Vª çk ¨_é VD 
cõ¦VzD ; ¶>uz \VÅVª åâÃV_ å_é À]BVþB ØÃòt> 
Wçé cõ¦VzD.
All  evils  come  from  enmity  
All  goodness  flow  from  amity.

Öïo[  tïÖMm  ̈[Ãk[  kVµÂçï

(856‡857) \V®ÃV|  cç¦Bkì  ¶ç¦¥D  yç\
\V®ÃV|  (x«õÃV|) (Hostility) 
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Ãçï\VâE ̈ [Ãm, ¶¤s[ç\ x>oB zuÅºï^ cç¦ç\BV_, 
ÃçïçB ¼\[ç\Ã|Ý>éVzD. ¶«ÄìÂz ̈ Í> kçïlKD, "Ãçïl[ç\'  
[̈Å Wçé ̈ [Ãm çïí|km tï¡D ¶öB>Vª Î[®. ̈ ª¼k x[A 
ØÃVmkçïBV_ séÂï©Ã¦ ¼kõ½B "Öï_' Ãu¤Â í¤ªVì k^Ókì.

gªV_, ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ Öï_ (\ª\V®ÃV|) ̈[Ãm Ö[ª Ö[ª 
Ö¦Ý]_ ÖòÂïéVD ̈ ªß EÅ©A kçïl_ í®þ[ÅVì k^Ókì. ̈ ª¼k 
ÖÍ> ¶]ïV«D, Öï_ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
87.Ãçï\VâE

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

87
FRIENDSHIP

åâ¸B_

 ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Eºï ¼åVÂïVþB x>_ zÅ^ (861) JéD, Ãçï\VâE 
ØÃVmkçïBV_ ØÄV_é©Ãâ¦m; EºïÝ]ªm ÃVìçk x[ÐD ̧ [ÐD 
ØÄ_K>_ ¼ÃV[Å, ÖÍ> ¶]ïV«D ØÄ[Å ¶]ïV«Ýç>¥D ¶|Ý> 
¶]ïV«Ýç>¥D x[¸[ªVï ¼åVÂþ ¶ç\þ[Åm; ¶|Ý> g® 
zÅ^ïáVKD (862‡867) ÃçïçB© Ãu¤ EÅ©A kçïBV_ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ ïç¦E J[® zÅ^ï^ JéD (868‡870) Ãçï\VâEBV_ kòD 
ÃB[ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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Ø\oBVì¼\_  ¼\ï  Ãçï.
>Dç\s¦ koBkìÂz \V®Ãâ| ̈ ]ìÝ>çé s¦ ¼kõ|D ; 
>Dç\ s¦ Ø\oBkì ¼\_ ÃçïØïV^kç> s¦V\_ sòD¸ 
¼\uØïV^á ¼kõ|D.
Turn  from  strife  with  foes  too  strong
With  the  feeble  for  battle  long.

(862‡867) ÃçïÝ>uz  cöBkì
862 ¶[AÖé[  g[Å  mçðÖé[  >V[mËkV[

[̈Ãö¥D  °]éV[  m©A?
Îòk[ ¶[A Ö_é V >kª VF ,  ¶ç\Í> mçð 
Ö_éV>kªVF, >VÐD koç\ Ö_éV>kªVF ÖòÍ>V_, 
¶k[ ÃçïkÐç¦B koç\çB ̈ËkV® ÎaÂï x½¥D.
Loveless,  aidless,  powerless  king
Can  he  withstand  an  enemy  strong?

863 ¶Þ·D  ¶¤BV[  ¶ç\¡Öé[  ~ïéV[
>ÞÄD  ̈¹B[  ÃçïÂz.
Îòk[ ¶Þ·þ[ÅkªVF, ¶¤¡ Ö_éV>kªVF, ØÃVòÍmD 
ÃõA Ö_éV>kªVF, ̧ ÅìÂz Î[® ~BV>kªVF ÖòÍ>V_, 
¶k[ ÃçïkìÂz tï ̈¹Bk[.
Unskilled,  timid,  miser,  misfit
He  is  easy  for  foes  to  hit.

864 ÀºïV[  Økz¹ WçÅÖé[  ̈ÞQV[®D
BVºïbD  BVìÂzD  ̈¹m.
Îòk[ EªD ÀºïV>kªVF, ØåÞÄÝç> W®Ý] gÓD 
>[ç\ Ö_éV>kªVF ÖòÍ>V_, ¶k[ Â̈ïVéÝ]KD 
Ë̈s¦Ý]KD ̈kìÂzD ̈¹Bk[.

The  wrathful  restive  man  is  prey
To  any,  anywhere  any  day.

865 ka¼åVÂïV[  kVF©Ãª  ØÄFBV[  Ãa¼åVÂïV[
ÃõAÖé[  ÃuÅVìÂz  ÖMm.
Îòk[ å_kaçB ¼åVÂïV\_, ØÃVòÝ>\VªkuçÅß 
ØÄFBV\_, ÃaçB¥D ÃVìÂïV\_, åuÃõAD Ö_éV\_ 
ÖòÍ>V_, ¶k[ ÃçïkìÂzD ̈¹BªVkV[.
Crooked, cruel,  tackless  and  base
Any  foe  can  fell  him  with  ease.

861 koBVìÂz  \V®°uÅ_  {DAï ;  {DÃV

87.Ãçï\VâE ‡ (Noble  Hostility)
(861) ÃçïkÐÂzöB  Ö¦D
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¼ÃðVç\  ¼Ãð©  Ã|D.
Îòk[ cõç\ ïVðV> EªD cç¦BkªVF, tï©ØÃöB 
gçÄ cç¦BkªVF ÖòÍ>V_, ¶kÐç¦B Ãçï sòD¸ 
¼\uØïV^á©Ã|D.
Blind  in  rage  and mad  in  lust
To  have  his  hatred  is  but  just.

867 ØïV|ÝmD  ØïVá_¼kõ|D  \[Å  ¶|ÝmÖòÍm
\VðV>  ØÄFkV[  Ãçï.
>D¼\V| Öðºþ ÖòÂzD¼ÃV¼>, >z]BuÅ yB ØÄB_ïçáß 
ØÄFÃkÐÂz ç̈>¼BÐD ØïV|Ý>Vkm Ãçïç\ ØïVõ| 
¶aÂï ¼kõ|D.
Pay  and  buy  his  enmity
Who  muddles  chance  with  oddity

(868‡870) Ãçïç\l[  ÃB[
868 zð[ÖéªVFÂ  zuÅD  Ãégl[  \VuÅVìÂz

Öª[Öé[gD  °\V©A  cç¦Ým.
Îòk[ zðD Ö_éV>kªVFÂ zuÅD Ãé cç¦BkªVªV_ 
¶k[ mçð Ö_éV>k[ gkV[ ; ¶ÍWçéç\¼B 
¶kÐç¦B ÃçïkìÂz å[ç\BVzD.
With  no  virtue  but  full  of  vice
He  loses  friends  and  delights  foes.

869 ØÄ®kVìÂzß  ¼ÄõÖïkV  Ö[ÃD  ¶¤¡ÖéV  
¶Þ·D  Ãçïkì©  ØÃ¤[.                 
¶¤¡ Ö_éV> ¶Þ·D ÖB_A cç¦B Ãçïkç«© ØÃuÅV_, 
¶kç« ̈ ]ìÝm© Ãçï ØïV^ÃkìÂz Ö[Ãºï^ Ø>Vçés_ 
ÀºïV\_ WuzD.
The  joy  of  heroes  knows  no  bounds
When  timid  fools  are  opponents.

870 ï_éV[  ØkzÓD  E®ØÃVò^  ̈ÞQV[®D
Î_éVçª  Î_éVm  Î¹.
ï_s ïuïV>kçª© ÃçïÝmÂ ØïV^ÓD ̈ ¹B ØÄBçéß 
ØÄFB ÖBéV> ÎòkM¦D, Â̈ïVéÝ]KD Aïµ kÍm 
ØÃVòÍ>Vm.
Glory’s  light  he  will  not  gain
Who  fails  to  fight  a  fool  and  win.

866 ïVðVß  EªÝ>V[  ïaØÃòº  ïV\Ý>V[
(Charateristics  of  Enemies)

ÃçïkM[  >[ç\
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¶«ÄìÂz å[ç\çBÝ >«V> ÃçïçB TðVï °uÃ|Ý]Â ØïV^áÂ 
í¦Vm. ¶ËkV® ØÄFkm zuÅÝç> sçásÂzD ØÄBéVzD.

\VÅVï °uïª¼k ÖòÂïÂ í½B Ãçïkìï¹_ ̈ kç« åâÃVÂïéVD, 
k̈ç«© ØÃVmkVï çkÂïéVD, ¶ËkV® ¶kìïçá \Vu®k>uz ̈ [ª 
[̈ª ØÄFB ¼kõ|D ; ̈Í>© Ãçïkç« ¶½¼BV| ¶aÂïéVD , ¶>uz 
[̈ªØk_éVD ØÄFB ¼kõ|D, ̈ Í>Â ïVéïâ¦Ý]_ ØÄFB ¼kõ|D ; 
¶Ý>çïB ÃçïçB ¶aÂïVsâ¦V_ ̈[ª Öa¡, m[ÃD ¼åö|D ̈[Ãª 
kuçÅØB_éVD g«VFÍm ØÄB_Ã|kç>© ÃçïÝ]ÅD [̈Å ØÄV_ 
sáÂzD.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ íÅ©Ãâ¦ ÃçïØB_éVD å[ç\çBÝ >«V> 
ÃçïBVzD. ̈ª¼k, ÖÍ> ¶]ïV«D Ãçï\VâEl[ ̧[ çkÂï© Ãâ¦m.

 ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (871, 872, 873) 
ÃçïØïV^k][ zuÅD ØÃVmkçïBVKD (871) EÅ©A kçïBVKD (872, 
873) íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| (874, 875) zÅ^ï^ JéD åâÃVÂï©Ã¦ 
¼kõ½B Ãçï ̈m, ̈©ØÃV¿m ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. zÅ^ (876) JéD, Îòk[ 
>Vµ¡u¤òÂzD ØÃV¿m, Ãçïk¼ªV| ̈ ËkV® å¦Ím ØïV^á¼kõ|D 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (877) JéD Îòkì kVµs_ >Vµ¡u¤òÂzD 
ØÃV¿m åõÃö¦Ý]KD Ãçïkö¦Ý]KD ̈ËkV® å¦Ím ØïV^á ¼kõ|D 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (878) JéD ïçáB ¼kõ½B Ãçïkö¦Ým ̈[ª 
[̈ª ØÄFB ¼kõ|D ̈[Ãçk íÅ©Ãâ¦ª; zÅ^ (879) JéD ÃçïçB 
¶aÂzD ÃòkD (ïVéD) ̈ [ªØk[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®]Â zÅ^ (880) JéD Ãçïkç« ¶aÂïV\_ sâ¦V_ ¶>ªV_ sçá¥D 
Ö¿ÂzÂ íÅ©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ \VðV> ÃçïçB gÂz>_ zuÅD (871, 872, 873) 
ÃçïçB åâÃVÂï ¼kõ|D (874, 875), ÃçïçB ØåVm\éVÂï ¼kõ|D 
(878), ØÄFB ¼kõ½Bkª (877), ¶aÂï ¼kõ½Bª (878), ¶aÂï 
¼kõ½B ïVéD (879), ÃçïçB ¶aÂïVsâ¦V_ sçá¥D zuÅD (880) 
[̈Ãª Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦ª.

WEALTH

ØÃVò^

88.ÃçïÝ]ÅD  Ø>ö>_
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

88
FRIENDSHIP

åâ¸B_
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88.ÃçïÝ]ÅD Ø>ö>_ ‡ (Appraising Enemies)

åçï¼B¥D  ¼kõ¦uÃVu®  ¶[®.
Ãçï ̈ [® ØÄV_é©Ã|D ÃõA Ö_éV> yç\çB Îòk[  
EöÝm© ØÃV¿m ¼ÃVÂzD sçáBVâ|ÂzÂí¦ sòDA>éVïVm. 
(å[ç\çBÝ >«V> ÃçïçB còkVÂþÂ ØïV^Ó>_ Í̈> kçïl_ ÃVìÝ>VKD yç\¼B 
>òk>V_, ¶Ý>çïB ÃçïçB Îò sçáBVâ|ÂïVïÂ ØïVõ¦VKD cõç\l_ Ãçï¼B 
sçáÍm, yç\¼B >òD.)
Let  not  one  even  as  a  sport
The  ill-natured  enmity  court.

872 s_¼éì cwkì ÃçïØïV¹ÐD  ØïV^áuï
ØÄV_°ì  cwkì Ãçï.
s_çé °«Vï cç¦B cwk«VþB T«ò¦[ ÃçïØïVõ¦ 
¼ÃV]KD, ØÄV_çé °«Vï cç¦B cwk«VþB ¶¤Qò¦[ 
ÃçïØïV^áÂ í¦Vm.
Incur  the  hate  of  bow-ploughers
But  not  the  hate  of  word-ploughers

873 °xu  ÅköÐD  °çw  >tBªVF©
Ã_éVì  ÃçïØïV^  Ãk[.
>V[ >MBVï ÖòÍm Ãéòç¦B ÃçïçBÝ ¼>½ÂØïV^Ãk[, 
¸Ým© ̧½Ý>kç«s¦, ¶¤s_éV>kªVïÂ ïò>©Ã|kV[.
Forlorn,  who  rouses  many  foes
The  worst  insanity  betrays.

(874‡875) ÃçïçB åâÃVÂzï
874 ÃçïåâÃVÂ  ØïVõ|Î¿zD  ÃõAç¦  BVá[

>çïç\Âïõ  >ºþu®  céz.         
ÃçïçB¥D åâÃVïß ØÄFmØïVõ|  å¦ÂzD ÃõAç¦Bkªm 
ØÃòÍ>[ç\l_ céïD >ºþlò©Ã>VzD.
This  world  goes  safely  in  his  grace
Whose  heart  makes  friends  even  of  foes.

875 >[mçð  Ö[ÅV_  ÃçïÖ«õ¦V_  >V[Îòk[
Ö[mçðBVÂ  ØïV^ïku¤[  Î[®.
>ªÂz c>sBVª mçð¼BV Ö_çé ; >ªÂz© Ãçï¼BV 
Ö«õ| ; >V¼ªV Îòk[ ; ÖÍWçél_ ¶©ÃçïÂz^ Î[çÅ 
ÖMB mçðBVïÂ ØïV^á ¼kõ|D.
Alone,  if  two  foes  you  oppose
Make  one  of  them  your  ally  close.

871 Ãçï [̈ÐD  ÃõA  Öé>çª  Îòk[
(871 ‡ 873) Ãçï  ØïV^k>[  ̧çw
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Ãçïkö[ ]ÅÝç> g«VF>_ (Ways of Dealing with  Foes)

876
¼>ÅV[  ÃïV¶[  s¦_.
Îòk[ >ªÂz© ÃçïBVkVç« x[ª¼« ¶¤Í]òÍ>VKD, 
¶¤BVsâ¦VKD, >ªÂzÝ >Vµ¡ kòD¼ÃVm, ¶kÐ¦[ 
¼Ä«V\KD séïV\KD Öç¦Wçél_ çkÂï ¼kõ|D.
Trust  of  distrust ;  during  distress
Keep  aloof ;  don’t  mix  with  foes.

(877 ) åõÃòD  ØÃVmkVªkòD
877 ¼åVkuï  ØåVÍ>m  ¶¤BVìÂz;  ¼\kuï

Ø\[ç\  Ãçïkì  ¶ïÝm.
>V\Vï å\m m[ÃÝç> ¶¤Ím yìÂï\Vâ¦V> åõÃö¦D å\m 
m[ÃÝç>ß ØÄV_K>_ í¦Vm. koç\l[ç\çB ]̈ì 
ÃVìÝ]òÂzD Ãçïkö¦D koç\ Ö[ç\ >[M¦D 
Öò©Ã>VïÂ ïVâ½Â ØïV^áÂ í¦Vm.
To  those  who  know  not,  tell  not  your  pain
Nor  your  weakness  to  foes  explain.

(878 ) Ãçïkì  ØÄòÂçï  ¶¦Âz>_
878 kçï¶¤Ím  >uØÄFm  >uïV©Ã  \V¥D

Ãçïkìïõ  Ãâ¦  ØÄòÂz.
ØÄF¥D kçïçB ¶¤Ím >[çª koç\©Ã|Ý]Â ØïVõ| 
>uïV©AÝ ¼>½Â ØïVõ¦V_, Ãçïkö¦Ý]_ °uÃâ¦ ØÄòÂzÝ 
>VªVï¼k ¶a¥D.
Know  how  and  act  and  defend  well
The  pride  of  enemies  shall  fall.

(879 ) ÃçïçB  ¶aÂzD  ÃòkD
879 Öçámgï  x^\«D  ØïV_ï ;  ïçá¥åì  

çïØïV_KD  ïVµÝ>  Ö¦Ým.        
x^\«Ýç> ÖçáB>Vï ÖòÂzD¼ÃV¼> Økâ¦ ¼kõ|D. 
ïVµ©A °¤ x]ìÍ>¼ÃVm Økâ|þ[Åkö[ çïçB¼B ¶m 
kòÝmD.(Ãçï ¼>V[®D ¼ÃV¼> ¶>çª ¶aÝm s¦¼kõ|D)
Cut  off  thorn-trees  when  young  they  are ;
Grown  hard,  they  cut  your  hands  beware.
(880 ) ÃçïçB  ¶aÂïVs½[  kòD  m[ÃD

880 clì©Ã  cáì¶_éì  \[Å  ØÄlì©Ãkì
ØÄD\_  Eç>ÂïéV  >Vì.
Ãçïkòç¦B gðkÝ]çª ¶¦Âþ ¶aÂïÂí½B ]Åç\ 
ÖòÍmD ØÄFBV\_ ÖïµßEBV_ sâ|s|Ãkìï^ cl¼«V| 
ÖòÍ>VKD ÖÅÍ>kìï¼á gkì.
To  breathe  on  earth  they  are  not  fit 
Defying  foes  who  don’t  defeat.

¼>¤ÐD  ¼>ÅV  s½ÐD  ¶as[ïõ
(876) Ãçïkç«©  ØÃVmkVªk«VÂzï
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câÃçï ̈[Ãm AÅ©ÃçïÂz Ö¦ºØïV|Ým ¶m Øk_Kk>uz cöB 
ïVéD kç« Øk¹¼B Ø>öBV\_ c^áÂz^ (\ª]_) åâÃVï¼k WuzD Ãçï.

AÅ©ÃçïçB© ¼ÃVé¼k, câÃçï¥D ¶aÂï©Ã¦ (ïçáB©Ã¦) 
¼kõ½Bm. ª̈ ¼k ÃçïÝ]ÅD Ø>ö>_ [̈Å ¶]ïV«Ý][ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
89.câÃçï

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

89
FRIENDSHIP

åâ¸B_

 ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (881, 882) JéD  câÃçï 
gïVm (å_é>_é), g>éV_ ¶Þ·>uz cöBm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> 
åV[z zÅ^ïáVKD (883‡886) câÃçïBV_ ÎòkÐÂz kòD yç\ 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (887, 888) câÃçï 
ØïVõ¦ z½Âz kòD yç\ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (889) JéD câÃçïBVªm 
¨̂ çá ̧ áÍm çkÝ>Vu¼ÃVé, còkÝ]_ tï¡D E¤Bm>V¼ª ̈ [® 
ÖïµßEBVï WçªÂïÂ í¦Vm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â 
zÅ^ (890) JéD Ö«ÂïD Äu®D \ªÝ]_ ØïV^áV\_ câÃçï cç¦Bkç« 
ÀÂï ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ© Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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Ö[ªVgD  Ö[ªV  ØÄl[
Ö[ÃD >òD WwKD  ÀòD ¼åVF ØÄFkªkVï ÖòÍ>V_ 
yBª¼k gzD ; ¶m ¼ÃVé¼k, ·uÅÝ>Vö[ >[ç\ (ÖB_A) 
ïÓD m[ÃD >ò\VªV_ yBª¼k gzD.
Traitorous  kinsmen  will  make  you  sad
As  water  and  shade  do  harm  when  bad.

882 kV^¼ÃV_  Ãçïkç«  ¶ÞÄuï ; ¶Þ·ï
¼ï^¼ÃV_  Ãçïkì  Ø>V¦ìA.
kVçá©¼ÃV_ Øk¹©Ãç¦BVª ÃçïkìÂz ¶ÞÄ ¼kõ½B 
]_çé ; gª V_ cÅsªç«©¼ÃV_ ÖòÍm câÃçï   
ØïVõ¦kö[ Ø>V¦ìAÂz ¶ÞÄ ¼kõ|D.
(x[A åâÃVlòÍm, ¸Åz yç\ sçásÂïÂ í½Bkìï¹¦tòÍm ïV©ÃVu¤Â ØïV^km 
tï¡D ï½ª\Vª Î[®)
You  need  not  sword-like  kinsmen  fear
Fear  foes  who  feign  as  kinsmen  dear.

(883‡886) câÃçïBV_  kòD  yç\
883 câÃçï  ¶ÞEÝ>u  ïVÂï ;  cçé¡Ö¦Ým

\õÃçïl[  \VðÝ  Ø>®D.
câÃçïÂz ¶ÞE Îòk[ >[çªÂ ïVÝmÂ ØïV^á 
¼kõ|D ; ¼ÄVì¡ kÍ>¼ÃVm \õÃVõ¦Ýç> ¶®ÂzD 
ïòs¼ÃV_ ¶Í> câÃçï >kÅV\_ ¶a¡ ØÄF¥D.
The  secret  foe  in  days  evil
Will  cut  you,  beware,  like  potter’s  steel.

884 \ªD\VðV  câÃçï  ¼>V[¤[  ÖªD\VðV
°>D  Ãé¡Í  >òD.            
\ªD ]òÍ>V> câÃçï ÎòkÐÂz cõ¦Vz\VªV_, ¶m 
¶kÐÂzß ·uÅD æìÃ¦Vç\ÂzÂ ïV«ð\Vª m[ÃD 
ÃékuçÅ¥D ØïV|ÂzD.
The  evil-minded  foe  within
Foments  trouble,  spoils  kinsmen!

885 cÅ_xçÅV[  câÃçï  ¼>V[¤[  ÖÅ_xçÅBV[
°>D  Ãé¡Í  >òD.
cÅ¡xçÅ¼BV|  câÃçï  cõ¦Vz\Vª V_; ¶m 
ÎòkÐÂz ÖÅÂzD kçïBVª m[ÃD ÃékuçÅ¥D 
ØïV|ÂzD.
A  traitor  among  kinsmen  will
Bring  life-endangering  evil.

881 Ww_ÀòD  Ö[ªV>  Ö[ªV ;  >\ìÀòD

89.câÃçï ‡ (Secret  Foe)
(881‡882) câÃçï  gïVm
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ØÃV[ÅVç\  Î[Å_  ¶öm.
ÎòkÐç¦B c¦[ Öò©Ãkö¦Ý]_ Ãçïç\ °uÃ|\VªV_, 
¶Í> câÃçïBV_ ¶k[ ¶aBV\oòÝ>_ ̈©¼ÃVmD ¶öm.
Discord  in  kings’  circle  entails
Life-destroying  deadly  evils.

(887 ‡ 888) câÃçïBV_  ÖªÝmÂz  kòD  yç\
887 ØÄ©̧ [  AðìßE¼ÃV_  í½ÐD  í¦V¼>

câÃçï  cuÅ  z½.
ØÄ©AD (ÃVÝ]«xD) J½¥D ¼ku®ç\ Ø>öBV\_ ¼ÄìÍ]ò©Ãm 
¼ÃV_ câÃçï c^ákìï^ åDx¦[ AÅÝ]_ ¼ÄìÍ]ò©Ãm 
¼ÃVéÝ ¼>V[¤ªVKD c^áÝ>V_ ¼ÄìÍ]òÂï \Vâ¦Vìï^.
A  house  hiding  hostiles  in  core
Just  seems  one  like  the  lid  in  jar.

888 ¶«DØÃVò>  ØÃV[¼ÃVéÝ  ¼>¥D  c«DØÃVòm
câÃçï  cuÅ  z½.
câÃçï cõ¦Vª z½, ¶«Ý]ªV_ ¼>FÂï©Ãâ¦ ÖòDA ¼ÃV_ 
koç\ zçÅÂï©Ãâ|Ý ¼>FÍm ¼ÃVzD.
By  secret  spite  the  house  wears  out
Like  gold  crumbling  by  file’s  contact.

(889) câÃçï  E¤B>VlÐD  Öïwuï
889 ¨̂ Ãï¡  ¶[ª  E®ç\Ý¼>  glÐD   

câÃçï  c^á>VD  ¼ï|.                    
¨̂ ¹[ ̧ áçk© ¼ÃV[Å E¤B ¶á¡ cç¦B¼> gªVKD, 
Îò z½çB ¶aÂïk_é ¼ï| câÃçïl_ c^á>VzD.
( Ë̈ká¡ ØÃöB>Vª ¼ï¦Vï ÖòÍ>VKD >ªÂz cöB ïVé ̈_çé kòDkç«, tï¡D E¤B>Vï 
c^á câÃçïl[ c^¼á ¶¦ºþ ÖòÂzD. ̧Åz cöBïVéD kÍ> ̧[ Øk¹©Ãâ| WuzD.)
Ruin  lurks  in  enmity
As  slit  in  sesame  though  it  be.

(890) Ö«Âï\uÅkç«  séÂzï
890 c¦DÃV|  ÖéV>kì  kVµÂçï  z¦ºïò^

ÃVD¼ÃV|  c¦[cçÅÍ  >u®.
\ªD c¦[ÃV| Ö_éV>kò¦[ í½ kV¿D kVµÂçï, Îò 
z½çÄlu ÃVD¼ÃV| c¦[kVµÍ>Vu ¼ÃV[Åm.
(ÃVD¼ÃV| c¦MòÍm kV¿D kVµÂçïl_ ¶ç\]l_çé ¶ßÄD tzÍ]òÂþÅm. ¶kÐÂz 
¶Í>© ÃVD¸ªV_ yç\ kòD ̈[Ãm c®].)
Dwell  with  traitors  that  hate  in  heart
Is  dwelling  with  snake  in  selfsame  hut.

886 Î[ÅVç\  Î[¤BVì  ïõÃ½[  ̈ÞQV[®D
(Internal  Enemies)
c¦MòÂzD  Ãçïkì
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ØÃöBVç«© ̧çwBVç\ ̈[Ãm, ØÃöBk«VF Öò©Ãkìïçá ¶k\]Ým 
å¦ÂïV\_ ÖòÝ>_. ØÃöBVì [̈Å ØÄV_ Ö«õ| s>\VªkìïçáÂ 
z¤ÂzD ; Î[® guÅéV_  ØÃöBk«VþB ¼kÍ>ç«Â z¤ÂzD ; \uØÅV[® 
>kÝ>V_ ØÃöBk«VþB xMkç«Â z¤ÂzD. 

x[A ØÄV_éVm ̈ ÞE WuzD ïòÝmÂïçá Økz¹BV_ sçákª 
[̈ª ̈[® íÅ©Ãâ¦ ¶]ïV«ºï¹[ Ö®]l_ çkÂï©Ãâ¦m.

 ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (891) JéD ØÃVmkçïBV_ Ö«õ| 
kçïBVª guÅ_ Ãç¦Ý>kìïçá guÅéV_ ØÃöBk«VþB ¼kÍ>ç«¥D, 
>kÝ>V_ ØÃöBk«VþB xMkç«¥D ÖïwV\_ å¦Ím ØïVõ¦V_ ̈ [ª 
å[ç\ sçá¥D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (892) JéD ØÃöBVòÂz© ̧çw 
ØÄFk>V_ (¶k\]Âz\V® å¦Ím ØïV^k>V_) °uÃ|D zuÅD 
ØÃVmkçïBV_ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (893, 894) JéD 
guÅKç¦B ¼kÍ>ç«© ̧çwÝ>V_ (¼kÍ>òÂzÂ zuÅD / yºz ØÄF>V_) 
[̈ª å¦ÂzD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.
zÅ^ (895) JéD ""ØÃöBVç«© ¸çwÝ>_'' [̈Å zuÅxç¦Bkì 

Ë̈ká¡ koç\ kVFÍ> ¼ïVâç¦Âz^ OçwÍ>VKD, clì ̧ çwÂï 
\Vâ¦Vì [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (896‡899) 
>kxMkç« ¶k\]©Ã>V_ °uÃ|D zuÅD íÅ© Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®]Â zÅ^ (900) JéD ""ØÃöBVç«© ̧ çwÝ>_'' ̈ [Å zuÅxç¦Bkì, 
Ë̈ká¡>V[ mçðkoç\ cç¦Bk«Vï ÖòÍ>VKD ¶kìï^ ̧ çwÂï 
x½BVm ̈[Ãm íÅ© Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

90.ØÃöBVç«©  ̧çwBVç\

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

90
FRIENDSHIP

åâ¸B_

268 | jpUf;Fws;



90.ØÃöBVç«©  ̧çwBVç\ ‡ (Offend  Not  the  Great)

¼ÃVuÅK^  ̈_éVD  >çé.
|̈ÝmÂØïVõ¦ ØÄB_ï^ BVçk¥D x½ÂzD k_éç\ 
Ãç¦Ý>kìïám guÅ_ïçá ¶k\]ÂïV\_ Öò©Ã¼>, >ªÂz 
Îò yºzD k«V\_ ïVÝmÂ ØïV^Ãkì >ªÂz ØÄFmØïV^ÓD 
ïVk_ï^ ̈_éVku¤KD tïß EÅÍ>m.
Not  to  spite  the  might  ones
Safest  safeguard  to  living  brings.

(892) ØÃö¼BVç«  \]BVç\
892 ØÃöBVç«©  ¼ÃðVm  Î¿þ[  ØÃöBV«V_

¼Ã«V  Ö|DçÃ  >òD.
guÅ_  tzÍ> ØÃöBVç« sòD¸ \]ÂïV\_ å¦Í>V_, ¶m 
¶©ØÃöBV«V_ ÀºïV> m[ÃÝç>Ý >òk>VzD.
To  walk  unmindful  of  the  great
Shall  great  troubles  ceaseless  create.

(893‡895)  ¶«Äç«  \]BVç\
893 Øï¦_¼kõ½[  ¼ïáVm  ØÄFï  ¶¦_¼kõ½[

gu®  Ãkìïõ  Ö¿Âz.
>V[ Øïâ|©¼ÃVï Îòk[ WçªÝ>V_ ØÃö¼BVì ØÄV_KD 
å_ékuçÅÂ ¼ïâïV\_ ØÄBéVuÅéVD . >[çª  
¶aÝmÂØïV^á WçªÝ>_ ¶kìÂzÝ yºz ØÄFBéVD.
Heed  not  and  do,  if  ruin  you  want
Offence  against  the  might  great.

894 íuÅÝç>Â çïBV_  s¹Ý>uÅV_  gu®kVìÂz
guÅV>Vì  Ö[ªV  ØÄB_.         
guÅ_ cç¦BkìÂz guÅ_ Ö_éV>kì yç\ ØÄF>V_, 
>V¼ª kÍm ¶aÂïk_é  \̈çªÂ çïïVâ½ ¶çwÝ>Vu 
¼ÃV[Åm.
The  weak  who  insult  men  of  might
Death  with  their  own  hands  invite.

895 BVõ|ßØÄ[®  BVõ|D  cá«VïVì  ØkDm©̧ [
¼kÍm  ØÄÅ©Ãâ  ¦kì.
tÂï koç\ cç¦B ¶«ÄM[ EªÝ]uz gâÃâ¦kì, 
¶kM¦tòÍm ̈º¼ï ØÄ[ÅVKD ̈ºzD kVw x½BVm.
Where  can  they  go  and  thrive  where
Pursued  by  powerful  monarch’s  ire?

891 gu®kVì  guÅ_  ÖïwVç\  ¼ÃVu®kVì
(891 ) >kxMkì  \u®D  ØÃö¼BVç«  \]Ý>_
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896
ØÃöBVì© ̧çwÝmÎ¿z  kVì.
yBV_ ·¦©Ãâ¦VKD ÎòïV_ clì ¸çwÝm kVwx½¥D ; 
guÅ_ tzÍ> ØÃöBVö¦Ý]_ >k® ØÄFm å¦©Ãkì >©̧ © 
¸çwÂï x½BVm.
One  can  escape  in  fire  caught
The  great  who  offends  escapes  not.

897 kçï\Võ¦  kVµÂçï¥D  kV[ØÃVòÓD  ̈[ªVD
>çï\Võ¦  >ÂïVì  ØÄ¤[.
>z]BV_ EÅ©AuÅ ØÃöBVì ¼ïVÃ©Ãâ¦V_ ¶kÐÂz© 
ÃékçïBV_ EÅ©ÃVª kVµÂçï¥D ØÃòD ØÃVòÓD ÖòÍmD 
[̈ª ÃB[?

If  holy  mighty  sages  frown
Stately  gifts  and  stores  who  can  own?

898 z[®¶[ªVì  z[Å  \]©̧ [  z½ØBV|
W[Å[ªVì  \VFkì  WéÝm.
z[®¼ÃV_  zðÝ>V_  cBìÍ> xMkç«Ý >VµÝ] ÖïµÍ>V_, 
ÖÍWé¡éþ_ Øå|ºïVéD kVµ>uzöB ØÄ_kD ØÃuÅkòD, 
¶kì>D ÖªÝ>Vò¦[ ¶akì.
When  hill-like  sages  are  held  small
The  firm  on  earth  lose  home  and  all.

899 °Í]B  ØïV^çïBVì  æ¤[  Öç¦xöÍm  
¼kÍ>ÐD  ¼kÍm  Øï|D.        
cBìÍ> ØïV^çï¥ç¦B ØÃöBVì æ¤ªV_, åVâç¦ gÓD 
¶«ÄÐD Öç¦å|¼k xöÍm ¶«· ÖwÍm Øï|kV[.
Before  the  holy  sage’s  rage
Ev’n  Indra’s  empire  meets  damage.

(900) ̈Ý>çïB  mçðØÃuÅVòD  ¶akì
900 ÖÅÍm¶ç\Í>  ÄVìAç¦Bì  glÐD  cFBVì

EÅÍm¶ç\Í>  æ«Vì  ØÄ¤[.
mçð koç\ tï¡D ØïVõ¦kìïáVï ÖòÍ>VKD, cBìÍ> 
ÃõAï¹_ EÅÍ> ØÃö¼BVìï¹[ ¼ïVÃÝ]uz gáVªV_ Îò 
ØÃV¿mD >©̧ © ̧çwÂï x½BVm.
Even  mighty  aided  men  shall  quail  
If  the  enraged  holy  seer  will.

ö̈BV_  ·¦©Ã½ÐD  cF¡cõ¦VD ; cFBVì

ØÃö¼BVö¦D  >k®  ØÄFBV]òÝ>_
(Respect  The  Great  Men)

(896 ‡ 899) >kxMkç«  \]BVç\
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ïV\Ý][ ïV«ð\Vï© Ãçï ̈ [Ãm ¼å«½BVï sçáBVm. gªV_, 
¶á¡Âz *¤B ïV\D, ØÄ_kÝç> ¶aÂzD, ¶açkÝ >òD. ÖÍ>Â 
ïV«ðºïáV_ ïV\xD Ãçï¥D Î[® ¼ÃVéVzD.

ª̈¼k, ¶Ý>çïB ¶açkÝ >òD AÅ©Ãçïïçá (ØÃõkaß ¼ÄÅ_, 
kç«s[ \ï¹ì, ï^ÓõðVç\, óm, \òÍm) Ãçï© Ãz]l[ Ö®]l_ 
ØÄV_é g«D¸Ým, x>o_ "ØÃõkaß ¼ÄÅ_' í®þ[ÅVì.

"ØÃõkaß¼ÄÅ_' ̈ [Ãm >V[ ØÄ_KD kal¼é \çªs kòkç> 
s|Ým, ¶>uz \VÅVïÂ ïV\Ý][ kÄ©Ãâ|, >V[ \çªs í¤BÃ½ 
å¦©Ã>VzD.

(Ö>ªV_ J[® zuÅºï^ Wï¿D, \çªsÂz© ÃB©Ã|>_, ¶k^ 
ØÄV[ªç>, ¶©Ã½¼B ØÄF>_, ¶ÅÝ]ÐD ØÃVò¹ÐD ÄV«V> ïV>oKD 
tzÍ> ïV>çé cç¦BkªVï ÖòÝ>_ ‡ \ðÂz¦kì.)

¶]ïV«D çk©A xçÅ
91.ØÃõkaß  ¼ÄÅ_

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

91
FRIENDSHIP

åâ¸B_

  ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ï^ (901, 902) JéDØÃòºïV\D 
ØïVõ| \çªs¼\_ gçÄ ØïVõ| ¶kám ØÄVuÃ½¼B å¦©Ã>V_ kòD 
zuÅD íÅ©Ãâ¦m;¶|Ý> åV[z zÅ^ï^ (903‡906) JéD \çªsçBÂ 
ïõ| ¶Þ·k>V_ °uÃ|D zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD J[® zÅ^ï^ 
(907 ‡ 909) JéD ØÃõ¼ðk_ ØÄFk>V_ kòD zuÅD íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (910) JéD ¶Í> J[çÅ¥D (sçw>_, ¶ÞÄ_, 
°k_) ]̈ì\çÅxïÝ>V_ Ø>VzÝmÂ í¤ªVì. ØÃõ ¼ÄìÍm gzD 
¼Ãç>ç\ (sçw>_, ¶ÞÄ_, °k_) ̈[Å J[®D g«VFÍm ØÄB_Ã|D 
ØåÞÄxD, ¶>[ JéD kòD ØÄ_kxD cç¦Bkö¦D cõ¦VïVm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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¼kõ¦V©  ØÃVòÓD  ¶m.
¶á¡Âz *¤B ïV\Ý][ ïV«ð\VïÝ >\m \çªsçB 
sòD¸, ¶kám ÖB_A©Ã½ å¦©Ãkì, >\Âz ÖMB 
mçðBVï ÖòÂïÂ í½B ¶ÅÝ]çª ¶ç¦B \Vâ¦Vì ; 
Ø\[¼\KD ØÄ_kD ¼ÄìÂï ¼kõ|D ̈[® xBuE ØÄFÃkì, 
¶>uzÝ >ç¦BVï ÖòÂïÂ í½B Î[® ̈[® ÖïµkmD ¶Í> 
¶á¡Âz *¤B ïV\ Ö[Ã¼\BVzD.
Who  dote  on  wives  lose  mighty  gain
That  lust,  dynamic  men  disdain.

902 ¼ÃðVm  ØÃõsçwkV[  gÂïD  ØÃöB¼>Vì
åVðVï  åVbÝ  >òD.
ï¦ç\çB sòDÃV\_ \çª sl[ ØÃõç\çB 
sòDAþ[ÅkÐç¦B gÂïD, ØÃöBØ>Vò åVðÝ>Âï 
ØÄBéVï åVðÝç>Â ØïV|ÂzD.
Who  dotes,  unmanly,  on  his  dame
His  wealth  to  him  and  all  is  shame.

(903‡906) Ãõ¸éV  \çªsçBÂ  ïõ|  ¶Þ·>_
903 Ö_éV^ïõ  >VµÍ>  ÖB_AÖ[ç\  ̈ÞQV[®D

å_éVò^  åVbÝ  >òD.
Ãõ¸_éV> \çªsl¦Ý]_ >VµÍm å¦ÂzD ÖaÍ> >[ç\ 
ÎòkÐÂz ¨©¼ÃVmD å_éköç¦¼B ÖòÂzD¼ÃVm 
åVðÝç>Ý >òD.
Who’s  servile  to  his  wife  always
Shy  he  feels  before  the  wise.

904 \çªBVçá  ¶Þ·D  \®ç\l  éVá[
sçªBVõç\  T® F̈>_  Ö[®.            
Ãõ¸éV \çªsÂz ¶ÞE å¦Âþ[Å ¶Å© ÃB[ Ö_éV> 
Îòk[, ØÄB_ gu®Í>[ç\ ØÃòç\ØÃu® sáºï 
x½k]_çé.
Fearing  his  wife  salvationless
The  weakling’s  action  has  no  grace.

905 Ö_éVçá  ¶Þ·kV[  ¶Þ·D\u®  ̈ÞQV[®D
å_éVìÂz  å_é  ØÄB_.
ÃõÃuÅ \çªsÂz ¶ÞE kVµþ[Åk[ ©̈¼ÃVmD 
å_ékìÂz å[ç\BVª ï¦ç\çBß ØÄFk>uz ¶ÞE å¦©ÃV[.
Who  fears  his  wife  fears  always
Good  to  do  to  the  good  and  wise.

901 \çªsçwkVì  \VõÃB[  ̈F>Vì : sçªsçwkVì
(901‡902) Ãõ¸éV  \çªs  ka  WuÅo[  yç\
91.ØÃõkaß¼ÄÅ_ ‡ (Being Led by Women)
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¶ç\gì¼>V^  ¶Þ·  Ãkì.
\çªsl[ ¼>VÓÂz ¶ÞE kVµþ[Åkì ¼>kç«© ¼ÃV_ 
ÖË¡éïÝ]_ EÅ©ÃVª Wçél_ kVµÍ> ¼ÃV]KD ØÃòç\ 
Ö_éV>k¼« gkì.
Who  fear  douce  arms  of  their  wives
Look  petty  even  with  god-like  lives

(907 ‡ 909) ÃõÃuÅ©  ØÃõbÂz  ¶½ç\ÝØ>Va_ Aö>_
907 ØÃõ°k_  ØÄFmÎ¿zD  gõç\l[  åVbç¦©

ØÃõ¼ð  ØÃòç\  cç¦Ým.
ÃõÃuÅ \çªsl[ °kçéß ØÄFm å¦Âþ[ÅkÐç¦B 
gõç\çB s¦, åVðÝç> >[ ÖB_ÃVï cç¦B¹[ 
ØÃõç\¼B ØÃòç\ cç¦Bm.
Esteemed  more  is  women  bashful
Than  man  servile  unto  her  will.

908 åâ¦Vì  zçÅx½BVì  å[®guÅVì  å[Ð>éV^
ØÃâ¦Vºz  Î¿z  Ãkì.
\çªs sòD¸BÃ½ ØÄFm å¦©Ãkì, >Dxç¦B åõÃìÂz 
cõ¦Vª zçÅçB¥D ØÄFm x½Âï \Vâ¦Vì ; ¶ÅÝç>¥D 
ØÄFB \Vâ¦Vì.
Be  fair-browed  wives  who  are  governed
Help  no  friends  nor  goodness  tend.

909 ¶Åsçª¥D  g[Å  ØÃVòÓD  ̧Åsçª¥D   
ØÃõ°k_  ØÄFkVìïõ  Ö_.                    
¶ÅßØÄBKD ¶>uzÂ ïV«ð\Vï ¶ç\Í> ØÃVò^ 
xBuE¥D \uÅÂ ï¦ç\ïÓD \çªsl[ °kçéß 
ØÄF¼kVö¦Ý]_ Ö_çé.
No  virtue  riches  nor  joy  is  seen
In  those  who  submit  to  women.

(910) sçw>_,  ¶Þ·>_,  °k_Aö>_
910 ṏ¼ÄìÍ>  ØåÞÄÝ  ]¦Ðç¦BVìÂz  ̈ÞQV[®D

ØÃõ¼ÄìÍmgD  ¼Ãç>ç\  Ö_.
¼\uØïVõ¦ ØÄBoçª , g«VFÍm ØÄB_Ã|D ØåÞÄÝ 
]çª¥D ¶Ý>çïB ØÄB_ JéD kòD ØÄ_kÝç>¥D 
cç¦BkìÂz \çªsÂzÖðºz>_ Jé\Vï °uÃ|D 
¶¤s[ç\ ̈ÂïVéÝ]KD cõ¦VïVm.
Thinkers  strong  and  broad  of  heart
By  folly  on  fair  sex  do  not  dote.

906 Öç\BVö[  kVaÐD  ÃV|Öé¼«  Ö_éV^
(Submission  to  Wife  Rule)

Ãõ¸éV  \çªsÂz  ¶¦ºþ  å¦Ý>_

xk
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kç«s[ \ï¹ì [̈Ãm, >ªm c¦o[ÃÝç> ¶>uzöB sçé 
ØïV|©Ãkì ̈ _¼éVòÂzD ¶>uz °uÅk«V Ö_çéBV ̈ [® kç«xçÅ 
Ö_éV\_ suzD ØÃVm\ï¹«m ÖB_A Ãu¤Â í®k>VzD.

xÍç>B ¶]ïV«D ÎòkòÂzÝ >\ÂzöB \ï¹«V_ (\çªs ‡ 
ØÃõkaß ¼ÄÅ_) kòD zuÅD Ãu¤Â í®k>VzD. ÖÍ> ¶]ïV«D 
ØÃVm\ï¹«V_ kòD zuÅD Ãu¤Â í®k>VzD. ̈ ª¼k Öm ØÃõkaß 
¼ÄÅo[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (911‡913) ØÃVm \ï¹«m 
ØÄV_KD ØÄBKD ØÃVFBVªçk [̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® 
zÅ^ïáVKD (914‡916) ØÃVm \ï¹ç« cBìÍ>kìï^; yõ¦\Vâ¦Vìï^ 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ïáVKD (917‡920) 
ØÃVm\ï¹ç«ß ¼ÄòÃkòD ÖaÍ>kì ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

92.kç«¡  Ö_  \ï¹ì
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

92
FRIENDSHIP

åâ¸B_

274 | jpUf;Fws;



92.kç«¡ Ö_  \ï¹ì ‡ (Wanton  Women)

Ö[ØÄV_  Ö¿ÂzÝ  >òD.
¶[¸ªV_ sòDÃV\_ ØÃVò^ ïV«ð\Vï sòDAþ[Å ØÃVm 
\ï¹ì ¼Ã·þ[Å ÖMB ØÄV_ ÎòkÐÂzÝ m[ÃÝç>Â 
ØïV|ÂzD. ØÃVm\ï¹ì í®D ÖMB ØÄVuï^ ¶©ØÃV¿ç>Âz 
ÖMm¼ÃV_  ¼>V[¤, ̧Åz k®ç\çB¼B sçásÂzD.
For  gold,  not  love  their  tongue  cajoles
Men  and  ruined  by  bangled  belles.

912 ÃB[#Âþ©  ÃõAcç«ÂzD  Ãõ¸_  \ï¹ì
åB[#Âþ  å^áV  s¦_.
þç¦ÂïÂí½B ÃBçª ¶áÍm ÃVìÝm, ¶>uz °uÅkV® 
ÖMB ØÄV_ í®þ[Å ÃõÃuÅ ØÃVm \ï¹ö[ Ö[ÃÝç> 
g«VFÍm ØÃVòÍ>V\_ s¦ ¼kõ|D.
Avoid  ill-natured  whores  who  feign
Love  only  for  their  selfish  gain.

913 ØÃVòâØÃõ½ì  ØÃVFDç\  xBÂïD  Öòâ|¶çÅl_
°]_  ̧ðÍ>ÑÖ  Bu®.
ØÃVòçá¼B sòDAD ØÃVm\ï¹ö[ ØÃVFBVª >¿¡>_, 
Öòâ¦çÅl_ clì Ö_éV> Îò ¸ðÝç>Ý >¿sªVu 
¼ÃV[Åm.
The  false  embrace  of  whores  is  like
That  of  a  damned  corpse  in  the  dark.

(914 ‡ 916)  sçé\ï¹òD  cBìÍ¼>VòD 
914 ØÃVòâØÃVòáVì  A[åéD  ¼>VBVì  ¶òâØÃVò^

g¥D  ¶¤s  ªkì.         
ØÃVò^ Î[çÅ¼B ØÃVòáVïÂ ØïVõ¦ ØÃVm\ï¹ö[ 
ÖakVªÖ[ÃÝç>, ¶òáVþB EÅÍ> ØÃVòçá g«V¥D 
¶¤¡ç¦¼BVì sòDÃ \Vâ¦Vìï^.
The  wise  who  seek  the  wealth  or  grace 
Look  not  for  harlot’s  low  embrace.

915 ØÃVmåéÝ>Vì  A[åéD  ¼>VBVì \]åéÝ][
\Võ¦  ¶¤s  ªkì.
ÖBuçïB¤s[ å[ç\BV_ EÅ©AuÅ ¶¤¡ç¦¼BVì, 
ØÃVò^ >òkVì ̈_éVìÂzD ØÃVmkVï Ö[ÃD >òD \ï¹ö[ 
ÖakVª åéÝç> sòDÃ \Vâ¦Vì.
The  lofty  wise  will  not  never  covet  
The  open  charms  of  a  vile  harlot.

911 ¶[¸[  sçwBVì  ØÃVò^sçw¥D  gFØ>V½BVì
(911‡913 ) sçé\ï¹ì  ØÄV_KD  ØÄBKD

 jpUf;Fws; | 275    



916
A[ªéD  ÃVö©ÃVì  ¼>V^.
g¦_, ÃV¦_, ¶wz x>oBkuÅV_ ØÄòÂzÂ ØïVõ| >D  
WçéBVª åéÝç> suzD ØÃVm \ï¹ö[ ¼>Vçá, >D 
å_ØéV¿ÂïÝç>© ¼ÃVu®D ÄV[¼ÅVì >¿k \Vâ¦Vì.
Those  who  guard  their  worthy  fame
Shun  the  wanton’s  vaunting  charm.

(917‡ 920) sçé\ï¹ç«ß  ¼ÄìÍ>kì  Öa¡
917 WçÅØåÞÄD  Ö_ékì  ¼>VFkì  ̧ÅØåÞE[

¼Ãè©  AðìÃkì  ¼>V^.
\ªÝç> W®Ý] gÓD  Î¿ÂïD Ö_éV>kì, >D ØåÞE_ 
¼k®ØÃVòçá sòD¸Â í|D ØÃVm \ï¹ö[ ¼>Vçá 
sòDAkì.
Hollow  hearts  alone  desire
The  arms  of  whores  with  hearts  elsewhere.

918 g¥D  ¶¤sªì  ¶_éVìÂz  ¶ðºz [̈Ã
\VB  \ï¹ì  xBÂz.
kÞÄD WçÅÍ> ØÃVm\ï¹ö[ ¼ÄìÂçï, g«VFÍ>¤¥D ¶¤¡ 
Ö_éV>kìÂz ¼\VþM \BÂz  ̈[® í®kì.
Senseless  fools   are  lured  away
By  arums  of  sirens  who  lead  astray.

919 kç«¡ÖéV  \VèçwBVì  Ø\[¼>V^  Aç«ÖéVF  
¯öBìï^  g¿D  ¶á®.         
Î¿Âï kç«BçÅ Ö_éV> ØÃVm \ï¹ö[ Ø\_oB ¼>V^, 
cBìs_éV> ÿµÂzðxç¦¼BVì gµÍm þ¦Âþ[Å å«ï\VzD.
The  Soft-jewelled  arms  of  whores  are  hell
Into  which  the  degraded  fall.

920 Öò\ª©  ØÃõ½òD  ï^ÓD  ïk®D
]òÀÂï©  Ãâ¦Vì  Ø>V¦ìA.
Öòkçï©Ãâ¦ \ªD cç¦B ØÃVm \ï¹òD, \m¡D, 
ó>V|>_ÖD Jkçï¥D ]ò\ïáV_  ÀÂï©Ãâ¦kö[ cÅkVzD.
Double  minded  whores,  wine  and  dice
Are  lures  of  those  whom  fortune  files.

>DåéD  ÃVö©ÃVì  ¼>VBVì  >çïØÄòÂþ©

ØÃVm  (sçé) \ï¹ì
(Prostitutes)
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Ë̈kV® kç«s[ \ï¹ì Ø>V¦ìA, Îòk«m Î¿ÂïÝç>¥D, 
cðìçk¥D ¶aÂz¼\V, ¶ËkV¼Å ï^Óõb>KD ØÄF¥D. ̈ ª¼k 
kç«s[ \ï¹ì ¶]ïV«Ý]uz© ¸[ªV_ Öm çkÂï© Ãâ|^ám. 
ï^ÓõðVç\l[ EÅ©çÃ ko¥®Ý>, ï^Óõ¦V_ sçá¥D 
yç\ïçá sáÂþ, ̈]ì\çÅ xïÝ>V_ k^Ókì í®þ[ÅVì.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
93.ï^  cõðVç\

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

93
FRIENDSHIP

åâ¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (921) JéD Ãçïkìï^ ï^ÓõbD 
¶«Äçª© ÃVìÝm ¶ßÄD ØïV^áV>>VKD, ¶k[ >ªm \]©çÃ¥D 
Aïçw¥D Öw©Ã>VKD, ¶kªm gâE ÖM>Vï å¦ÂïVm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (922 ‡ 924) ¶«Ä[ ï^ÓõÃ>V_ >ªm 
\]©çÃ Öw©Ã>uïVªÂ ïV«ðD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (925, 926) ï^ÓõÃkì ¶¤çk ÖwÂzD zuÅD Ãu¤Â 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ï^  (927, 928) JéD Îòkì ï^Óõ¦V_ ¶m ̧ÅòÂzÝ 
Ø>öBV\_ \çÅÝm çkÂïÂ í½B ØÄB_ Ö_çé ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ 
(929) JéD ï^Óõ| \]\Bºþ ÖòÂzD Wçél_ ÎòkÐÂz ¶¤¡ç« 
í¤ ¶kçªÝ Ø>¹sÂï x½BVm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
ïç¦E z®^ (930) JéD ï^Óõbkç> ̈ ©Ã½ sâ| s|km ̈ [Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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ï^ïV>_  ØïVõ|Î¿z  kVì.
\ms[ ¼\_ sò©ÃD ØïVõ| å¦©Ãkì, Â̈ïVéÝ]KD 
Ãçïk«V_ ¶ÞÄ©Ã¦Vì ; >\Âz c^á  Aïçw¥D ÖwÍm s|kì.
Foes  fear  not  who  for  toddy  craze
The  addicts  daily  their  glory  lose.

(922 ‡ 924) ï^ (\m)  cõ¦kì >Dç\ Öw©Ãì
922 cõðuï  ï^çá ;  cè_cõï  ÄV[¼ÅV«V[

ṏð©  Ã¦¼kõ¦V  >Vì.
\mçk cõðÂ  í¦Vm ;  ÄV[¼ÅV«V_ å[z ̈õð©Ã|D 
AïµWçéçB sòDÃV>kì \mçk cõð ¼kõ|\VªV_ 
cõðéVD.
Drink  not  liquor ;  but  let  them  drink
Whom  with  esteem  the  wise  won’t  think.

923 ~[ÅV^  xïÝ¼>¥D  Ö[ª>V_ ;  ̈[\u®ß
ÄV[¼ÅVì  xïÝmÂ  ï¹.
ØÃuÅ >Vl[ xïÝ]KD \m cõ| \Bºz>_ m[ÃD 
>òk>VzD ; zuÅD ÀÂzD ÖB_Aç¦B ÄV[¼ÅVö[ 
xïÝ]_ ¶m ̈[ªkVzD ?
\m ¶òÍmk>V_ Îòk[ \ªD, Ø\Va, c¦_ [̈Å J[®D ïâ½wÍm ØÄB_Ã|k>V_, 
¶k[ ØkâïD [̈Ã>çª¼B ¶¤B\Vâ¦V[. åVðD ¶aÍ>V_ ØÃuÅ >VFÂzD 
¶kªm ØÄB_ï^ m[ÃÝç>Â ØïV|ÂzD.
The  drunkard’s  joy  pains  ev’n  mother’s  face
How  vile  must  it  look  for  the  wise?

924 åVõ [̈ÐD  å_éV^  AÅºØïV|ÂzD  ï^ [̈ÐD
¼ÃðV©  ØÃòºzuÅÝ  >VìÂz.            
åVðD ̈ [® ØÄV_é©Ã|D å_ék^, \m ̈ [® ØÄV_é© 
Ã|D sòDÃÝ >ïV> ØÃòºzuÅD cç¦BkìÂz ]̈¼« 
WuïV\_ ØÄ_kV^.
Good  shame  turns  back  from  him  ashamed
Who  is  guilty  of  wine  condemned.

(925 ‡ 926) ï^ (\m) cõ¦kì  ¶¤çk  Öw©Ãì
925 çïB¤  BVç\  ¥ç¦Ý¼>  ØÃVò^ØïV|Ým

Ø\F¶¤  BVç\  ØïVá_.
sçé©ØÃVò^ ØïV|ÝmÂ \m cõ| >[ c¦DçÃÝ 
>V[ ¶¤BV> WçéçB ¼\uØïV^Ó>_, ØÄFkm 
Ö[ªØ>[®  ¶¤BV> ¶¤BVç\ cç¦B>VzD.
To  pay  and  drink  and  lose  the  sense
Is  nothing  but  rank  ignorance.

921 câï©  Ã¦V¶ì  Î¹Öw©Ãì  ̈ÞQV[®D

93.ï^ cõðVç\ ‡ (Abstaining  from  Drink)
(921) \mcõ¦  ¶«Äì
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92
åÞ·cõÃVì  ï^cõ  Ãkì.
cÅºþªkì, ÖÅÍ>kç«s¦ ¼k®Ãâ¦kì ¶_éì ; ¶ËkV¼Å \m 
cõÃkòD ¶¤¡ \Bºz>éV_ åÞ· cõÃk¼« gkì.
They  take  poison  who  take  toddy
And  doze  ev’n  like  a  dead  body.

(927 ‡ 928) ï^  cõ¦çé  \çÅÂï  ÖBéVm
927 c^Îu¤  c^jì  åï©Ã|kì  ̈ÞQV[®D

ï^Îu¤Â  ïõÄVF  Ãkì.
\mçk  \çÅkVïÂ z½Ým ¶¤¡ >áòDØÃV¿m ¶k[ 
\ªÝ]_ c^á Öa  ØÄF]ï^ Øk¹©Ã|D. ¶kçª© Ãu¤ 
x[¼Ã ¶¤Í]òÂzD »ì \Âï^ ̈^¹ åçï©Ãì.
The  secret  drunkard’s  senses  off
Make  the  prying  public  laugh.

928 ï¹Ým¶¤¼B[  ̈[Ãm  çïs|ï ;  ØåÞÄÝm
Î¹Ý>#cD  gº¼ï  tzD.
\m cõÃk[ "BV[ Îò ¼ÃVmD \m cõ¦¤¼B[' ̈ [® 
ØÄV_Kkç> s¦ ¼kõ|D ; \ªÝ]_ Î¹Í]òÍ> zuÅxD \m  
cõ¦¼ÃV¼> Øk¹©Ã|D.
Don’t  say  “I’m  not  a  drunkard  hard”
The  hidden  fraud  is  known  abroad.

(929) ï^ cõ¦k[  Ø>¹BV[
929 ï¹Ý>VçªÂ  ïV«ðD  ïVâ|>_  ÿµÀìÂ   

z¹Ý>Vçª  yÝmZÖ  Bu®.                    
\m cõ¦kM¦D ¶m >ïV> ØÄB_ ̈ [® ïV«ðD ïVâ½Ý 
Ø>¹sÝ>_, gw Àö_ Jµþ \BºþBkçª sáÂ¼ïÝ] 
ÀÍ]Ý ¼>|kç>© ¼ÃV[® ÃB[ >«V\_ ¼ÃVzD. 
Can  torch  search  one  in  water  sunk?
Can  reason  reach  the  raving  drunk?  

(930) ï^ \m  cõ¦çé  ÀÂz>_
930 ï^  cõðV©  ¼ÃVµ]_  ï¹Ý>VçªÂ  ïVbDïV_

c^áV[ØïV_  cõ¦>[  ¼ÄVì¡.
Î ò k[ > V [ \ m cõðV > ¼ Ã V m  \ m cõ| 
\BºþªkçªÂ ïVbt¦Ý]_ cõ| \Bºzk>V_ kòD 
¼ÄVìçk WçªÂï  \Vâ¦V¼ªV?
The  sober  seeing  the  drunkard’s  plight
On  selves  can’t  they  feel  same  effect?

6 mÞEªVì  ØÄÝ>Vö[  ¼k®¶_éì  ̈ÞQV[®D
(The  Evils  of  Drinking  Liquor)

\m  ¶òÍmk>V_  kòD  yç\ï^
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ÖM, ¶Âï^ÓõÃç>©¼ÃVé ¶ÅD, ØÃVò^, Ö[Ãºïçá 
x¿ç\BVï ¶ÐÃs©Ã>uzÝ >ç¦BVï ÖòÂïÂí½B ó>Vâ¦Ý]_ 
~|Ã|>çé¥D ¼åVBV_ kòÍmkç>¥D íÅÝ Ø>V¦ºþ, x>o_ ó][ 
ÖB_A Ãu¤Â í®þ[ÅVì k^Ókì.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ nÍm zÅ^ïáVKD(931‡935) 
ó>Vªm Îòkçª k®ç\l_ kV¦ß ØÄF¥D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (936‡939) ó>Vªm E®ç\ Ãé 
ØÄFm, ¶kuÅV_ ÖDç\ \®ç\ ̈[Å Ö«õç¦¥D Øï|ÂzD 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (940) JéD 
¶ËkV® kVµkm tï¡D ¶ö>Vª ØÄB_ ̈ [ÃmD, ¶ËkV® 
kVµÃk«m ØÃòç\¥D íÅ©Ãâ¦ª.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

94

94.óm

FRIENDSHIP

åâ¸B_
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94.óm ‡ (Gambling)

#õ½uØÃV[  *[s¿ºþ  Bu®.
Øku¤¼B ØÃ®k>VªVKD ó>Vâ¦Ýç> sòDÃÂ í¦Vm. Øk[Å 
Øku¤¥D, #õ½_ ÖòDçÃ Öç« [̈® \Bºþ *[ 
s¿ºþª Vu ¼ÃV[Åm. ó>Vâ¦Ý]_ Øk_K>_ [̈Ãm 
WßÄB\uÅ Î[® ¶>ªV_ ¼å«D ¼ÃVk¼> Ø>öBV\_ ØÄFB 
¼kõ½B ï¦ç\ï^ Ãé¡D Øïâ|©¼ÃVzD.
Avoid  gambling,  albeit  you  win
Gulping  bait-hook  what  does  fish  gain?

932 Î[® F̈]  ±®ÖwÂzD  ó>ìÂzD  cõ¦VDØïV_
å[® F̈]  kVµk¼>Vì  g®.
Îò ØÃVò^ ØÃu® ±®\¦ºz ØÃVòçá ÖwÍms|D 
ó>V½ïÓÂzD, å[ç\ ØÃu® kV¿D Îò ka cõ¼¦V?
Can  gamblers  in  life  good  obtain
Who  lose  a  hundred  one  to  gain?

933 cò^gBD  ÎkVm  í¤[  ØÃVòáVBD
¼ÃVÎF©  AÅ¼\  Ã|D.
Îòk[ còÓþ[Å ïòsBV_ kòD g>VBÝç> 
Öç¦s¦V\_ í¤ß ó>V½ªV_, ~â½B ØÃVòÓD ÖB_ÃVï kòD 
ØÄ_kxD ¶kçª sâ| Àºþ© Ãçïkö¦Ý]_ ¼ÄòD.
If  kings  indulge  in  casting  dice
All  their  fortune  will  flow  to  foes. 

934 E®ç\  ÃéØÄFm  æ«aÂzD  ó][
k®ç\  >òkmÎ[®  Ö_.         
ÎòkÐÂzÝ m[ÃD ÃékuçÅ¥D cõ¦VÂþ ¶kÐç¦B 
AïçwÂ Øï|Âþ[Å óç>© ¼ÃV_ k®ç\ >òkm 
¼kØÅV[®D Ö_çé.
Nothing  will  make  you  poor  like  game
Which  adds  to  woes  and  ruins  fame.

935 ïk®D  ïwïxD  çï¥D  >òÂþ
Ök¤BVì  Ö_éVþ  BVì.
ó>V|D ïòs¥D, g|D Ö¦xD, çïÝ]Åç\¥D \]ÝmÂ 
çïs¦V>kì _̈éV© ØÃVò^ cç¦Bk«Vï ÖòÍmD 
Ö_éV>kì gþs|kVì.
The  game,  game-hall  and  gambler’s  art  
Who  sought  with  glee  have  come  to  nought.

931 ¼kõ¦uï  Øk[¤½ÐD  ó]çª  Øk[Å#cD
(931‡935 ) óm  k®ç\çBÝ  >òD
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936
xï½BV_  J¦©Ãâ  ¦Vì.
óm ̈ [® ØÄV_é©Ã|D J¼>sBV_ s¿ºï©Ãâ¦kì, kl® 
WçÅB cð¡D cõðV>k«Vþ© Ãé m[Ã©Ãâ| kòÍmkVì.
Men  swallowed  by  the  ogress,  dice
Suffer  grief  and  want  by  that  vice.

937 ÃwþB  ØÄ_kxD  ÃõAD  Øï|ÂzD
ïwïÝmÂ  ïVçé  Aþ[.
ó>V|t¦Ý]_ ÎòkÐç¦B ïVéD ïa¥\Vª V_, ¶m 
¶kÐç¦B \«AkakÍ> ØÄ_kÝç>¥D ÖB_ÃVª  
åuÃõçÃ¥D Øï|ÂzD.
If  men  their  time  in  game-den  spend
Ancestral  wealth  and  virtues  end.

938 ØÃVò^Øï|Ým©  ØÃVF¼\_  ØïVCÖ  ¶ò^Øï|Ým
¶_é_  cw©̧ ÂzD  óm.
óm, c^á ØÃVòçá ¶aÝm© ØÃVFçB ¼\uØïV^áß 
ØÄFm ¶òçá¥D Øï|Ým© Ãé kçïlKD m[Ãxu® 
kòÍ>ß ØÄF¥D.
Game  ruins  wealth  and  spils  grace
Leads  to  lies  and  wretched  woes.

939 cç¦ØÄ_kD  »õÎ¹  ï_s [̈®  nÍmD
¶ç¦BVkVD  gBD  ØïV¹[.         
ó>V|>çé Îòk[ ¼\uØïVõ¦V_, Aïµ, ï_s, ØÄ_kD, 
cð¡, cç¦ gþB nÍmD ¶kçªß ¼Ä«V\_ ÎmºzD.
Dress,  Wealth,  food,  fame,  learning-these  five
In  gambler’s  hand  will  never  thrive.

(940) ó>V|>çé  ÎaÝ>_
940 ÖwÝØ>V®cD  ïV>oÂzD  ó¼>¼ÃV_  m[ÃD

cwÝØ>V®cD  ïV>u®  clì.
ØÃVò^ çkÝm ÖwÂï ÖwÂï ¼\[¼\KD sò©ÃÝç> 
káìÂzD ó>Vâ¦Ýç>© ¼ÃV_, c¦_ m[Ã©Ãâ| kòÍ> kòÍ> 
clì ¼\[¼\KD ïV>_ cç¦B>VzD.
Love  for  game  grows  with  every  loss  
As  love  for  life  with  sorrows  grows.

¶ï|g«Vì  ¶_é_  cw©Ãì  óm [̈ÐD

(936 ‡ 939) óm  E®ç\  Ãé  ØÄF¥D

ó>Vâ¦Ý][  yç\ï^
(The  Evils  of  Gambling)
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xu¸Åsl_ ØÄF> sçªï¹[ ÃBªVï¡D \uÅ ïV«ðºïáVKD 
\ÂïÓÂz kV>D x>oB ̧ èï^ kòD. ÖÍ> Ö«õ| kçïBV_ kòD 
¼åVFï¹_ x[sçªBV_ kòD ¼åVFï^ sçª©ÃB[ï^ ïaÍm x½¥D 
¼ÃVm>V[ yòD. ¶kuçÅ Îòkì ¶ÐÃsÝmÝ>V[ yìÂï ¼kõ|D.

ª̈¼k, ¶çk ÀºïéVï kòD \uÅ ¼åVFï^ yìÂzD \òÍ][ ]ÅD 
Ãu¤ Öº¼ï k^Ókì í®þÅVì.

câØïVõ¦ cðs[ ØÄB_ï^ c¦KÂz ÎËkV\_ ¼ÃVªV_ ̧èï^ 
kòD. ̈ª¼k ̧èïÓD ïV«ðÝ>V_ kòkªkVlª.

Ömkç«, ïV\Ý][ ïV«ð\Vï ̈ ¿D nÍm Ãçïï¹_ séÂï©Ã¦ 
¼kõ|kª (ØÃõkaß ¼ÄÅ_, kç«s_ \ï¹ì, ï^, óm) Ãu¤Â í¤ªVì. 
ÖM séÂï©Ã¦ ¼kõ¦V> cð¡D, ¶á¡Âz tÞEB sò©ÃÝ][ 
ïV«ð\VïÝ >[ ¶ás_ tzÍ>V_ m[ÃÝç>Ý >òD. g>éV_, 
¶Ë¡ðçk¥D ¶ák¤Ím cõð ¼kõ|D ̈[® í®þÅVì k^Ókì.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
95.\òÍm

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

95
FRIENDSHIP

åâ¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_  zÅ^ (941) JéD c¦KÂz ÖB_ÃVþB ¼åVF 
JkçïBVª Ãz]ï^ (kV>D, ̧ Ý>D, E¼éâ|\D) ̈[ÃmD, ÖÍ>© Ãz]ï^ 
m[ÃÝç>ß ØÄFk>uïVªÂ ïV«èï^ Ö«õ| (cõbD cð¡, ØÄF¥D 
ØÄB_ ̈[Å Ö«õ|D ¶ku¤_ tz>KD zçÅ>KD) ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª; 
¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD (942‡945) cõð©Ã|kª¡D, ¶ku¤[ 
¶á¡D, cð¡ cõbD ïVéxD, cðkV_ kòD ÃBÐD íÅ©Ãâ¦ª; 
¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (946, 947)¶ák¤Ím cõðV> 
ØÃV¿m °uÃ|D Ö¿Âz (zuÅD) íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ï^ (948, 949) JéD ¶ák¤BVm cõ| ¼åVBV_ kòÍmD 
ØÃV¿m \òÝmk[ ̈ËkV® ¼åVF yìÂï ¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅáV_ (950) ¼åVF yìÝ>uz ¼kõ½Bçk ̈_éVD 
Ø>VzÝmÂ íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ

 jpUf;Fws; | 283    



941
k¹x>éV  ̈õèB  J[®.
\òÝmk ±¼éVì kV>D ¸Ý>D E¼éÝm\D ª̈ ṏèB  
J[®D ¶á¡Âz tzÍ>VKD zçÅÍ>VKD ¼åVF cõ¦VÂzD.
Wind,  bile  and  phlegm  three  cause  disease
So  doctors  deem  it   more  or  less.

(942 ) cð¡  cõbD  xçÅ
942 \òÍm ª̈  ¼kõ¦VkVD  BVÂçïÂz  ¶òÍ]Bm

¶uÅm  ¼ÃVu¤  cè[.
x[ cõ¦ cð¡ ØÄöÝ> >[ç\çB g«VFÍm ¼ÃVu¤© 
¸Åz >Âï ¶á¡ cõ¦V_, c¦D¸uz \òÍm ̈ ª Î[® 
¼kõ½B]_çé.
After  digestion  one  who  feeds
His  body  no  medicine  needs.

(943 ) cðs[  ¶á¡
943 ¶uÅV_  ¶ák¤Ím  cõï ;  ¶àm¦DA

ØÃuÅV[  Øå½mcFÂzD  g®.
x[ cõ¦ cð¡ ØÄöÝmsâ¦V_, ¸[ ¼kõ½B ¶á¡ 
¶¤Ím cõð ¼kõ|D ; ¶m¼k c¦DA ØÃuÅk[ ¶ç> 
Øå|ºïVéDØ ÄKÝmD kaBVzD.
Eat  food  to  digestive  measure
Life  in  body  lasts  with  pleasure.

(944) cõbD  ïVéD
944 ¶uÅm  ¶¤Ím  ïç¦©̧ ½Ým  \V®¶_é  

mFÂï  mk«©  ÃEÝm.        
x[ cõ¦ cð¡ ØÄöÝ> >[ç\çB ¶¤Ím \V®ÃV½_éV> 
cð¡ïçáÂ ïç¦©̧ ½Ým, ¶kuçÅ¥D å[ÅVï© ÃEÝ> ̧ Åz 
cõð ¼kõ|D.
Know  digestion :  with  ken  appetite
Eat  what  is  suitable  and  right.

(945 ) cðs[  ÃB[
945 \V®ÃV|  Ö_éV>  cõ½  \®Ýmcõè[

»®ÃV|  Ö_çé  clìÂz.
\V®ÃV½_éV> cðçk ¶á¡ *ÅV\_ \®Ým ¶á¼kV| 
cõ¦V_, clì c¦D¸_ kVµk>uz Öç¦RÅVª ¼åVF 
Ö_çé.
With  fasting  adjusted  food  right
Cures  ills  of  life  and  makes  you  bright.

tþÐD  zçÅlÐD  ¼åVFØÄF¥D  ±¼éVì
(941)  ¼åVFÂzÂ  ïV«ðD
95.\òÍm ‡ (Medicine)
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ïa¼Ã  öç«BV[ïõ  ¼åVF.
zçÅÍ> ¶á¡ Ö[ªØ>[® ¶¤Ím cõÃkM¦Ý]_ 
Ö[ÃD Wçé WuÃm ¼ÃVé , ¶á¡Âz ¶]ï\Vï 
cõÃkM¦Ý]_ ¼åVF WuzD.
Who  eats  with  clean  stomach  gets  health
With  greedy  glutton  abides  ill-health.

947 yBá¡  ¶[¤Ý  Ø>öBV[  ØÃömcõè[
¼åVBá¡  Ö[¤©  Ã|D.
ÃEÝyl[ ¶ás[Ã½ ¶_éV\_, ¶ç> g«VBV\_ 
tz]BVï cõ¦V_, ¶>ªV_ ¼åVFï^ ¶ás_éV\_ 
°uÃâ| s|D.
Who  glut  beyond  the  hunger’s  fire
Suffer  from  untold  diseases  here.  

(948 ‡ 949) \òÝmk[  Ãè
948 ¼åVFåV½  ¼åVFx>_  åV½  ¶m>èÂzD

kVFåV½  kVF©Ãß  ØÄB_.
¼åVF Ö[ªØ>[® g«VFÍm, ¼åVl[ ïV«ðD g«VFÍm, 
¶ç>Ý >èÂzD kaçB¥D g«VFÍm, c¦KÂz© 
ØÃVòÍmDÃ½BVïß ØÄFB ¼kõ|D.
Test  disease,  its  cause  and  cure
And  apply  remedy  that  is  sure.

949 cuÅV[  ¶á¡D  ̧è¶á¡D  ïVéxD   
ïuÅV[  ïò]ß  ØÄB_.                    
\òÝmk ±çéÂ ïuÅk[, ¼åV¥uÅkÐç¦B kBm 
x>oBkuçÅ¥D, ¼åVl[ ¶áçk¥D, ïVéÝç>¥D 
g«VFÍm ØÄFB ¼kõ|D.
Let  the  skilful  doctor  note
The  sickman,  sickness,  season  and  treat.

(950) \òÝmkÝ]uz  cöBª
950 cuÅk[  yì©ÃV[  \òÍmcçwß  ØÄ_kV[ [̈®

¶©ÃV_åVu  íu¼Å  \òÍm.
¼åV¥uÅk[, ¼åVF yìÂzD \òÝmk[, \òÍm, \òÍç> 
¶òþoòÍm ØïV|©Ãk[ ̈[® \òÝmk xçÅ ¶Í> åV[z 
kçï© ÃVzÃV| cç¦Bm.
Patient,  doctor,  medicine  and  nurse
Are  four-fold  codes  of  treating  course.

946 Öa¡¶¤Ím  cõÃV[ïõ  Ö[ÃD¼ÃV_  WuzD

(On  Moderate  Eating)
¼åVF  >|ÂzD  xçÅ

(946 ‡ 947)  xçÅ©Ã½  cõðVç\
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z½ç\ ̈[Ãm, å_é z½l[ïõ ̧ÅÍ>k«m >[ç\, å_é z½©̧ Å©A 
gþBª. cBì¡, >Vµ¡ ̈ [Ãçk \ªD, Ø\Va, ØÄB_ ¶½©Ãç¦l_ 
¶ç\k>VzD, ̧ Å©̧ [ ¶½©Ãç¦l_ ¶_é. ̈ª¼k ¶ßEÅ©A© Ãu¤ Öm 
x[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖM x[A ØÄV_é©Ãâ¦ ¶«EB_, ¶ºïsB_  [̈Å Ö«õ| 
ÖB_ï¹KD ¶¦ºïV\_ Öò©Ãku¤[ ÖB_A Ãu¤ Ã][J[® 
¶]ïV«ºïáV_ íÅÝ Ø>V¦ºþ, x>o_ "z½ç\'  Ãu¤Â í®þ[ÅVì 
k^Ókì.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ïáVKD (951‡953) cBìÍ> 
z½l_ ¸ÅÍ>k«m ÖB_A íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD 
(954‡956) cBìz½l_ ̧ÅÍ¼>Vì k®ç\¥uÅ ¼ÃVmD ïVéºïVé\Vï kòD 
>\m z½l[ ¶½©Ãç¦ ÖB_Aï¹oòÍm ¼k®Ã¦\Vâ¦Vì [̈Ãm 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (957, 958) Îòkì >V[ 
¸ÅÍ> cBìÍ> z½l[ ÖB_ÃVª Ãõ¸oòÍm \V®Ãâ¦V_ ¶>ªV_ 
¶k«ç¦¥D Öa¡ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (959, 960) z½ç\Âz ¼kõ|kª íÅ©Ãâ¦ª.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

96

96.z½ç\

Îa¸B_

NOBILITY

z½lB_
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96.z½ç\ ‡ (Nobility)

ØÄ©ÃxD  åVbD  Îòºz.
å|¡ Wçéç\¥D åVðxD cBìz½l_ ¸ÅÍ>kö¦Ý]_ 
¶_éV\_ \uÅkö¦Ý]_ ÖB_ÃVï Îò¼Ä« ¶ç\k]_çé.
Right-sense  and  bashfulness  adorn
By  nature  only  the  noble-born.

952 Î¿ÂïxD  kVFç\¥D  åVbDÖD  J[®D
Ö¿ÂïVì  z½©̧ ÅÍ  >Vì.
cBìz½l_ ̧ ÅÍ>kì Î¿ÂïxD kVFç\¥D åVðxD gþB 
ÖDJ[¤oòÍmD >kÅV\_ÖB_ÃVï¼k å[Øª¤l_ 
kVµkì.
The  noble-born  lack  not  these  three ;
Good  conduct,  truth  and  modesty.

953 åçï~çï  Ö[ØÄV_  ÖïwVç\  åV[zD
kçï [̈Ã  kVFç\Â  z½Âz.
cõç\BVª  cBìz½l_ ̧ ÅÍ>kìÂz xï\éìßE, ~çï, 
ÖMBØÄV_, ̧ Åç« ÖïµÍm íÅVç\ gþB åV[z ÃõAï^ 
[̈Ãì.

Smile,  gift,  sweet  words  and  courtesy
These  four  mark  true  nobility.

(954‡956 ) k®ç\lKD  ØÄDç\
954 ¶|ÂþB  ¼ïV½  ØÃ¤ÐD  z½©̧ ÅÍ>Vì 

z[®k  ØÄF>_  Öéì.         
Ãé¼ïV½©  ØÃVòçá© ØÃ®k>Vï ÖòÍ>VKD cBìz½l_ 
¸ÅÍ>kì >D z½l[ EÅ©AÂ z[®k>uzÂ ïV«ð\Vª 
zuÅºïçáß ØÄFk]_çé.
Evenfor  crores,  the  noble  mood
Cannot  bend  to  degrading  deed.

955 kwºzkm  c^TµÍ>Â  ïõbD  Ãwºz½
Ãõ¸_  >çé©̧ ö>_  Ö[®.
>VD  ̧ ÅòÂzÂ ØïV|Ým>¡D ¶á¡ k®ç\BV_ ·òºþB 
¼ÃV]KD ÃwDØÃòç\ cç¦B z½l_ ¸ÅÍ>kì >D 
Ãõ¸oòÍm Àºzk]_çé.
The  means  of  gift  may  dwindle ;  yet
Ancient  homes  guard  their  noble  trait.

951 Öu¸ÅÍ>Vì  ïõ¶_ém  Ö_çé  ÖB_ÃVïß
(951‡953 ) å_é  z½©̧ ÅÍ>Vì  ÖB_A
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956
zéDÃu¤  kVµmD [̈  ÃVì.
zuÅD Ö_éV> z½©ÃõA¦[  kVµ¼kVD ̈[® ïò] kVµ¼kVì, 
kÞÄçª ØïVõ| >z]l_éV>kuçÅß ØÄFB\Vâ¦Vì.
Who  guard  their  family  prestige  pure
Stoop  not  to  acts  of  cunning  lure.

(957 ‡ 958) >D  ÖB_A  Øï|k>V_  kòD  Ö¿Âz
957 z½©̧ ÅÍ>Vì  ïõsáºzD  zuÅD  s·D¸[

\]Âïõ  \®©¼ÃV_  cBìÍm.
cBìz½l_ ¸ÅÍ>kö¦Ý]_ cõ¦VzD zuÅD tïß  
E¤BªkVï ÖòÍ>VKD gïVBÝ]_ ïVð©Ã|D ïçÅ ¼ÃV_ 
Ãé«¤BÝ ¼>V[®D.
The  faults  of  nobly-born  are  seen
Life  on  the  sky  the  spots  of  moon.

958 åéÝ][ïõ  åVìÖ[ç\  ¼>V[¤[  ¶kçªÂ
zéÝ][ïõ  nB©  Ã|D.
ÎòkÐ¦B å_é ÃõAïÓÂþç¦l_ ¶[ÃuÅ >[ç\ ïVð© 
Ãâ¦V_, ¶kçª ¶kÐç¦B z½©̧ Å©A© Ãu¤ nB©Ã¦ ¼åòD.
If  manners  of  the  good  are  rude
People  deem  their  pedigree  crude.

(959 ‡ 960) å_é  z½©̧ Å©AÂz  ¼kõ|kª
959 WéÝ]_  þ¦Í>ç\  ïV_ïVâ|D :  ïVâ|D

zéÝ]_  ̧ÅÍ>VìkVFß  ØÄV_.         
WéÝ][ káÝç> ¶]_ xçáÝ> Ãl¼« ïVâ½s|D : ¶m 
¼ÃVé Îòkªm zéÝ][ >[ç\çB ¶kÐç¦B kVFß 
ØÄV_¼é ïVâ½s|D. 
Soll’s  nature  is  seen  in  sprout
The  worth  of  birth  from  words  flow  out.

960 åéD¼kõ½[  åVõcç¦ç\  ¼kõ|D :  zéD¼kõ½[
¼kõ|ï  BVìÂzD  Ãè¡.
ÎòkÐÂz å[ç\ ¼kõ|\VªV_ åVðD cç¦BkªVï 
¼kõ|D : z½l[ cBì¡ ¼kõ|\VªV_ ̈ _¼éVö¦ÝmD 
Ãè¡ ¼kõ|D.
All  gain  good  name  by  modesty
Nobility  by  humility.

ÄéDÃu¤ß  ÄVìAÖé  ØÄFBVì\V·  ¶uÅ

åuz½lªö[  >[ç\
(Nobility  of  Descent)
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Îa¸Bo[ z½ç\ ̈ [Å x>_ ¶]ïV«Ý]_, Îò å_é z|DÃÝ]_ 
¸ÅÍ>kìïçá© Ãu¤Â z¤©̧ |þÅVì. ¸Åz å_é z|DÃÝ]_ 
¸ÅÍ>kìïÓÂzÝ >Âï zðºï^ (¶>Vkm, \Vª D, ØÃòç\, 
ÄV[ÅVõç\, ÃõAç¦ç\, å[¤l_ ØÄ_kD, åVbç¦ç\, 
z½ØÄB_kçï, cw¡) íÅÝ Ø>V¦ºþ, x>o¼é \VªD Ãu¤ íÅÝ 
Ø>V¦ºzþ[ÅVì.

"\VªD'  ̈[Ãm, ̈©ØÃV¿mD Îòkì >ªm Wçél_ ÖòÍm >[çªÝ 
>VµÝmD ØÄBçéß ØÄFBV\_ Öò©Ãç>Â z¤ÂzD.

Îò¼kçá ]̈ìÃV«V> s>\Vï, »µsçªl[ ïV«ð\VïÝ 
>Vµ¡uÅV_, åuz½l_ ̧ÅÍ>kìï^ clì kVwV\_ Öò©Ãç>¥D z¤ÂzD.

\VªD Îòk«m z½©̧ Å©çÃ WçéØÃÅß ØÄF¥D >[ç\çB cç¦Bm. 
z½©̧ ÅÍ>VìÂz cöB zðºï¹_ Öm x>[ç\BVªm [̈Ã>V_, 
¸Åku®Âz x[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
97.\VªD

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

97
NOBILITY

z½lB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ï^ (961‡963) JéD Îòkì >ªm 
z|DÃ \VªÝç>Ý >VµÝmD ØÄB_ïçáß ØÄFBV\_ Öò©Ã>V_ °uÃ|D 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (964‡966) JéD "Îòkì °[ 
TðVï ÖDç\© ÃB[, \®ç\© ÃB[ ̈ [Å Ö«õç¦¥D >«V> Îò 
ØÄBçéß ØÄFB ¼kõ|D?' ̈[Å sªVçk ̈¿©̧  ¶Ý>çïB Öa¡ >òD 
ØÄB_ïçáß ØÄFBÂí¦Vm, *¤ß ØÄF>V_ ¶>ªV_ °uÃ|D zuÅD ̈[ª 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ï¹[ (967 ‡ 970) 
JéD \VªÝç>Â ïV©Ã>uïVï ÖÅ©Ã][ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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z[Å  kòÃ  s¦_.
Ö[¤Bç\BV> EÅ©çÃ cç¦B ØÄB_ï¼á glÐD, z½© 
ØÃòç\ >V¿\V® kòD ØÄB_ïçá Îòk[ ØÄFBV\_ s¦ 
¼kõ|D.
Though  needed  for  your  life  in  main
From  mean  degrading  acts  refrain.

962 æöÐD  æì¶_é  ØÄFBV¼«  æØ«V|
¼Ã«Võç\  ¼kõ|  Ãkì.
Aï¼wV| ¼Ã«Võç\¥D sòDAþ[Åkì, Aïµ¼>|D kalKD 
z½©ØÃòç\Âz ÎËkV> ÖaÍ> ØÄB_ïçáß ØÄFB \Vâ¦Vì.
(¼Ã«Võç\ ̈ [Ãm z|DÃ \VªD, Aïµ Öçk åVðBÝ][ Öò ÃÂïºï^. ̈ Í> WçélKD 
åuØÄB_ï¹_ WçézçéBV> c®]Ý >[ç\BV_ cõ¦Vkm Aï¿D \VªxD ¶Ý>çïB \ª 
c®]¼B ¼Ã«Võç\)
Who  seek  honour  and  manly  fame
Don’t  do  mean  deeds  even  for  name.

963 ØÃòÂïÝm  ¼kõ|D  Ãè>_ ; E¤B
·òÂïÝm  ¼kõ|D  cBì¡. 
ØÄ_kD ØÃòþ¥^á ïVéÝ]_ ÎòkÐÂz© Ãè¡ ¼kõ|D. 
ØÄ_kD zçÅÍm ·òºzD k®ç\¥^á ïVéÝ]_ ÃèBV> 
cBì¡ ¼kõ|D.
Be  humble  in  prosperity
In  decline  uphold  dignity.

(964‡966) >Vµkª  ØÄF>o[  yç\
964 >çél[  ÖaÍ>  \lì¶çªBì  \VÍ>ì

Wçél[  ÖaÍ>Â  ïç¦.            
\Âï^ >D cBì¡Âz cöB WçéloòÍm >VµÍ>¼ÃVm, 
>çéloòÍm s¿Ím >Vµ¡uÅ \löçª© ¼ÃV[Åkì gkì.
Like  hair  fallen  from  head  are  those
Who  fall  down  from  their  high  status.

965 z[¤[  ¶çªBVòD  z[®kì  z[®k
z[¤  ¶çªB  ØÄl[.
\çé¼ÃV_ cBìÍ> Wçél_ c^ákòD, >Vµ¡ÂzÂ 
ïV«ð\Vª ß ØÄB_ïçá Îò z[¤\è E¤B ¶á¡ 
ØÄF>VKD >VµÍm ¼ÃVFs|kì.
Even  hill-like  men  will  sink  to  nought
With  abrus-grain-like  small  default.

961 Ö[¤  ¶ç\BVß  EÅ©̧ ª  glÐD
(961‡963) >Vµ¡ÂzöBª  ØÄFBVç\

97.\VªD ‡ (Honour)
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ÖïµkVì¸[  ØÄ[®  Wçé.
\]BV\_ Öïµþ[Åkö[ ̧ [ØÄ[® ÃèÍm WuzD Wçé 
ÎòkÐÂz© Aï¿D >«Vm ; ¼>kòéþKD ØÄKÝ>Vm ; ¼k® 
ÃB[ ̈[ª?
Why  fawn  on  men  that  scorn  you  here
If  yields  no  fame,  heaven’s  bliss  neither.

(967‡970) \VªD  ïVÝ>_
967 Îâ¦Vì¸[  ØÄ[®Îòk[  kVµ>o[  ¶ÍWçé¼B

Øïâ¦V[  ̈ª©Ã|>_ å[®.
\]BV>kö[ ¸[ØÄ[® Îòk[ clìkVµkç> s¦, 
¶ËkV® ØÄFBV> Wçél_ W[® ¶aÍ>V[ ̈[® ØÄV_é© 
Ã|>_ å_ém.
Better  it  is  to  die  forlorn
Than  live  as  slaves  of  those  who  scorn.

968 \òÍ¼>V\u®  »[{DAD  kVµÂçï  ØÃòÍ>çïç\
¬¦aB  kÍ>  Ö¦Ým.
ÎòkÐç¦B  ØÃòÍ>çïç\BVþB cBìÃõA  >[ EÅ©AÂØï¦ 
¼åìÍ>¼ÃVm, ¶k[ c¦DçÃ \â|D ïVÝm kV¿D kVµÂçï 
ÄVkVç\Âz \òÍ¼>V?
Is  nursing  body  nectar  sweet
Even  when  one’s  honour  is  lost?

969 \lìÀ©̧ [  kVwVÂ  ïkö\V  ¶[ªVì   
clìÀ©Ãì  \VªD  kö[.                      
>[ c¦D¸oòÍ> \lì ÀºþªV_ clìkVwV>  ïkö\Vçª© 
¼ÃV[Åkì \VªD ¶aB ¼åìÍ>V_ clç« sâ| s|kì.
Honour  lost,  the  noble  expire
Like  a  yak (Kavarimaan)  that  loses  its  hair.

970 Ö¹kö[  kVwV>  \VªD  cç¦BVì
Î¹Ø>V¿m  °ÝmD  céz.
>\Âz BV¼>ÐD Öa¡ ¼åìÍ>V_ clì kVwV> \VªD 
cç¦Bkö[ Aïçw céïÝ>Vì Ø>V¿m °Ý] WuÃVìï^.
Their  light  the  world  adores  and  hails
Who  will  not  live  when  honour  fails.

966 AïµÖ[ÅV_;  AÝ¼>^åVâ|  cFBV>V_ ;  ̈[\u®

(Self  Respect)
>[ \]©A (WçéïéºïVç\)
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ØÃòç\ ‡ ¶>Vkm ØÄBuz ¶öB>Vª ØÄB_ïçáß ØÄF>_, ØÄòÂz 
Ö_éVç\, ¸Åì zuÅD íÅVç\ ¼ÃV[Å åuzðºï^ Îòk«m 
z½©ØÃòç\çB ¼\[¼\KD cBìÝmD.

ÖÝ>çïB zðºï^ Îòkö¦D ̈ ©ØÃV¿m WçÅÍ]òÂzD ̈ [ÅV_, 
¶kì >ªm Wçél_ >VwV\_ å¦ÍmØïV^ÓD ØÃV¿¼>BVzD.

Îòkì, >ª ÂzÝ >VµçkÝ >òD ÖakVª ß ØÄB_ïçáß 
ØÄFBV\oòÍ>V_ ÖÝ>çïB åuzðºï^ ¶kö¦D >VªVï¼k kÍm 
¼ÄòD. ̈ ª¼k, "ØÃòç\' ̈[Å ¶]ïV«D "\VªD' ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧ [ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅáV_ (971) ØÃòç\l[ EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; 
¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (972, 973) JéD Øk®D z½©̧ Å©ÃV_ \â|¼\V 
(972) ¶_ém ØÄ_k WçéBV_ \â|¼\V (973) ØÃòç\ ̈[Ãm cõ¦VïVm 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m;  zÅ^ (974) JéD ̈ ©Ã½©Ãâ¦ kVµÂçïçB Îòkì 
kVµÍ>V_ ¶kòÂz© ØÃòç\ cõ¦VzD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (975) 
JéD ØÃòç\ cç¦Bkì Ãu¤B ØÄF] íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (976, 977) ØÃòç\ Ö_éV>kìïçá© Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ïáVKD (978 ‡ 980) ØÃòç\¥ç¦BVì, 
E®ç\¥ç¦BVì ̈[Å Öòk«m ØÄB_ïÓD ÎòºzÂ íÅ©Ãâ¦ª.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

98

98.ØÃòç\

NOBILITY

z½lB_
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98.ØÃòç\ ‡ (Greatness)

¶àmÖÅÍm  kVµmD  ̈ª_.
ÎòkÐÂz Î¹(Aïµ) »Âï tz]¼B gzD ; ÎòkÐÂz Öa¡ 
¶Í> »ÂïD  Ö_éV\¼é clì kVwéVD ̈[® ̈õb>éVD.
A  heart  of  courage  lives  in  light 
Devold  of  that  one’s  life  is  night.

(972‡973) z½©̧ Å©AD  ØÄ_kxD
972 ¸Å©AÎÂzD  ̈_éV  clìÂzD ; EÅ©AÎËkV

ØÄFØ>Va_  ¼ku®ç\  BV[.
_̈éV clìÂzD ¸Å©A Îò >[ç\BVª¼> ; glÐD  
ØÄFþ[Å Ø>Va_ï¹[ cBì¡ >Vµ¡ ¼k®ÃV|ïáV_ 
EÅ©̧ B_A ÎÝ]ò©Ã]_çé.
All  beings  are  the  same  in  birth
But  work  decides  their  varied  worth.

973 ¼\_ÖòÍmD  ¼\_¶_éVì  ¼\_¶_éì ;  ÿµÖòÍmD
ÿµ¶_éVì  ÿµ¶_  ékì.
¼\_Wçél_ ÖòÍ>VKD ¼\[ç\© ÃõA Ö_éV>kì 
¼\éVªkì ¶_éì ; ÿµWçél_ ÖòÍ>VKD ÖazðD 
Ö_éV>kì ÿµ\Âï^ ¶_éì.
Ignoble  high  no  high  they  are
The  noble  low  not  low  they  fare.

(974) ØÃòç\l[  cõç\
974 Îòç\  \ï¹¼«  ¼ÃVé©  ØÃòç\¥D 

>[çªÝ>V[  ØïVõ|Î¿þ[  cõ|.         
ÎòkÐÂz ÎòÝ] ̈ ª >[ \ªÝç> Wçé W®Ý] kV¿D 
cBìÍ> ØÃõï¹[ ØÃòç\ ¼ÃVé, g¦kÐD >[ ØåÞçÄ 
Î¼« Wçél_ W®Ý]Ý >[çªÝ >V¼ª ïVÝmÂ ØïVõ¦V_, 
ØÃòç\ ¶kM¦D WçéÂzD.
Greatness  like  woman’s  chastity
Is  guarded  by  self-veracity.

(975) ØÃòç\  cç¦BVì
975 ØÃòç\  cç¦Bkì  gu®kVì  gu¤[

¶òç\  cç¦B  ØÄB_.
ØÃòç\©ÃõA cç¦Bkì ØÄFk>uz ¶òç\BVª  
ØÄBçéß ØÄFk>uz cöB kal_ ØÄFm x½Âï 
k_ékì gkì.
Great  souls  when  their  will  is  active
Do  mighty  deeds  rare  to  achieve.

971 Î¹Îòkuz  c^á  Øk®Âçï :  Ö¹Îòkuz
(971 ) ØÃòç\l[  EÅ©A
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976
¼ÃèÂØïV^  ¼kD [̈ÐD  ØÄòÂz.
\ª¶¦ÂïxD, ¶öB ØÄB_ ØÄF>KD cç¦B ØÃòç\ 
ØÃuÅkö[ Øå¤çB, ¶kì kal_ ïç¦©̧ ½©¼ÃVD ̈ [Å 
ïòÝm E¤Bkì \ªÝ]_ Ö_çé.
The  petty-natured  ones  have  not
The  mind  to  seek  and  brefriend  the  great.

977 ÖÅ©¼Ã  AöÍ>  Ø>VauÅVD  EÅ©AD>V[
æ«_  ékìïõ  Ã½[.
ÖaÍ> zðD cç¦Bkìï¹¦D ØÄ_kxD EÅ©AD ï_s, 
¶]ïV«D, ØÄB_]ÅD Îò¼Ä« ¼ÄìÍmsâ¦V_ ¶kìï^ ̈_çé 
*¤© ̧ÅòÂzÝ Ø>V_çé >òD ØÄBçéß ØÄFkVìï^.
The  base  with  power  and  opulence
Wax  with  deeds  of  insolence.

(978 ‡ 980) ØÃòç\  cç¦BkòD,  Ö_éV>kòD
978 Ãè¥\VD  ̈[®D  ØÃòç\ ;  E®ç\

¶è¥\VD  >[çª  sBÍm.
ØÃòç\© ÃõA ̈ ÂïVéÝ]KD  ÃèÍm å¦ÂzD ; gªV_ 
E®ç\¼BV  >[çªÝ >V¼ª sBÍm ÃV«Vâ½Â ØïV^ÓD.
Greatness  bends  with  modesty
Meanness  vaunts  with  vanity.

979 ØÃòç\  ØÃòt>D  Ö[ç\ ;  E®ç\
ØÃòt>D  »ìÍm  s¦_ .           
ØÃòç\© ÃõÃVkm ïìkD Ö_éV\_ kVµ>_ E®ç\¼BV 
ïìkD tzÍm ¶>[ ̈_çél_ W[® s|k>VzD.
Greatness  is  free  from  insolence
Littleness  swells  with  that  offence.

980 ¶uÅD  \çÅÂzD  ØÃòç\ ;  E®ç\>V[
zuÅ¼\  í¤  s|D.
¸Åì zuÅºïçá© ØÃöm Ã|Ý>Vm \çÅ©Ãm ØÃòç\ÂzöB 
EÅÍ> ÃõA gzD. ̧ Åì zuÅºïçá¼B Øk¹©Ãç¦BVïÂ 
í¤  ØÃòç\ïçá \çÅÝm kVµkm E®ç\Ý >[ç\ gzD.
Weakness  of  others  greatness  screens 
Smallness  defects  alone  proclaims.

E¤BVì  cðìßE¥^  Ö_çé  ØÃöBVç«©

(976 ‡ 977) ØÃòç\  Ö_éV>kì

cBì¡ (Pride)
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ÄV[ÅVõç\ ̈ ª©Ã|km Ãé åuzðºïáVKD WçÅÍm 
¶kuçÅ Îòk[ gÓD >[ç\çBÂ z¤ÂzD. ÄVK>_ ̈[ÅV_ 
WçÅ>_ ̈[® ØÃVò^.  ̈ª¼k ÄVK>_ ̈[ÐD Ø>VaéV_ "Ãé 
zðºï^' ̈ [Ãm ØÃÅ©Ã|þÅm. ¶]oòÍm gÓ>_ ̈ [Å 
Ø>Vauz ÖçBB "¶©Ãé zðºïçá' ̈ [Å ØÄB©Ã|ØÃVò^ 
kòsÂï©Ãâ¦m.
ØÃòç\ ¨[Å ¶]ïV«Ý]_ ¶¦ºïV> zðºï^ 

ÃékuçÅ¥D ÄV[ÅVõç\ Ø>VzÝ>>Vï (Îò ¼Ä« ¶¦ÂþÂ 
ØïVõ|) Öò©Ã>V_ ÖÍ> ¶]ïV«D ØÃòç\ ¨[Å 

¶]ïV«D çk©A xçÅ
99.ÄV[ÅVõç\

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

99
NOBILITY

z½lB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (981, 982) ÄV_¸uz 
(WçÅsuz) °uÅ zðºï^ ØÃVmkçïBV_ íÅ© Ãâ¦ª; ¶|Ý> nÍm (983 
‡ 987) zÅ^ï^ JéD ÄV_A (WçÅ¡) EÅ©A kçïBV_ ØÄV_é©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ ïç¦E J[® zÅ^ïáVKD (998‡990) ÄV_ÃV_ WçÅÍ>k«m 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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ÄV[ÅVõç\  ¼\uØïV^  ÃkìÂz.
å\ÂzÝ >zÍ>m (ï¦ç\) Öm ̈[® ¶¤Ím ÄV[ÅVõç\çB 
¼\uØïVõ| kVµÃkìÂz åuzðºï^ ̈ _éVD ÖB_ÃVï¼k 
WçÅÍ]òÂzD ̈[® Ãé ±_ïçáÂ ïu®ðìÍ> ØÃò\Âï^ 
í®kVìï^.
All  goodness  is  duty  to  them
Who  are  dutiful  and  sublime.

982 zðåéD  ÄV[¼ÅVì  åé¼ª ;  ̧ÅåéD
Í̈åéÝm  c^á#cD  ¶[®.
ÄV[¼ÅVö[ åéD ̈[® íÅ©Ã|km ¶kòç¦B ÃõAïáVþB 
zðºï¹[ åé¼\ ; \uÅ åéD å_éz½©̧ Å©A, WçÅÍ> ï_s, 
¼ï^s, QVªD, ØÄ_kD ¼ÃV[Åçk ÄV[¼ÅVìÂz åé\VïÂ 
ïò>©Ã¦ \Vâ¦Vm.
Good  in  the  great  is  character
That  that  there  is  nothing  better.

(983‡987) ÄV[ÅVç\ÂzöB  EÅ©A©  ÃõAï^
983 ¶[AåVõ  Î©A«¡  ïõ¼ðVâ¦D  kVFç\ØBV|

nÍmÄV_A  »[¤B  #õ. 
¶[A, åVðD, Î©A«¡, ïõ¼ðVâ¦D, kVFç\ ̈[ÐD nÍm 
ÃõAïÓD ÄV[ÅVõç\ ̈[Ãç>Ý >Vºþ¥^á #õïáVzD.
Love,  truth,  regard,  modesty,  grace
These  five  are  virtue’s  resting  place.

984 ØïV_éV  åéÝ>m  ¼åV[ç\ ;  ̧Åìyç\
ØÄV_éV  åéÝ>m  ÄV_A.            
>kD {ì clç«¥D ØïV_éV> ¶ÅÝç> ¶½©Ãç¦BVïÂ 
ØïVõ¦m ; ÄV_A ̧ Åòç¦B yç\çB ̈ |Ýmß ØÄV_éV> 
åuÃõçÃ ¶½©Ãç¦BVïÂ ØïVõ¦m.
Not  to  kill  is  penance  pure
Not  to  slander  virtue  sure.

985 gu®kVì  guÅ_  Ãè>_ ;  ¶mÄV[¼ÅVì
\VuÅVç«  \Vu®D  Ãç¦.
guÅKç¦Bkö[ guÅéVkm Ãè¡¦[ å¦Ý>éVzD ; ¶m 
ÄV[¼ÅVì >D Ãçïkç«© Ãçïç\loòÍm \Vu®þ[Å 
ïòsBVzD.
Humility  is  valour’s  strength
A  force  that  averts  fores  at  length.

981 ï¦[ [̈Ã  å_éçk  ̈_éVD  ï¦[¶¤Ím
(981‡982) ÄV_A (åuzðºïÓ)ÂzöB  ØÃVm©ÃõAï^

99.ÄV[ÅVõç\ ‡ (Sublimity)
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mçéB_éVì  ïõbD  ØïVá_.
ÄV[ÅVõç\Âz cç«ï_ ¼ÃV_ \]©̧ |D ïòs ̈m ̈[ÅV_ 
>\Âz Î©̧ _éV> >VµÍ¼>Vö¦Ý]KD ¼>V_sçB °u®Â 
ØïV^ÓD ÃõÃVzD.
To  bear  repulse  e’en  from  the  mean
Is  the  touch-stone  of  worthy  men.

987 Ö[ªVØÄF  >VìÂzD  ÖMB¼k  ØÄFBVÂïV_
[̈ª  ÃBÝ>¼>V  ÄV_A.
m[Ã\Vª kuçÅß ØÄF>kìÂzD ÖMB c>sïçáß 
ØÄFBVsâ¦V_, ÄV[¼ÅVö[ ÄV_A ̈[ª ÃB[ cç¦B>VzD?
Of  perfection  what  is  the  gain
If  it  returns  not  joy  for  pain?

(988‡990) åuÃõA  WçÅÍ>kö[  EÅ©A
988 Ö[ç\  Îòkuz  Ö¹¡¶[®  ÄV_A [̈ÐD

]õç\cõ  ¦Vï©  ØÃ¤[.
ÄV_A [̈ÐD koç\ cõ¦Vï© ØÃuÅV_ ÎòkÐÂz© 
ØÃVò^ Ö_éV> zçÅBVþB k®ç\ ÖakVªm ¶[®
No  shame  there  is  in  poverty
To  one  strong  in  good  quality.

989 »a  ØÃBöÐD  >VDØÃB«Vì  ÄV[ÅVõç\Âz     
ga  ̈ª©Ã|  kVì.                      
ÄV_A [̈ÐD >[ç\ÂzÂ ï¦_ [̈® Aïw©Ã|þ[Åkì, 
céçï¼B Wçé \Vu®D ¶a¡ÂïVª \VuÅºï^ ¼åìÍ>VKD 
>VD ¼k®Ã¦V\_ Öò©Ãì.
Aeons  may  change  but  not  the  seer
Who  is  a  sea  of  virtue  pure.

990 ÄV[Åkì  ÄV[ÅVõç\  z[¤[  ÖòWéD>V[
>VºïVm  \[¼ªV  ØÃVçÅ.
Ãé å_é zðºïáVKD WçÅÍ>kì >\m WçéloòÍm 
>\ÂzÝ >Vµ¡ >«Âí½B ØÄB_ïçáß ØÄF>V_ ÖÍ>© ØÃöB 
Wé¡éïxD >ªm ·ç\çBÝ >Vºï x½BV\_ ¼ÃVzD. ̄ t, 
>ªm ·ç\çBÝ >Vºzk>uzÂ ïV«ðD ÄV[¼ÅV«m 
ÄV[ÅVõç\ ̈[Å zðD.
The  world  will  not  more  bear  its  weight
It  from  high  virtue  fall  the  great.

986 ÄV_¸uzÂ  ïâ¦çá  BVØ>M_  ¼>V_s
(Perfect  Goodness)

åuzðºïáV_  WçÅÍ]òÝ>_
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ÃõAç¦ç\BVkm ØÃòç\, ÄV[ÅVõç\ [̈ÃkuçÅ Îòkì 
>kÅV\_ ïç¦©̧ ½Ým ̈ _¼éVòç¦B ÖB_Aïçá¥D ¶¤Ím ¶>uzÝ 
>zÍ>Vu¼ÃV_ (ÎÝ>Vu¼ÃV_) >\m kVµÂçïçB kVµk>VzD.

"ÃõA ̈ ª©Ã|km ÃV¦¤Ím Î¿ï_' (ØåF>uïo ÃV¦_ 16) ̈ [® 
ïoÝØ>Vçïl_ í¤ªVì ̧ ÅòD. ØÃòç\, ÄV[ÅVõç\ïçá Îòkì 
>kÅV\_ ïç¦©̧ ½Ý>V_ ¶kì ÃõAç¦Bk«Vï sáºzkVì ̈[Ã>V_ ¶Í> 
¶]ïV«ºïÓÂz© ̧[ Öm çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (991, 992) JéD ÃõA 
cç¦Bì gk>uzÂ ïV«ðD íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> åV[z zÅ^ïáVKD 
(993‡996) ÃõAç¦ç\  c^ákìï¹[  cBì¡ (EÅ©A) íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ ïç¦E åV[z zÅ^ïáVKD (997‡1000) ÃõAç¦ç\ 
Ö_éV>kö[ Öa¡ íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

CHAPTER

¶]ïV«D

¶]ïV«D çk©A xçÅ

100.ÃõA  cç¦ç\

zÅ^ çk©A xçÅ

100
NOBILITY

z½lB_
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100.ÃõA  cç¦ç\ ‡ (Courtesy)

ÃõAcç¦ç\  ̈[ÐD  kwÂz.
ÃõA cç¦Bk«Vï kV¿D å_kaçB, BVö¦Ý]KD 

¹̈ç\¥¦[ ÖMç\B V ï© ÃwzD >[ç\ 
Öò©Ã>V_ ¶ç¦km ̈¹Bm ̈[® í®kì.

To  the  polite  free  of  access
Easily  comes  courteousness.

992 ¶[Acç¦ç\  g[Å  z½©̧ ÅÝ>_  ÖËs«õ|D
ÃõAcç¦ç\  ̈[ÐD  kwÂz.
¶[A cç¦Bk«Vï  ÖòÝ>_, cBìÍ>z½l_ ̧ ÅÍ> >[ç\ 
¶ç\Í]òÝ>_ gþB ÖËs«õ|D ÃõA cç¦Bk«Vï 
kV¿D å_kaBVzD.
Humanity  and  noble  birth
Develop  courtesy  and  moral  worth.

(993 ‡ 996 ) ÃõAç¦Bkì  ¼\[ç\
993 c®©AÎÝ>_  \Âï^Î©A  ¶[ÅV_ ;  Øk®Ý>Âï

ÃõAÎÝ>_  Î©Ã>VD  Î©A.
c¦_ c®©Aï^ å[\ÂïÓ¦[ ÎÝ]òÂïéVD : ¶m Î©Aç\ 
gïVm. ØÃVòÍ>Ý >Âï©  ÃõAïáV_ ÎÝ]ò©Ã¼> ÄöBVª 
Î©Aç\ gzD.
Likeness  in  limbs  is  not  likeness
It’s  Likeness  in  kind  courteousness.

994 åBØªV|  å[¤  AöÍ>  ÃB[cç¦BVì 
ÃõAÃV  «Vâ|D  céz.         
À]çB¥D å[ç\çB¥D sòD¸© ̧ ÅìÂz© ÃB[Ã¦ kV¿D 
ØÃö¼BVö[ å_é ÃõçÃ céïÝ>Vì ¼ÃVu¤Â ØïVõ¦V|kì.
The  world  applauds  those  helpful  men
Whose  actions  are  just  and benign.

995 åçï¥^ÓD  Ö[ªVm  ÖïµßE ;  Ãçï¥^ÓD
ÃõAcá  ÃV|¶¤kVì  \Vâ|.
Îòkçª  ÖïµÍm ¼Ã·>_ sçáBVâ½KD m[ÃD 
>òk>VzD ; ¸Åòç¦B ÖB_çÃ ¶¤Ím å¦©Ãkö¦Ý]_ 
Ãçïç\lKD å_é ÃõAï^  c^áª.
The  courteous  don’t  even  foes  detest
For  contempt  offends  even  in  jest.

991 ṏÃ>Ý>V_  ̈F>_  ̈¹m [̈Ã  BVì\Vâ|D
(991‡992 ) ÃõAç¦B«V>o[  ïV«ðD
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996 ÃõAcç¦BVì©  Ãâ|cõ|  céïD :  ¶mÖ[¼Å_
\õAÂz  \VFkm  \[.
ÃõAç¦Bkö¦D céþB_ÃVþB \VªD, zéD, ~çï, Î©A«¡, 
åâA x>oBª cç¦Bkö¦Ý]_ ØÃVòÍ]lò©Ã>V_ céïD 
c^á>VF ÖBºzþ[Åm : ¶àm Ö_çéBVªV_ \õè_ 
AzÍm ¶aÍm ¼ÃVzD.
The  world  rests  with  the  mannered  best
Or  it  crumbles  and  falls  to  dust.

(997 ‡ 1000) Ãõ¸_éV>V«m  Öa¡
997 ¶«D¼ÃVKD  íìç\B  ¼«ÐD  \«D¼ÃV_kì

\ÂïâÃõA  Ö_éV  >kì.
\ÂïÓÂzöB ÃõA Ö_éV>kì, ¶«D¼ÃV_ íìç\BVª ¶¤¡ 
cç¦Bk«VlÐD, {«¤¡l«VþB \«Ýç>© ¼ÃV[Åk¼« gkì.
The  mannerless  though  sharp  like  file
Are  like  wooden  blocks  indocile.

998 åõAguÅV  «Vþ  åBDÖé  ØÄFkVìÂzD
ÃõAguÅVì  g>_  ïç¦.
>[¼ªV| åâÃVï Ö_éV\_ Ãçïç\ ØïVõ|  yç\ï^ ØÄFm 
ÃwþªVKD, ¶kö¦D í¦ >V[ ÃõAç¦Bk«Vï å[ç\ï^ ØÄFm 
å¦Ím ØïV^áVsâ¦V_ ¶¤¡ç¦BVìÂz Ö¿ÂïVzD.
Discourtesy  is  mean  indeed
E’en  to  a  base  unfriendly  breed.

999 åï_k_éì  ¶_éVìÂz  \Vlò  QVéD   
ÃïKDÃVu  Ãâ¦[®  Öò^.           
¸Åò¦[  å[z  ïéÍm Ãwþ \þ¿D cBìÍ> ÃõAï^ 
Ö_éV>kòÂz tï© ØÃöB ÖÍ> céþ_ c^á Î¹tÂï 
Ãï_¼å«D í¦ Öò^ óµÍ> Ö«¡ ¼å«\VïÝ Ø>ö¥D.
The  those  bereft  of  smiling  light
Even  in  day  the  earth  is  night.

1000ÃõAÖéV[  ØÃuÅ  ØÃòÞØÄ_kD  å[ÃV_ 
ïéÝyç\  BV_]öÍ  >u®.
å_éÃV_, >V[ çkÂï©Ãâ½òÂzD ÃVÝ]«Ý][ zçÅBV_ ÖMB  
·çkçBÝ >òþÅ ÃVéVï Ö_éV\_ ]öÍm Øïâ|© ¼ÃVzD. ¶m 
¼ÃVé© Ãõ¸_éV>k[ x[ªV_ ØÄF> å_é ØÄBo[ ÃBªVï 
¶ç¦Í> ØÃöB ØÄ_kD Ãõ¸_éVç\ [̈Å zçÅBV_ 
ÎòkuzD ÃB[Ã¦V\_ Øïâ| ¶aÍm ¼ÃVzD.
The  wealth  heaped  by  the  churlish  base 
Is  pure  milk  soured  by  impure  vase.

å_é  ÃõAïçá©  ØÃu¤òÝ>_
(Possession  of  Good  Virtues)
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å[¤l_ ØÄ_kD ̈ [Ãm ØÃVòçáß ÄDÃV]Ý>kÐÂzD ̧ ÅìÂzD 
ÃB[Ã|>_ (å[ç\) Ö_éV> ØÄ_kÝ][ ÖB_A ; ØÄ_kD cç¦BkM[ 
zuÅD (zçÅï^) ØÄ_kÝ][ *m °u¤Â íÅ©Ãâ¦m.

ØÄ_kD Îò ÃBçª¥D >«V\_ ¼ÃVk>uzÂ ïV«ðD ¶ç> 
cç¦BkM¦Ý]_ Ãõ¸_éV>>V_ gzD. ̈ ª¼k ÖÍ> "å[¤l_éV> 
ØÄ_kD' ̈[Å ¶]ïV«D ÃõAç¦ç\ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
101.å[¤l_  ØÄ_kD

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

101
NOBILITY

z½lB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1001) JéD ØÃVòçáß ÄDÃV]Ý>kÐÂz 
¶Í>ß ØÄ_kD ÃB[Ã¦V>m z¤ÝmÂ íÅ© Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅáVKD 
(1002 ‡ 1004) ̧ ÅìÂz© ÃB[Ã¦o[ç\ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD Ö«õ| 
zÅ^ïáVKD (1005, 1006) ØÃVòçá ~â½BkÐÂz© ÃB[Ã|>o[ç\, 
¸ÅòÂzD ÃB[Ã|>o[ç\ ̈ [Å Ö«õ|D Îòº¼ï íÅ©Ãâ¦ª; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ïáVKD (1007 ‡ 1010) å[¤l_éV> 
(å[ç\çBÝ >«V>) ØÄ_kÝ][ zuÅD íÅ©Ãâ¦m

zÅ^ çk©A xçÅ
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ØÄÝ>V[  ØÄBÂþ¦Í>m  Ö_.
Îòk[  Ö¦Ø\_éVD WçÅÍ> ØÃòD ØÃVòçáß ¼ÄìÝm 
çkÝm ¶ç> cõ| ¶ÐÃsÂïV\_ cl¼«V| ÖòÍ>VKD 
ÖÅÍ>kÐÂz Î©ÃVkV[. ¶Í>ß ØÄ_kÝ>V_ ¶k[ ØÄFB 
x½Í>m Î[®D Ö_çé. (ØÄ_kD ~â|k][ ÃB[ xçÅ©Ã½ 
ØÄé¡ ØÄFk>u¼ï)
Dead  is  he  with  wealth  in  pile
Unenjoyed,  it  is  futile.

(1002‡1004) ̧ÅìÂz©  ÃBM[ç\
1002 ØÃVòáV[gD  ̈_éVD [̈®  ~BVm  Ök®D

\òáV[gD  \VðV©  ̧Å©A.
ØÃVòáV_ ̈_éVD gzD ̈[® WçªÝm© ̧ÅìÂzD Î[®D 
ØïV|ÂïV\_ ¶Í>© ØÃVò¹[ *m ØïVõ¦ ¶á¡ ï¦Í> 
gçÄBV_ cõ¦VzD Îòs> \BÂïÝ>V_ ÎòkÐÂz 
\ªWçÅs_éV> EÅ©̧ _éV> Öa¸Å©A cõ¦VzD.
The  niggard  miser  thinks  wealth  is  all
He  hoards,  gives  not  is  born  devil.

1003 ~â¦D  Ök¤  ÖçÄ¼kõ¦V  g¦kì
¼>VuÅD  WéÂz©  ØÃVçÅ. 
¼ÄìÝm çk©Ãç>¼B sòD¸© Ãu®^áD  ØïVõ| Aïçw 
sòDÃV> \Âï^ ̧ÅÍm kVµ>_ WéÝ]uz© ÃV«¼\ gzD.
A  burden  he  is  to  earth  indeed
Who  hoards  without  a  worthy  deed.

1004 ß̈ÄD [̈®  ̈[ ṏbD  ØïV_¼éV  Îòk«V_
åßÄ©   Ã¦V¶  >k[.                  
¸ÅìÂz c>sBVï kVwV> ïV«ðÝ>V_ Îòk«VKD sòDÃ© 
Ã¦V>k[, >V[ ÖÅÍ> ̧ Åz ̈ ÞE WuÃm ̈ [® ̈ >çª 
ṏbkV¼ªV?

What  legacy  can  he  leave  behind
Who  is  for  approach  too  unkind

(1005‡1006) >\ÂzD  ̧ÅìÂzD  ÃBM[ç\
1005 ØïV|©Ã#cD  mF©Ã#cD  Ö_éVìÂz  ¶|ÂþB

¼ïV½cõ  ¦VlÐD  Ö_.
¸ÅìÂzÂ ØïV|Ým c>¡kmD >V[OïìkmD Ö_éV>kìÂz ¼\[ 
¼\KD ØÃòþB Ãé¼ïV½© ØÃVò^ cõ¦VªVKD ÃB[ Ö_çé.
What  is  the  good  of  crores  they  hoard
To  give  and  enjoy  whose  heart  is  hard.

1001 çkÝ>V[kVF  ÄV[Å  ØÃòDØÃVò^  ¶àmcõðV[

101.å[¤  Ö_  ØÄ_kD ‡ (Futile  Wealth)
(1001) ¼ÄìÝ>kÐÂz©  ÃBM[ç\
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~>_  ÖB_¸éV  >V[.
>VÐD Oï«V\_ >ÂïkìÂz Î[® ØïV|Ým c>¡D ÖB_AD 
Ö_éV\_ kVµþ[Åk[, >[M¦x^á ØÃòÞ ØÄ_kÝ]uz 
Îò ¼åVF gkV[.  
Great  wealth  unused  for  oneself  nor
To  worthy  men  is  but  a  slur.

(1007‡1010) ÃB[>«V> ØÄ_kÝ][ zuÅºï^
1007 guÅVìÂzÎ[®  guÅV>V[  ØÄ_kD  tïåéD

ØÃuÅV^  >tB^JÝ  >u®.
ØÃVò^ Ö_éV> k¤BkìÂz Îò ØÃVò^ ØïV|Ým 
c>kV>kÐç¦B ØÄ_kD, tÂï ¶wzD zðåé[ïÓD 
ØÃuÅk^ >MBVï kVµÍm xmç\¥uÅVu ¼ÃV[Åm. 
Who  loaths  to  help  have-nots,  his  hold
Is  like  a  spinster-belle  grown  old.

1008 åßÄ©  Ã¦V>k[  ØÄ_kD  å|»ò^
åß·  \«DÃ¿Ý  >u®.
¸ÅìÂz c>kV> ïV«ðÝ>V_ Îòk«VKD sòDÃ©Ã¦V> 
kÐç¦B ØÄ_kD, »ì å|s_ åß·\«D Ã¿Ý>Vu ¼ÃV[Åm.
The  idle  wealth  of  unsought  men
Is  poison-fruit-tree  amidst  a  town.

1009 ¶[AÎZÖÝ  >uØÄu®  ¶ÅD¼åVÂïVm  ~â½B           
ÎõØÃVò^  ØïV^kVì  ̧Åì.                      
¸Åö¦D ØÄKÝmD ¶[çÃ¥D sâ|Ý >[çª¥D kòÝ] 
¶ÅÝç>¥D ïç¦©̧ ½ÂïV\_ ¼ÄìÝm çkÝ> ØÃòD 
ØÃVòçá© ØÃu® OïìÃkì ï^kì, kÞÄïì ¼ÃV[Å \uÅk¼«.
Others  usurp  the  shining  gold
In  loveless,  stingy,  vicious  hold.

1010 æòç¦ß  ØÄ_kì  E®mM  \Vö
kÅºíìÍ  >çªBm  cç¦Ým.
\uÅkìÂzÂ ØïV|Ým>¡D EÅ©çÃ cç¦B ØÄ_kì E¤m 
ïVéÝmÂz k®ç\ ¶ç¦>_, clìïçáÂ ïVÂzD \çw E¤m 
ïVéD ØÃFBV\_ kÅâE ¶ç¦Í>ç>© ¼ÃV[Åm.
The  brief  want  of  the  rich  benign
Is  like  rain  clouds  growing  thin.

1006 °>D  ØÃòÞØÄ_kD  >V[mËkV[  >ÂïVìÂzÎ[®
(Wealth  Without  Worthy  Use)
å[ç\  Ö_éV>  ØÄ_kD
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åVbç¦ç\ ̈ [Ãm ÄV_A (Ãé åuzðºïáV_ cõ¦Vª WçÅ¡), 
ÃõA ( _̈¼éVòç¦B ÖB_AD ¶¤Ím ÎÝm Î¿z>_) x>oB zðºïáV_ 
cBìÍ>kìï^ >\Âz ÎÝm k«V> ØÄB_ïçáß ØÄFB åVðD ¶ç¦¥D 
>[ç\, ¶]ïV« çk©A xçÅ Ö>ªV_ sáºzD.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ¹[ (1011) JéD åVèªm ÖéÂïðD 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> J[® zÅ^ïáVKD (1012‡1014) åVbç¦ç\l[ EÅ©A 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1015) JéD åVbç¦ç\ ̈[Å zðÝç> cç¦Bkö[ 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (1016, 1017) "åVbç¦ç\' 
zðÝç>Â ïç¦©̧ ½©Ãkìï¹[ ØÄB_ íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] 
J[® zÅ^ïáVKD (1018 ‡ 1020) åVðt_éV>kö[ Öa¡ íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

102.åVbç¦ç\

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

102
NOBILITY

z½lB_
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102.åVbç¦ç\ ‡ (Modesty)

å_ékì  åVb©  ̧Å.
ÖakVª  ØÄB_ ïV«ð\Vï åVbk¼> åVð\VzD. 
ØÃõïÓÂz ÖB_ÃVª \ªD, Ø\Va, Ø\Fï¹[ Î|ÂïÝ>V_ 
k«Âí½B  \uÅ åVðºï^ ¼k® kçïBVªçk.
To  shrink  from  evil  deed  is  shame
The  rest  is  blush  of  fair-faced  dame.

(1012‡1014) åVè[  EÅ©A
1012 »[cç¦  ̈ßÄD  clìÂz _̈éVD  ¼k®¶_é

åVõcç¦ç\  \VÍ>ì  EÅ©A.
cð¡D cç¦¥D ̈ÞE WuzD \uÅçkBVª cÅÂïD, ¶ßÄD 
ïV\D ¼ÃV[Å zðºï^ ̈ _éV clìÂzD ØÃVmkVªçk ; 
\Âï¹[ EÅ©̧ B_ÃVï sáºzkm åVbç¦ç\¼B gzD.   
Food,  dress  and  such  are  one  for  all
Modesty  marks  the  higher  soul.

1013 »çªÂ  z¤Ý>  clØ«_éVD :  åVõ [̈ÐD
å[ç\  z¤Ý>m  ÄV_A.
_̈éV clìïÓD »ªVéVþB c¦DçÃ Öò©̧ ¦\VïÂ 
ØïVõ¦çk : WçÅzðD ̈[Ãm, åVðD ̈[® ØÄV_é©Ã|D 
å_é >[ç\çB Öò©̧ ¦\VïÂ ØïVõ¦m.
(cl«Vªm c¦D¼ÃV| í½ªV_ \â|¼\ ÃB[>òD ØÄB_ïçáß ØÄFB x½¥D. ¶m¼ÃVéß 
WçÅzðD ÃB[>« ¼kõ|\VªV_ åVðD ̈[Å zðD ¶>Ð¦[ í½ªV_ \â|¼\ Wï¿D)
All  lives  have  their  lodge  in  flesh
Perfection  has  its  home  in  blush.

1014 ¶è¶[¼ÅV  åVõcç¦ç\  ÄV[¼ÅVìÂz : ¶àmÖ[¼Å_ 
¸è¶[¼ÅV ¬|  åç¦?           
ÄV[¼ÅVìÂz åVbç¦ç\ [̈Ãm å_é ¶èïé[ :
åVð\VþB ¶Í> ¶èïé[ Ö_éVsâ¦V_ ¶kì 
ØÃòt>Ý¼>V|  å¦ÂzD åç¦, ïVõÃkìïÓÂz© 

ØÃòÍmBç« sçásÂzD ¼åVBVzD.
Shame  is  the  jewel  of  dignity
Shameless  swagger  is  vanity.

(1015) åVbç¦BVì  EÅ©A
1015 ¸ÅìÃa¥D  >DÃa¥D  åVbkVì  åVbÂz

cçÅÃ]  ̈[ÐD  céz.
¸ÅìÂz kòD ÃaÂïVï¡D >\Âz kòD ÃaÂïVï¡D 
åVbþ[Åkì, åVð\Vª Ãõ¸uz cçÅs¦\Vªkì ̈ [® 
céïD ØÄV_KD.
In  them  resides  the  sense  of  shame
Who  blush  for  their  and  other’s  blame.

1011 ïò\Ý>V_  åVb>_  åVbÝ  ]òO>_
(1011 ) åVèªm  ÖéÂïðD
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1016
¼Ãðkì  ¼\éV  Bkì.
cBìÍ> zðD cç¦Bkì, >\Âz© ÃVmïV©ÃVï  åVðD 
[̈ÐD ¼koçB ¶ç\ÝmÂ ØïV^kV¼« ¶[¤, Ö©Ã«Í> 
céïD þç¦©Ã>VlòÍ>VKD ¶>çªÂ ØïV^á \Vâ¦Vì.
The  great  refuse  the  wonder-world
Without  modesty’s  hedge  and  shield.

1017 åVðV_  clç«Ý  mÅ©Ãì  clìØÃVòâ¦V_
åVõmÅkVì  åVõg^  Ãkì.
åVðÝç>Ý >\ÂzöB ÃõÃVïÂ ØïV^Ãkì, åVðÝ>V_ clç« 
s|kVì : clç«Â ïVÂzD ØÃVòâ¦Vï åVðÝç> s¦\Vâ¦Vì.
For  shame  their  life  the  same-sensed  give
Loss  of  shame  they  won’t  outlive.

(1018 ‡ 1020) åVðt_éV>kì  Öa¡
1018 ¸ÅìåVðÝ  >Âïm  >V[åVðV[  gl[

¶ÅDåVðÝ  >Âïm  cç¦Ým.
¼ïâÃkòD, ïVõÃkòD Økâï©Ã|DÃ½BVª ÖakVª 
ØÄBçé Îòk[ E¤m í¦ ØkâïD Ö_éV\_ ØÄF>V_, ¶ÅD 
¶>uïVï åVð©Ãâ| ¶kçªÂ çïsâ| s|D.
Virtue  is  much  ashamed  of  him
Who  shameless  does  what  others  shame.  

1019 zéÞ·|D  ØïV^çï  ̧çw©̧ [ ;  åéÞ·|D     
åVè[ç\  W[ÅÂ  ïç¦.           
Îòk[ Î¿ÂïD >k¤ªV_, ¶Ý>k® ¶kÐç¦B z½© 
¸Å©çÃÂ Øï|ÂzD. åVðt_éV> >[ç\ Wçé ØÃuÅV_ 
å[ç\ ̈_éVkuçÅ¥D Øï|ÂzD.
(Î¿Âït[ç\BV_ °uÃ|D yç\çB s¦, åVðD ¶ak>V_ °uÃ|D yç\BVªm tï¡D 
¶]ï\Vï ÖòÂzD)
Lapse  in  manners  injures  the  race
What  of  shame  harms  every  good  grace.

1020 åVõ¶ïÝm  Ö_éVì  ÖBÂïD  \«©ÃVçk
åVðV_  clì\òâ½  Bu®.
\ªÝ]_ åVðD Ö_éV>kì céïÝ]_ ÖBºz>_ \«Ý>V_ 
ØÄF> ØÃVDç\çBÂ ïl® ØïVõ| gâ½ clò^á>Vï 
\BÂþªVu ¼ÃV[Åm.
Movements  of  the  shameless  in  heart
Are  string-let  puppet  show  in  fact.

åVõ¼ko  ØïV^áVm  \[¼ªV  sB[QVéD

ÃaßØÄB_  ØÄFB  Økâï©Ã|>_
(Sensitiveness  to  Shame)

(1016 - 1017) åVbç¦BVì  ØÄB_
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z½ØÄB_kçï ̈ [Ãm Îòk[ >V[ ̧ ÅÍ> z½çB cB«ß ØÄF¥D 
]ÅÝç>Â z¤©̧ |þÅm. z½ ØÄB_ ‡ >Vµ¡uÅ z½çB ¼\DÃ¦ß ØÄFkm. 
ÄJïD >Vµkç¦¥D ØÃV¿m ¶ç> ¼\DÃ¦ß ØÄFB xB_km 
åVðxç¦BVìÂ¼ï cöÝ>Vª Îò zðD. ̈ ª¼k "åVbç¦ç\' ̈ [Å 
¶]ïV«Ý][ ̧[ "z½ØÄB_kçï' ̈[Å ÖÍ> ¶]ïV«D çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
103.z½ØÄB_kçï

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

103
NOBILITY

z½lB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (1021, 1022) ÎòkòÂzß 
Äx>VBÝç> (z½çB) cB«ß ØÄFk>uzÂ ïV«ð\Vªçk ̈çk ̈[Ãçk 
íÅ©Ãâ¦ª; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ïáVKD (1023, 1024) >ªm z½çB 
cBìÝmD ØÄBKÂzÝ ¼>V[ÅVÝ mçðBVï ÖçÅk[ (Ø>FkD) WuÃm 
Ãu¤Â íÅ© Ãâ¦m; Öç>B|Ým kòD J[® zÅ^ïáVKD (1025 ‡ 1027) 
z½ØÄB_ kçïçB ¶¤Ím ¶>[Ã½ ØÄB_Ã|Ãkì ¶ç¦¥D EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ï^ (1028, 1029) JéD z½ØÄFkVì, z½ØÄF>_ ÖB_A 
Ãu¤Â íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1030) JéD å[\Âï^ 
¸ÅÂïV> z½Âz cõ¦VzD zuÅD íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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ØÃòç\l[  ¬|cç¦Bm  Ö_.
z½©ØÃòç\Âz cöB ï¦ç\çBß ØÄFk>uzß ¼ÄVìkç¦B 
\Vâ¼¦[ ¨[® \ª  c®]¥¦[ Îòk[ xBKD 
ØÃòç\çB© ¼ÃVé ¼\DÃV¦Vªm ¼kØÅV[®D Ö_çé.
No  greatness  is  grander  like
Saying  “I  shall  work  without  slack”

1022 g^sçª¥D  g[Å  ¶¤¡D  ̈ªÖ«õ½[
À^sçªBV_  ÀÓD  z½.
xBuE, WçÅÍ> ¶¤¡ ̈[® ØÄV_é©Ã|D Ö«õ½çª¥D 
cç¦B Öç¦s¦V> ØÄBéV_ ÎòkÐç¦B ÄJïD 
cBìÍm sáºzD.
These  two  exalt  a  noble  home
Ardent  effort  and  ripe  wisdom.

(1023‡1024) ÄJï©Ãè ØÄFÃkÐÂz  ÖçÅk[ 
mçðBV>_

1023 z½ØÄFk_  ̈[ÐD  ÎòkuzÝ  Ø>FkD
\½>u®Ý  >V[xÍ  m®D. 
>V[ ÄVìÍ> ÄJïÝç> cBìÝm¼k[ [̈® \ªÝ]_ 
¨õèÂ ØïVõ| ¶>uz °uÅ ØÄB_ï¹_ xBKD 
ÎòkÐÂzÝ Ø>FkD >ªm gç¦çB köÍm ïâ½Â ØïVõ| 
¶kÐÂz x[ª>Vï W[®  kaïVâ½ c>sBVï ÖòÂzD.
When  one  resolves  to  raise  his  race
Lin  girt  up  God  leads  his  ways.

1024 ówV\_  >V¼ª  x½¡ F̈mD >Dz½çBÝ
>VwVm  cQu®  ÃkìÂz.                 
>D ÄJïD cBìk>uïVªß ØÄBçé sç«Ím xB[® 
ØÄFkVìÂz ¶kì g«VBV\¼é ¶ßØÄB_ >V¼ª WçÅ¼k®D.
Who  raise  their  races  with  ceaseless  pain
No  need  for  plan ; their  ends  will  gain.

(1025‡1027) ÄJï©Ãè ØÄFkVì ̈FmD EÅ©A
1025 zuÅD  ÖéªVFÂ  z½ØÄFm  kVµkVçªß

·uÅ\Vß  ·u®D  céz.
¶ÅÝ]uzD, À]ÂzD AÅDÃVª zuÅD Ö_éV>kªVF  
ÄJïD cBìk>uïVª ØÄB_ ØÄFm kVµþ[Åkçª 
céïÝ>Vì  ·uÅ\Vï  sòD¸ß  óµÍm  ØïV^kì.
Who  keeps  his  house  without  a  blame
People  around,  his  kinship  claim.

1021 ïò\D  ØÄBÎòk[  çï#¼k[  ̈[ÐD

103.z½ØÄB_kçï ‡ (Raising  the  Family)
(1021 ‡ 1022)  ÄJï  ØÄBKÂzÂ  ïV«ðD
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Ö_gõç\  gÂþÂ  ØïVá_.
ÎòkÐÂz å_é gõç\ ̈[® ØÄV_é©Ã|km >V[  ̧ÅÍ> 
ÄJïÝç> gÓD EÅ©Ã Vª  >z]çBÝ >ª Âz 
cõ¦VÂþÂ ØïV^k>VzD.
(T«D Öòkçï©Ã|D. x>éVkm ¼ÃVìÂïáÝ]_ ïVâ|D T«D. Ö«õ¦VD kçï 
ÄJïÝ]_ c^á zçÅÃV|ïçá ̈]ìÝm© ¼ÃVö|k]_  ïVâ|D T«D.)
Who  raise  their  race  which  gave  them  birth
Are  deemed  as  men  of  manly  worth.

1027 ¶\ì¶ïÝm  k[ïõðì  ¼ÃVéÝ  >\ì¶ïÝmD
gu®kVì  ¼\u¼Å  ØÃVçÅ.
¼ÃVìÂïáÝ]_ Ãéöç¦l_ ØÃV®©çÃ °u®Â ØïV^ÓD 
¶ÞÄV> T«ç«©¼ÃV_, ÄJïÝ]_ ̧ ÅÍ>köç¦lKD >Vºï 
k_ékì ¼\_>V[ ØÃV®©A c^ám. 
(¼ÃVöKD Äx>VBÝ]KD ·ç\çBÝ >VºzÃk¼« å[z \]Âï© Ã|kVì.)
Like  dauntless  heroes  in  battle  field
The  home-burden  rests  on  the  bold.

(1028 ‡ 1029) z½  (ÄJï©Ãè)  ØÄFkVì  ÖB_A
1028 z½ØÄFkVìÂz  Ö_çé  ÃòkD ;  \½ØÄFm

\VªD  ïò>Â  Øï|D.
ÄJïD cBìk>uïVªß ØÄB_ ØÄFþ[ÅkìÂz cöB >Âï 
ïVéD ̈[® Î[® Ö_çé. ¼ÄVDÃ_ ØïVõ| >D \VªÝç>Â 
ïòmkV«VªV_ z½©ØÃòç\ Øïâ|s|D.
No  season  have  they  who  raise  their  race
Sloth  and  pride  will  honour  efface.

1029 Ö|DçÃÂ¼ï  ØïV^ïéD  ØïV_¼éV  z|DÃÝç>Â           
zuÅD  \çÅ©ÃV[  c¦DA?                      
>[z½Âz ÄJïÝ]uz k«Âí½BÂ zuÅÝç> ÄJïÝ]_ 
¸ÅÍ>kìïáV_ kòD m[ÃD, \uÅkìïáV_ kòD m[ÃD, 
ÖBuçï© ¼Ãö¦ìïáV_ kòD m[ÃD k«V\_ ÀÂï 
xB_þ[ÅkÐç¦B c¦DA m[ÃÝ]u¼ï Öò©̧ ¦\Vª¼>V?
Is  not  his  frame  a  vase  for  woes
Who  from  mishaps  shields  his  house
(1030) ÄJï©Ãè ØÄFkVì  Ö_éV> ÄJïD

1030 Ö|ÂïõïV_  ØïV[¤¦  T¿D  ¶|Ým»[®D
å_g^  ÖéV>  z½.
m[ÃD kÍ>¼ÃVm c¦MòÍm >Vºï k_é å_é g^ 
>çéç\ Ö_éV> ÄJïD, m[Ã\VþB ¼ïV¦Vö ¶½l_ 
Økâ½ TµÝ> s¿Ím s|D.
A  house  will  fall  by  a  mishap
With  no  good  man  to  prop  it  up.

1026 å_gõç\  ̈[Ãm  ÎòkuzÝ  >V[¸ÅÍ>
(Promoting  Family  Welfare)

>V[  ̧ÅÍ>  z½ç\  cBìÝmD  kçï
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cw¡ ̈[Ãm, {«á¡ kVèïìÂzD ØÃò\á¡ ¼káVáìÂzD cöB>Vª 
Ø>Va_. Eéì >VD cw¡Ý Ø>Vao_ ¼å«½BVï ~|Ã¦V\_, \uÅkì JéD 
ØÄFs©ÃVìï^. ¼\uØÄV[ª Öòkì (kVèïì, ¼káVáì) ¶_éV> °çªB 
\VÍ>ì cwçkß ØÄFsÂzD¼ÃVm, ¶>ªV_ sçá¥D ÃB[ ïV«ð\Vï 
¶kìïÓÂzD cöB>Vï¼k gþÅm.

 "cw¡' ̈ [Ãm cBìÍm WuzD z½ ¼\KD cBìk>uzÂ ïV«ð\Vï 
ÖòÂzD ̈[Å Îò kçï xBuE ̈[Ã>V_ "z½ØÄB_kçï' l[ ̧[ "cw¡' 
[̈Å ÖÍ> ¶]ïV«D çkÂï©Ãâ¦m. 

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1031) JéD cwsªm EÅ©AÂ 
íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> nÍm zÅ^ïáVKD (1032 ‡ 1036) cw¡ ØÄFkV«m 
EÅ©AÂ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD J[® zÅ^ïáVKD (1037‡1039) cw¡Ý 
Ø>Vaçéß ØÄF¥D kaxçÅï^ íÅ©Ãâ¦ª; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â 
zÅ^ (1040) JéD cw¡Ý Ø>Va_ ØÄFBV>>V_ cõ¦VzD Ö¿ÂzÂ 
íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ým kòþ[Å å_z«¡ (k®ç\) ̈ [Å ¶]ïV« çk©A xçÅÂzÂ 
ïV«ðD, cw¡Ý Ø>Va_ ØÄFBV\_ ¼ÄVD¸ Öò©Ãm ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

104

104.cw¡

NOBILITY

z½lB_
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104.cw¡ ‡ (Agriculture)

cwÍmD  cw¼k  >çé.
céïD ÃéØ>Va_ ØÄFm ·w[ÅVKD °ìÝØ>Vao[ ̧ [ 
Wuþ[Åm. ¶>ªV_ ̈Ëká¡ m[AuÅVKD cw¡Ý Ø>Va¼é 
EÅÍ>m.
Farming  though  hard  is  foremost  trade
Men  ply  at  will  but  ploughtmen  lead.

(1032‡1036) cwkì  EÅ©A
1032 c¿kVì  céïÝ>VìÂz  gè¶àm  guÅVm

¿̈kVç«  ̈_éVD  ØÃV®Ým.
cw¡ ØÄFB x½BV\_ ̧ÅØ>Va_ ØÄFm clì kVµþ[Åkì 
_̈éVç«¥D >Vºzk>V_, cw¡ ØÄFþ[Åkì céïÝ>VìÂz 
¶ßÄVè ¼ÃV[Åkì.
Tillers  are  linch-pin  of  mankind
Bearing  the  rest  who  cannot  tend.

1033 c¿mõ|  kVµkV¼«  kVµkVì\u  ØÅ_éVD
Ø>V¿mõ|  ̧[ØÄ_  Ãkì.
cw¡ ØÄFm ¶>ªV_ þç¦Ý>ç> cõ| kVµþ[Åk¼« 
cöç\¼BV| kVµþ[Åkì : \uÅkì ̈ _¼éVòD ̧ Åç«Ý 
Ø>V¿m cõ| ̧[ ØÄ_þ[Åk¼«.
They  live  who  live  to  plough  and  eat
The  rest  behind  them  bow  and  eat.

1034 Ãézç¦  ÀwKD  >[zç¦ÂÿµÂ  ïVõÃì
¶ézcç¦  Àw  ékì.               
cwkìï^ cðçk© ÃéòÂzD ØïV|Ým \þµkì. ¶Í>Â 
ØïVç¦© Ãõ¸ªV_ Ãé \[ªìï¹[ ÿµ c^á \Âïçá¥D 
>D zç¦l[ÿµ ïVbD ]Åç\ Ãç¦Ý>kìï^.
Who  have  the  shade  of  cornful  crest
Under  their  umbra  umbrellas  rest.

1035 Ö«kVì  Ö«©ÃVìÂzÎ[®  ~kì  ï«kVm
çïØÄFm»õ  \Vçé  Bkì.
çïBV_ Ø>Va_ØÄFm cð¡ ¼>½ cõbD ÖB_Aç¦B 
Ø>VaéVáì ¸Åö¦D ØÄ[® Ö«Âï \Vâ¦Vì ; >Dt¦D 
Ö«Í>kìÂz Î¹ÂïV\_ Îò ØÃVò^ ~kVì.
Who  till  and  eat,  beg  not;  nought  hide
But  give  to  those  who  are  in  need.

1031 ·w[®D°ì©  ̧[ªm  céïD ;  ¶>ªV_
(1031 ) cwsªm  EÅ©A
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1036
sâ¼¦D [̈  ÃVìÂzD  Wçé.
cwkòç¦B çï, Ø>Va_ ØÄFBV\_ \¦ºþlòÂz\VªV_, 
sòDAþ[Å ̈ Í>© ÃuçÅ¥D sâ| sâ¼¦VD ̈ [® í®D 
mÅsïÓÂzD kVµ¡ Ö_çé.
Should  ploughmen  sit  folding  their  hands
Desire-free  monks  too  suffer  wants.

(1037 ‡ 1039) WéÝ][  ØÃòç\
1037 Ø>V½©A¿]  ïàÄV  cðÂþ[  ̧½Ým ò̈¡D

¼kõ¦Vm  ÄVé©  Ã|D.
Îò ÃéD A¿] ïV_ÃéD gzDÃ½ c¿m ïVBsâ¦V_, Îò ̧½ 
ò̈¡D Ö¦¼kõ¦V\_ ¶ÍWéÝ]_ Ãlì ØÄaÝm sçá¥D.

Moulds  dried  to  quarter-dust  ensure
Rich  crops  without  handful  manure.

1038 °öÐD  å[ÅV_  ̈òÖ|>_ ;  ïâ¦̧ [
ÀöÐD  å[®¶>[  ïV©A.
°ì c¿>çé s¦ ̈ò Ö|>_ å_ém: ÖÍ> Ö«õ|D ØÄFm 
ïçá ÀÂþB ̧Åz, Àì ÃVFß·>çé s¦Â ïVk_ ïVÝ>_ å_ém.
Better  manure  than  plough ;  then  weed;
Than  irrigating,  better  guard.

1039 ØÄ_éV[  þwk[  Öò©̧ [  WéDAéÍm     
Ö_éV¹[  »½  s|D.           
WéÝ]uz cöBk[ WéÝç>ß ØÄ[® ÃVìÂïV\_ kVáV 
(¼ÄVD¸) ÖòÍ>V_, ¶ÍWéD ¶kÐç¦B \çªsçB© ¼ÃV_ 
Øk®Ým ¶k¼ªV| ̧ðºþ s|D.
(\çªs »½ªV_ (¸ðºþªV_) ïðk[ (ÄD)¼ÃVïD Öw©ÃV[ : WéD »½ªV_ cwk[ 
¼ÃVïD (å_ésçáßÄ_) Öw©ÃV[.)
If  landsmen  sit  sans  moving  about
The  field  like  wife  will  sulk  and  pout.

(1040) c¿Ø>Va_ ØÄFBVç\
1040 ÖéD [̈®  ¶çÄÖ  Öò©ÃVç«Â  ïVè[

WéD [̈ÐD  å_éV^  åzD.
D̈t¦D Îò ØÃVòÓD Ö_çé ̈[® ̈õè k®ç\BV_ 
¼ÄVD¸lò©Ãkç«Â ïõ¦V_, Wé\ï^ >[Ð^ Eö©ÃV^. 
Fair  good  earth  will  laugh  to  see
Idlers  pleading  poverty.

cwsªVì  çïD\¦ºþ[  Ö_çé  sçwk#cD

ÃlìÝØ>Va_
(Farming)

312 | jpUf;Fws;



å_z«¡ ¨[Ãm Oï«©Ã|kª  (¶ÐÃsÂï©Ã|kª ) ¨m¡D 
Ö_éV\u¼ÃV>éVzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
105.å_z«¡

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

105
NOBILITY

z½lB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ nÍm zÅ^ïáVKD (1041, 1045) å_z«s[ 
ØïV|ç\ íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ým kòD åV[z zÅ^ïáVKD (1046 ‡ 1049) 
k®ç\l_ kV|ÃkìïÓÂz ̈Ý>çïB zçÅï^ °uÃ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (1050) JéD k®ç\¥uÅkì ̈[ª ØÄFB 
¼kõ|D ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m.

zÅ^ çk©A xçÅ
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Ö[ç\¼B  Ö[ªV  >m.
k®ç\çB©  ¼ÃV_  m[Ã\Vªm  ̈m  ̈[®  ¼ïâ¦V_, k®ç\ 
çB©  ¼ÃV_ m[Ã\Vªm k®ç\ Î[¼Å gzD.
What  gives  more  pain  than  scarcity?
No  pain  pinches  like  poverty.

1042 Ö[ç\  ̈ªÎò  ÃVs  \®ç\¥D  
ÖDç\¥D  Ö[¤  kòD.
k®ç\ ̈ [® ØÄV_é©Ã|D ÃVs Îòkçª ØåòºþªV_, 
¶kÐÂz kòºïVé Ö[ÃxD WïµïVé Ö[ÃxD Ö_éV\u 
¼ÃVzD Wçéç\ kòD.
The  sinner  Want  is  enemy  dire
Of  joys  of  earth  and heaven  there.

1043 Ø>V_k«¡D  ¼>VKD  Øï|ÂzD  Ø>VçïBVï
å_z«¡  ̈[ÐD  åçÄ.
k®ç\ [̈® ØÄV_é©Ã|D \ªWçÅkuÅ gçÄWçé 
Îòkçª© Ãu¤ªV_ ¶kÐç¦B Ãçwç\BVª ØÃòç\ 
tÂï  z½©ÃõçÃ¥D Aïçw¥D Îò¼Ä«Â Øï|ÂzD.
(¼Ã«VçÄçB WçÅ¡ ØÄF¥D ØÃVòâ| Îòk[ ÖaØ>Va_ï¹_ ~|Ã¦¡D, ÖakVª 
ØÄVuïçá ¼Ã·D Wçé °uÃ|D.)
The  craving  itch  of  poverty
Kills  graceful  words  and  ancestry.

1044 Öu¸ÅÍ>Vì  ïõ¼ð¥D  Ö[ç\  Ö¹kÍ>
ØÄVu¸ÅÂzD  ¼ÄVì¡  >òD.                    
k®ç\ ̈[Ãm å_é z½lu ̧ ÅÍ>kö¦Ý]KD Öa¡ >òD 
ØÄV_ ̧Å©Ã>uzÂ ïV«ð\Vª ¼ÄVìçk cõ¦VÂþ s|D.
Want  makes  even  good  familymen
Utter  words  that  are  low  and  mean.

1045 å_z«¡  ̈[ÐD  Ö|DçÃ¥^  Ã_zç«Ý
m[Ãºï^  ØÄ[®  Ã|D.
k®ç\ ̈[® ØÄV_é©Ã|D m[ÃWçélÐ^ ÃékçïBVï 
¼k®Ãâ|^á ̈_éVÝ m[ÃºïÓD ØÄ[® sçáÍ]|D.
The  pest  of  wanton  poverty
Brings  a  train  misery.

1041 Ö[ç\l[  Ö[ªV>m  BVm M̈[  Ö[ç\l[

(1041 ‡ 1045) k®ç\l[  ØïV|ç\

105.å_z«¡ ‡ (Poverty)
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ØÄVuØÃVò^  ¼ÄVì¡  Ã|D.
å_é ±uØÃVòçá å[ÅVï cðìÍm ̈ |Ýmß ØÄV[ª 
¼ÃV]KD k¤Bkì ØÄVuØÃVò^ ¼ïâÃVì Ö_éV\_ ÃB[ 
Ã¦V\_ ¼ÃVzD.
The  poor  men’s  words  are  thrown  away
Though  from  heart  good  things  they  say.

1047 ¶ÅDÄV«V  å_z«¡  ~[Å>V  BVÐD
¸Å[¼ÃVé  ¼åVÂï©  Ã|D.
¶ÅÝØ>V| ØÃVòÍ>V> yåâA, óm, \m ¶òÍm>_, 
sçé\V>ì Ö[ÃD k®ç\ Îòkçªß ¼ÄìÍ>V_ ØÃuÅ 
>VBVKD ¶k[ \VuÅVçª© ¼ÃVé AÅÂïèÝm© 
ÃVìÂï©Ã|kV[.
(k®ç\ Öòkçïl_ k«éVD ¶ÅD ÄVìÍ> k®ç\, ¶Å¼kVìÂz ¶¹Ý>_, ¶Í>ðç«© 
ÃVmïVÝ>_, mÅ¼kVìÂz c>¡>_ x>oBkuÅV_ k«éVD. gªV_, ¶©Ã½©Ãâ¦ Wçé E¤m 
ïVé¼\ ÖòÂzD. ¶ÅD ÄV«V> k®ç\ Øå|ºïVéD ÖòÂzD.)  
Even  the  mother  looks  as  stranger
The  poor  devoid  of  character.

1048 Ö[®D  kòkm  ØïV_¼éV  ØåòåKD
ØïV[Åm  ¼ÃVKD  W«©A.
¼åu®D ØïVçé ØÄF>m¼ÃV_ m[A®Ý]B k®ç\ Ö[®D 
[̈M¦D kò¼\V! [̈® k¤Bk[ åV^¼>V®D ïéºþ 
kòÍmkV[
The  killing  Want  of  yesterday
Will  it  pester  me  even  to-day?

1049 Øåò©̧ Ð^  mÞÄKD  gzD  W«©̧ Ð^           
BVmÎ[®D  ïõÃV|  ¶öm.                        
Eé kaxçÅïçá ¼\uØïVõ¦V_ Îòk[ Øåò©̧ Ð^ 
ÖòÍm #ºz>KD x½¥D ; gªV_ k®ç\ Wçél_ 
Ë̈kçïlKD ïõJ½Ý #ºz>_ ¶öm.

One  may  sleep  in  the  midst  of  fire
In  want  a  wink  of  sleep  is  rare.
(1050) k®ç\  kÍ>¼ÃVm  ØÄF>uzöBm

1050 m©A«¡  Ö_éVì  mk«Ý  mÅkVç\
c©̧ uzD  ïV½ÂzD  íu®.
OïòD ØÃVò^ Ö_éV> k¤Bkì xu®D mÅÂïÂí½Bk«Vï 
ÖòÍmD mÅÂïV> ïV«ðD, \uÅkì Tâ½K^á c©AÂzD 
ïÞEÂzD ̈\ªVï Öò©Ã¼> gzD.
Renounce  their  lives  the  poor  must
Or  salt  and  gruel  go  to  waste.

1046 åuØÃVò^  å[zðìÍm  ØÄV_oÐD  å_íìÍ>Vì
(1046 ‡ 1049) k¤¼BVìÂz  cõ¦VzD  yç\

k®ç\ - (Poverty)
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ØÃòç\ ÀºïV> Ö«¡ (¸ßçÄ) ̧ ßçÄ ̈ |ÂïV>ç> ÎÂzD. ¶>Vkm, 
¸ßçÄØB|©Ã>Vï gïVm. ¶ËkV® zçÅÍ> ÃâÄ ¼>çkÂïVï, T|¼Ã® 
¶ç¦k>uz c>s ØÄFBÂí½B c¦DçÃ© ¼Ãbk>uïVï© ̧ ßçÄ ̈|©Ãm 
¶ÅÝ][ ÃVuÃâ¦>VzD. ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ k®ç\BV_ clç« s|>çéÝ 
>sì©Ã>uïVï ¼kõ½ ̈|ÂzD BVÄïD Ãu¤Â íÅ©Ãâ|^ám.

 ØÄ[Å "å_z«¡' ̈ [Å ¶]ïV« Ö®]Â zÅ¹_ k®ç\BVáì clì 
mÅÝ>¼é cBì¡ ̈[Ãç>Ý Ø>V¦ìÍm ÖÍ> Ö«¡ (BVÄïD / ̧ ßçÄ) ̈[Å 
¶]ïV«D çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (1051, 1052) 
k®ç\Ým[ÃÝ>V_ clì ¼ÃVzD Wçél_ c^á Îòkì ÖaçkÝ>«V> 
Ö«¡ ¼\uØïV^áéVD ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; ¶|Ý> nÍm zÅ^ïáVKD 
(1053‡1057) Ö«ÂïÝ>Âïkì ÖB_A íÅ©Ãâ¦m; _̈¼éVö¦xD ØÄ[® 
ØÃVò^ ¼ïâïV\_ Ö«©Ã>uzÝ >z]¥ç¦Bkö¦D (ØïVç¦BV¹l¦D) 
\â|¼\ ØÄ[® BVEÂï ¼kõ|D.

¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (1058, 1059) céþuz Ö«©Ãkì 
¼kõ|D ̈[® íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1060) JéD 
Ö«©ÃkìÂzÝ ¼>çkBVª Ö[¤Bç\BV> {ì ÖB_A ØkzáVç\ ̈[Ãm 
íÅ©Ãâ¦m.

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

106

106.Ö«¡

NOBILITY

z½lB_
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106.Ö«¡ ‡ (Mendicancy)

¶kìÃa  >DÃa  ¶[®.
Ö«Ím ¼ïâïÝ>Âïkç«Â ïõ¦V_ ¶kö¦D Ö«Âï ¼kõ|D ; 
¶kì Ö_çéØB[® Î¹©ÃV«VªV_ ¶m ¶kìÂz© Ãa ; 
>\Âz© Ãa ¶[®.
Demand  from  those  who  can  supply
Default  is  their  when  they  deny.

1052 Ö[ÃD  Îòkuz  Ö«Ý>_  Ö«Í>çk
m[ÃD  cÅV¶  kö[.
Ö«Ím ¼ïâ¦ ØÃVò^ï^ m[ÃxÅV\_ þç¦Âz\VªV_, 
¶ËkV® Ö«Ý>KD Ö[ÃD ̈[® ØÄV_éÝ >Âï>VzD.
Even  demand  becomes  a  joy
When  the  thing  comes  without  annoy.

(1053‡1057) Ö«©¼ÃVì  ÖB_A
1053 ï«©AÖéV  ØåÞE[  ï¦[¶¤kVì  x[W[®

Ö«©AD{ì  ° ì̈  cç¦Ým.
Î¹©A Ö_éV> ØåÞ·D ï¦ç\¥ðìßE¥D c^ákö[ 
x[¼ª W[® Ö«Ím ØÃVò^ ¼ïâÃmD {ì ¶wz 
cç¦B>VzD.
Request  has  charm  from  open  hearts
Who  know  the  duty  on  their  part.

1054 Ö«Ý>KD  ~>¼é  ¼ÃVKD  ï«Ý>_
ïªsKD  ¼>uÅV>Vì  \Vâ|.               
c^áç> \çÅÝmÂ í®D >[ç\çBÂ ïªsKD ¶¤BV> 
kM¦Ý]_ Ö«Ím ¼ïâÃmD ̧ ÅìÂzÂ ØïV|©Ãç> ¼ÃV[Å 
EÅ©Aç¦Bm.
Like  giving  even  asking  seems
From  those  who  hide  not  even  in  dreams.

1055 ï«©̧ éVì  çkBïÝm  cõç\BV_  ïõW[®
Ö«©Ãkì  ¼\uØïV^  km.
Îòkì x[W[® Ö«©Ãkì ¶Í> Ö«Ý>çé ¼\uØïV^km 
c^áç> Ö_çé [̈®, Î¹ÝmÂ íÅV> å[\Âï^ 
céïÝ]_ Öò©Ã>V_>V[.
The  needy  demand  for  help  because
The  world  has  men  who  don’t  refuse.

1051 Ö«Âï  Ö«Ý>ÂïVìÂ  ïVè[  ï«©̧ [
(1051‡1052 ) ̧Åì  c>s  ØÃ®kmD  å[®
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1056
_̈éVD  Îòºz  Øï|D.
c^áç> Î¹ÂzD m[ÃWçé Ö_éV>kç«Â ïõ¦V_ 
Ö«©Ãkö[ k®ç\Ý m[ÃD ̈_éVD Îò¼Ä«Â Øï|D.
The  pain  of  poverty  shall  die
Before  the  free  who  don’t  deny.

1057 ÖïµÍm¨̂ áVm  ~kVç«Â  ïVè[  \þµÍmc^áD
c^Ó^  ck©Ãm  cç¦Ým.
ÖïµÍm ¨̂ áV\_ ØÃVò^ ØïV|©Ãkç«Â ïõ¦V_, 
Ö«©Ãkö[ c^áD \þµÍm c^ÓÂz^¼á¼B  
\þµßE ¶ç¦¥D >[ç\¥ç¦B>VzD.
When  gives  without  scorn  impart
A  thrill  of  delight  fills  the  heart.

(1058 ‡ 1059) Ö«©ÃVö[  ¼>çk
1058 Ö«©ÃVç«  Ö_éVl[  ~ìºïõ\V  QVéD

\«©ÃVçk  ØÄ[®kÍ  >u®.
Ö«©Ãkì Ö_çéBVªV_, Ö©ØÃöB céþ[ ÖBÂïD \«Ý>V_ 
ØÄF> ØÃVDç\ ïlu¤ª V_ gâ¦©Ãâ|ß ØÄ[® 
kÍ>Vu ¼ÃV[Åm.
This  grand  cool  world  shall  move  to  and  fro
Sans  Askers  like  a  puppet  show.

1059 ~kVìïõ  ̈[cõ¦VD  ¼>VuÅD  Ö«Ím¼ïV^     
¼\kVì  ÖéV¶Â  ïç¦.            
ØÃVò^ Ö_çé [̈® Ö«Ím ¶ç>© ØÃu®Â ØïV^á 
sòDA¼kVì Ö_éV>¼ÃVm, ØÃVò^ ØïV|©Ãkö¦Ý]_ ̈[ª 
Aïµ cõ¦VzD?
Where  stands  the  glory  of  givers
Without  obligation  seekers?

(1060) Ö«©ÃVìÂz  ¼kõ½B  ÃõA
1060 Ö«©ÃV[  ØkzáVç\  ¼kõ|D ;  W«©AÖ|DçÃ

>V¼ª¥D  ÄVKD  ïö.
Ö«©Ãk[ k̈ö¦Ý]KD EªD ØïV^áV]òÂï ¼kõ|D; 
¶k[ ¶ç¦Ím^á k®ç\Ý m[Ã¼\ ¶kÐÂz ¶¤¡ 
Aïâ|D ÄV[ÅVï ¶ç\¥D.
The  needy  should  not  scowl  at  “No”
His  need  anothers’   need  must  show.

ï«©AÖ|DçÃ  Ö_éVç«Â  ïVè[  W«©AÖ|DçÃ

¼ïâ|©ØÃ®>_  (¸ßçÄ)
(Begging)
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Ö«kßÄD ̈[Ãm Îòk«m \VªD ¶kç«sâ| Àºz\V® ØÄFB©Ã|D 
¸ßçÄØB|Ý>çéß ØÄFB ¶Þ·>_ ̈ª© ØÃVò^ Ã|D. ̈ª¼k "Ö«kßÄD' 
[̈Å ÖÍ> ¶]ïV«D "Ö«¡' ̈[Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
107.Ö«kßÄD

WEALTH CHAPTER

ØÃVò^
¶]ïV«D

107
NOBILITY

z½lB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ïáVKD (1061, 1062) Ö«Ý>o[ 
ØïV|ç\ íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1063) JéD "k®ç\Ý m[ÃÝç>© 
¼ÃVÂzk>uz cöB ka ̧ßçÄ ̈|Ý>_ ¶_é' ̈[® íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1064) 
JéD ¼åìkaB_éV> Øå¤BuÅ ¸ßçÄ |̈Ý>çé, ÄV_Aç¦Bkìï^ 
ØÄFB\Vâ¦Vìï^ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1065) JéD Øå¤BVª ¼åöB 
kal_ kÍ> ØÃVò^ tïß E¤¼> ̈[ÅVKD ¶Í>© ØÃVòáV_ þç¦ÂzD 
Ö[ÃD tï© ØÃöBm ¨[® íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1066) JéD 
¶ÅßØÄB_ïçáÂ  í¦ "xB[® ØÄFk>_éVm Ö«Ím ØÄFBuï (ØÄFB 
¼kõ¦VD)' ̈[® íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1067) JéD \VªÝç> ÖwÂïß ØÄF¥D 
¸ßçÄ ̈ |ÂzD Ø>Va_ ¼kõ¦VD ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
ïç¦E J[® zÅ^ïáVKD (1068 ‡ 1070) Ö«s[ (¸ßçÄØB|Ý>o[) 
zuÅxD, ï«s[ (Ö«Ím WuÃkìÂzÂ ØïV¦Vm \çÅÝ>o[) zuÅxD 
Îò¼Ä«Â íÅ©Ãâ¦ª.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1061
Ö«kVç\  ¼ïV½  ¥®D.
c^áç>  Î¹ÂïV\_ c^áD \þµÍm ØïV|ÂzD ïõ ¼ÃV_ 
EÅÍ>kö¦Ý]_ ØÄ[® Ö«kVoò©Ã¼> ¼ïV½ \¦ºz å_ém.
(Ö_çéØB[® ØÄV_éV\_ \ªxkÍm ØïV|©Ãkö¦D ØÄ[® ̧ßçÄ ¼ïâ| cõÃ>V_, Ö«©Ãk«m 
\VªD ¼ÃVïVm ̈[Ãç>Ý >s« ¼k® í|>éVª Ãé[ °mt_çé. ̈ª¼k ï½ª cçw©̧[ JéD 
clç«Â ïV©ÃVu®>¼é å_ém)
Not  to  beg  is  billions  worth
E’en  from  eye-like  friends  who  give  with  mirth.

1062 Ö«ÍmD  clìkVµ>_  ¼kõ½[  Ã«Ím
Øï|ï  cézÖBu¤  BV[.
céïÝç>© Ãç¦Ý>k[ (ÖBÂzÃk[) céþ_ Eéì Ö«ÍmD 
clì kV¿\V® °uÃ|Ý]lòÍ>V_, ¶k[ Ö«©Ãkç«© ¼ÃV_ 
º̈zD ¶çéÍm Øï|kVªVï !

Let  World-Maker  Loiter  and  rot
If  “beg  and  live”  be  human  fate.

(1063 ) k®ç\  Ö«Ý>éV_  y«Vm
1063 Ö[ç\  Ö|DçÃ  Ö«Ímyì  kVD [̈ÐD

k[ç\l[  k[ÃVâ¦m  Ö_.
k®ç\Ý m[ÃÝç> Ö«©Ã>[ kVléVïÝ yì©¼ÃVD ̈ [® 
ïò] xBuEçBÂ çïsâ¦Â ØïV|ç\çB© ¼ÃV_ ØïV|ç\ 
BVªm ¼k® Ö_çé.
Nothing  is  hard  like  hard  saying
We  end  poverty  by  begging.

(1064) ÄV_Aç¦BVì  Ö«Âï\Vâ¦Vì
1064 Ö¦D _̈éVD  ØïV^áVÝ  >çïÝ¼>  Ö¦DÖ_éVÂ  

ïVKD  Ö«¡ÎËkVß  ÄV_A.        
kVwka Ö_éV> ¼ÃVmD Ö«Ím ¼ïâï c¦[Ã¦V> ÄV_A 
[̈ÐD cBìÍ> ØïV^çï, céïÝ]_ Ö¦Ø\_éVD ØïV^áV> 
¶Ëká¡ ØÃòç\¥ç¦B>VzD.
All  space  is  small  before  the  great
Who  beg  not’  e’en  in  want  acute.

(1065 ) xBuEl[  ØÃòç\
1065 Ø>^Àì  ¶|Auçï  glÐD  >V^>Í>m

cõðo[  »ºzÖMBm  Ö_.
Ø>¹Í> Àì¼ÃV_ Äç\Ý> íwVþB ïÞE gªVKD 
Øå¤>kÅV> ·B xBuEBV_ þç¦Ý>ç> cõÃç>s¦ 
ÖMç\BVªm ¼k® Ö_çé.
Though  gruel  thin,  nothing  is  sweet
Like  the  food  earned  by  labour’s  sweat.

ï«kVm  ckÍm~¥D  ïõð[ªVì  ïõbD

107.Ö«kßÄD ‡ (Dread  of  Mendicancy)
(1061 ‡ 1062)  Ö«Ý>o[  ØïV|ç\
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Ö«s[  Ö¹kÍ>m  Ö_.
Ã·suz Àì¼kõ|D ̈[® ¶ÅD ¼åVÂþ Ö«Ím ¼ïâ¦VKD 
¶Í> Ö«Ý>çé s¦ åVsuz ÖakVªm \uØÅV[® Ö_çé.
It  may  be  water  for  the  cow
Begging  tongue  is  mean  anyhow.

(1067)  \VªD  Øïâ|  Ö«Ý>_
1067 Ö«©Ã[  Ö«©ÃVç«  ̈_éVD  Ö«©̧ [

ï«©ÃVì  Ö«k[t[  ̈[®.
Ö«Ím ¼ïâÃ>ªV_ c^áç> Î¹©Ãkö¦Ý]_ ØÄ[® Ö«Âï 
¼kõ¦VD ̈[® Ö«©Ãkì ̈_¼éVç«¥D Ö«Ím ¼kõ|þ¼Å[. 
(ÖaçkÝ >«Âí½B Ö©̧ ßçÄØB|Ý>éV_ þç¦Ý> cðçk »â½ »â½ káìÝ> ØÃV¿mD 
ÖÍ> c¦DçÃ ¶asoòÍm >|Ým W®Ý> x½BVm. ̈ ª¼k ÖÍ> ÖakVª ̧ ßçÄ ̈ |ÂzD 
Ø>Va_ ¼kõ¦VD)
If  beg  they  must  I  beg  beggers
Not  to  beg  from  shrinking  misers.  
(1068 ‡ 1070) Ö«Ý>KD  \çÅÝ>KD

1068 Ö«¡ [̈ÐD  °\V©AÖ_  ¼>VM  ï«¡ [̈ÐD
ÃVì>VÂï©  ÃÂz  s|D.
BVEÝ>_ [̈ÐD ïVk_ Ö_éV> \«Âïé\VþB Ã¦z 
c^áç> Î¹Ým çkÂzD >[ç\BVþB k[Mé\VþB 
ÃVçÅ >VÂþªV_ cç¦Íms|D.
(xBuEBV_ \â|¼\ k®ç\Â ï¦çé ï¦Âï x½¥D, ̧ßçÄ ̈|ÂzD Ø>VaéV_ ï¦Âï ÖBéVm) 
The  halpless  bark  of  beggary  splits
On  the  rock  of  refusing  hits.

1069 Ö«¡c^á  c^áD  còzD ;  ï«¡c^á   
c^á#¡D  Ö[¤Â  Øï|D.                          
Ö«Ý>o[ ØïV|ç\çB WçªÍ>V_ c^áD ïç«Ím  
còzD ; c^áç> Î¹ÂzD ØïV|ç\çB WçªÍ>V_, 
còz\á¡D Ö_éV\_ ¶a¥D.
The  heart  at  thought  of  beggard  melts :
It  dies  at  repulsing  insults.

1070 ï«©ÃVìÂz  BVºzÎ¹ÂzD  ØïV_¼éV Ö«©Ãkì
ØÄV_éV¦©  ¼ÃVÎD  clì.
Ö«©Ãkì "Ö_çé' [̈® ØÄV_þ[Å ¶ás¼é¼B clì 
¼ÃVþ[Å¼> ; c^áç> Ö_çé ̈ [® Î¹©ÃkìÂz clì 
º̈z Î¹Í]òÂz¼\V?

The  word  “No”  kills  the  beggar’s  life
Where  can  the  niggard’s  life  be  safe?

1066 gsuz  Àì [̈®  Ö«©̧ ÐD  åVsuz

¼ïâ|©  ØÃÅ  ¶Þ·>_ (On  Evil  of  Begging)
(1066)  Ö«Ím  ØÄFBÂ  í¦V>  ¶ÅD
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¼\¼é íÅ©Ãâ¦ ¶«EBK^ÓD, ¶ºïsBK^ÓD EÅ©A kçïBV_ 
íÅ©Ãâ zðºïÓ^ °uAç¦B Eé åuzðºï^ z¤©̧ ªV_ ̈_¼éVìÂzD 
¼kõ½BªkVïÂ íÅ©Ãâ¦ª.

ïBç\ ̈[Ãm, Ö«õ| ÖB_ï¹KD (¶«EB_, ¶ºïsB_) z¤©ÃV_ 
íÅ©Ãâ¦ å_é zðºïÓD, Îa¸BK^ Øk¹©Ãç¦BVïÂ íÅ©Ãâ¦ å_é 
zðºïÓD ̈[® ̈m¡¼\ Ö_éV> ÿ¼wV«m >[ç\. 

 ̈ª¼k, Öm ØÃVòâÃVo_ ̈_éV ¶]ïV«ºïÓÂzD ̧[ªì Ö®]l_ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1071) JéD ïBkö¦D zuÅD 
WçÅÍ]òÂzD ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1072) JéD ïBkìï^ Ãa 
ÃVkºïÓÂz ¶ÞÄ \Vâ¦Vìï^  (ïkçé©Ã¦ \Vâ¦Vìï^) ̈[ÃmD, (1073) 
JéD ïBkìï^ séÂï ¼kõ½B yßØÄB_ïçá séÂïV\_ >\m 
\ªÝmÂzÝ ¼>V[¤BkV® å¦Ím ØïV^kVìï^ ̈[ÃmD íÅ©Ãâ¦ª; zÅ^ 
(1074) JéD ïBç\ zðÝ]_ ¼\DÃâ| sáºzD ïBkìï¹[ >[ç\¥D, 
zÅ^ (1075) JéD ÿµïÓÂz (ïBkìï^) å_ØéV¿ÂïD ̈[Ãm ÖB_ÃVï 
¶ç\k]_çé [̈ÃmD íÅ©Ãâ¦ª; zÅ^ (1076) JéD ïBkìïám 
ØÄ¤s[ç\ (¶¦Âït[ç\) íÅ©Ãâ¦m.

¶|Ým kòD Ö«õ| zÅ^ïáVKD (1077, 1078) ïBkì (ÿµï^) 
©̈¼ÃVm, BVòÂzÝ >Dt¦D c^á ØÃVòçá© ̧ ÅìÂzÂ ØïV|©ÃVìï^ 
[̈Ãm íÅ©Ãâ¦m; zÅ^ (1079) JéD ïBkì ̧ Åì ØÄ_kÝç>Â ïõ| 
ØÃVÅVç\© Ã|kVì ̈ [Ãm íÅ©Ãâ¦m. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ 
(1080) JéD ïBkì >Dç\© ̧ ÅòÂz ¶½ç\BVF su® WuÃì ̈ [Ãm 

WEALTH

ØÃVò^

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

108

108.ïBç\

NOBILITY

z½lB_
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1071
Î©ÃVö  BVDïõ¦m  Ö_.
\Âï¼á ¼ÃVé Öò©Ãì ïBkì : ¶kì \Âïçá ÎÝ]ò©Ãm 
¼ÃV[Å Î©Aç\ ¼k® ̈Í> kçï© ØÃVò^ï¹¦Ý]KD BVD 
ïõ¦]_çé.
The  mean  seem  men  only  in  form
We  have  never  seen  such  a  sham.

(1072) ÿ¼wVì  ÃaÃVkÝmÂz  ¶ÞÄVì
1072 å[®¶¤  kVö[  ïBkì  ]òcç¦BVì ;

ØåÞÄÝm  ¶kéD  Öéì.
å[ç\ ¶¤Í >kç«s¦Â ïBk ¼« å_é åéD            
cç¦Bkì : °[ [̈ÅV_, ïBkì >D ØåÞE_ Í̈>© 
ÃaÃVkÝç>© Ãu¤¥D ïkçé Ö_éV>kì.
The  base  seem  richer  than  the  good
For  no  care  enters  their  heart  or  head.

(1073 ) ÿ¼wVì  sòD¸Bç>ß  ØÄFkVì
1073 ¼>kì  ¶çªBì  ïBkì  ¶kòD>VD

¼\kª  ØÄFØ>V¿ï  éV[.
ïBkòD ¼>kç«©¼ÃV_ >VD sòDAþ[Åçkïçáß ØÄFm 
\ªD ¼ÃVª ¼ÃVÂþ_ å¦Ý>éV_, ïBkì ¼>kç«© ¼ÃV[Åkì.
The  base  are  like  gods ;  for  they  too
As  prompted  by  their  desire  do.

(1074) ÿ¼wVì  ¼\DÃ|>_
1074 ¶ï©Ãâ½  gkVç«Â  ïVè[  ¶kö[  

tï©Ãâ|ß  ØÄD\VÂzD  ÿµ.        
ÿµ\Âï^ >\ÂzÂ ÿµ©Ãâ¦k«VF å¦©Ãkç«Â ïõ¦V_, ¶kç« 
s¦Ý>VD ¼\DÃV| cç¦Bk«VF Ö®\V©A ïìkD ¶ç¦kì.
When  the  base  meets  a  rake  so  vile
Him  he  will  exceed,  exult  and  smile.

(1075 ) Î¿ºÿª¼\  ÖB_A
1075 ¶ßÄ¼\  ÿµïám  gÄV«D;  ̈ßÄD

¶kVcõ¼¦_  cõ¦VD  E¤m.
ÿµ\Âï¹[ Î¿ÂïÝ]uzÂ ïV«ð\Vï Öò©Ãm ¶ßÄ¼\ ; 
Þ̈EBku¤_ >VD sòDAD ØÃVò^ *m gçÄ cõ¦VªV_ 
E¤>á¡ Î¿ÂïD cõ¦VzD.
Fear  forms  the  conduct  of  the  low
Craving  avails  a  bit  below.

\Âï¼á  ¼ÃV_kì  ïBkì ;  ¶kì¶[ª

108.ïBç\ ‡ (Meanness)
(1071) ÿ¼wV«m (ïBkì)  ØÃòºzuÅD
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1076
\çÅ¸ÅìÂz  cFÝmcç«Âï  éV[.
ïBkì, >VD ¼ïâ¦¤Í> Ö«ïEBºïçá© ¸ÅìÂz koBÂ 
ØïVõ|¼ÃVFß ØÄV_Kk>V_, ¶çÅÍm Îo ̈ ¿©Ã©Ã|D 
x«· ¼ÃV[Åkì. 
The  base  are  like  the  beaten  drum
Since  other’s  secrets  they  proclaim.

(1077 ‡ 1078 ) ÿ¼wVö[  ØïVç¦
1077 ~ìºçï  s]«Vì  ïBkì  ØïV½®cç¦ÂzD

í[çïBì  ¶_éV  >kìÂz.
ïBkì >D ï[ªÝç> Ö½Ým cç¦ÂzD Ã½  kçáÍ> koç\ 
tÂï çï cç¦Bk«_éV> \uÅkìÂz k®ç\BV_ 
Ø\oÍ>kìÂz  cõ¦ ̈ßE_ çïçB¥D c>Å\Vâ¦Vì.
The  base  their  damp  hand  will  not  shake
But  for  fists  clenched  their  jaws  to  break.

1078 ØÄV_é©  ÃB[Ã|kì  ÄV[¼ÅVì :  ïòDA¼ÃV_
ØïV_é©  ÃB[Ã|D  ÿµ.
¶bþÂ zçÅ ØÄV_oB ¶ás¼é¼B ÄV[¼ÅVì ÃB[Ã|kì : 
ïòD A ¼ Ã V _ ï Ä Â þ© ¸aÍ > V _ > V[ ÿµ\ Â ï^  
ÃB[Ã|kì.
The  good  by  soft  words  profits  yield -
The  cane-like  base  when  crushed  and  killed.

(1079 ) ÿ¼wVö[  ØÃVÅVç\
1079 c|©Ã#cD  cõÃ#cD  ïVè[  ̧Åì¼ÃV_ 

k|ÂïVð  kuÅVzD  ÿµ.        
ÿµ\ï[ ̧Åì c|©Ãç>¥D cõÃç>¥D ïõ¦V_ ¶kì¼\_ 
ØÃVÅVç\ ØïVõ|, ¼kõ|D [̈¼Å zuÅD ïVð 
k_ékªVkV[.
Faults  in  others  the  mean  will  guess
On  seeing  how  they  eat  and  dress.

(1080 ) ÿ¼wVö[  ¶½ç\  Wçé
1080 ü¤uz  cöBì  ïBkìÎ[®  cuÅÂïV_

suÅuz  cöBì  sç«Ím.
ïBkì ̈ >uz cöBkì? Îò m[ÃD kÍ>ç¦Í> ïVéÝ]_ 
¶>uïVïÝ >Dç\© ̧ ÅìÂz sçéBVï su® s|k>uz 
cöBkì gkì.
The  base  hasten  to  sell  themselves
From  doom  to  flit  and  nothing  else.

¶çÅÃçÅ  ¶[ªì  ïBkì>VD  ¼ïâ¦

ÖakVª  >[ç\ (Unscrupulousness)
(1076) ÿ¼wVö[  ¶¦Âït[ç\
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ÖM AðìßE, ̧ö¡ ̈[ÃªkuçÅ, >tµ ±_ï¼áV| ÖçBÍm ¼ÃVzD kõðD, AðìßEçBÂ 
"ïá¡' ̈[®D "ïuA'  ̈[®D kzÝ>Vì k^Ókì.

¸Åz ¶Ës«õç¦¥D ·çk tz]BVïÝ >òDÃ½, céï åç¦¼BV| ̈ m ØÃVòÍmkm, ̈ m 
ØÃVòÍ>Vm ̈[Ã>Vï© ̧öÝmÂ í®þ[ÅVì.

ïá¡, ïuA (¸ö¡) ̈[Å Ö«õ½_ ïáØk[Ãm ̧è, J©A, ÖÅ©Aï¹_éV\_, ̈©ØÃV¿mD Î¼« 
Wçél_ ÖòÂïÂ í½BkìïáVï¡D, ¼\KD k½kwz (còkD) ØÄ_kD (]ò), kBm (ÃòkD) å_é 
z|DÃ© ̧ [ªè (zéD) åuzðºï^, ¶[A x>oBkuÅV_, >Dx^ Î¼« Wçél_ c^á 
>çé\ïÐD, >çé\ïÓD, \uÅkìïám mçð¼BV ¶_ém >ç¦¼BV Ö_éV\_, »µsçªl[ 
ïV«ð\VïÝ >V¼\ Îòkç« Îòkì ÄÍ]ÝmÂ ØïV^k>VzD. ¶ç> °¿ ¶]ïV«Ý>V_ íÅÝ Ø>V¦ºþ, 
x>o_ >çïBðºz®>_ Ãu¤Â í®þ[ÅVì k^Ókì.

ïásB_

Ömkç«  ØÃVòCâ|D kaçBÂ í¤B k^Ókì, ÖM ¶Í>© ØÃVòçáÝ mçðBVï 
çkÝmÂØïVõ|, ÖÍ>© ̧Åsl¼é¼B (ÖDç\) Ö[ÃD Oïìkç>© Ãu¤Â íÅ kòþÅVì.

Öº¼ï, Ö[ÃD ̈[Ãm Î¼« Ä\BÝ]_ Î[¤[ Jé\Vï nDAé[ïÓD OïòD EÅ©Aç¦B>Vª, 
ïV\ Ö[ÃÝç>Â z¤ÂþÅm.

ïV\Ým©ÃV_

">çïBðºz®Ý>_' ‡ ">çï + ¶ðºz + c®Ý>_' ‡ Ø>Fk\ï¹[ ¶wz kòÝ>xÅß 
ØÄF>_. >çés¥D ¼>VaBòD ¯Þ¼ÄVçél_ ØÄ[® sçáBV|D ØÃVòâ|ß 
ØÄ_þ[Åªì. ¶©¼ÃVm ¼>VaBì ÃéòD ØkË¼k® ïV«ðºïÓÂïVïÝ >çésçBÝ 
>M¼B sâ|sâ|ß ØÄ_é ¼åö|þÅm. >çï ‡ ¶wz, ¶ðºz ‡ Ø>Fk\ï^, c®Ý>_ ‡ 
(gõ\ïçª >[ ¼>VuÅÝ>V_) kòÝmD ØÄB_.

>çé\ï[ >ªm ¼>Vwìï^ Ãéò¦[ ¼kâç¦BV|k>uïVï kª© Ãz]çB ¼åVÂþ 
kòþ[ÅV[. kòþ[Å Ö¦Ý]_ åõÃìï^ Ãéç«¥D sâ|sâ| >M¼B x[ÃVï 
ØÄ_þ[ÅV[.

¶ËkV® ØÄ_KDØÃV¿m >MBVï ÖòÂzD >çésçB »µsçª kÄÝ>V_ (s] 
kÄÝ>V_) ÃVìÂï ¼åö|þÅm. ¶kçá© ÃVìÂzD ØÃV¿m ¶kám ¶wz >çé\ïçª 
kòÝ>xÅß ØÄFþÅm. ¶ç>ß ØÄV_KD xï\Vï ÖÍ> ¶]ïV«D ¶ç\Ím^ám.

>çé\ï[, >çé\ïçá© ÃVìÝ>¡¦¼ª¼B (ÃVìÝ> ¶Âïð¼\) ¶k[ \ªÝ]_ 
Wïµk>V_, x>o_ íÅ©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
109.>çïBðºz®Ý>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

109
FURTIVE LOVE

ïásB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1081) >çé\ï^ k½kwz x>oBçk >çé\ï[ 
Ömkç« ÃVìÝ]«V> ¶á¡Âz tïß EÅÍ>>Vï ÖòÂþÅm. ̈ª¼k, ¶kçá© ÃVìÝ>¡¦[ 
¶k[ \ªÝ]_ ¼>V[®D ÄÍ¼>ïÝç>Â í®þÅV[; ¶|Ý> nÍm zÅ^ï^ (1082‡1086) 
JéD Ø>Fk \ï¼áV, \l¼éV, \VM¦© ØÃõ¼ðV ̈[Å nBØ\_éVD Àºþ, >çé\ï^ Îò 
\VM¦© ØÃõ>V[ ̈ ª Îò Ø>¹Í> x½¡Âz kÍ> >çé\ï[ ¶k^ ÃVìçklªV_ 
sçáÍ> m[ÃÝç>© Ãu¤Â í¤Bm.

zÅ^ (1087) >çé\ï[, >çé\ïám \VìÃïºï¹[ ¼>VuÅÝ>V_ °uÃâ¦ m[ÃD Ãu¤Â 
í¤Bm; zÅ^ (1088) >çé\ïám Øåu¤l[ ¶wz °uÃ|Ý]B m[ÃD Ãu¤Ý >çé\ï[ 
í¤Bm; zÅ^ (1089) >çé\ï^ ¶èÍ]òÂzD ¶èïé[ï¹[ ¶wz °uÃ|Ý]B 
m[ÃÝç>© Ãu¤Â í¤Bm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1090) >çé\ïám z¤©çÃ 
¶¤Í> >çé\ï[ ØÄV_oBm. 

zÅ^ çk©A xçÅ
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1081
\V>ìØïV_  \VKD [̈  ØåÞ·.
Ök^ Ø>Fk©ØÃõ¼ðV? ¶wþB \l¼éV? ¶èïé[ï^ 
Ãé¶èÍ> \M>© ØÃõ¼ðV? n¼BV ! ̈ m ̈ [® ¶¤B 
x½BVkõðD ̈[ ØåÞÄD \Bºzþ[Å¼>!
Is  its  an  angel?  A  fair  peacock
Or  jeweled  belle?  To  my  mind  a  shock !

(1082 ‡ 1086 ) mè¡
1082 ¼åVÂþªV^  ¼åVÂØï]ì  ¼åVÂz>_  >VÂz¶ðºz

>VçªÂØïVõ  ¦[ªm  cç¦Ým.
ÖÝ>çïB EÅÍ> ¶wzç¦Bk^ ̈[ÃVìçkÂz ̈ ]ìÃVìçk 
ÃVìÝ>m, >V[ \â|¼\ >VÂþÝ m[ÃÝç>Ý >«Âí½B 
Ø>Fk\ï^ >[¼ªV| ¼ÄìÍm >VÂzk>uz Îò Ãç¦çB¥D 
ØïVõ| kÍm >VÂzkç>©  ¼ÃV[Å>VzD.
The  counter  glances  of  this  balie
Are  armied  dark  of  the  Love-Angel.

1083 Ãõ|¶¤¼B[  íu® [̈  Ã>çª :  ÖM¶¤Í¼>[
ØÃõ>çïBV_  ¼Ã«\ìÂ  ïâ|.
\̈[ ̈ [® ØÄV_é©Ã|kç> x[A ¶¤¼B[ ; Ö©¼ÃVm 
ïõ¦¤Í¼>[ ; ¶m ØÃõ >[ç\¥¦[  ¼ÃVì ØÄF¥D ØÃöB 
ïõïçá cç¦Bm.
(ØÃõ >[ç\ ̈[Ãm, åVðD : ØÃõïÓÂz ÖB_ÃVï ÖòÂïÂí½B Økâï©Ã|D >[ç\, 
\¦D : Î[çÅÂ çïÂØïVõ| ¶ç>s¦Vç\, ¶ßÄD : Ömkç« ïVðV> Îò ØÃVòçá 
ÃVìÝ>¡¦[ ¶Þ·>_. Ãlì©A : Ömkç« ÃwÂït_éV> ØÃVòçá© ÃVìÂzD ØÃV¿m ¶ç> 
¶òkòÝm WuzD Wçé.)
Not  known  before  -  I  spy  Demise
In  woman’s  guise  with  battling  eyes.

1084 ïõ¦Vì  clòõbD  ¼>VuÅÝ>V_  ØÃõ>çï© 
¼Ãç>Âz  ¶\ìÝ>ª  ïõ.        
ØÃõ>[ç\ cç¦B ÖÍ>© ØÃõè[ïõï^, 
ÃVìÝ>kì clç«Â z½ÂzD ¼>VuÅD ØïVõ| ØÃõ 
>[ç\Â¼ï \V®Ãâ½òÂþ[Åª.
This  artless  dame  has  darting  eyes
That  drink  the  life  of  men  who  gaze.

1085 íuÅ¼\V  ïõ¼ðV  ̧çð¼BV  \¦k«_
¼åVÂïDÖD  J[®D  cç¦Ým.
kòÍm>_, {|>_, \òâE ØÃVòÍ]B Ök^ ÃVìçk, 
¨[ clç«¼B kòÝm>éV_ íu®k¼ª V? Ö«ÂïD 
cç¦ç\BV_ ïõ¼ðV? ¶ÞE ¶çé ÃVF>éV_ 
ØÃõ\V¼ªV?ÖDJ[¤[ >[ç\çB¥D ØÃuÅ>VzD.
Is  it  death,  eye  or  doe?  All  three
In  winsome  woman’s  look  I  see.

¶ðºzØïV_  gF\l_  ØïV_¼éV  ïªºzçw

109.>çï  ¶ðºz  c®Ý>_ ‡ (Beauty’s  Dart)
(1081)  ïVâE¥D  nBxD
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ØÄFBé  \[Ök^  ïõ.
ïõ¼ðV| ¸öBV\_ ©̈ØÃV¿mD åâÃVï ÖòÂzD 
Aòk\Vªm, s_ kçákVï Ö_éV\_, ¼åìÂ¼ïV¦Vï 
ÖòÍ>V_, ¶kuçÅÝ >Võ½, Ökám ïõï^ ª̈ Âz 
å|ÂïÝç> cõ¦VÂzD m[ÃÝç>ß ØÄFB x½BVm.
If  cruel  brows  unbent,  would  screen
Her  eyes  won’t  cause  me  rembling  pain.

(1087)  \Vì¸[  ØïV|ç\
1087 ï¦V¶Â  ï¹u¤[¼\_  ïõÃ¦VD  \V>ì

Ã¦V¶  xçé¼\_  mþ_.
\V>òç¦B ÄVBV> WtìÍ> ØïVºçïï¹[ \VìÃïºï^ ¼\_ 
¶èÍ> gç¦, \>D ̧ ½Ý> gõBVçªl[ ¼\_ Öâ¦ 
¶éºïV«Ý mè ¼ÃV[Åm.
BVçªl[ ïõçð ¶éºïV«Ý mè E¤m \çÅÂïV\_ ÖòÍ>V_ ¶m \M>ç«Â 
ØïV_KD. ¶m¼ÃVé gç¦ >çé\ï¹[ \VìÃïºï¹[ ïõçðß E¤m \çÅÂïV\_ 
ÖòÍ>V_ ¶çk >çé\ïçªÂ ØïV_KD. ¶kçª Wçé zçéBß ØÄF¥D)
Vest  on  the  buxom  breast  of  her
Looks  like  rutting  tusker’s  eye-cover.  

(1088) Øåu¤Bwz
1088 Î^O>uz  {Î  cç¦Í>¼>  QVâ¸Ð^

åõðVzD  câzD [̈  ¬|.
¼ÃVìÂïáÝ]_ ÃçïkòD ¶Þ·>uzÂ ïV«ð\Vª ̈[ koç\, 
ÖkÓç¦B Î¹ ØÃVòÍ]B Øåu¤ÂzÝ ¼>Vu® ¶aÍ>¼>!
Ah  these  fair  brows  shatter  my  might.
Feared  by  foemen  yet  to  meet,

(1089) ¶èïé[ï^
1089 ¸çð°ì  \¦¼åVÂzD  åVbD  cç¦BVâz   

¶è k̈¼ªV  °]é  >Ím.                         
ØÃõ\Vçª© ¼ÃV[Å Öáç\© ÃVìçk¥D, åVðxD 
cç¦B ÖkÓÂz, Îò Ø>V¦ìAD Ö_éV> ¶èïçáß 
(gÃ«ðD) ØÄFm ¶èkm °¼ªV?
Which  jewel  can  add  to  her  beauty
With  fawn-like  looks  and  modesty?

(1090) z¤©Ã¤¥D  xBuE
1090 cõ¦Vìïõ  ¶_ém  ¶|åÅVÂ  ïV\D¼ÃV_

ïõ¦Vì  \þµØÄF>_  Ö[®.
\m >[çª cõ¦kö¦Ý]_ ¶_éV\_ ïV\Ýç>© ¼ÃV_ 
>[çªÂ ïõ¦kö¦Ý]_ \BÂïÝç> cõ¦VÂzk]_çé.
To  the  drunk  alone  is  wine  delight
Nothing  delights  like  love  at  sight.

1086 ØïV|DAòkD  ¼ïV¦V  \çÅ©̧ [  å|ºz¶Qì

>çésl[  ¶wz  >[çªÝ  m[A®Ým>_
(Pain at  the  Sight  of  Her  Beauty)
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ïásB_

z¤©Ã¤>_ ̈ [Ãm Îòk«m c^áÂ ïòÝç>, ¶kì íÅV\¼é¼B 
\uÅkì ¶¤k>VzD. ÖºzÝ >çé\ï[ >çé\ï^ z¤©̧ çª ¶¤>KD, 
¶kám ¼>Val[ z¤©̧ çª ¶¤>KD, ¼>VaBVªk^ >çé\ï^, 
>çé\ï[ Öòk«m z¤©çÃ¥D ¶¤>K\VzD.

>çï ¶ðºïV_ kòÝ>xuÅ >çé\ï[ >çé\ïçáÂ í|DØÃV¿m, 
¶kám c^áÂ z¤©çÃ ¶¤B ¼kõ|D. ̈ª¼k, >çïBðºz®Ý>o[ 
¸[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
110.z¤©Ã¤>_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (1091, 1092) >çé\ï[, 
>çé\ïám c^áÝ][ WçéçB (ÄD\>Ýç>) ¶kám ÃVìçkl[ JéD 
¶¤Í>ç>Â í¤Bm. zÅ^ (1093) >çé\ï¹[ ÃVìçkBVKD ¶kám 
åVðÝ>VKD >çé\ï[ ¶¤Í>m. zÅ^ (1094, 1095) >çé\ï¹[ 
åVðÝ]ªVKD \þµßElªVKD >çé\ï[ ¶¤Í>m. zÅ^ (1096, 1097) 
¼>Va ¼ÄâÃ|Ý>ka >çé\ïám z¤©Ã¤Í> >çé\ï[ >ªÂz^áVïß 
ØÄV_oBm. zÅ^  (1098) >[çª ¼åVÂþ \þµÍ> >çé\ïçáÂ ïõ| 
>çé\ï[ í¤Bm. zÅ^ (1099, 1100) ¼>Va \]¥¦[Ã|>_ Ãu¤Bm. ¼>Va 
å¦ÂzD Wïµ¡ïçáÝ >ªm ¶¤¼kV| c¦[ Ã|Ý] g«VFÍm Îò x½¡Âz 
kò>_.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1091
¼åVF¼åVÂzÎ[®  ¶Í¼åVF  \òÍm.
ÖkÓç¦B ç\yâ½B ïõï¹_ c^ám Öò kçï©Ãâ¦ 
¼åVÂï\VzD : ¶ku®^ Îò¼åVÂïD ¼åVF ØÄF¥D ¼åVÂïD ; 
\uØÅV[® ¶Í¼åVFÂz \òÍ>VzD.
Her  painted  eyes,  two  glances  dart
One  hurts ;  the  other  heals  my  heart

1092 ïõïá¡  ØïV^ÓD  E®¼åVÂïD  ïV\Ý]_
ØÄDÃVïD  ¶[®  ØÃöm.
Ökám ïõï^, åV[ ÃVìÂïV> ØÃV¿m ̈ [*m ÃVFþ[Å 
z®þB ïVé¼\ À½ÂzD. ¶Í>© ÃVìçk, c¦¼éV| c¦_ ¼ÄòD 
ïV\ Ö[ÃÝ]_ ÄöÃV]B[®, ¶ç>s¦© ØÃöB>VzD.
Her  furtive  lightining  glance  is  more
Than  enjoyment  of  sexual  lore.

(1093 ) åVðD
1093 ¼åVÂþªV^  ¼åVÂþ  ÖçÅÞEªV^  ¶à>k^

BV©̧ Ð^  ¶â½B  Àì.
åV[ ÃVìÂïV> ¼ÃVm ¶k^ [̈çª© ÃVìÝ>V^. åV[ 
¶kçá© ÃVìÝ> ¼ÃVm ØkâïÝ>V_ >çé zMÍ>V^. ¶m 
º̈ï¹ç¦¼B ïV>éVþB Ãlç« káìÂï »u¤B À«VzD.

She  looked ;  looking  bowed  her  head
And  love-plant  was  with  water  fed.

(1094‡1095) \þµßE
1094 BV[¼åVÂzD  ïVçé  Wé[¼åVÂzD  ¼åVÂïÂïV_ 

>V[¼åVÂþ  Ø\_é  åzD.       
åV[ ¶kçá© ÃVìÂzDØÃV¿m, ¶k^ ̈[çª ̈]ìÃVìçk 
ÃVìÂïV\_, zMÍm WéÝç>© ÃVìÝm WuÃV^. ¶ç> åV[ 
Ø>öÍm ØïVõ| åV[ ÃVìÂïV> ØÃV¿m, ¶k^ ̈ [çª© 
ÃVìÝmÝ >[Ð^¼á¼B \þµÍm WuÃV^.
I  look;  she  droops  to  earth  awhile
I  turn ;  she  looks  with  gentle  smile.

1095 z¤ÂØïVõ|  ¼åVÂïVç\  ¶_éV_  Îòïõ
EÅÂïèÝ>V^  ¼ÃVé  åzD.
¼å¼« ̈ [çª ÖéÂïVïÂ ØïVõ| ÃVìÂïs_çé¼B >s«, 
Îò ïõçðß ·òÂþBm ¼ÃVé ̈ [çª© ÃVìÝm, ̧ Åz 
>ªÂz^¼á \þµkV^.
No  direct  gaze,  a  side-long  glance
She  darts  at  me  and  smiles  askance.

Öò¼åVÂz  Ök^cõïõ  c^ám :  Îò¼åVÂz

110.z¤©A  ¶¤>_ ‡ (Signs  Speak  the  Heart)
(1091 ‡ 1092)  ÃVìçkBV_  c^áÝç>  ¶¤>_
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Î_çé  cð«©  Ã|D.
¼>Va Øk¹©¼Ãß·Âz x[¸[ ¶¤BV>k^ ¼ÃV_ 
ï|ÞØÄV_ ØÄV[ªVKD, ¶kám c^áÝ]_ Ãçïç\ 
Ö_çé. ¶kám ØÄVuï^ ̧ Åz å[ç\çB¼B sçásÂï 
ÖòÂþ[Åª . Öm >çé\ï^ ¼ÃÄs_çé¼B ¨[Å 
\ªÂzçÅçB cç¦B ̈[ªV_ sç«kVï cð«x½þÅm.
Their  words  at  first  seem  an  offence
But  quick  we  feel  them  friendly  ones.

1097 ØÄÅV¶ß  E®ØÄV_KD  ØÄuÅVì¼ÃV_  ¼åVÂzD
cÅV¶ì¼ÃV[®  cuÅVì  z¤©A
ÃçïØïV^áV> ï|ÞØÄV_KD, Ãçïkì¼ÃV_ ÃVìÂzD 
ÃVìçk¥D Øk¹l_ ¶BéVì ¼ÃV_ ÖòÍm \ª]_ ¶[A 
ØïVõ¦kö[ z¤©ÃVzD.
Harsh  little  words ;  offended  looks,
Are  feigned  consenting  love-lorn  tricks.  

(1098) >çé\ï^  \þµßE
1098 ¶çÄÖBuz  cõ|gõ|{ì  ° ì̈BV[  ¼åVÂï©

ÃçÄlª^  çÃB  åzD.
åV[ ÃVìÂzD  ¼ÃVm ¶>uïVï ¶[A ØïVõ¦ káVF Ø\_éß 
Eö©ÃV^ : ¶çÄ¥D ØïV½ ¼ÃV[Å Ø\_oB ÖB_çÃ cç¦B 
¶kÓÂz ¶©¼ÃVm {ì ¶wz c^ám.
What  a  grace  the  slim  maid  has!
As  I  look  she  slightly  smiles.

1099 °]éVì  ¼ÃVé©  ØÃVm¼åVÂz  ¼åVÂz>_   
ïV>éVì  ïõ¼ð  ¥á.                          
Øk¹l_ ¶BéVì¼ÃV_ ¶[¸_éV> ØÃVm¼åVÂïD ØïVõ| 
ÃVìÝ>_, ¶ïÝ¼> \ª]_ ïV>_ ØïVõ¦kö¦D c^á 
ÖB_ÃVzD.
Between  lovers  we  do  discern
A  stranger’s  look  of  unconcern.

1100 ïõ¼ðV|  ïõèçª  ¼åVÂzÎÂþ[  kVFßØÄVuï^
[̈ª  ÃBÐD  Öé.
ïõï¼áV| ïõï^ ÃVìçkBV_ ÎÝ]òÍm ¶[A 
ØÄF¥\VªV_ kVFßØÄVuï^ [̈ª ÃBÐD Ö_éV\u 
¼ÃVþ[Åª.
The  words of  mouth  are  of  no  use
When  eye  to  eye  agrees  the  gaze.

1096 cÅV¶  >kì¼ÃV_  ØÄVoÐD  ØÄÅV¶ìØÄV_

" ' 

(Ascertaining  Each  Other’s  Intentions)
ïV>_  z¤©çÃÝ  Ø>öÍm  ØïV^Ó>_

(1096‡1097)  ¼>Va  >|Ý>_
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AðìßE \þµ>_ ̈[Ãm, >çé\ï¹[ ÃVìçkl[ câØÃVòçáÂ z¤©ÃV_ 
¶¤Ím ¶k¼áV| ïéÍm \þµÍ> >çé\ï[, ¶Í>© AðìßEçB (¶Í>Â 
ïésçB) \þµÍm í®k>VzD. ̈ª¼k, Öm z¤©Ã¤>o[ ̧[A çkÂï©Ãâ¦m.

(AðìßE ÖòkòD í½ \þµkm. ¶ç> °[ >çé\ï[ \â|D í®þÅV[ 
[̈ÅV_ >çés (ØÃõïÓÂz ÖB_ÃVª ) åVðÝ][ ïV«ð\Vï Øk®D 
ÃVìçkÂz¤©ÃV_ \â|D Øk¹©Ã|ÝmkV^ ̈[ÃVì Ãö©ØÃò\V^)

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1101) >çékÐD, >çés¥D ÖBuçï ÄVâEBVï 
ÖòÂï \éìß ¼ÄVçél_, Îòk¼«V| Îòkì Ö«õ¦ÅÂ í|k¼> ÖBuçï© 
AðìßEBVzD; ¶>[ Ö®]l_ >çé\ï[ í¤Bm; zÅ^ (1102) >çék[ 
>çésçBÂ í½ \þµÍ> ̧[ ̧öþÅV[. ̧ö¡ ¼åVF ¶kçª kòÝmþÅm. *õ|D 
¶|Ý> åV^ ¶¼> Ö¦Ý]_ kÍm >çésçBÂ í|þÅV[. Öm Ö¦Í>çé©ÃV| 
ª̈©Ã|D. ¶©¼ÃVm >çé\ï[ íuÅVï ÖÂzÅ^ ¶ç\Ím^ám; zÅ^ (1103) 
Ö[ÃD ‡ ¶]ÄB Ö[ÃD, W«]ÄB Ö[ÃD ‡ ̈ ª Öò kçï©Ã|D. x>éVkm 
Eu¤[ÃD, Ö«õ¦Vkm ¼Ãö[ÃD. Ö«õ¦Vkm, \V®ÃV½_éV>m WçéÝm WuÃm. 
¶ç> s¦ cBìÍ> Î[® Ö_çé. ̈ª¼k W«]ÄB Ö[ÃD ̈ª©Ãâ¦m."¼Ãö[ÃÝ]uz 
cöB À, ÖÍ>ß Eu¤[ÃÝ]_ ]çá©Ãm >k®' ̈ [® ¶¤¡®Ý]B ¼>VwÐÂzÝ 
>çék[ \®Ø\Va í®k>Vï ÖÍ>Â zÅ^ ¶ç\Ím^ám.

zÅ^ (1104) ¼>Vw[ Jé\VïÝ >çé\ïÐÂïD >çé\ïÓÂzD °uÃ|D ÄÍ]©A 
ÃVºïu íâ¦D ª̈©Ã|D. J[ÅVD åV^ ¼>VwM[ Jé\VïÝ >çé\ï^ 
ÖòÂzt¦Ýç> ¶¤Ím >çésçBÂ í½B ̧ Åz >çék[ í®km. zÅ^ (1105), 
(1106) >çésçBÝ ¼>Val[  c>s¼BV| í|þ[ÅV[. ¶Ý>çïB í|>KÂz© 
¸[ >çé\ï[ í¤Bm.

zÅ^ (1107) "Ökçá À ]ò\ðD ØÄFm ØïVõ|, céïÝ]_ c^á \Âï^ 
>ºïám Ö_éÝ]_ ÖòÍm ØïVõ|, >\m xBuEBV_ (cçw©ÃV_) kÍ> 
ØÃVòçá© ÃþìÍm cõbD Ö_éÅÝ>kì ¼ÃV_ À¥D kVw¼kõ|D'  ̈ [Å 
¼>VaÂzÝ >çék[ ØÄV_oBm.

zÅ^ (1108) "ÎòtÝ> ¶[Aç¦B cªÂz, ÎòØÃV¿mD >çésçBsâ| 
ÀºïV\_ ÖòÂzD >¿k¼é ÖMBm. ̈ª¼k, ̈[ >çésçB Øk¹©Ã¦ \ðÍm 
ØïV^' ̈[®, í¤B ¼>VaÂzÝ >çé\ï[ í¤Bm.

zÅ^ (1109) ïá¡ Î¿ÂïÝ]uz »«Vì ïõï¹oòÍm \çÅÂï© Ã|>_ ̈[Ãm 
¼kõ|D. gªV_ Ö_éÅ kVµÂçï¼BV »«¤B å¦©Ãm. ̈ ª¼k Öç¦BÅV> 
Ö[ÃD ¼kõ|Ø\[ÅV_, >çék[, >çé\ïçá \ðÍmØïV^á ¼kõ|D ̈[® 
¼>Va í®þÅV^.  ¶>uz c¦[Ã¦V\_ \®Ø\Va ØïV|ÂzD kõðD >çé\ï[ 
íuÅVï ¶ç\Ím^ám.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1110) >çé\ï[, >çé\ïÓ¦[ AðìÍm, 
¶kçáÝ >[Ð¦[ Ö«ïEB\Vï >ªm »òÂzÂ ØïVõ| ØÄ_þÅV[. ¶©ØÃV¿m 
>çé\ï[, >[Ð^¼á ØÄV_oÂ ØïV^k>Vï ¶ç\Ím^ám. 

LOVE

Ö[ÃD

111.AðìßE  \þµ>_
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

111
FURTIVE LOVE

ïásB_
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1101
ÎõØ¦V½  ïõ¼ð  cá.
ïõðV_  ïõ|D, ïV>V_ ¼ïâ|D, åVsªV_ cõ|D, JÂïV_ 
xïìÍmD, c¦éV_ yõ½¥D Î¼« ¼å«Ý]_ ¶ÐÃsÂï©Ã|D 
nDAéÐD, ÖÍ> Î^¹B Î¹ØÃVòÍ]B kçáB_ïçá 
cç¦Bk¹¦Ý]_ \â|D ÖòÂþ[Åª.
In  this  bangled  beauty  dwell
The  joys  of  sight  sound  touch  taste  smell.

(1102) ¶¼>  Ö¦Ý]_  ÄÍ]Ý>_
1102 ¸èÂz  \òÍm  ̧Å\[ :  ¶èÖçw

>[¼åVFÂzÝ  >V¼ª  \òÍm.
¼åVFïÓÂz \òÍm ¼k® ØÃVòâïáVï ÖòÂþ[Åª : 
gªV_, ¶èïé[ ¶èÍ> ÖkáV_ káìÍ> ïV>_ 
¼åVFÂz Ök¼á \òÍ>Vï ÖòÂþ[ÅV^.
The  cure  for  aliment  is  somewhere
For  fair  maid’s  ill  she  is  the  cure.

(1103 ‡ 1104 ) ¼>VwM¦D  í®>_
1103 >VDTµkVì  Ø\[¼ÅV^  mlo[  ÖMmØïV_

>V\ç«Â  ïõðV[  céz.
>V\ç«Â ïõðÐç¦B (]ò\V_) céïD, >VD sòDAD 
ïV>oBö[ Ø\_oB ¼>^ï¹_ mlKD ml_¼ÃV_ ÖMç\ 
cç¦B¼>V?
Is  lotus-eyed  lord’s  heaven  so  sweet
As  sleep  in  lover’s  arms  so  soft?

1104 Àºþ[  Ø>GcD  z®zºïV_  >[ [̈ÐD  
yBVõ|©  ØÃuÅV^  Ök^.        
ïV>oçB ÀºþªV_ ·|þ[Åm ; ¶bþªV_ z¹ìßEBVï 
ÖòÂþ[Åm ; ÖÝ>çïB Amç\BVª  yçB Ök^ 
Ë̈s¦Ý]oòÍm ØÃuÅV^?

Away  it  burns  and  cools  anear
Wherefrom  did  she  get  this  fire?

(1105 ‡ 1109 ) ¼>Val¦D  í®>_
1105 ¼kâ¦  ØÃV¿][  ¶çk¶çk  ¼ÃVK¼\

¼>Vâ¦Vì  ïm©̧ ªV^  ¼>V^.
\é«èÍ> íÍ>çé cç¦B ÖkÓç¦B ¼>V^ï^ 
sò©Ã\Vª ØÃVòâïçá WçªÍm sòD¸B ØÃV¿m ¶Ëk© 
ØÃVòâïçá© ¼ÃVé¼k Ö[ÃD ØÄFþÅm.
The  arms  of  my  flower-tressed  maid
Whatever  I  wish  that  that  accord.

ïõ|¼ïâ|  cõ|clìÝm  cu®¶¤¥D  nDAéÐD

111.AðìßE  \þµ>_ ‡ (Embrace - Bliss)
(1101) ÖBuçï©AðìßE
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í½  \þµ>_
(Rejoicing  in  the  Embrace)

1106
¶tµ][  ÖB[Åª  ¼>V^.
kV½B ̈[clì Ök^ Ø\[ç\BVª ¼>VçáÝ >¿sB ¼ÃVm 
m¹ìÝm s|þÅm. ª̈ ¼k Ök^ ¼>V^ï^ g¥çá 
À½ÂzD \òÍ>Vª ¶x>Ý>V¼é¼B ØÄFB©Ãâ½òÂï ¼kõ|D.
My  simple  maid  has  nectar  arms
Each  embrace  brings  life-thriling  charms

1107 >Dt_  ÖòÍm  >\mÃVÝm  cõ¦uÅV_
¶D\V  ¶öçk  xBÂz.
¶wþB, \VWÅD cç¦B ¶[¸uzöBV¹[ >¿¡>_, >D 
Ö_éÝ]_ z½lòÍm >D ØÃVòçá© ÃéòÂzD ÃzÝmÂ ØïV|Ým 
cõ¦V_ kòD \þµßEçB© ¼ÃV[Å Ö[ÃÝç>Ý >òk>VzD.
Ah  the  embrace  of  this  fair  dame
Is  like  sharing  one’s  food  at  home

1108 T¿D  ÖòkìÂz  ÖM¼>  k¹Öç¦
¼ÃVw©  Ã¦V¶  xBÂz.
ïVu® Öç¦B®Ýmß ØÄ_éV>Ã½ >¿¡D >¿¡>_, Îòkç« 
Îòkì sòD¸B ÖòkìÂzD ÖMç\ cç¦B>VzD.
Joy  is  the  fast  embrace  that  doth
Not  admit  e’en  air  between  both.

1109 »¦_  cðì>_  Aðì>_  ÖçkïV\D
í½BVì  ØÃuÅ  ÃB[.               
ØÃVFÂ ¼ïVÃD ØïV^Ó>éVþB »¦_, ¸[ ¶>çª 
¶á¼kV| sâ| s|>_, ̧ [ Î[® ¼ÄìÍm í½ \þµ>_ 
gþBçk >çékÐÂzD, >çésÂzD Ö[ÃD >òD 
ØÄB_ï^ gzD.
Sulking,  feeling  and  clasping  fast
These  three  are  sweets  of  lover’s  tryst.

(1110) >ªÂzÝ  >V¼ª  í®>_
1110 ¶¤¼>V®  ¶¤BVç\  ïõ¦uÅV_  ïV\D

ØÄ¤¼>V®D  ¼Älçw  \Vâ|
å_é ±_ïçá© ïuþ[Å ÎËØk Vò xçÅ¥D 
¶¤BVç\çB ¶¤km¼ÃVé, ¶èïé[ï^ Ãé ¶èÍ> 
Ökçá í|D ØÃV¿Ø>_éVD Amç\BVª  Ö[ÃD 
°uÃ|þ[Åm.
As  knowledge  reveals  past  ignorance
So  is  the  belle  as  love  gets  close.

c®¼>V®  clì>¹ì©ÃÝ  yõ¦éV_  ¼Ãç>Âz
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åéD AçªÍmç«Ý>_ ̈[Ãm >çé\ï[ >çé\ï^ ¶wz åéÝç>© 
AçªÍm ØÄV_oB>VzD. AðìßEBV_ \þµÍm ¶>[ ̧ Åz Öm Wï¿D. 
ª̈¼k, "AðìßE \þµ>_' ̈[® ¶]ïV«Ý][ ̧[ Öm çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
112.åéD  AðìÍm  cç«Ý>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

112
FURTIVE LOVE

ïásB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1111) ÖBuçï© AðìßEl[ Ö®]l_ 
>çé\ï[ ØÄV_oBm. ÖBuçï AðìßE ̈[Ãm ØïV|©ÃVòD ¶|©ÃVòD 
Ö[¤¥D,  x[ª¤¡D xBuE¥t[¤Â ïV>éì ÖòkòD >V¼\, >tB«VF 
]̈ì©Ãâ| ÖBuçïBVï© AðòD AðìßE.
zÅ^ (1112) >çék[ Ö¦Í>çé©ÃVâ½_ >MBáVï ÖòÍ> >çésl[ 

ïõï¹[ ¶wþ¼é ~|Ãâ|ß ØÄV_oBm. Ö¦Í>çé©ÃV| ̈ [Ãm, x>[ 
x>éVï ÖBuçï© AðìßEl_ í½ \þµÍ> >çék[ *õ|D ¶|Ý> 
åVÓD, ¶¼> Ö¦Ý]¼é¼B kÍm >çésçBÂ í|>éVzD.

zÅ^ (1113) >çés¼BV| í|k>uz c>sB ¼>VaÂzÝ >çé \ï[, 
>çé\ïám ÖB_A í¤Bm; zÅ^ (1114) ¼>Vwìï¹ç¦¼B ØÄ[® ¼ÄòD 
>çé\ï[, >çé\ï^ Ãu¤ß ØÄV_oBm; zÅ^ (1115) >çékÐD >çés¥D 
>ºïám ïV>_ kVµÂçïl_, Ãï_ ¼å«Ý]_ ÄÍ]©Ã>uïVïÂ z¤©̧ â¦ 
Ö¦Ý]_ í|þÅVìï^. >çés, >çél_ ¶MßÄ \éç«ß ó½lò©Ãç>© 
ÃVìÝ> >çé\ï[, >çé\ïám Ø\[ç\çB ̈õèÂ í¤Bm.

zÅ^ (1116 ‡ 1119) >çék[ >çésçB Ö«¡© ØÃV¿]_ z¤Âï© Ãâ¦ 
Ö¦Ý]_ í|þÅV[. ¶©ØÃV¿m kVªÝm Wéçk¥D >çésçB¥D ÃVìÝm 
Î©̧ â|ß ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1120) >çék[ 
>[Ð¦[ >çésçB ¶çwÝmÂ ØïVõ| ¶kªm »òÂzß ØÄ_é 
¼kõ|D ̈[® í¤B ¼>VaÂz ¶ç> \®Ým ¶ËkV® c¦[ ØÄ_K>_ 
Ë̈ká¡ ï½ª\Vªm ̈[® >çé\ï[ í®k>Vï ¶ç\Ím^ám. 

zÅ^ çk©A xçÅ
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1111
Ø\_À«̂   BVDTµ  Ãk^.
xïìÍ>V_ kV|D ¶MßÄ©̄ ¼k À kVµï ! Ø\[ç\Ý >[ç\l_ 
¶çªÝm© ̄ Âï¹KD EÅÍm sáºzþÅVF À. ̈ [ ïV>o¼BV 
c[çªÂ ïVâ½KD Ø\_oB ÖBuçï ¶wz cç¦Bk^.
Soft  blessed  anicha  flower,  hail
On  whom  I  dote  is  softer  still.
(1112) *õ|D  ¶¼>  Ö¦Ý]_  ÄÍ]ÝmÂ  íÅ_

1112 \éìïVè[  ç\BVÝ]  ØåÞ¼Ä  Ök^ïõ
ÃéìïVbD  ̄ØkVÂzD  ̈[®.
åV[ \â|¼\ ïVbD Ök^ ïõïçá© Ãé«VKD ïVð©Ã|D 
¯Âï^ ¼ÃVoòÂþÅ¼> ̈[® ïò], >V\ç«, zkçá, ÀéD x>oB 
\éìïçáÂ ïõ¦V_ \Bºþ Wuþ[ÅV¼B, ØåÞ¼Ä ! cªÂz 
¶¤¡>V[ ÖòÂþÅ>V ̈[ª?
You  can’t  liken  flowers  by  many  eyed,
To  her  bright  eyes,  O  mind  dismayed.

(1113 ‡ 1114 ) ¼>VwM¦D  í®>_
1113 x¤¼\M  xÝ>D  x®k_  Øk¤åVuÅD

¼k_cõïõ  ¼kFÝ¼>V  ákâz.
ÖáJºþ_ ¼ÃV[Å ¼>V^ïçá cç¦BkáVþB ̈[ ïV>oÂz 
WÅD \VÍ>¹ì WÅ\Vï ÖòÂzD : Ãuï^ xÝç>¥D, c¦DA 
\éì ¼ÃV[Å ÖBuçï \ðÝç>¥D, ç\çB cõ¦ ïõï^ 
íìç\BVª ¼kçé¥D ÎÝ]òÂþ[Åª.
The  bamboo-shouldered  has  pearl-like  Smiles
Fragrant  breath  and  lance-like  eyes.

1114  ïVè[  zkçá  ïsµÍm  Wé[¼åVÂzD
\Vèçw  ïõÎË¼kD  ̈[®.          
zkçá \éì ïVbD guÅ_ ØÃuÅV_, EÅÍ> åçï ¶èÍ> 
[̈ ïV>ol[ ïõïÓÂz ÖçðBVï \Vâ¼¦VD ̈[® åVè 
¶k^  ¼>V[¤B WéÝ]_>V[ ¼>V[Ås_çé¼B ̈[® >çé 
ïsµÍm >ç«çB ¼åVÂzD.
Lily  droops  down  to  ground  and  says
I can’t  equal  the  jeweled-one’s  eyes.

(1115) Ãï_  ÄÍ]©A
1115 ¶MßÄ©̄ Â  ïV_ïçáBV_  ØÃF>V^  O·©̧ uz

å_é  Ã¦V¶  ÃçÅ.
[̈ ïV>o >[ Ø\[ç\ ¶¤BV\_ ¶MßÄ \éìïçáÂ 
ïVDAïçá ïçáBV\_ >[ >çél_ ó½ªV^ : ¶>[ ·ç\ 
>VºïV\_ ØåVÍm kòÍmD ¶kÓç¦B Öç¦Âz \ºïé 
Îoï^ xwºïV.
Anicha  flower  with  stem  she  wears
To  her  breaking  waist  sad-drum-blares.

å_Àç«  kVa  ¶MßÄ¼\  W[MÐD

112.åéD  AðìÍm  cç«Ý>_ ‡ (Beauty Extolled)
(1111 )  ÖBuçïBVïß  ÄÍ]Ý>¸[  íÅ_
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1116
Ã]l[  ïéºþB  *[.
sõè_ Wéçk¥D, \õè_ Ök^ (¨[ ïV>o) 
xïÝç>¥D ïõ| ̈m Wé¡, ̈m xïD ̈[Å¤B  x½BV\_ 
>V[ sõ*[ï^ >D Wçél_ WuïV\_ ïéºþÝ ]öþ[Åª.
Stars  are  confused  to  know  which  is?
The  moon  and  which  is  woman’s  face.

1117 ¶®kVF  WçÅÍ>  ¶sì\]Âz©  ¼ÃVé
\®cõ¼¦V  \V>ì  xïÝm.
zçÅÍ> Ö¦D W«D¸ (¼>F¸çÅ ‡ káì¸çÅ) sáºzD Wé¡Âz 
c^ám ¼ÃVé ÖkÓç¦B ( [̈ïV>o) xïÝ]_ ïáºïD 
ÖòÂþÅ>V? Ö_çé¼B (¸[ °[ sõ*[ï^, Wé¡ÂzD 
Ök^ xïÝmÂzD ¼k®ÃV| ¶¤BV\_ zwDAþ[Åª.)
Are  there  spots  on  the  lady’s  face
Just  as  in  moon  that  changes  phase?

1118 \V>ì  xïD¼ÃV_  Î¹s¦  k_çé¼B_
ïV>çé  kVa  \] !
Wé¼k À kVµï ! ÖD \V>ö[ (ØÃõè[) xïÝç>© ¼ÃV_ 
Î¹ TÄ c[ªV_ x½¥\VªV_, À¥D Ök^ ( [̈ ïV>o) ¼ÃV_ 
[̈ ïV>KÂz cöç\ ØÃ®kVF.

Like  my  lady’s  face  if  you  shine
All  my  love  to  you; hail  O  moon!

1119 \éì¶[ª  ïõðV^  xïDÎÝ]  BVl[  
ÃéìïVðÝ  ¼>V[Å_  \].           
Wé¼k! \éì ¼ÃV[Å ïõïçá cç¦B [̈ ïV>o
xïÝç> ÎÝ]òÂï sòD¸ªV_, À ÃéòD ïVbDÃ½BVïÝ 
¼>V[ÅV¼> åV[ \â|D ÃVìÂzDÃ½ ¼>V[®.
Like  the  face  of  my  flower-eyed  one
If  you  look,  then  shine  alone  O  moon!

(1120 ) c¦[¼ÃVï  ÖçÄBVç\
1120 ¶MßÄxD  ¶[ªÝ][  #s¥D  \V>ì

¶½Âz  ØåòÞE©  ÃwD.
xïìÍ>V_ kV|D ¶MßÄ \éòD, ¶[ª© ÃÅçkl[ 
Ø\_oB ÖÅzD [̈ ïV>ol[ ¶½ïÓÂz ØåòÞE 
x^ ¼ÃVéÝ m[ÃD >òD. gï¼k ¶k^ ï|ç\BVª ïVâ½_ 
å¦Âï \Vâ¦V^.
The  soft  flower  and  the  swan’s  down  are
Like  nettles  to  the  feet  of  the  fair.

\]¥D  \¦Íç>  xïÐD  ¶¤BV

>çésl[  c¦_¶wçï©  AïµÍm  í®>_
(Description  of  Her  Delicate  Beauty)

(1116 ‡ 1119)  Ö«¡ß  ÄÍ]©A
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ïV>u EÅ©Aç«Ý>_ [̈Ãm, >çé\ï[ >ªm ïV>_ tz] íÅKD, 
>çé\ï^ >ªm ïV>_ tz] í®>KD gzD. Öm Îòk¼«V| Îòkì í½ \þ¿D 
AðìßE Ãu¤¥D, Îòkö[ ¶wçï \uÅkì ÃV«Vâ½ sB©Ã>VKD Wïµk>VzD. 
ØÄ[Å ¶]ïV«Ý]_ (112km) >çé\ï[ \â|¼\ ïV>ol[ åéçª© 
AçªÍmç«Ý>V[. ïV>o ¶ËkV® °mD ïV>éçª© Ãu¤ ØÄV_és_çé. 
gçïBV_, ÖÍ> ¶]ïV«D AðìßE \þµ>_, åéDAçªÍmç«Ý>_ ̈ [Å 
¶]ïV«ºï¹[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
113.ïV>_  EÅ©Aç«Ý>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

113
FURTIVE LOVE

ïásB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1121) ÖBuçïBVï WïµÍ> AðìßEÂz©̧ [ 
>çé\ï[ >ªm ¶[çÃ Øk¹©Ã|ÝmD kVléVïÂ í¤Bm.

zÅ^ (1122) >çé\ï[ >çésçB© AðìÍ> ̧ Åz, " º̈¼ï >çé\ï[ 
>[çªsâ|© ̧ öÍm s|kV¼ªV' ̈[® >çé\ï^ WçªÂþÅV^. ¶©ØÃV¿m 
¶Í>© ̧ öçk© Ãu¤B >çé\ï¹[ ¶ßÄÝç> ÀÂzD kçïl_ >çé\ï[ 
í¤Bm.

zÅ^ (1123) Ö¦Í>çé©ÃVâ½_ >çék[, >çésçB© AðìÍ> ̧ [ 
>çés Àºþß ØÄ_þÅV^. ¶©ØÃV¿m >çék[ í¤Bm. Ö¦Í>çé©ÃV| ‡ 
ÖBuçï© AðìßE WïµÍ> Ö¦Ý]_ >çékÐD >çés¥D í|>_.

zÅ^ (1124) Ãïuz¤Âïõ AðìÍm >çé\ï^ ÀºzþÅV^. ¶©¼ÃVm 
>çé\ï[ ØÄV_oBm. Ãïuz¤ ‡ >çékÐD >çés¥D ÄÍ]ÝmÂ ØïV^ÓD 
Ö¦D, z¤l¦D ̈ª©Ã|D. ¶kìï^ Ãïo_ ÄÍ]ÂzD Ö¦D Ãïuz¤ ̈ª©Ã|D. 
Ö«¡© ØÃV¿]_ ÄÍ]ÂzD Ö¦D Ö«¡Âz¤ ̈ª©Ã|D.

zÅ^ ( 1 1 25 ) >çésçBÂ í½© ¸öÍm ØÄ[Å >çé\ï[ 
*õ|D>çésçB© ÃVìÂï kòþ[ÅV[. ¶©ØÃV¿m >çés¼BV| ÖòÂzD 
¼>Va >çé\ïçª© ÃVìÝm "Àºï^ ̈ [ >çésçB sâ|© ̧ öÍ]òÍ> 
åVâï¹_, º̈ïçáß Äu®D WçªÝm© ÃVìÝyìïáV' [̈® ¼ïâþÅV^. 
¶©ØÃV¿m ¼>VaÂzÝ >çé\ï[ ØÄV_oBm.

zÅ^ï^ (1126‡1128) >çé\ïçá© AðìÍm ¶>[¸Åz >çé\ï[ ̧öÍm 
ØÄ_þ[ÅV[. ¶k[ Eé åVâï^ k«s_çé. ¶ç> \ªÝ]_ ØïVõ| 
>çé\ïªm >[ç\çB (ÖB_çÃ)Ý ¼>Va Ãa©ÃV^ ̈[® ¶ÞE ¶kÓÂzÂ 
¼ïâzD kõðD ¶¼> Ä\BÝ]_ >ªÂz^áVï¼k ¼ÃEÂ ØïV^km ¼ÃVéÝ 
>çés ØÄV_þÅV^.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ï¹[Ã½ (1129, 1130), >çé\ï^, 
>çé\ïçªÝ ]ò\ðD ØÄFm ØïV^k>Vï ÖòÂþ[ÅV[. Öç¦¼B, >çé\ï[ 
]ò\ðÝ]uz ¼kõ½B ØÃVòçáÝ ¼>|k>uïVïÝ >çé\ïçá sâ|© 
¸öþÅV[. >çés ̧ö¡Ý m[ÃÝ>V_ kòÍmþÅV^. ¶kám m[ÃÝç> ÀÂzD 
ØÃVòâ|Ý ¼>Va >çé\ïçª ÖïµÍm í®þÅV^. ¶ç>Â ¼ïâ¦ >çés 
>çékªm zðºïçá© AïµÍm í¤Bm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1121
kV_ l̈®  »¤B  Àì.
Ø\[ç\BVª ØïVÞ·D Ø\Vaïçá© ¼Ã·þ[Å [̈ 
ïV>ol[ #Fç\BVª Ãuï¹_ »¤B Àì ÃVK¦[ ¼>çªÂ 
ïéÍ>m ¼ÃV_ ÖMB ·çk ¼ÃV[Åm.
Like  milk  and  honey  the  dew  is  sweet
From  her  white  teeth  whose  word  is  soft.

(1122) >çésl[  ¶ßÄD  ¼ÃVÂz>_
1122 c¦DØÃV|  clöç¦  ̈[ª\u®  ¶[ª

\¦Íç>ØBV|  ̈Dtç¦  åâA.
c¦DAÂzD clòÂzD c^á Ø>V¦ìA ̈ ©Ã½©Ãâ¦¼>V ¶m 
¼ÃV[Å¼> [̈ ïV>o ª̈ÂzD c^á åâÃVþB  cÅ¡. 
Ö«õ½_ Î[® Ö_éV\_ \uØÅV[® ÖBºïVm. 
Love  between  me  and  this  lady
Is  like  bond  between  soul  and  body.

(1123 ) >çé\ï^  ̧ö¡
1123 ïò\èl_  ÃVkVFÀ  ¼ÃV>VF ;  BVDT¿D

]òO>uz  Ö_çé  Ö¦D.
[̈ ïõè[ ïò\èl_ c^á ÃVçk¼B ! À ¶Í> Ö¦Ýç> 
sâ|© ¼ÃVFs|. Ö_éVs½_ [̈ ïV>oBVþB ÖÍ>© 
ÃVçkÂz ̈[ ïõè_ ÖòÂï Ö¦D Ö_éV\_ ¼ÃVFs|D.
Depart  image  in  my  pupil
Giving  room  to  my  fair-browed  belle!

(1124) Ãïo_  ¼ÄìÍ]òÍm  ̧ö>_
1024 kVµ>_  clìÂz¶[ª^  glçw  ÄV>_  

¶>uz¶[ª^  ÀºzD   Ö¦Ým.       
EÅÍ> ¶èïé[ïçá ¶èÍ> Ök^ í|DØÃV¿m ̈ [ 
clòÂz kVµ¡ >òÃk^ ¼ÃVé¡D, ̧ö¥D ØÃV¿m clòÂzß 
ÄVsçªÝ >òÃk^ ¼ÃVé¡D ÖòÂþÅV^.
Life  with  my  jewel  is  existence
Death  it  is  her  severance.

(1125 ) ¼>VaÂzÂ  í¤Bm
1125 c^Ók[  \[BV[  \Å©̧ [  \Å©Ã¤¼B[

Î^á\ìÂ  ïõðV^  zðD.
Î¹ ØÃVòÍ]B, ¼ÃVì ØÄF¥D ïõïçá cç¦B ̈[ªk¹[ 
å_é zðÝç> BV[ \ÅÍ>V_ ¶_é¼kV WçªÝmÂ ØïV^á 
¼kõ|D ? åV[>V[ \Å©Ã]_çé¼B !
Can  I  forget?  I  recall  always
The  charms  of  her  of  bright  battlig  eyes.

ÃVØéV|  ¼>[ïéÍ  >u¼Å  ÃèØ\Va

113.ïV>_  EÅ©Aç«Ý>_ ‡ (Love’s  Excellence)
(1121) >çé\ï[  í®>_
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ïV>_  tz]çBÂ  í®>_
(Expression  of  Expressive Love)

1126
OõèBì º̈  ïV>  ékì.
D̈ ïV>éì ̈D ïõb^¹òÍm ¼ÃVï\Vâ¦Vì : åV[ ¶¤BV\_ 
ïõçð J½ Öç\Ý>VKD ¶>ªV_ kòÍ> \Vâ¦Vì : ¶kì 
¶Ëká¡ OâÃ\Vªkì.
So  subtle  is  my  lover’s  form
Ever  in  my  eyes  winking, ho  harm.

1127 ïõc^áVì  ïV>  ék«VïÂ  ïõbD
¿̈¼>D  ï«©ÃVÂz  ¶¤Ím.
[̈ ïV>éì ̈[ ïõbÂz^ ÖòÂþÅVì, ç\yâ¦Â ïõçð 
J¦ ¼kõ|D. ̈ ª¼k ¶©¼ÃVm ¶kì \çÅkVì. g>éV_ 
åV[ ïõbÂz ç\ yâ½Â ØïV^k¼> Ö_çé.
My  lover  in  my  eyes  abides
I  paint  them  not  lest  he  hides

1128 ØåÞÄÝ>Vì  ïV>  ék«Vï  ØkFmcõ¦_
¶Þ·mD  ¼kÃVÂz  ¶¤Ím.
[̈ ïV>éì ̈ [ ØåÞÄÝ]¼é¼B ÖòÂþÅVì. ̈ ª¼k ó¦Vª 
ØÃVò^ïçá cõ¦V_ ¶kì ØkÍm ¼ÃVkV¼«V ̈[® ÃBÍm 
åV[ ̈ç>¥¼\ ó¦Vï cõbk]_çé. 
My  lover  abides  in  my  heart
I  fear  hot  food  lest  he  feels  hot.

1129 Öç\©̧ [  ï«©ÃVÂz  ¶¤k_  ¶çªÝ]u¼ï
]̈éì  ̈[ÐDÖË  Æì.                
ïõ Öç\Ý>V_ ïõbÂz^ ÖòÂzD ïV>éì \çÅÍm 
s|kVì. ̈ ª¼k åV[ ïõ Öç\©Ã]_çé. Öç>Â ïõ| 
¶kì ¶[A Ö_éV>kì cÅÂïD ÖwÂïß ØÄF>Vì 
[̈® »ì #u®þÅm.

My  eyes  wink  not  lest  he  should  hide
And  him  as  cruel  the  townsmen  chide.

1130 ckÍmcçÅkì  c^áÝm^  ̈[®D :  ÖïÍmcçÅkì
°]éì  ̈[ÐDÖË  Æì.
ïV>éì ̈[ c^áÝ]_ ̈©ØÃV¿mD \þµßE¥¦[ kVµþ[ÅVì. 
gªV_ Öç> ¶¤BV> »ì \Âï^ [̈ ïV>éì ¸öÍm 
kVµþ[ÅVì, ¶[¸_éV>kì ̈[® ÃaÂþ[Åªì.
He  abides  happy  in  my  heart
But  people  mistake  he  is  apart.

ïõc^¹[  ¼ÃVïVì ;  Öç\©̧ [  Ãòk«Vì :
(1126 ‡ 1130) ¼>Val¦D  >çés  í¤Bm
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åVbÝmÅ¡ cç«Ý>_ ̈ [Ãm, ïV>_tzÍ> ØÃV¿m Wïµk>VzD. 
ª̈¼k, ÖÍ> ¶]ïV«D ïV>_ EÅ©Aç«Ý>o[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
114.åVbÝmÅ¡ç«Ý>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

114
FURTIVE LOVE

ïásB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1131) ¼ÄâÃ|Âï©Ãâ¦Ý >çé\ï[, ¶Í>© 
¸ö¡Ý m[ÃÝç>© ØÃV®Âï x½BV\_ í¤Bm; zÅ^ (1132) åVðÝç> 
cç¦B cªÂz \¦¼é®>_ ̈ [Ãm x½BV> ØÄB_, ̈ ª¼k À \¦¼éÅ 
¼kõ¦VD [̈® \¦¼é®>çéÝ >|Âï xuÃâ¦ ¼>VaçB© ÃVìÝmÝ 
>çé\ï[ í¤Bm; zÅ^ (1133) åVõ \â|t_éV\_ å_éVõç\¥D 
c[M¦DÖò©Ã>V_ À \¦_ °Åx½BVm ̈[® ¼>Va >çé\ïçª© ÃVìÝmÂ 
í®þÅV^. ¶kÓÂzÝ >çé\ï[ \®Ø\VaBVïÂ í¤Bm.

zÅ^ (1134) åVbD å_éVõç\¥D ïV\Øk^áÝç>Â ï¦Ím 
ØÄ_k>uz© ÃB[Ã|D AçðïáVzD. ̈ª¼k, ¶çk c[çª sâ| Àºþß 
ØÄ_éV ̈[® ¼>Va >çé\ïM¦D í®þÅV^. ¶kÓÂz \®Ø\VaBVïÝ 
>çé\ï[ í¤Bm; zÅ^ (1135) ÖÍ> guÅVç\¥D, ̧ ö¡Ý mBç«Ý >Vºï 
x½BV>>V_ kòD m[ÃxD, Ãçª\¦_ z]ç«¥D cªÂz ̈ËkV® kÍ>ª 
[̈® ¼>VaÂzÝ >çé\ï[ í¤Bm; zÅ^ (1136) \¦_*m ¶\ìÍm, »ìÍm 
ØÄ_KD ¼å«D Ö[çÅÂz x½Ímsâ¦m ̈[® í¤B ¼>VaÂzÝ >çé\ï[ 
í¤Bm.

zÅ^ (1137) >çé\ï[ >ªm ""ïõÃ¦_ Î_éV'' (ïõï^ cÅºzk>uz 
ÖçÄBV ‡ #ÂïÝç>Ý >¿kV) ̈ [ÅV[. ¶ËkV® >çé\ï[ í¤Bç>Â 
¼ïâ¦ ¼>Va, ¶¤s_éV> ØÃõïçáÂ ïVâ½KD, ¶m Öò©Ã>Vïß ØÄV_oÂ 
ØïV^ÓD gõï¼á g®>_ ØÄV_oÝ ¼>u®>uz cöBkì ̈ [ÅV^. 
¶>uzÝ >çé\ï[ \®Ø\Va í®D kõðD Öm ¶ç\Ím^ám.

zÅ^ (1138,1139) Ã½Ý >çé\ï^ ¶ºzD ÖºzD Øk¹¼B ØÄ_é 
s¦V\_ ïVk_ ¶]ï\Vï ÖòÂþÅm. gªV_ >çé\ïÓÂzÂ ïV>_¼åV¼BV 
ØÃòþ kaþÅm. ¶©¼ÃVm >çé\ï^ ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â 
zÅ^ (1140) >çé\ïçá káìÝ> >Vl¦D >V[ ¶ÅÝ¼>V| ïáØkV¿ÂïÝ][ 
ÖéÂïðD \VÅV\_ Öò©Ã>VïÝ >çé\ï^ Ø>öB©Ã|Ýmþ[ÅV^. gªV_ 
åV[ ¶ËkV® cõç\l¼é ÖòÂþ[¼ÅªV ̈ [® ̈ ^¹ åçïBV½B 
¼>Val¦D ¸ðÂzÂ ØïVõ| >ªÂz^áVï¼k >çé\ï^ ØÄV_oÂ 
ØïV^km.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1131
\¦_¶_ém  Ö_çé  ko.
ïV>o[ÃD ØÃu®© ¸[ ¶>çª© ØÃÅV\_ kòÍmD 
g¦kìÂz ØkâïÝç> sâ| >D ïV>çé »ì© 
ØÃVm\[ÅÝ]_ ¶>çª Øk¹©Ã|ÝmD ØÄBçé© ¼ÃVé 
koç\BVª ÃVmïV©A Ö_çé.
Pangs  of  passion  find  no  recourse
Except  riding ‘Palmyra  horse’.

1132 ¼åVªV  c¦DAD  clòD  \¦_°®D
åVèçª  ÀÂþ  W®Ým.
ïV>ol[ ¸ökV_ gþB m[ÃÝç>© ØÃV®ÂïV> [̈ 
c¦DAD, clòD ØkâïÝç> ÀÂþ »ì© ØÃVm \[ÅÝ]_ 
Øk¹©Ã|Ý>Â ïò]¥^áª.
Pining  body  and  mind  lose  shame
And  take  to  riding  of  the  palm.

1133 åVØðV|  å_éVõç\  Ãõ|cç¦¼B[  Ö[®cç¦¼B[
ïVxuÅVì  °®D  \¦_.
x[A ÖaÍ>ª ØÄFB ¶Þ·D åVðÝç>¥D, cBìÍ>ª 
ØÄF¥D gõç\ å_T«Ýç>¥D ØÃu¤òÍ¼>[. Ö[¼ÅV 
ïV>_ ¼åVF ¶ç¦Í>kì åVðÝç> sâ| »ì ØÃVms¦Ý]_ 
[̈ ïV>çé Øk¹©Ã|ÝmD Wçél_ ÖòÂþ¼Å[.

Once  I  was  modest  and  manly
My  love  has  now  Madal  only.

1134 ïV\Â  ï|DAª_  cFÂz¼\  åVØðV|
å_éVõç\  ̈[ÐD  Açð.         
åVðxD, å_é gõç\¥\VþB Ã¦zïçáÂ ïV>_ ̈[ÐD 
ï|ç\BVª Øk^áD ¶½ÝmÂ ØïVõ| ¼ÃVF s|þ[Åm.
Rushing  flood  of  love  sweeps  away
The  raft  of  shame  and  firmness,  aye !

1135 Ø>V¦çéÂ  z®ÍØ>V½  >Í>V^  \¦ØéV|
\Vçé  cwÂzD  mBì.
¶|ÂþB E®kçáB_ïçá ¶èÍ> Öáç\ cç¦B ̈ [ 
ïV>o, \Vçé ¼å«Ým© ̧ö¡Ý mBç«¥D, ¶>uz \òÍ>VþB, 
ØÃVm \[ÅÝ]_ Øk¹©Ã|ÝmD ÖaØÄBçé¥D ̈ ªÂzÝ 
>Ímsâ¦V^.
Palm - ride  and  pangs  of  eventide
Are  gifts  of  wreath  - like  bracelet  maid.

ïV\D  cwÍm  kòÍ]ªVìÂz  °\D

114.åVbÝ mÅ¡  cç«Ý>_ ‡ (Decorum Defied)
(1131 ‡ 1137)  >çé\ï[  íu®
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Ã¦_Î_éV  ¼Ãç>Âz [̈  ïõ.
»«Vì x[ ïV>çé Øk¹©Ã|ÝmD mè¡ç¦B ØÄBçé© 
Ãu¤ c®]BVï WçªÂþ[¼Å[: ïV>ol[ ¸ös[ 
ïV«ð\Vï  ̈[  ïõï^  cÅºïV\_  ÖòÂþ[Åª.
Mada  I  ride  at  midnight  for
My  eyes  sleep  not  seeing  this  fair.

1137 ï¦_¶[ª  ïV\D  cwÍmD  \¦_°ÅV©
ØÃõè[  ØÃòÍ>Âïm  Ö_.
ï¦_ ¼ÃV[Å ïç«BuÅ ïV>_ ¼åVBV_ m[AuÅ ¼ÃVmD, 
¶>çª »«Vì ¶¤B Øk¹©Ã|ÝmD ÖaØÄBçéß 
ØÄFBV\_, ØÃV®ç\¼BV½òÂzD ØÃõ¸Å©çÃ ¼ÃVé 
ØÃòç\¥ç¦B ̧Å©A ¼k¼ÅmD Ö_çé.
Her  sea-like  lust  seeks  not  Madal !
Serene  is  woman’s  self-control.

(1138 ‡ 1140) >çé\ï^  í®>_
1138 WçÅ¶¤Bì  \[¶¹Bì  ̈[ªVm  ïV\D

\çÅÖÅÍm  \[®  Ã|D.
Ökì >çé\ï^ \ªÝç>Â ïâ|©Ã|ÝmD koç\ Ö_éV>kì, 
tzÍ> Ö«ÂïÝ]uz cöBkì ̈[® WçªÂïV\_, ïV>éVªm 
Ö©Ã½ ̈[çª© Ãu¤ ̈_éVòÂzD Ø>ö¥DÃ½ß ØÄFþ[Å¼>.
Lust  betrays  itself  in  haste
Though  women  are  highly  soft  and  chaste.

1139 ¶¤þéVì  ̈_éVòD  ̈[¼Å [̈  ïV\D   
\®þ[  \®zD  \òõ|.                          
x[A ¶¦ÂïÝ¼>V| W[Å>V_ ̈ _¼éVòD ̈ ªm ïV>çé© 
Ãu¤ ¶¤BV\_ ÖòÍ>ªì : ÖM, åV[ ¶ËkV® ¶ÅÝ¼>V| 
W_éV\_ åV¼ª Øk¹©Ãâ| ¶¤s©¼Ã[ [̈® ª̈m 
ïV>éVªm ÖÍ> »ö_ \Bºþß ·w[® WuþÅm.
My  perplexed  love  roves  public  street
Believing  that  none  knows  its  secret.

1140 BVºïõè[  ïVð  åzÃ  ¶¤¡Ö_éVì
BVDÃâ¦  >VDÃ¦V  kV®.
åV[ ¶ÐÃsÂzD ïV>_¼åVFÝ m[ÃÝç> ¶kìï^ 
¶ÐÃsÂïV> ïV«ðÝ>V_, [̈ ]̈ö¼é¼B åV[ ïVbD 
kõð¼\ ̈[çª© ÃVìÝmß EöÂþÅVìï^ ¶¤s_éV>kìï^.
Fools  laugh  at  me  before  my  eyes
For  they  feel  not  my  pangs  and  sighs.

1136 \¦_»ì>_  BV\ÝmD  c^Ó¼k[  \[Å
(Expressing  Their  Loss  of  Modesty)
åVðÝç>  sâ|s|>çéÂ  í®>_
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>çé\ï[ ïáØkV¿ÂïÝç> sòDAþÅV[. ¸Åì >[çª© Ãu¤ß 
ØÄV_Kþ[Å ÃaÝ#uÅéVªm (¶éì) >ªÂz ¶Ðíé\Vï ÖòÂþ[Åm ̈ ªÝ 
¼>Val¦D >çé\ï[ í®þ[ÅV[. °Øª[ÅV_ ¶é«Vªm, sç«s_ 
Øk¹©Ãç¦BVïÝ >çésçB \ðÂïéVD ̈ [Å óµWçéçBÝ >çé\ïÐÂz 
còkVÂþÝ >òD.

\ðD ØÄFm ØïV^kç>¼BV >çé\ïÐ¦[ ¶kªm »òÂzß ØÄ_kç>¼BV 
>çé\ïÓD ¼>Va¥D sòDAþ[Åªì. ¶kìï^ »ö_ >çé\ïÐÂzD, 
>çé\ïÓÂzD Öç¦¼B c^á Ø>V¦ìA Ãu¤ ¶éì Ã«s¥^ám. ÖÍ>ß ØÄF]çBÝ 
>çé\ïÓD ¶kám ¼>Va¥D, >çé\ïÐÂz ̈|Ýmß ØÄV_þÅVìï^.

¶é«¤¡®Ý>_ ̈[Ãm, åVðD ÀºþBØÃV¿m cõ¦Vk>VzD. ̈ª¼k, ÖÍ> 
¶]ïV«D åVbÝmÅ¡ç«Ý>_ ̈[Å ¶]ïV«Ý]uz© ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
115.¶é«¤¡®Ý>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

115
FURTIVE LOVE

ïásB_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ nÍm zÅ^ï^ (1141‡1145) >çé\ïÓD >çé\ïÐD 
ïáØkV¿ÂïÝ]_ í|k>uz Ö¦D z¤Âï© ØÃu¤òÂzD, Eé z¤ïÓD x[ íâ½¼B 
cðìÝ>© Ãâ½òÂzD. >çé\ï[ >çé\ïçáÂ í|k>uïVï kòD ØÃV¿m ÃuÃé 
¶ç¦BVáºï^ (ÃÅçk¼ÃV_ ÄÝ>t|>_, Àö_ ï_Øé¤>_ ¼ÃV[Åª) ØÄFB©Ã|D.

¶¼> ØÄB_ï^ ÖBuçïBVï Wï¿DØÃV¿m >çé\ï^ ¶kuçÅÝ >çé\ï[ 
k«kVï ØÄFB©Ãâ¦ ¶ç¦BVáºï^ ̈ª WçªÝm, ¶Í> Ö¦Ý]uzß ØÄ[® °\VÍm 
¼ÃVkmD cõ|. ¶©Ã½ ÎòåV^ å¦Í>¸[, kÍm ¼ÄìÍ> >çé\ïçª© ÃVìÝm, 
»ö_ ¶kìï^ ïV>çé© Ãu¤© Ã«slòÂzD ¶éì Ãu¤Ý ¼>Va ̈|ÝmÂ í¤Ý 
>çé\ï[ kç«¡ï¦VB (>çé\ïçá \ðÂï) ¼kõ|D ̈ [Å¼ÃVm >çék[ 
í¤Bm.
zÅ^ (1146) Öç¦X|ïáVKD, ¶_éz¤BVKD >çé\ïçªÝ >çés ¶ç¦B 
x½BV\_ ÖòÂþÅV^. ¶k^ >çé\ïçª© ÃVìÂï x½BV\_ ïâ|Âz^ ÖòÂþÅV^. 
¶©ØÃV¿m ¶k^ ¼>Val¦Ým í¤Bm; zÅ^ (1147, 1148) >çé\ï[ kòk>uz 
åV^ï^ åïìÍm ØÄ[® ØïVõ¼¦lòÂþ[Åª. ÎòåV^ >çé\ï^ ÖòÂzD 
Ö¦Ý]uz Øk¹¼B >çé\ï[ ÖòÂþ[ÅV[. ¶k[ ¶ËkV® Öò©Ãç> ¶¤Ím, 
""»ì\Âïám ¶éòD, >çé\ïám >Vl[ ØÄVuïçá¥D \ªÝ]_ ØïVõ| ¶kám 
\ªÝç> Wçé©Ã|Ý]Â ØïV^á ¼kõ|D'' ̈[® í¤B ¼>VaÂzÝ >çé s í¤Bm.

zÅ^ (1149) >çék[ ØÃVò^ ¼>|D ØÃVòâ|Ý >çésçB© ¸öÍm 
ØÄ_þ[ÅV[. >çés >çékªm ̧ öçkÝ >Vºï x½BV>káVï ÖòÂþ[ÅV^. 
¸öÍ> >çék[ >çé\ï^ ÖòÂzt¦Ý]uz Øk¹¼B ÖòÂþ[ÅV[. ¼>Va 
>çésçB ¼åVÂþ À ¶éòÂz ¶ÞEÝ >çé\ïªm ̧ öçk© ØÃV®ÝmÂ ØïV^ 
[̈þ[ÅV^. ¶©¼ÃVm ¼>VaçB ¼åVÂþÝ >çé\ï^ í¤Bm. ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ 
Ö®]Â zÅ^ (1150) >çé\ï[, >çé\ï^ ÖòÂzD Ö¦Ý]uz Øk¹¼B ÖòÂþÅV[. 
Öòkö[ ïV>çé© Ãu¤ ¶éì ̈ ¿Í>>V_ >çés, >çékÐ¦[ ØÄ_k>uz 
°uÅkV® ¶éì mçðAöþ[Åm. ¶©¼ÃVm ¼>Va >çé\ïÐÂzß ØÄV_oBm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1141
Ãéì¶¤BVì  ÃVÂþBÝ  >V_.
º̈ï^ (>çék[ ‡ >çés) Ø>V¦ìA Ãé«VKD ÃaÂï©Ãâ|© 
Ã«sB>V_ \â|¼\ ̈[ clì ÀºïV\_ W[Åm. Ö>çª åV[ 
\â|¼\ ¶¤¼k[ : »«Vì ¶¤BV\_ ÃaÂþ[Åªì.
Rumour  sustains  my existence
Good  luck!  Many  know  not  its  sense.

1142 \éì¶[ª  ïõðV^  ¶òç\  ¶¤BVm
¶éì \̈Âz  ~Í>mÖË  Æì.
\éì¼ÃV[Å ïõçð cç¦B ÖkÓç¦B ¶òç\ 
¶¤BV\_, ÖÍ> »«Vì ̈¹BkáVïÂ ïò] ( [̈¼ªV| Ø>V¦ìA 
Ã|ÝmD) ¶éì (Ãa) í¤ ̈\Âz c>s ØÄF>ªì.
Rumour  gives  me  the  flower-like  belie
People  know  not  what  rare  angel.

1143 cÅV¶¼>V  »«¤Í>  Øïáçk  ¶>çª©  
ØÃÅV¶m  ØÃuÅ[ª  ÀìÝm.
º̈ï^ ïV>çé »öªì ¶¤Ím Ãa #u¤ªV_, ¶©Ãa 
ª̈ÂzÝ >ïV>>[® : >Âï¼> ! ¶>ªV_  åV[ ̈[ ïV>oçB 
¶ç¦BV>¼ÃVmD, ¶ç¦Í>m ¼ÃV[Å Ö[ÃÝç> \ªÝ>ás_ 
ØÃu¼Å[.
I  profit  by  this  public  rumour
Having  not,  I  feel,  I  have  her.

1044 ïËçkBV_  ïËsm  ïV\D :  ¶mÖ[¼Å_
>ËØk[ÐD  >[ç\  ÖwÍm.      
»«kì BVòD ¶¤B© Ãa #u¤B>V¼é¼B, ̈ ºï^ ïV>_ 
káìk>Vlu®. ¶Í>© ÃaßØÄV_ Ö_çéBVªV_ º̈ï^ 
ïV>_ Ö[ÃD >ò>çé ÖwÍm ·òºþ s|D.
Rumour  inflames  the  love  I  seek
Or  else  it  becomes  bleak  and  weak.

1145 ï¹ÝØ>V®D  ï^Óõ¦_  ¼kâ¦uÅV_  ïV\D
Øk¹©Ã|Í  ¼>V®D  ÖMm.
ï^ (\m) cõ¦kì, ¶>[ cõ| \BºþB ¼ÃVØ>_éVD 
¼\KD cõð sòDAkì.  ¶m¼ÃVé ̈ºï^ ïV>çé »«Vì 
¶¤Ím #u®D ¼ÃVØ>_éVD ̈ºï^ sò©ÃD tzþ[Åm.
Drink  delights  as  liquor  flows
Love  delights  as  rumour  grows.

¶éì ẅ  gòlì  WuzD  ¶>çª©

115.¶éì  ¶¤¡®Ý>_ ‡ (Public Clamour)
(1141 ‡ 1145) >çék[  ¼>Val¦D  í®>_
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1146
]ºïçá©  ÃVDAØïVõ  ¦u®.
åV[ ̈[ ïV>éçªß ÄÍ]Ým© ¼ÃE \þµÍ>m ÎòåV^>V[ 
¶>ªV_ °uÃâ¦ ÃaßØÄV_ Wéçk© ÃVDA s¿ºþB 
ØÄF] ¼ÃV_ »ì ̈ºzD Ã«ssâ¦m.
One  lasting  day  we  met  alone
Lasting  rumours  eclipse  our  moon.

1147 »«kì  Øïáçk  ̈ògï  ¶[çªØÄV_
À«Vï  ÀÓDÖÍ  ¼åVF.
º̈ï^ ïV>_ ¼åVBVª ÖÍ>© Ãlì »«Vì ÖïµÍm ¼Ã·>éVþB 
ÃaßØÄV_çé ò̈kVï¡D, >Vl[ ï|ç\BVª ØÄV_çé
À«Vï¡D ØïVõ| å[ÅVïß ØÄaÝm káìþÅm.
Scandal  manures ;  mother’s  refrain
Waters  the  growth  of  this  love-pain.

1148 ØåFBV_  ̈öOm©¼ÃVD  ̈[ÅuÅV_  ØïáçkBV_
ïV\D  Om©¼ÃD  ̈ª_.
»ì\Âï^ >Vºï^ Ã«©AD ÃaÝ#uÅéV_ ïV>çé 
¶aÝms|¼kVD ̈[Ãm ØåFçB »u¤ yçB ¶çð©¼ÃVD 
[̈® ̈õbkç>© ¼ÃV[Åm.

To  quench  the  lust  by  rumour  free
Is  to  quench  fire  by  pouring  ghee.

1149 ¶éìåVð Î_k¼>V  ¶ÞÄ_{DA  ̈[ÅVì
ÃéìåVð  ÀÝ>Â  ïç¦.                
c[çª sâ|© ̧ öB \Vâ¼¦[ ̈[® c®] í¤Bkì, Ö[® 
ÃéòD [̈çª© ÃVìÝm Økâï©Ã|DÃ½ [̈çª sâ|© 
¸öÍ>¸[ Ãéö[ ÃaßØÄV_KÂz åV[ Økâï©Ã¦ x½¥¼\V?
We  said “fear not”  flared  up  rumour
Why  then  should  I  blush  this  clamour?

1150 >VD¼kõ½[  å_zkì  ïV>éì :  BVD¼kõ|D
Øïáçk  ̈|ÂzDÖË  Æì.
ïV>éò¦[ åV[ ¼ÃVk>uzÂ ïV«ð\Vª  ÃaçB 
ÖËÆì >V¼ª °uÃ|Ýmþ[Åm. ÖM ̈ [ ïV>éòD BVD 
sòD¸BÃ½¼B ØÄFkVì. ¶>ª V_ ÖÍ> Ãa å\Âz 
å[ç\¼B >Í>m.
Town  raising  this  cry,    desire
Consent  is  easy  from  my  Sire.

ïõ¦m  \[ÐD  ÎòåV^  ¶éì\[ÐD
(1146 ‡ 1150)  >çés  ¼>Val¦D  í®>_

»«Vì  ÃaØ\VaçB  ¶¤¡®Ý>_
(Revealing  the  Rumours)
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¸ökVuÅVç\ ̈ [Ãm, ̧ öçk guÅ x½BV> >[ç\ ̈ [® ØÃVò^ 
>òD. >çé\ï[ >çé\ïçá \ðDAöÍm ØïVõ¦ ̧Åz, >çé\ï[ ¶ÅD, 
ØÃVò^, Ö[Ãºï¹[ ØÃVòâ| Økz Ø>Vçé¼kV ¶_ém ¶õç\l¼éV 
>çé\ïçá© ̧ öÍm ØÄ_k>VzD.  ¶ËkV® >çék[, ¶kçásâ|© 
¸öÍm ØÄ_KD ØÃV¿m ¶Í>© ̧ öçkÝ >Vºï x½BV\_ >çé\ï^ 
m[A®D Wçéç\çB sáÂzkm ̧ökVuÅVç\BVzD.

ÖMÂ ïuA Ãu¤© Ã]Øªâ| ¶]ïV«ºï¹_ (116‡133) íÅÝ Ø>V¦ºþ, 
x>o_ ̧ökVuÅVç\çB© Ãu¤Â í®þ[ÅVì.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1151) >çé\ï[, >çésçB 
sâ|©̧ öÍm ØÄ[®sâ| *õ|D sç«s_ kÍms|¼k[ [̈® 
í¤BØÃV¿m ¼>Va ¶kÐÂzÂ í¤Bm; zÅ^ (1152‡1155) >çé\ïªm 
¸öçkÂ z¤©ÃV_ ¶¤Í> >çé\ï^ >ªm ¼>VaÂzß ØÄV_oBm. zÅ^ 
(1156‡1158) >çé\ï[ ̧ öÍm ØÄ_þ¼Å[ ̈ [® ¼>Val¦D í®þÅV[. 
¶ç>Â ¼ïâ| kÍm í¤B ¼>Val¦D >çé\ï^ í¤Bm.

zÅ^ (1159) ïV\D ̈[Ãm yçB©¼ÃV[¼Å >VMòÂzD Ö¦Ýç>ß ·|D. 
ª̈¼k À cªm ̧ö¡Ým[ÃÝç>© ØÃV®ÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D ̈[® ¼>Va 
>çé\ïÓÂzÂ í®þÅV^. ¶ç>Â ¼ïâ¦ >çés >ªm ¼>VaÂzÂ í¤Bm; 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (1160) ¼>Va >çésçB© ÃVìÝm c[çª© 
¼ÃV[® c^á  ÃéòD ̧ö¡Ým[ÃÝç>© ØÃV®ÝmÂ ØïVõ½òÂþÅVìï¼á ! 

WEDDED LOVE

ïu¸B_

¶]ïV«D çk©A xçÅ
116.¸ökVuÅVç\

zÅ^ çk©A xçÅ

ïu¸B_

CHAPTER

¶]ïV«D
116

LOVE

Ö[ÃD
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1151
k_k«¡  kVµkVìÂz  cç«.
¸öBV]ò©¼Ã[ ̈[Ãç> \â|D ̈[M¦D ØÄV_Kºï^ ̈[çª© 
¸öÍm ØÄ_þ[Å ØÄF]çB ¶©¼ÃVm BVì cl¼«V| 
Öò©ÃVìï¼áV ¶kìï¹¦D ØÄV_Kºï^ ̈[ÅV^ >çés.
Tell  me  if  you  but  do  not  leave,
Your  quick  return  to  those  who  live.

(1152‡1155)  >çé\ï^  ¼>Val¦D  í®>_
1152 Ö[ïõ  cç¦Ý>kì  ÃVìk_ ;  ̧ö¡¶Þ·D

A[ïõ  cç¦Ý>Vì  Aðì¡.
¶kç« x>o_ ïõ¦¼ÃVm ¶k«m °Âï© ÃVìçk¼B ¶kò¦[ 
ÖçðÍ> Ö[ÃÝç>Ý >Í>m. gªV_, Ö©¼ÃVm ¶kò¦[ 
ÖçðÍ> ̧Åz ̧ökV¼«V ̈[Å ¶ßÄD m[ÃÝç>Ý >òþÅm.
His  sight  itself  was  pleasing,  near
Embrace  pains  now  by  partings  fear.

1153 ¶ö>¼«V  ¼>uÅD  ¶¤¡ç¦BVì  ïõbD
¸ö¡{ì  Ö¦Ýmcõç\  BV[.
¶¤¡ç¦B ïV>éö¦ÝmD ̧ ö¡ ÎòïVéÝ]_ c^áÃ½BV_, 
[̈ mçðkì "¸ö¼B[' ̈ [® ØÄV_KD c®]Ø\VaçB 
åD¸Ý Ø>¹km ¶öm.
On  whom  shall  I  lay  my  trust  hence
While  parting  lurks  in  knowing  ones.

1154 ¶¹Ým¶ÞÄ_  ̈[®¶kì  À©̧ [  Ø>¹Ý>ØÄV_
¼>¤BVìÂz  cõ¼¦V  >k®.         
c®]tÂï Ö«ÂïD tzÍ>k«VF "¶ÞÄ¼kõ¦V' [̈® 
x[A ¼>u¤Bkì ¸öÍm ØÄ_kV«Vª V_ ¶kì í¤B 
c®]Ø\VaçB åD¸Ý Ø>¹Í>kìÂzÂ zuÅD  cõ¼¦V?
He  parts  whose  love  told  me  -  fear  not
Is  my  trust  in  him  at  default?

1155 {D¸[  ¶ç\Í>Vì  ̧ö¡{DÃ_ ;  \uÅkì
Àºþ[  ¶ö>V_  Aðì¡.
ïVÝmÂ ØïV^k>VªV_ ¶[A ØÄKÝmÃk«Vï ¶ç\Í>kö[ 
¸ö¡ ¼å«V\_ ïVÂï ¼kõ|D ; ¶kì ̧ öÍm  ÀºþªV_ 
*õ|D í|>_ ¶öm.
Stop  his  parting  - my  life  to  save
Meeting  is  rare  if  he  would  leave.

ØÄ_éVç\  cõ¼¦_  ̈ªÂzcç«  \u®W[

116.¸ö¡  guÅVç\ ‡ (Pangs  of  Separation)

(1151)  ¼>Va  >çékM¦D  í®>_
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å_zkì  ̈[ÐD  åçÄ.
í½lòÂzD ¼ÃV¼> ̧ öçk© Ãu¤Ý Ø>ösÂzD ¶ásuzÂ 
ï_ØåÞÄD cç¦Bk«VªV_, ¶Ý>çïBkì ]òD¸ kÍm ¶[A 
ØÄFkVì ̈[ÐD gçÄ ÃBªuÅm.
His  hardness  says  “I  leave  you  now”
Is  there  hope  of  his  renewed  love?

1157 mçÅk[  mÅÍ>ç\  #uÅVØïV_  x[çï
ÖçÅÖÅkV  W[Å  kçá.
¶kì  ̧ ökV_ °uÃâ¦ ̈[ c¦_Ø\okV_ x[ çï \èÂ 
ïâç¦ sâ| ïw[® s¿D kçáB_ï^, ̈[ >çék[ ̈[çª 
sâ|© ̧ öÍm ØÄ[Å ØÄF]çB© ÃéòD ÖïµÍm ¼Ã·DÃ½ 
Øk¹©Ã|Ý>V\_ ÖòÂz¼\V?
Will  not  my  gliding  bangles’  cry
The  parting  of  my  lord  betray?

1158 Ö[ªVm  Öª[Ö_»ì  kVµ>_ :  ¶>MÐD
Ö[ªVm  ÖMBVì©  ̧ö¡.
åD¼\_ ¶[A ïVâ|D ÎÝ> cðì¡ç¦BVì ¼>VaBì Ö_éV> 
»ö_ kVµkm m[Ã\Vªm. ÖMB mçðkç«© ̧ öÍm 
kVµkm ¶ç>s¦Ý m[Ã\Vªm.
Bitter  is  life  in  friendless  place ;
Worse  is  parting  love’s  embrace !

1159 Ø>V½[·½[  ¶_ém  ïV\¼åVF  ¼ÃVé 
s½[·¦_  gu®¼\V  y.                          
"¸ö¡ m[Ã\Vªm>V[, À ¶ç>Ý >VºþÂ ØïV^áÝ>V[ 
¼kõ|D ' ̈[® ØÄV[ª ¼>VaÂzÝ >çés ØÄV_oBm
Øåò©ÃVªm >[çªÝ Ø>Vâ¦kç« \â|¼\ ·|D. ïV>_ ¼åVF 
¼ÃVéÝ >[çª sâ| ÀºþB ¼ÃVmD ·|þ[Å >[ç\ ¶Í> 
Øåò©̧ uz cõ¼¦V?
Can  fire  that  burns  by  touch  burn  like
Parting  of  the  hearts  love-sick?

1160 ¶öm¶ïu¤  ¶_é_¼åVF  ÀÂþ©  ̧ö¡ gu¤©
¸[ÖòÍm  kVµkVì  Ãéì.
¸öBx½BV> ¸ösuz c¦[Ãâ|, ¸ö¥D¼ÃVm m[ÃÝ>V_ 
ïéºzkç>¥D sâ|, ¸öÍ>¸[ ØÃV®Ý]òÍm ¸[ÐD 
cl¼«V½òÍm kVµ¼kVì céþ_ Ãéì gkì.
Many  survive  pangs  of  parting
Not  I  this  sore  so  distressing.

1156 ¸ö¡ç«ÂzD  k[ïõðì  gl[  ¶öm¶kì

(]ò\ðÝ]uz ̧[) ̧ö¡ guÅVç\

(1156 ‡ 1160) >çés  ¼>VaÂzÂ  í¤Bm
(Inability  to  Endure  Separation)
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"Ã¦ìØ\oÍ]«ºï_' [̈Ãm,"Ã¦«V_ Ø\oÍm Ö«ºï_' ª̈ sö¥D. 
¶>Vkm >çé\ïªm ̧ ö¡Ý m[ÃÝç>Ý >Vºï x½BV> >çé\ï^, >V[ 
¶ç¦þ[Å m[ÃÝ]çª  ¨©ØÃ V¿mD \ª Ý]_ Wçª ÝmÂ 
ØïVõ¼¦lò©Ã>V_, ¶Í> WçªkV_ Ø\oÍm Ö«ºz>_ (Ã¦ì m[ÃÝç> 
WçªÝ>_)

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1161) ïV\ ¼åVçB Øk¹© Ã|Ým>_ cªm 
åVðD [̈Å zðÝmÂz© ØÃVòÍ>Vm [̈Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ 
ØÄV_oBm; zÅ^ (1162, 1163) Öº¼ï c^ákìï^ ¶¤BV\_ \çÅÝ>_, 
¶º¼ï c^ákìï^ ¶¤¥D Ã½BVïÝ >çé\ïÐÂzÝ #ms|>_ ̈[ÐD 
Ö«õ½_ Î[çÅß ØÄB_Ã|Ý> ¼kõ|D ̈ [® ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ 
í¤Bm; zÅ^ (1164) >çé\ïáVï Öò©Ãkìï^ ïV\Âï¦o_ sw \Vâ¦Vìï^. 
¶ËkV¤_éV\_ Îò¼kçá s¿Í>VKD ¶Í>Â ïV\Âï¦çéÝ >zÍ> Ã¦þ[ 
JéD ï¦Ím s|kVìï^ ̈[® í¤B ¼>VaÂzÂ í¤Bm.

zÅ^ (1165) ¼>Va >ªÂzÝ #m ØÄ_éVç\çB \ªÝ]_ ØïVõ|, 
¶k¹¦D ØÃVFÂ¼ïVÃD ØïVõ| >çé\ï^ í¤Bm; zÅ^ (1166) ïV\Ý][ 
Jé\Vï Ö[ÃD mFÝ>kìï^, ¶>[ JéD kòD m[ÃÝç>¥D ¶ÐÃsÂï 
¼åö|D ̈[Å ¼>VaÂzÂ í¤Bm. zÅ^ (1167) ïV\Âï¦_ WçÅBVþB Açð 
(¼>Vè)l[ mçðBV_ ÀÍ>©Ã|D ̈[Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ ØÄV_oBm. 
zÅ^ (1168, 1169) Ö«s[ ØïV|ç\çBß ØÄV_o >çé\ï^ Ö«ºþBm.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (1170) cªm ïõï¹[ ¼Ã«wz 
¶aþ[Åm. ̈ª¼k, À ¶wÂí¦Vm ̈[Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ í¤Bm.

Ö[ÃD
LOVE

117.Ã¦ìØ\oÍ]«ºï_
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

117
WEDDED LOVE

ïu¸B_
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1161
»u®Àì  ¼ÃVé  tzD.
(åVðÝç> *¤Â ïV>_ ¼åVF Øk¹©Ã¦ Ö¦Í>ò>_ í¦Vm [̈® ¶¤¡®Ý]B 
¼>VaÂzÝ >çés ØÄV_oBm)
ÖÂï V >_ ¼å VçB ¸Å ì ¶¤B V\_ c¦ÐÂz¦[ 
\çÅÂþ¼Å[. gªV_ ÃBM_çé ÖçÅÂï ÖçÅÂï »u®Àì 
Øk¹©Ã|km ¼ÃVé \çÅÂï \çÅÂï tzÍm Øk¹©Ã|þÅm.
( [̈® >çés ¶Í>Ý m[ÃÝ][ ÖB_çÃ¥D >[ ÖBéVç\çB¥D Ö©Ã½ 
Øk¹©Ã|ÝmþÅV^)
It  swells  out  like  baled  out  spring
How  to  bear  this  pain  so  writhing?

1162 ï«Ý>KD  gu¼Å[ÖÍ  ¼åVçB¼åVF  ØÄF>VìÂz
cç«Ý>KD  åVbÝ  >òD.
ÖÂïV>_ ¼åVçB© ̧ Åì ¶¤BV\_ xu¤KD \çÅÂï¡D 
x½Bs_çé ; ¼åVF >Í> ïV>éìÂzß ØÄV_é¡D åVð\Vï 
ÖòÂþÅm.
I  can’t  conceal  this  nor  complain
For  shame  to  him  who  caused  this  pain.

1163 ïV\xD  åVbD  clìïVkVÝ  #ºzD [̈  
¼åVªV  c¦D¸[  ¶ïÝm.
ïV>_ ¼åVlªV_ kV½ Ø\oÍ> ̈[ c¦D¸_ ̈[ clç«Â 
ïVk½Ý >õ¦VFÂ ØïVõ| ïV>_ ¼åVF ÎòÃÂï\Vï¡D, 
åVðD \uØÅVò ÃÂï\Vï¡D Ø>Vºzþ[Åª.
In  life-poles  of  this  wearied  frame
Are  poised  the  weights  of  lust  and  shame.

1064 ïV\Â  ï¦_\[ÐD  cõ¼¦ ;  ¶mÀÍmD
°\©  Açð\[ÐD  Ö_.      
ïV>_ ¼åVBVþB ï¦_ ÖòÂþ[Åm ; gªV_, ¶ç> ÀÍ]Â 
ï¦Ím ØÄ_k>uz ¼kõ½B ïVkéVª Ã¦z Ö_çé.
My  lust  is  a  sea ;  I  do  not  see
A  raft  to  go  across  safely.

1165 m©̧ [  ̈k[gkì  \[ØïV_  mBìk«¡
åâ¸Ð^  gu®  Ãkì.
[̈ ïV>éì ̈ [M¦Ý]_ ¶[Aç¦Bk«Vï ÖòÂzD ¼ÃV¼> 
ª̈Âz ÖËká¡ m[ÃD k«ß ØÄFmsâ¦V¼« ! ̈ [M¦Ý]_ 
°¼>ÐD kòÝ>xu® ¶[A Ö_éV>k«Vþsâ¦V_ 
[̈ª ØÄFkV¼«V? Ø>öBs_çé.

(¶ç\] Ö_éV\_ \ªD ¶çéÃV¥D ¼ÃVm ¼>çkBuÅ ̈õðºï^ ¼>V[®D)
What  wilt  they  prove  when  they  are  foes
Who  in  friendship  bring  me  woes.

\çÅ©¼Ã[\[  BV[Öà¼>V  ¼åVçB ;  ÖçÅ©ÃkìÂz

117.Ã¦ì Ø\oÍm Ö«ºï_ ‡ (Languishing  in  Sorrow)
(1161 ‡ 1170) >çés  ¼>Val¦D  í®>_
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1166
m[ÃD  ¶>Mu  ØÃöm.
ïV>_ \þµsÂzD¼ÃVm ¶>[ Ö[ÃD ï¦_ ¼ÃV[Åm : ¶m 
kòÍmD¼ÃVm ¶>[ m[Ã¼\V ï¦çé s¦© ØÃöBm.
The  pleasure  in  loe  is  oceanful
But  its  pangs  are  more  painful.

1167 ïV\Â  ï|DAª_  ÀÍ]Â  ïç«ïV¼ð[
BV\ÝmD  BV¼ª  c¼á[.
ïV>_ ̈ [ÐD ØÃöB Øk^áÝç> ÀÍ]Â ïç«çBÂ ïVð 
x½Bs_çé. å^¹«sKD #ºïV\_ >MBVFÝ >sÂþ¼Å[.
Wild  waves  of  love  I  swim  shoreless
Pining  alone  in  midnight  hush.

1168 \[Ðl  Ø«_éVD  mlu¤  ¶¹ÝmÖ«V :
[̈¶_ém  Ö_çé  mçð.
ÖÍ>  Ö«¡©ØÃV¿m  céþK^á  ̈ _éV clìïçá¥D 
cÅºïß ØÄFm sâ¦ç\BV_, Ö[ÐD cl¼«V½òÂzD 
#ºïV\_ saÝ]òÂzD ̈[çªB[¤ ¼k® mçðl[¤, 
Ö«ÂïD ØïV^áÝ >Âï>VF c^ám.
Night’s  mercy  lulls  all  souls  to  sleep
Keeping  but  me  for  companionship.

1169 ØïV½BVì  ØïV|ç\l[  >VDØïV½B  ÖÍåV^
Øå½B  ïa¥D  Ö«V.                
ïV>éò¦[ ÖçðÍ]òÍ> ¼ÃVm z®þlòÍ> Ö«¡©ØÃV¿m, 
[̈çª sâ|© ¸öÍ> ØïV½Bkö[ ØïV|ç\ÂzD ¼\_ 
ØïV|ç\ ØÄFm À^þÅm.
Cruller  than  that  cruel  he
Are  midnight  hours  gliding  slowly.

1170 c^áD¼ÃV[®  c^kaß  ØÄ_þu¸[  Øk^áÀì
ÀÍ>_  \[¼ªV [̈  ïõ.
ïV>éì c^á Ö¦Ý]uz [̈ \ªÝç>©¼ÃV_ ØÄ_é 
x½¥\VªV_, ̈[ ïõï^ ÖËkV® Øk^á\VþB ïõ§ ö_ 
ÀÍ> ¼kõ½B]_çé.
Like  heart,  if  my  sight  reaches  him
It  won’t  in  floods  of  tears  swim !

Ö[ÃD  ï¦_\u®Â  ïV\D :  ¶àm¶|DïV_

¸ö¡Ý  mB«V_  kòÍm>_
(Wailing  of  Pining  Love)
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ïõsm©Ãa>_ [̈Ãm, ïõï^ >ªm ïVð¼kõ|D [̈Å 
¼kâçïBV_ kòÍm>éVzD. >çé\ïçªÂ ïVõÃ>uz sç«>_ ïVâE 
sm©ÃVzD. Öm >çékªm ̧ ökV_ °uÃ|D m[ÃÝ>V_ c¦KD \ªxD 
Ø\oÍ>ØÃV¿m Wïµk>V_, Ã¦ì Ø\oÍm Ö«ºï_ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

118.ïõsm©Ãa>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

118
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ °¿ zÅ^ï^ (1171‡1177)Ö[ Ã½ "c[ïõï^ 
ïKµÍm (¶¿m ¶¿m) >\m ¶wçï ÖwÍm Wuþ[Åª. ̈ª¼k, À ̧ ö¡Ý 
m[ÃÝç>© ØÃV®ÝmÂØïV^á ¼kõ|D' [̈Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ 
ØÄV_oBm; zÅ^ (1178) "ïV>éì ̧ öÍm ¼ÃVïs_çé. ¶kì Öºz>V[ 
c^áVì. ¶kç« À ïVbD kç« ØÃV®ç\¼BV| ̧ ö¡Ý m[ÃÝç>© 
ØÃV®ÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D' ̈[Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ í¤Bm.

zÅ^ (1179) "À¥D c[ ̧ö¡Ý m[ÃÝç>© ØÃV®ÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D, 
c[ ïõïÓD cÅÂïD ØïV^á ¼kõ|D' ̈ [Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ 
í¤Bm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1180) "ïV>éç« ÖÍ> »ì \Âï^ 
ÃaÂïV> kõðD, ¶kì c[çª© ̧ öÍm ØÄ[® Àõ¦ åV^ k«V\_ 
ÖòÂzD ØïV|ç\çB »«¤BV\_ À \çÅÂï ¼kõ|D' ̈[Å ¼>VaÂzÝ 
>çé\ï^ í¤Bm. ‘

zÅ^ çk©A xçÅ
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1171
>VDïVâ¦  BVDïõ  ¦m.
[̈ ïõï^ ¶kç«Â ïVâ½B>V_>V¼ª y«V> ÖÍ>Â  
ïV>_ ¼åVçB© ØÃu¼Å[. ¶©Ã½Â ïVâ½B ̈ [ ïõï¼á 
Ö©ØÃV¿m ¶¿km °¼ªV?
The  eyes  pointed  him  to  me ;  why  then
They  weep  with  malady  and  pine?

1172 Ø>öÍmcð«V  ¼åVÂþB cõïõ  ÃöÍmcð«V©
çÃ>_  cw©Ãm  ̈k[.
¸[ sçáçk g«VFÍm cð«V\_ ÃzÝmðìs[¤ ¶[® 
¶kç« ¼åVÂþ ïV>_ ØïVõ¦ ïõï^, Ö[® ¶[A¦[ 
[̈ ̧ö¡Ý mBç« cð«V\_, m[ÃÝ>V_ kòÍmkm °[?

Why  should  these  dyed  eyes  grieve  now  sans
Regrets  for  their  thoughtless  glance?

1173 ïmØ\ªÝ  >VD¼åVÂþÝ  >V¼\  ïK¿D :
ÖmåïÝ  >Âïm  cç¦Ým.
ÖÍ>Â ïõï^ >V¼\ sç«Ím ØÄ[® ïV>éç«Â ïõ| 
\þµÍ>ª. Ö[® Ö©Ã½Ý >V\Vï¼k ïéºþ ¶¿þ[Åª, 
Öku¤[ x«õÃVâç¦ ̈õè åçïÂï EöÂïÝ ¼>V[®þÅm.
Eyes  darted  eager  glance  that  day
It’s  funny  that  they  weep  today.

1174 ØÃB_guÅV  ÀìcéÍ>  cõïõ  cB_guÅV
cF¡Ö_¼åVF  ̈[ïõ  W®Ým.         
[̈ ïõï^ ̧ öçk ̈õèÝ >©̧ © ̧ çwÂï x½BV> y«V> 
ïV>_ ¼åVçB ¨[M¦Ý]_ cõ¦VÂþ W®Ý]sâ|, 
>VxD ¶w x½BV\_ Àì kÅõ|sâ¦ª.
These  eyes  left  me  to  endless  grief
Crying  adry  without  relief.

1175 Ã¦_guÅV  çÃ>_  cwÂzD  ï¦_guÅVÂ
ïV\¼åVF  ØÄF> [̈  ïõ.
ª̈ ÂzÂ ï¦KD E¤>VzD kõðD ØÃö>Vª ïV>_ 
¼åVçBß ØÄF> ̈[ ïõï^, ¶Í>Ý ysçªl[ ïV«ð\VïÝ 
>VxD ïõïÓD Öç\ J½ #ºï x½BV\_ m[ÃÝ>V_ 
kòÍmþ[Åª.
My  eyes  causing  lust  more  than  sea
Suffer  that  torture  sleeplessly.

ïõ>VD  ïKµkm  ̈k[ØïV¼éV  >õ¦V¼åVF

118.ïõ  sa©Ãa>_ ‡ (Eyes Consumed with Grief)

(1171 ‡ 1180)  >çé\ï^  ¼>Val¦D  í®>_
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>V¶D  Ö>[Ãâ  ¦m.
ª̈ÂzÂ ïV>_¼åVçB °uÃ|Ý]Ý m[ÃÝç>Ý >Í> ÖÍ>Â ïõï^ 
Ö©¼ÃVm >VxD m[ÃÝ]uz c^áVþ kòÍmkm ÖM¼>.
(Îòkì >\ÂzÝ yç\ ØÄF>kìÂzÝ yç\ kÍ>V_, >\Âz ¶Ý yç\ yìÍ>Vu¼ÃVéÂ ïòmkm 
céþ_ ÖB_ÃVªm)
Lo!  Eyes  that  wrought  this  love-sickness
Are  victims  of  the  same  themselves.

1177 cwÍmcwÍm  c^Àì  ¶®ï  sçwÍmÖçwÍm
¼kõ½  ¶kìÂïõ¦  ïõ !
¶[® sòD¸ ØåþµÍm ïV>éç«Â ïõ¦ ïõï^ Ö[® cÅÂï 
t_éV m[ÃÝ>V_ kòÍ] kòÍ]Â ïõ§ òD ¶u®©¼ÃVïâ|D.
Let  tears  dry  up  pining  pining
In  eyes  that  eyed  him  longing  longing.

1178 ¼ÃðVm  ØÃâ¦Vì  cáì\[¼ªV  \u®¶kìÂ
ïVðVm  ¶ç\sé  ïõ.
c^áÝ>V_ sòDÃV\_ ¼ÃßÄás¼é¼B sòD¸© ÃwþBk«VF 
ÖòÂþÅVì. ¶kç«Â ïVð sòD¸ ïõsaï^ ¶ç\] 
¶ç¦BV\_ ¶ºzD ÖºzD {½Â ØïVõ¼¦ ÖòÂþ[Åª.
Ther’s  he  whose  lips  loved,  not  his  heart
Yet  my  eyes  pine  seeing  him  not.

1179 kV«VÂïV_  mÞÄV ;  kö[mÞÄV :  glç¦
g«Qì  cuÅª  ïõ.                          
¸öÍm ¼ÃVªkì k«V>ØÃV¿m ¶kòç¦B kòçïçB ]̈ì 
ÃVìÝmÂ ØïVõ¼¦ ÖÍ>Â ïõï^ #ºzk]_çé. ¶kì kÍm 
[̈¼ªV| c¦[ ÖòÂzDØÃV¿mD ̈ º¼ï ̧ öÍm s|kV¼«V 
[̈Å ¶ßÄÝ]_ ¶©¼ÃVmD ÖÍ>Â ïõï^ #ºzk]_çé. 
ÖËsò kçïlKD ̈[ïõï^ m[Ã©Ã|þ[Åª.
He  come;  no  sleep;  he  goes ;  no  sleep
This  is  the  fate  of  eyes  that  weep.

1180 \çÅØÃÅ_  »«VìÂz  ¶öm¶[ÅV_  ̈D¼ÃV_
¶çÅÃçÅ  ïõðV  «ïÝm.
ØÄF]çB »«VìÂzÝ Ø>ösÂï ¶½Âï©Ã|D x«·© 
¼ÃV[Å cõç\çB ¶¦ÂïV\_ Øk¹©Ã|Ý] s|D 
ïõïçá åV[ ØÃuÅ>V_, ̈ªÂz^ \çÅÍm þ¦©Ãç> »«Vì 
¶¤Ím ØïV^Ó>_ ̈¹m.
Like  drum  beats  eyes  declare  my  heart ;
From  people  who  could  hide  its  secret?

{Î1176  ÖM¼>  ̈\ÂzÖÍ¼åVF  ØÄF>ïõ
(The  Eyes  Suffering  from  Eagerness)
ïVbD  m½©ÃV_  ïõ  kòÍm>_
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"ÃÄ©A®Ãòk«_' [̈Ãm >çésl[ c¦o_, >çé\ïªm ¸ö¡Ý 
m[ÃÝç> guÅ x½BV>>V_ k«Âí½B Îò WÅ ¼k®ÃV¦VzD. ̈ª¼k Öm 
"ïõsm©Ãa>_' ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

119.ÃÄ©A®Ãòk«_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

119
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1181) x[A >çék[ ̧öÍm ØÄ_k>uz 
c¦[Ãâ¦ >çés, >uØÃV¿m ¶kªm ̧ öçk© ØÃV®Âï x½BV\_ ÃÄçé 
¼åVçB© ØÃ®þÅV^. ¶©¼ÃVm ¶k^ >ªÂz^áVïÂ í¤Bm; zÅ^ (1182) 
">çé\ïªm ̧ ökV_ kÍ> ÃÄçé ¼åVçB c[ªV_ >Vºï x½BVm' ̈[® 
ØÄV_oB ¼>VaÂz åV[ ¶ç>© ØÃV®ÝmÂ ØïV^¼k[ ̈[® >çé\ï^ 
í¤Bm; zÅ^ (1183) "cªÂz kÍ> ÃÄçé ¼åVBV_ cªm ¶wzD åVðxD 
¶aBV\_ À ÃVìÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D'  ̈[Å ¼>VaÂzß ØÄV_oBm.

zÅ^ (1184) "">çé\ï[ ̧ öÍm ØÄ_KDØÃV¿m zw©Ã\ç¦Í]òÍ> 
cªm (>çésl[) \ªÝç> å_é ØÄVuïçáÂ í¤ >çé\ï[ 
Ø>¹sÝ>V[. ¶Í>ß ØÄVuïçá¥D ¶kªm å_é zðºïçá¥D À 
¶¤kVF. ¶Ý>çïBkì ïVéÝç> Àâ½ÂïV\_ kòkVì'' [̈® í¤B 
¼>VaÂzÝ >çé\ï^ ØÄV_oBm; zÅ^ (1185‡1187) ""ïV>é[ >çésçB© 
¸öÍ]òÂþÅV[. gª V_ ¶òþ_ c^á Ö¦Ý]_>V[ c^áV[. 
Ø>Vçé#«D ØÄ_és_çé. ÖòÍ>VKD ¶kªm ̧öçk À >Vºï x½BV\_ 
ÖòÂþÅV¼B'' ̈[Å ¼>VaÂz, x[A WïµÍ>ç>Ý >çés í¤Bm.

zÅ^ (1188, 1189) "À ÖËkV® ÃÄçé ¼åVFÂz gáVïÂ í¦Vm' ̈[Å 
¼>VaØBV| ̧ ðºþ (AéÍm) ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ 
(1190) >çé\ïçá g®>_ í¤Ý ¼>u®D ØÃVòâ|, ¼>Va >çé\ïçª© 
ÃaÂþÅV^. ¶>uzÝ >çé\ï^ \®Ø\VaBVïÂ í¤Bm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1181
Ãõ¸BVìÂz  cç«Â¼ïV ̧ Å.
¸ö¡ÂïVª ¶Ð\]çB sòD¸Â¼ïâ¦ ïV>éìÂz c¦[Ãâ¼¦[. 
¸öÍ> ̧ [ªì ̧ öçkÝ  >Vºï  x½BV\_ c¦D¸_ WÅ 
\VuÅD  ØÃuÅ ̈[ WçéçB BVö¦D ØÄV_K¼k[?
My  lover’s  parting,  I  allowed
Whom  to  complain  my  hue  pallied?

(1182‡1190) >çés ¼>Val¦D  í¤Bm
1182 ¶kì>Í>Vì  ̈[ÐD  >çïBV_  Ökì>Ím [̈

¼\M¼\_  »òD  ÃÄ©A.
[̈ \ªD ¶kì ̧ öçkÝ >VºþªVKD, ¶kì ̧ ösªV_ 
¼>V[¤B WÅ\VuÅÝç> ¶k¼« >Í>Vì [̈Å mès_ 
¶m [̈ ¼\MØBºzD Ã«s© Ã¦ìþ[Åm.
Claiming  it  is  begot  through  him
Pallor  creeps  and  rides  over  my  frame.

1183 ÄVBKD  åVbD  ¶kìØïVõ¦Vì  çïD\VÅV  
¼åV¥D  ÃÄçé¥D  >Ím.
ïV>_ ¸ö¡ ¼åVçB¥D WÅ\VuÅÝç>¥D ¨ª ÂzÂ 
çïD\VÅVïÂ ØïV|Ýmsâ|, [̈M¦tòÍm [̈ c¦_ 
¶wçï¥D, åVðÝç>¥D ̈|ÝmÂ ØïVõ| ¼ÃVFsâ¦Vì. 
He  seized  my  beauty  and  modesty
Leaving  pangs  and  Pallor  to  me.

1084 c^Ók[  \[BV[ :  cç«©Ãm  ¶kì]Å\V_ :
ï^áD  ̧Å¼kV  ÃÄ©A.      
åV[ ¶kç«¼B WçªÂþ¼Å[ : ¶kòç¦B ÃõAïçá¼B 
í¤Â ØïVõ½òÂþ¼Å[ : ¶©Ã½ ÖòÍmD WÅD \V®D 
¼åVF kÍ>m ï^áÝ>ª\Vï¼kV? ¼k®kçïBVï¼kV?
(c¦_ ̈[Ãm \ªD, ØÄV_ ̈[Å Ö«õ½KD Wïµkç> Øk¹©Ã|Ýmk>VF ÖòÂï ¼kõ|D) ‡ 
Ãö¼\éwïì   
He  is  my  thought,  his  praise  my  theme
Yet  this  pallor  steals  over  my  frame.

1185 ckÂïVõ D̈  ïV>éì  ØÄ_kVì  ÖéÂïVõ [̈
¼\M  ÃÄ©A»ì  km.
¶¼>V ÃVì ! ̈Dxç¦B ïV>éì Ö©¼ÃVm>V[ ̧öÍm ØÄ_þ[ÅVì. 
Ö¼>V ÃVì ! ̈[Ðç¦B ¼\Ml_ ÃÄçé WÅD kÍm Ã¦ìþÅm.
(Ãï_ ØÄ[ÅV_ Ö«¡ ¶ç>Ý Ø>V¦ìÍm kòD. ïV>éì ØÄ[ÅV_ ÃÄ©A ¼åVF ¶ç>Ý Ø>V¦ìÍm 
kòD) ‡ Ãö¼\éwïì
My  lover  departed  me  there
And  pallor  usurped  my  body  here.

åBÍ>kìÂz  å_ïVç\  ¼åìÍ¼>[  ÃÄÍ> [̈

119.ÃÄ©A  c®  Ãòk«_ ‡ (The  Pallid  Hue)
(1181) >çés >ªÂz^¼á  í¤ÂØïVõ¦m
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¸ösªV_ c¦D¸_ °uÃâ¦ WÅ¼k®ÃV|
(Suffering  from  Sallowness)

1186
xBÂz¶uÅD  ÃVìÂzD  ÃÄ©A.
sáÂþ[ Øk¹ßÄD ©̈¼ÃVm ÀºzD ª̈Â ïVÝ]òÂzD 
Öòçá© ¼ÃVé, ̈[ mçðkö[ ¶çð©A ̈©¼ÃVm ÀºzD 
[̈® ïVÝ]òÍm kÍm Ã¦ìþÅm ÖÍ>© ÃÄçé.

Just  as  darkness  waits  for  light-off
Pallor  looks  for  lover’s  arms-off.

1187 A_oÂ  þ¦Í¼>[  Aç¦ØÃBìÍ¼>[ :  ¶Ëkás_
¶^¹ÂØïV^  ku¼Å  ÃÄ©A.
>çékçªÝ >¿sÂ þ¦Í¼>[ : ÃÂïÝ¼> E¤m ¶ï[¼Å[ : 
¶Ëkás¼é¼B ÃÄçé WÅD ¶^¹Â ØïV^km ¼ÃV_ kÍm 
Ã«s sâ¦¼> !
From  his  embrace  I  turned  a  nonce
This  pallor  swallowed  me  at  once.

1188 ÃÄÍ>V^  Ök^ [̈Ãm  ¶_éV_  ÖkçáÝ
mÅÍ>Vì  ¶kì [̈ÃVì  Ö_!
"Ök^ ̧ ökV_ kòÍ]© ÃÄçé WÅD ¶ç¦Í>V^' ̈ [®  
ÖïµÍm ØÄV_k¼> ¶_éV\_, "ÖkçáÝ mçðkì sâ|© 
¸öÍ>Vì' ̈[® ØÄV_Ãkì BVòD Ö_çé¼B !
On  my  pallor  they  cast  a  slur
But  none  says  “Io  he  parted  her.”

1189 ÃÄÂï\[  Ãâ¦Vºz [̈  ¼\M  åB©̧ Ý>Vì
å_WçéBì  gkì  ̈M[.                
¸ö¡Ým[ÃÝ]uz  gáVÂþ sâ|ß ØÄ[Å ̈ [ mçðkì 
c^áÃ½¼B åéD ØÃ®kVì ̈ [ÅV_ ̈ [ c¦o_ c^áÃ½ 
ÃÄçé WÅD Ãu¤© Ã«kâ|D.
Let  all  my  body  become  pale
If  he  who  took  my  leave  fares  well.

1190 ÃÄ©A ª̈©  ¼ÃìØÃ®>_  å[¼Å  åB©̧ Ý>Vì
å_ïVç\  #uÅVì  ̈M[.
mçðkì [̈çª sâ|© ¸öÍm ØÄ[Åç> »ì\Âï^ 
ÖïµÍm ¼ÃÄV\_ Öò©ÃVìï^ ̈[ÅV_, åV[ ÃÄçé ¼åVF 
¶ç¦Í>k^ ̈[Å ØÃBç«© ØÃ®kmD å_é¼>.
Let  people  call  me  all  pallid
But  my  lover  let  them  not  deride.

sáÂz¶uÅD  ÃVìÂzD  Öò¼á¼ÃV_  ØïVõï[
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>M©Ã¦ì tz] ̈[Ãm, >MBVþB Ã¦ì tz] ; ¶>Vkm >MBVï ÖòÍm, 
¸ö¡ÝmB«Ýç> tzÍm ¶ÐÃs©Ãm [̈Ã>VzD. >çé\ï[ ¼k® 
Ãèï¹_ ~|Ãâ½ò©Ã>V_ ¶kÐÂz© ̧ö¡Ý mBì ¶]ï\VïÝ Ø>öBVm.

>çés, >çé\ïçª© ̧öÍm >M¼B Öò©Ã>V_ ¶k^  \â|¼\ ̧ö¡Ý 
mBç« ¶]ï\Vï ¶ÐÃsÂï ¼åö|D.

Öm ÃÄ©A ¼åVBç¦Ím kòÍ]Bk¹¦D Wïµk>V_, ÖÍ> ¶]ïV«D 
ÃÄ©A® Ãòk«o[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

120.>M©Ã¦ì  tz]

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

120
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ J[® zÅ^ï^ (1191‡1193) ""cªm ïV>éì, 
c[çªs¦ ̧ ö¡Ý m[ÃÝç>© ØÃV®Âï x½BV\_ kòÍmkVì. ̈ ª¼k, 
¶kì sç«s_ kÍms|kVì. À ¶k¼«V| ¼Ãö[ÃD ¶ÐÃs©ÃVF'' ̈[Å 
¼>VaÂzÝ >çés ØÄV_oBm; zÅ^ (1194) ïV>éç«© ̧ öÍm kV¿D¼ÃVm 
m[ÃD kòÝ]ªVKD, ¶Âïðkçª ÖBuÃaÝ>uz ¶ÞE ¶k«m 
¶ò¹[ç\çB \çÅÝm ""¶kö¦D ¶òâzðD Öò©Ã>V_>V[ 
¸öÍ]òÂþÅVì'' ̈[® í®þ[Å À Ø>FkÂ ïuAç¦Bk^. ̈ª¼k À ïuAç¦B 
\ï¹«V_ å[ÅVï \]Âï©Ã|kVF ̈ [þÅV^ ¼>Va. ¶kÓÂzÝ >çés 
\®Ø\VaBVïÂ í¤Bm.

zÅ^ (1195‡1197) ""¶ÅD, ØÃVò^ ̈ [Ãªku¤[ ØÃVòâ|© ̧ öÍm 
ØÄ[¤òÂzD ïðkì *m cªÂzÂ ïV>_ c^á>V_, ¶kì \ªÝç> 
¶¤Ím ¶>[Ã½ À å¦Ím ØïVõ¦VF'' ̈[Å ¼>VaÂzÝ >çés í¤Bm; 
zÅ^ (1198, 1199) ̧ öÍm ØÄ[Å >çé\ïM¦Ý]oòÍm >çésÂz Ö[ÐD 
#m °mD k«s_çé. ¶ç> \ªÝ]_ ØïVõ| >çé\ï^ ØÄV_oBm.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1200) >çé\ïM¦tòÍm #m °mD 
k«s_çé. >VªVkm >çé\ïÐÂzÝ #m ¶Ð©ÃéVD ̈[® WçªÂzD 
>çés >ªm ØåÞ¼ÄV| ØÄV_oBm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1191 T
ïV\ÝmÂ  ïVa_  ïM.
> D \ V _  ï V > o Â ï ©Ã | D  ïðk ì ,  > [çª ¥D  
ïV>o©ÃVØ«[ÅV_ ¶Ý>çïB ïðkç«© ØÃuÅ \ï¹¼« 
ïV\OïìßE ̈[Å " sç> Ö_éV> ïM ' çB© ØÃuÅk«Vkì.
("
å¦ÂzD, Ö_çéØB[ÅV_ ¶Ý>çïB ïðk[ ‡ \çªs cÅ¡ ̈¹]_ ¶ç\BVm.) 
Seedless  fruit  of  love  they  have
Who  are  beloved  by  those  they  love.

1192 kVµkVìÂz  kVªD  ÃBÍ>uÅV_  TµkVìÂz
TµkVì  ¶¹ÂzD  ¶¹.
>Dç\ sòDAþ[Åkì \çªsÂzÂ ïðkì ïVé\¤Ím kÍm 
¶¹ÂzD ¶[A© ØÃòÂz, clì kVµkVìÂz kVªD ïVéD 
>kÅV\_ \çwçB© ØÃFm ïV©ÃVu®kç>© ¼ÃV[Åm.
The  lover  and  beloved’s  self-givings
Are  like  rains  to  living  beings.

1193 T¿åì  Tw© Ã|kVìÂz ¶ç\¥¼\
kV¿åD  ̈[ÐD  ØÄòÂz.
>VD sòDAD ïðk«V_ sòDÃ©Ã|D ØÃõïÓÂ¼ï 
"åVD å[ÅVï kVµþ¼ÅVD' ̈[Å ØÃòt>D ¶ç\¥D.
The  pride  of  living  is  for  those
Whose  love  is  returned  by  love  so  close.

1194 Tw©  Ã|kVì  ØïÑÖléì  >VDTµkVì     
Tw©  Ã¦¶ì  ̈M[.         
céïÝ>V«V_ å[z \]Âï©Ã|D ØÃòç\¥ç¦B ØÃõðVï 
ÖòÍ>VKD, >VD sòDAD ïðk«V_, sòDÃ©Ã¦V\_ 
ÖòÍ>V_ ¶k^ åu¼Ã® Ö_éV>k^ gkV^.
("">V[ sòDAD (ïðk[‡ \çªs) >[çª sòDÃs_çé'' ̈[Å Wçé ÖòÂzDØÃV¿m 
\uÅk«V_ å[z \]Âï©Ã|Ãkì ̈[® í®D ØÄVuïáV_ ÖòkòÂzD ̈Í>© ÃBÐD Ö_çé.)
Whose  love  is  void  of  love  in  turn
Are  luckless  with  all  esteems  they  earn.

1195 åVDïV>_  ØïVõ¦Vì  å\Âz k̈[  ØÄFÃ¼kV
>VDïV>_  ØïV^áVÂ  ïç¦?
åVD ïV>_ ØïVõ¦ ïðkì >VxD ¶ËkV¼Å åDt¦D 
ïV>_ ØïV^áV> ¼ÃVm, å\Âz ¶kì ̈[ª å[ç\ ØÄFkVì?
What  can  our  lover  do  us  now
If  he  does  not  requite  our  love?

>VDTµkVì  >D w©  ØÃuÅkì  ØÃuÅV¼«

>VD sòDAÃkì, >[çª sòDA>_' ̈ [Ãm x[A å_ sçªï^ ØÄFm ÖòÍ>V_>V[ 

120.>M©Ã¦ì  tz] ‡ (Pining Alone)
(1191 ‡ 1197)  >çé\ï^ ¼>Val¦D  í®>_
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Öò>çé  BVÐD  ÖMm.
>çék[, >çés Öòkö¦xD ïV>  ÖòÂï ¼kõ|D. 
Îòkö¦D \â|D ÖòÍ>V_ ¶m m[Ã\Vªm. ïVk½l[ ÃV«D 
¼ÃV_ ÖòÃÂïxD Ä\\Vï  Öò©Ã¼> ÖMç\BVª>VzD.
One  sided  pains; love  in  both  souls
Poises  well  like  shoulder  poles.

1197 Ãòk«KD  çÃ>KD  ïVðV[ØïV_  ïV\[
Îòkìïõ  W[®Î¿z  kV[.
ïðk[ \çªs Öòkö¦Ý]KD ÎÝ]òÂïV\_  Îòkö¦Ý]_ 
\â|D ïV\[ W[® ÖBºzk>V_, ̈[Ðç¦B m[ÃÝç>¥D 
kòÝ>Ýç>¥D ¶¤BV¼ªV?
This  cupid  aims  at  me  alone ;
Knows  he  not  my  pallor  and  pain?

(1198 ‡ 1119) #>ç«  ̈]ìÃVìÝ>_
1198 TµkVö[  Ö[ØÄV_  ØÃÅV¶m  céïÝm

kVµkVö[  k[ïðVì  Ö_.
ïðkö¦tòÍm {ì ÖMB ØÄV_çéÂ í¦Â ¼ïâï 
x½BV\_ ̧ öçkÝ >VºþÂ ØïVõ| céþ_ clìkV¿D 
ØÃõïçá© ¼ÃVéÂ ØïV|ç\çB ¶ÐÃs©Ãkì ¼k® BVòD 
Ö_çé.
None  is  so  firm  as  she  who  loves
Without  kind  words  from  whom  she  dotes.

1199 åçÄÖBVì  å_ïVì  ̈MÐD  ¶kì\Vâ|
ÖçÄ¥D  ÖMB  ØÄsÂz.                          
åV[ sòD¸B ïðkì *õ|D kÍm ¶[A ØÄFB \Vâ¦Vì 
[̈ÅVKD, ¶kç«© Ãu¤B AïçwÂ ¼ïâÃmD ̈[ ØÄsÂz 
Ö[Ã\Vï ÖòÂþÅm.
The  lover  accords  not  my  desires
And  yet  his  words  sweeten  my  ears.

(1200) >çés  >[ØåÞEuzÂ  í¤Bm
1200 cÅV¶ìÂz  c®¼åVF  cç«©ÃVF  ï¦çéß

ØÄÅV¶¶F  kVaB  ØåÞ·.
ØåÞÄ¼\ À kVµkVBVï ! ¶[¼Ã Ö_éV> >çékö¦D c[ tzÍ> 
m[ÃÝç>ß ØÄV_þÅVF. ¶m x½BV> ØÄBéVzD. ¶ç>s¦ ïV>_ 
¼åVF ̈[ÐD ïV\Âï¦çé ̈¹>Vï À #ìÂï xBuEÂïéVD.
You  tell  you  grief  to  listless  he
Bless  my  heart !  Rather  fill  up  sea!

1196 Îò>çéBV[  Ö[ªVm  ïV\DïV©  ¼ÃVé

_

(Excessive  Sorrow  of  Solitude)
>Mç\Ý  m[ÃÝ][  ¶]ïD
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WçªÍ>kì AéDÃ_ ̈[Ãm, x[A >çé\ïÐ¦[ í½lòÍ> ØÃV¿m 
¶ç¦Í> Ö[ÃÝ]çª WçªÍm >u¼ÃVm >çé\ï^ >Mç\Ý m[ÃÝç> 
WçªÍm AéDÃ_, ¼\KD, ¼ÃVì©ÃVÄçÅl_ >çé\ï[ >çésçB© ̧öÍm 
F̈]B >Mç\Ý m[ÃÝç> WçªÝm AéDÃ_, ̈[Å Ö«õ|\VzD.
ÖËkV® Ö«õ| ¼ÃòÂzD ØÃVmkVï Öò©Ã>V_ Ã[ç\© ÃVéV_ 

"WçªÍ>kì AéDÃ_' ̈[® íÅ©Ãâ¦m.
Öm ̧ ö¡Ý m[ÃD >[M¦D>V[ ¶]ï\Vï c^ám ̈ [® WçªÝ> 

>çé\ïÓÂzD cöBm. ̈ ª¼k, ¶Í>© ØÃVòÝ>Ý][ ïV«ð\Vï ÖÍ> 
¶]ïV«D >M©Ã¦ì tz]l[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ Ö«õ| zÅ^ï^ (1201, 1202) #>VF ØÄ_KD 
¼>VwÐÂzÝ >çé\ï[ ØÄV_oBm; ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (1203 ‡ 1205) 
>çé\ïçª WçªÍm kòÍmþ[Å >çé\ï^ ¼>VaÂzß ØÄV_oBm; 
zÅ^ï^ (1206, 1207) ">çé\ï¼ªV| AðìÍ> åV¹_ ØÃuÅ Ö[ÃÝç> 
WçªÝm ÖÅ©Ãm ¼ÃV[Å m[ÃÝç> À ¶ç¦Í]òÂþÅVF. ¶ç> À \ÅÂï 
¼kõ|D' ̈[® í¤B ¼>VaçB© ÃVìÝmÂ í¤Bm.

zÅ^ (1208) "cªm ̧ ö¡Ý m[ÃÝç> ¶¤Ím, ïV>éì kÍm cªÂz 
Ö[ÃD ØÄFkVì' ̈ [Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ ØÄV_oBm; zÅ^ (1209) 
>çékªm #m k«V>m ïõ| >çé\ï^ kòÍmþ[ÅV^. ¶mïõ¦ ¼>Va, 
"">çékì sç«s_ kòkVì,  À ̧ ö¡Ý m[ÃÝç>© ØÃV®ÝmÂØïV^'' ̈[® 
c®] í®þÅV^. ¶kÓÂzÝ >çés ØÄV_oBm.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1210) (>çésçBÝ >çék[ 
gu®©Ã|Ý]sâ| ¶ÅD, ØÃVò^ Ø>V¦ìÃVï© ̧öÍm ØÄ_þÅV[. >çék[ 
gu®sÝm© ¸öÍ>¸[ >Mç\BV_ >çés kòÍmþÅV^. ¶©¼ÃVm 
>çésl[ ïV>_ tzÍm WuzD Wçél_ ØÃòÍm[ÃÝ>V_ ¶k^ 
ØÄV_oBm. 

Ö[ÃD
LOVE

121.WçªÍ>kì  AéDÃ_
¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

121
WEDDED LOVE

ïu¸B_
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1201
ï^¹ÐD  ïV\D  ÖMm.
WçªÍ>VKD y«V> ØÃöB \þµßEçBß ØÄF>éV_ cõ¦ 
¼ÃVm \â|D \þµßEçBÝ >òD \mçks¦Â ïV>_ 
Ö[Ã\Vª>VzD.
Love  is  sweeter  than  wine ;  for  vast
Is   its  delight  at  very  thought.

1202 ç̈ªÝmÎ[®  ÖM¼>ïVõ  ïV\D>VD  TµkVì
Wçª©Ã  kòmÎ[®  Ö_.
>VD sòDAþ[Å ïV>éì >Dç\ WçªÝ>KD ̧ ökV_ k«Â 
í½B m[ÃD Ö_éV\u ¼ÃVþ[Åm ! ¶>ªVé ïV>_ 
Ë̈kákVlÐD Ö[ÃD >òk¼> gzD.

Pains  are  off  at  the  lover’s  thought
In  all  aspects  this  love  is  sweet.

(1203‡1210) >çés ¼>Val¦D  íÅ_
1203 Wçª©Ãkì  ¼ÃV[®  WçªBVìØïV_  mD\_

Eçª©Ãm  ¼ÃV[®  Øï|D.
mD\_ kòkm ¼ÃVoòÍm kV«V\_ ¶¦ºzþ[Å¼>! ̈ [ 
ïðkì [̈çª Wçª©Ãkì ¼ÃVoòÍm WçªBV\_ 
s|þ[ÅV¼«V? 
(#«Ý]_ ÖòÂzD cÅsªì Îòkì, ¶k«m cÅsªç« \ªÝ>V_ WçªÝ>V_ ¶ËkV® 
WçªÂï©Ãâ¦kòÂz mD\_ ¼>V[®D ̈[Ãm céþB_ kwÂz)
To  sneeze  I  tried  hence  but  could  not
Me  he  tried  to  think  but  did  not.

1204 BVxD  c¼áDØïV_  ¶kìØåÞÄÝm  ̈DØåÞÄÝm
{Î  cá¼«  ¶kì.      
D̈xç¦B ØåÞE_ ïðk«VþB ¶kì ÖòÂþ[ÅV¼«! 
¶m ¼ÃVé¼k BVxD ¶kòç¦B ØåÞÄÝ]_ ÀºïV\_ 
ÖòÂþ[Å¼\V?
Have  I  a  place  within  his  heart?
Ah  from  mine  he  will  never  depart.

1205 >DØåÞÄÝm  ̈Dç\Â  ï½ØïVõ¦Vì  åVðVìØïV_
D̈ØåÞÄÝm  {kV  k«_.
>Dxç¦B ØåÞE_ ̈Dç\ k«s¦Vm ïVk_ ØïVõ¦ ïðkì, 
D̈xç¦B ØåÞE_ >VD {BV\_ kòkç>© Ãu¤ 
åVð©Ã¦\Vâ¦V¼«V?
Shame!  My  heart  often  he  enters
Banning  me  entry  into  his.

c^¹ÐD  y«V©  ØÃò\þµ  ØÄF>éV_

121.WçªÍ>kì AéDÃ_ ‡ (Sad Memories)
(1201‡1202) ¼>VwM¦D  >çék[  í®>_
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1206
cuÅåV^  c^á  c¼á[.
ïðk«VþB ¶k¼«V| BV[ ØÃVòÍ]lòÍ> åVâïçá 
WçªÝmÂ ØïV^k>V_>V[ cl¼«V½òÂþ¼Å[ : ¼k® 
 ̈>ªV_ clì kVµþ[¼Å[?
Beyond  the  thought  of  life  with  him
What  else  of  lie  can  I  presume?

1207 \Å©̧ [  ̈k[gk[  \uØïV_?  \Å©A¶¤¼B[
c^¹ÐD  c^áD  ·|D.
ïðkç« \ÅÂï V\_ Wçª ÝmÂ ØïVõ½òÂzD 
ØÃV¿¼> ̧ ö¡Ým[ÃD ·|þÅ¼>! WçªÂïV\_ Îò¼kçá 
\ÅÍm sâ¦V_ åV[ ̈[ª g¼k¼ªV?
What  will  happen  if  I  forget
When  his  memory  burns  my  heart?

1208 ç̈ªÝm  Wçª©̧ ÐD  ïVBVì  ¶çªÝm¶[¼ÅV
ïV>éì  ØÄF¥D  EÅ©A.
ïðkç« ̈ Ëká¡ tz]BVï WçªÝ>VKD ¶kì ̈ [¼\_ 
EªºØïV^áVì : ïðkì ØÄF¥\ EÅÍ> c>s ¶Ý>[ç\ 
BVªm ¶[¼ÅV !
I  bring  him  to  ceaseless  memory
He  chides  not ; and  thus  honours  me.

1209 s¹¥D [̈  Ö[Ðlì  ¼kÅ_éD  ̈[ÃVì
¶¹Ö[ç\  guÅ  WçªÍm.                
"åVD ÖòkòD ¼k® ¶_¼éD' ̈[® ¶½Âï½ ØÄV_KD ¶kì 
Ö©¼ÃVm ¶[A Ö_éV]òÝ>çé tï WçªÍm ̈ [ ÖMB 
clì ¶aþ[Åm.
Dear  life  ebbs  away  by  thought
Of  him  who  said  we  are  one  heart.

1210 s¦V¶m  ØÄ[ÅVç«Â  ïõèªV_  ïVð©
Ã¦V¶]  kVa  \]!
Wé¼k! ̧ öBV\oòÍm Ö®]l_ ̧ öÍm ØÄ[Å ïV>éç« ̈[ 
ïõðV_ ¼>½Â ïVbD Ã½BVï À \çÅÍm s¦V\_ 
Öò©ÃVBVï !
Hail  moon!  Set  not  so  that  I  find
Him  who  left  me  but  not  my  mind.

\u¤BV[  ̈[Ð¼á[  \[¼ªV  ¶kØ«V|BV[

¸öçk WçªÍm© AéDA>_
(Lamentations  over  Memories  Love)
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ïª¡  Wçé¥ç«Ý>_ [̈Ãm, >çé\ï^ >V[ ïõ¦ ïªsªm 
WçéçBÝ ¼>VaÂzß  ØÄV_K>_. saÝ]òÂzD ØÃV¿m ¶]ï\Vª ¼å«D 
>çékçª¼B WçªÝmÂ ØïVõ¼¦ lò©Ã>V_, cÅºzDØÃV¿mD ïªs_ 
>çék[ Wçª¡ kòþÅm. ̈ ª¼k Öm "WçªÍ>kì  AéDÃ_' ̈ [Å 
¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1211) >çé\ïªm #mkì kòkm ¼ÃVéÂ 
ïªs_ ïõ¦ >çés ØÄV_oBm; zÅ^ (1212) #ms¦Â ïò]B >çé\ï^ 
ØÄV_oBm; ¶|Ý> åV[z zÅ^ï^ (1213‡1216) ¸ö¡Ý m[ÃÝç>Ý 
>Vºz¼k[ ̈[® ØÃVò^Ã¦Ý >çés ØÄV_oBm.

zÅ^ (1217) >çés ïõsaÝm ̈¿þÅV^. ïªs_ AðìÍ> ïV>éç«Â 
ïVðs_çé. ïªs_í½ \þµÍ>ç> WçªÝm *õ|D ̧ ö¡Ý m[ÃD 
>VºïV\_ ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E J[® zÅ^ï^ (1218‡1220) 
>çé\ï^ m[ÃÝ]_ ÖòÍm Àºï ¼kõ|D ̈ [® ¼>Va >çé\ïçª© 
ÃaÝm© ¼Ã·þÅV^ ¶>uzÝ >çés \®Ø\VaBVïÂ í¤Bm.

WEDDED LOVE

ïu¸B_

122.ïª¡  Wçé¥ç«Ý>_

¶]ïV«D çk©A xçÅ

zÅ^ çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D
122

LOVE

Ö[ÃD
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1211
BVmØÄF  ¼k[ØïV_  sòÍm.
BV[ ̧ ökV_ kòÍ] cÅºþB¼ÃVm ïV>éì ¶Ð©̧ B #Ø>V| 
kÍ> ïª¡Âz cöB sòÍ>Vï ̈[ª ØÄFm c>¡¼k[?
How  shall  I  feast  this  dream-vision
That  brings  the  beloved’s  love-mission.

(1212 )  #ms¦Â  ïòm>_
1212 ïB_cõïõ  BV[Ö«©ÃÝ  mÞE[  ïéÍ>VìÂz

cB_cõç\  ÄVu®¼k[  \[.
cÅºïV\_ kòÍmþ[Å ̈[ ïB_ *[ ¼ÃV[Å, ÎòïVéÝ]_ ç\ 
cõ¦ ̈ªm ïõï ,̂ åV[ ¼kõ½Â ØïV^kç>Â ¼ïâ| cÅºz 
\VªV_, ïªs¼é ̈ ªm ïV>éç«Â ïVõ¼Ã[, åV[ >©̧ © 
¸çwÝ]òÂzD cõç\çBß ØÄV_¼k[.
I  beg  these  fish  -  like  dark  eyes  sleep
To  tell  my  lover  how  life  I  keep.

(1213‡1216 )  >çés  ¼>Val¦D  íÅ_
1213 åªsªV_  å_ïV  >kç«Â  ïªsªV_

ïVõ¦o[  cõ| [̈  clì.
¼åö_ kÍm ¶[A ØÄFBV> ïV>éç«Â  ïªs_ ïVõÃ>V_ 
>V[ ̈[Ðç¦B clì Ö[ÐD ÀºïV\_ c^á>Vþ[Åm.
In  wakeful  hours  who  sees  me  not
I  meet  in  dreams  and  linger  yet.

1214 ïªsªV[  cõ¦VzD  ïV\D  åªsªV[     
å_ïVç«  åV½Ý  >«uz.          
åªs¼é kÍm ïòçð ïVâ¦V>kç«, ¶kì ØÄ[Å Ö¦Ý]u¼ï 
¼>½ÂØïVõ| ¼ÃVF, *â| kÍm ïª¡ >òþÅm. ª̈¼k 
¶Âïªs[ *m ̈ªÂz ¼Ã«Vk_ cõ¦Vþ[Åm.
In  dreams  I  enjoy  his  love-bliss
Who  in  wakeful  hours  I  miss.

1215 åªsªV_  ïõ¦#cD  gº¼ï  ïª¡Í>V[
ïõ¦  ØÃV¿¼>  ÖMm.
x[A ¼åö_, åV[ ¶kç«Â ïõ| ¶ÐÃsÝ> Ö[ÃD ÖM>Vï 
ÖòÍ>m. ¶m¼ÃVéÂ  ïªs¼é  ̈ªm ï V >éç«Â ïõ| 
OïìÍ> Ö[ÃxD, ïª¡ ïõ¦ØÃV¿¼> ÖM>Vï ÖòÍ>m. 
ª̈¼k, Ö«õ|D (ïª¡‡åª¡) Î[® ¼ÃVé¼k  ÖòÍ>m.

Dream-sight  of  him  delights  at  once
Awake -what  of  seeing  him - hence.

ïV>éì  #Ø>V|  kÍ>  ïªsÐÂz

122.ïª¡  Wçé  cç«Ý>_ ‡ (Dream Visions)

(1211 )  >çé\ï[  #m
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ïV>éì  Àºïéì  \[.
åª¡ ̈ [® ØÄV_é©Ã|þ[Å Î[  Ö_éV]òÂz\VªV_, 
ïªs_ kÍ> ïV>éì ̈[çª sâ|© ̧öBV\¼é Öò©Ãì.
If  wakeful  hours  come  to  nought
My  lov’r  in  dreams  would  nev’r  depart.

(1217) ïª¡  ïõ|  Ö«ºz>_
1217 åªsªV_  å_ïVÂ  ØïV½BVì  ïªsªV_

[̈ D̈ç\©  ¬a©  Ãm?
¼åö_ kÍm \̈Âz ¶[A ØÄFBV> ØïV|ç\ cç¦B 
¶kì, ïªs_ \â|D kÍm D̈ç\ kòÝmkm [̈ª 
ïV«ðÝ>V_?
Awake  he  throws  my  overtures
Adream,  ah  cruel!  He  tortures!

(1218 ‡ 1220) >çékçª ÖïµÍ> ¼>Val¦D í®>_
1218 mÞ·DïV_  ¼>V^\éì  gþ  saÂzDïV_

ØåÞÄÝ>ì  gkì  sç«Ím.
#ºzD¼ÃVm ïªs_ kÍm ̈ [ ¼>V^¼\_ c^ák«Vþ, 
saÝØ>¿D¼ÃVm c¦¼ª  sç«Ím ¨[ ØåÞE_ 
c^ák«Vþ[ÅVì.
Asleep  he  embraces  me  fast ;
Awake  he  enters  quick  my  heart.

1219 åªsªV_  å_ïVç«  ¼åVkì  ïªsªV_
ïV>éìÂ  ïVðV  >kì.                          
>ªÂz Îò ïV>éì Ö_éV>>V_ ¶kç«Â ïªs_ ïVbD 
kVF©̧ _éV> ÖÍ> »ì \ï¹ì ¶kìïÓÂzÝ Ø>ö¥DÃ½BVï 
kÍm, ̈[çªÂ í½ \þwV> ̈ªm ïV>éç« "¶[¸_éV>kì' 
[̈® zçÅ í®kVìï^.

In  dreams  who  don’t  discern  lovers
Rue  their  missing  in  wakeful  hours.

1220 åªsªV_  åDÀÝ>Vì  ̈[Ãì  ïªsªV_
ïVðVìØïV_  ÖËÆ  «kì.
åªs_ ¼åö_ åDç\ sâ| ÀºþªVì ̈ [® ïV>éç«© 
ÃaÝm© ¼Ã·þ[Åª¼«! ÖÍ> »«Vì ïªs_ ¶kç«Â 
ïVõÃ]_çé¼BV?
The  townsmen  say  he  left  me  thus
In  dreams  failing  to  see  him  close!

1216 åª¡ ª̈  Î[¤_çé  gl[  ïªsªV_

®

(Narrating  Her  Nocturnal  Dreams)
ïªs[  WçéçBÂ  í®>_
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ØÃV¿mïõ|  Ö«ºï_ ̈[Ãm \Vçé¼å«D kÍ> ØÃV¿m ¶>çªÂ 
ïõ| >çé\ï^ kòÍmk>VzD. 

"ïªV  xÍmÅV>  sçªl_çé' ïªs_ k«V\_ ØÄBo_ Ö_çé 
[̈Ãm ÃwØ\Va© ÃV¦_.

ï_éV>V[  ïõ¦ïa  OâÃD  ïuÅVìx[
ØÄV_KºïV_  ¼ÄVì¡  Ã|>ªV_  ‡  å_éVF
sªV  xÍmÅV>  cç«l_çé ;  Ö_çéÂ
ïªV  xÍmÅV> sçª.  (ÃwØ\Va  åVû® ‡ ï_s 2)

Ö>[ ØÃVò^ : åuzðD cç¦B ØÃõ¼ð ! ±_ïçáÂ ï_éV>k[ 
¶¤Í> tÂï OõØÃVò^, ±_ïçáÂ ïuÅ ¶¤Qì x[A 
ØÄV_KDØÃV¿m, ¶k«m ØÄV_ koç\lwÂzD. x[¼Ã ¼ï^s ̈ wV> 
sç¦l_çé, ïª¡ xuÃ¦Vm ØÄBKD Ö_çé ̈[Ã>VzD.

Öç> \ªÝ]_ ØïVõ| Ãï_ ØÃV¿]_ ̧ ö¡Ý m[ÃÝç>Ý >çés 
ØÃV®Ý]òÂþÅV^. ïª¡ Wçé cç«Ý>_ ̈[Ãm  Ãï_ØÃV¿]_ å¦©Ãm. 
¶>[ ̧ Åz \Vçé© ØÃV¿m k«¼k, ¶ç>Â ïõ| >çés Ö«ºzþÅV^. 
kòÝ>ÝmÂz^áVþÅV^. ª̈ ¼k Öm ïª¡Wçé cç«Ý>o[ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1221) ØÃV¿¼>V| ̧ ðÂzÂ ØïVõ| 
>çés í¤Bm; ¶|Ý> åV[z zÅ^ï^ (1222 ‡ 1225) >çékçª© ̧öÍm 
kV|D >çés Î[®D ØÄFB x½BV> Wçél_ ÖòÂþ[ÅV^. >ªm 
ØÄBéuÅ >[ç\çB (m[ÃÝç>) \Vçé© ØÃV¿][ ¼\_ °u¤Â í¤Bm; 
zÅ^ (1226) "Ö[® ÖËkV® m[ÃÝmÂz gáVþ[Å À ¶[® ¶k«m 
¸ösuz °[ ÄD\>D Ø>ösÝ>VF' ̈[® ¼ïâ¦ ¼>VaÂzÝ >çés í¤Bm.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] åV[z zÅ^ï^ (1227‡1230) "\Vçé©ØÃV¿]_ 
ÖÝ>çïB ¼åVçB cç¦BkáVï \V¤B>uzÂ ïV«ðD [̈ª ' [̈Å 
¼>VaÂzÝ >çé\ï^ í¤Bm.

Ö[ÃD
LOVE

123.ØÃV¿mïõ|  Ö«ºï_

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

123
WEDDED LOVE

ïu¸B_
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1221
¼kçéÀ  kVa  ØÃV¿m.
ØÃ V¿¼> !  À xÍç>B åV âï¹_ kÍ> \Vçé© 
ØÃV¿¼>V ̈[ÅV_ Ö_çé : À Ö©ØÃV¿m ÖòÂzD WçéçBÂ 
ïòmt¦Ým, ïðkç«Â í½, >uØÃV¿m ¶kç«© ¸öÍm 
kV¿D ̈ Dç\© ¼ÃV[Å \ï¹«m clç« cõðÂ í½B 
Ö®]ÂïVéD ¼ÃV[® ÖòÂþ[ÅVF. À kVµï (ÖïµßEÂ z¤©A)
(\Vçé©ØÃV¿m ïV\ ¼k>çªçB ¶]ï©Ã|ÝmD ÖB_Aç¦Bm)
Bless  you!  You  are  not  eventide
But  killing  dart  to  wedded  bride.

1222 A[ïõçð  kVa  \ò^\Vçé  ̈D¼ï^¼ÃV_
k[ïõð  ¼>VW[  mçð.
ÃïKD Ö«¡D ïéÝ>éV_ \òõ½ Î¹lwÍ]òÂzD \BºþB 
\Vçé© ØÃV¿¼>! À¥D [̈çª© ¼ÃVé¼k Î¹lwÍ> 
ïõïçá cç¦B>Vï ÖòÂþÅVF °[, cªm mçð¥D ̈ªm 
mçðkç«©¼ÃV_ k[ïõç\ ØïV|ç\ cç¦B¼>V?
(¶©Ã½BVªV_ cªÂz ÖÝm[ÃD Àºþ åéxõ¦Vï c[çª kVµÝmþ¼Å[) (ÖïµßEÂz¤©A)
Hail  sad  eventide  dim  and  grim
Has  your  mate  like  mine,  cruel  whim.

(1223‡1230) ¼>Val¦D  í®>_
1223 ÃM¶òD¸©  çÃ>_ØïV^  \Vçé  mM¶òD¸Ý

m[ÃD  ká«  kòD.
åV[ ïðkò¦[ ¼ÄìÍ]òÍ> åV¹_ z¹ìßE¥¦[ í½ 
Ø\[ç\BVï kÍ> \Vçé© ØÃV¿m, ¶kç«© ̧ öÍ> ¼ÃVm, 
ØïV|ç\¥¦[ [̈çª ¶bþ ¶kì¼\_ Øk®©çÃ 
cõ¦VÂþ m[ÃÝç> ¼\KD ká«ß ØÄFþ[Åm.
Wet  eve  came  pale  and  trembling  then
Now  it  makes  bold  with  growing  pain.

1224 ïV>éì  Ö_ka  \Vçé   ØïVçéÂïáÝm
°]éì  ¼ÃVé  kòD.      
[̈ïðkì ̈ [Ð¦[ ÖòÍ>¼ÃVm åâA¦[ kÍ> \Vçé© 
ØÃV¿m ¶kç«© ¸öÍm kV|D [̈ clç«© ¼ÃVÂïÂ 
ØïVçéÂ ïáÝmÂz kòD ØïVçéBV¹¼ÃV_ c^ám.
Lover  away,  comes  eventide
Like  slayer  to  field  of  homicide.

1225 ïVçéÂzß  ØÄF>å[®  ̈[ØïV_  ̈k[ØïV_BV[
\VçéÂzß  ØÄF>  Ãçï.
Ö«kVþB m[Ã Øk^áÝ][ ïç«¼ÃVé g®>_ >òD ïVçé© 
ØÃV¿mÂz åV[ ØÄF> å[ç\ BVm? m[Ã Øk^áÝ]_ 
gµÝmD \Vçé© ØÃV¿mÂz åV[ ØÄF> yç\ BVm?
What  good  have  I  done  to  morning 
And  what  evil  to  this  evening?

\Vçé¼BV  ¶_çé  \ðÍ>Vì  clìcõbD

123.ØÃV¿mïõ|  Ö«ºï_ ‡ (Eventide Sigh)
(1221‡1222) \Vçé©  ØÃV¿ç>  Öïµ>_
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\Vçé©ØÃV¿m  ïõ|  kòÍm>_
(Lamentations  at  eventide)

1226
ïVçé  ¶¤Í>m  Ö¼é[.
ïðkò¦[ ¼ÄìÍ]òÍ> ¼ÃVm ª̈ Âz Ö[ÃD >Í> 
\Vçé© ØÃV¿m, m[ÃxD >òD ̈ [Ãç> ¶¤Í]¼é[ : 
Ö©ØÃV¿m m[A®k>V_ ¶¤Ím ØïVõ¼¦[.
Evening  pangs  I  have  not  known
When  my  lord  nev’r  left  me  alone.

1227 ïVçé  ¶òD¸©  Ãï_ _̈éVD  ¼ÃVmgþ
\Vçé  \éòDÖÍ  ¼åVF.
ÖÍ>Â ïV>_ ¼åVBVþB ̄  ïVçé© ØÃV¿]_ ¶òDÃVFÝ 
¼>V[¤ Ö[ÃD >Ím Ãïu ØÃV¿Ø>_éVD ¼Ã«òDÃVF 
káìÍm ̧ öçk cðìÝ] \Vçé ¼å«Ý]_ \é«Vï söÍm 
guÅVç\ >òþ[Åm.
Budding  pangs  I  have  not  known
This  disease  blooms  in  evening  gay.

1228 ¶w_¼ÃVKD  \VçéÂzÝ  #mgþ  gB[
zw_¼ÃVKD  ØïV_KD  Ãç¦.
ïðk¼«V| í½lòÍ>¼ÃVm ÖMB ÖçÄçB ª̈ Âz 
kwºþB A_éVºzw_ ¸ö¡ÝmB«Ý]_ >sÂzD 
ØÃV¿m Øåò©A© ¼ÃVéß ·|þÅ \Vçé© ØÃV¿mÂz 
#mkªVþ ̈[çªÂ ØïV_KD Ãç¦Â ïòsBVF ÖòÂþÅm.
A  deadly  arm,  this  shepherd’s  flute.
Hails  flaming  eve  and  slays  my  heart.

1229 Ã]\òõ|  çÃ>_  cwÂzD  \]\òõ|
\Vçé  Ã¦ì>òD  ¼ÃVµm.                
[̈ ¶¤¡ \BºzDÃ½BVï \Vçé©ØÃV¿m kÍm Ã¦òD¼ÃVm, 
ÖÍ> »òD \Bºþ ̈[çª©¼ÃV_ m[ÃÝ>V_ kòÍmD.
Deluding  eve  if  it  prolongs
The  whole  town  will  sufer  love-pangs.

1230 ØÃVò^\Vçé  BVáç«  c^¹  \ò^\Vçé
\V¥D [̈  \VBV  clì.
¸ö¡Ý m[ÃÝ>V_ ¶aBV\_ W[Å ¨[ clì , 
ØÃVò^ ïV«ð\Vï© ¸öÍm ØÄ[Å ïðkç« WçªÝm 
\Bºzþ[Å ÖD\Vçé© ØÃV¿]_ ¶aþ[Åm.
Thinking  of  him  whose  quest  is  wealth
My  life  outlives  the  twilight  stealth.

\Vçé¼åVF  ØÄF>_  \ðÍ>Vì  ¶ïéV>
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c®©A åé[ ¶a>_ ̈[Ãm, >çé\ï^ >[ ïõbD, ¼>VÓD, O>KD 
(Øåu¤¥D) gþB c¦o[ c®©Aï^ >\m ¶wz ¶ak>VzD. Öm 
>çékªm ̧ ö¡ÂzÝ >çé\ï^ Ö«ºz>_ ̈ [Ãm ¶]ï\VzDØÃV¿m 
å¦©Ã>VzD. ª̈ ¼k ÖÍ> ¶]ïV«D ØÃV¿m ïõ½«ºïo[ ¸[ 
çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

124.c®©A  åé[  ¶a>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

124
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ nÍm zÅ^ï^ (1231 ‡ 1235) >çékªm ̧ö¡Ý 
m[ÃÝ>V_ kòÍmD >çé\ï^, ¶ç>Ý >Vºï x½BV\_ c®©A 
åéªaþÅV^. ¶ç>© ÃVìÂï \ªD ØÃVÅV> ¼>Va >çé\ïçá ¼åVÂþÂ 
í¤Bm; zÅ^ (1236)Ö_  >V[ m[ÃÝç>© ØÃV®ÝmÂ ØïV^á ¼kõ|D 
[̈Ã>uïVïÝ >çé\ïçª ÖBuÃaÝ> ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ ØÄV_oBm; 
zÅ^ (1237)Ö_ >çésl[ ̧ ö¡Ý mB«D ïõ¦ ¼>Va ̧ öÍm ØÄ[Å 
>çé\ïçª, ÖBuÃaÂþÅV^. ¶kám ÖBuÃa©çÃ© ØÃV®Âï x½BVm. 
>çés >[ ØåÞEuzß ØÄV_oBm.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ï^ (1238 ‡ 1240) Í̈>Â 
ïVöBÝmÂïVïÝ >çé\ïçá© ̧ öÍm ØÄ[ÅV¼ªV, ¶ç> x½Ým, *õ|D 
]òD¸ k«© ÃBðÝç> g«D¸ÂzD >çé\ï[, x[A WïµÍ>ç> WçªÍm 
>ªÂz^¼á ØÄV_oBm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1231
å®\éì  åVèª  ïõ.
>çékçª© ̧ öÍm kVw x½BV> >Mç\Ý m[ÃxD, c¦_ 
Ø\o¡D gþB E®ç\ï^ åDt¦D Wuï, >V[ \â|D Ø>Vçé 
#«\Vïß ØÄ[Åkç« WçªÝm À ¶¿k>V_, c[ ïõï^ 
Î¹ ÖwÍm, x[A c[ ïõïçá© ÃVìÝm Økâï©Ãâ|
\ðD T·D \éìïÓÂz x[Økâï©Ãâ|  Wuþ[Åª.
To  lift  from  want  he  left  me  afar
His  thought  makes  my  eyes  blush  the  flower.

1232 åBÍ>kì  å_ïVç\  ØÄV_Kk  ¼ÃVKD
ÃÄÍm  ÃMkVòD  ïõ.
WÅD ¼k®Ãâ| Àì kaþ[Å ïõï¼á, å\Âz åD >çékì 
å[ç\ ØÄFBVç\çB »«¤B cç«Âþ[Åª.
My  pale  tearful  eyes  betray
The  hardness  of  my  husband,  away.

(1233‡1237 )  ¼>V^ï^  ¶wþwÝ>_
1233 >ðÍ>ç\  ÄVé  ¶¤s©Ã  ¼ÃVKD

\ðÍ>åV^  TºþB  ¼>V^.
í½lòÍ> ïVéÝ]_ \þµÍm ̄ öÝ]òÍ> ¼>V^ï^ Ö©¼ÃVm 
Ø\oÍm ïðkòç¦B  ̧ öçk å[ÅVï ¶¤s©Ãçk ¼ÃV_ 
c^áª.
These  arms  that  swelled  on  nupital  day
Now  shrunk  proclaim “He  is  away”

1234 ÃçðÀºþ©  çÃÍØ>V½  ¼ÄVòD  mçðÀºþÝ
Ø>V_ïs[  kV½B  ¼>V^.          
mçðkì sâ| ÀºþB>V_ ÃçwB ¶wz Øïâ| kV½B 
¼>V^ï^, ÃòÝ> >[ç\ Øïâ| Ø\oÍm kçáB_ïÓD 
ïwéß ØÄFþ[Åª.
Bracelets  slip  off  the  arms  that  have
Lost  old  beauty  for  He  took  leave.

1235 ØïV½BVì  ØïV|ç\  cç«ÂzD  Ø>V½ØBV|
Ø>V_ïs[  kV½B  ¼>V^.
kçáB_ïÓD ïw[®  ÃçwB ¶wzD Øïâ| kV½B ¼>V^ï^ 
[̈ m[ÃD cð«V> ØïV½Bkö[ ØïV|ç\çB© ¸Åì 
¶¤Bß ØÄFþ[Åª.
Bereft  of  bracelets  and  old  beauty
Arms  tell  the  cruel’s  cruelty.

E®ç\  å\ÂzÎaBß  ¼ÄõØÄ[ÅVì  c^¹

124.c®©A  åé[  ¶a>_ ‡ (Limbs  Languish)
(1231‡1232 )  ïõðwz  ¶a>_
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ØïV½Bì  ̈ªÂíÅ_  ØåVÍm.
kçáB_ï^ ïw[® ¼>V^ïÓD Ø\okç¦k>V_ ¶kuçÅÂ 
ïVõ¼ÃVì ïðkç«Â ØïV½Bkì ¨[® í®kç>Â 
¼ïâ| kòÍmþ[¼Å[.
Arms  thin,  armlets  loose  make  you  call
My sire  cruel ;  that  pains  my  soul.

1237 ÃV|  ØÃ®]¼BV  ØåÞ¼Ä  ØïV½BVìÂz [̈
kV|¼>V^  ̄Ä_  cç«Ým.
ØåÞÄ¼\ ! ¼>VaBV_ ØïV½Bkì [̈® ØÄV_é©Ã|D 
[̈ªkö¦D À ØÄ[® ̈[¼>V^ï^  kV|k>V_ °uÃâ|^á 
ÃaçBß ØÄV_o ØÃòç\ ØÃ®kV¼BV?
Go  and  tell  the  cruel,  O  mind
Bruit  ov’r  my  arms  and  glory  find.

(1238 ‡ 1240) >çék[  íu®
1238 xBºþB  çïïçá  »Âï©  ÃÄÍ>m

çÃÍØ>V½©  ¼Ãç>  O>_.
Ö®ïÝ >¿sB çïïçá >çé\ïÓÂz ¼åVzD ̈[® E¤m 
>áìÝ]¼ª[ Ã·DØÃV[ kçáB_ïçá ¶èÍ> ¶k¹[ 
Øåu¤ ÖßE®¸öçk¥D >VºïVm WÅD \V¤ ¶wþwÍ>m.
The  front  of  this  fair  one  O  paled
As  my  clasping  arms  loosed  their  hold.

1239 xBÂzÖç¦Ý  >õk¹  ¼ÃVw©  ÃÄ©AcuÅ 
¼Ãç>  ØÃò\çwÂ  ïõ.                          
Ö®ï ¶çðÝmÝ >¿¡D ¼ÃVm ¼>V^ï^ Øåþµk>V_ °uÃâ¦ 
E®Öç¦Øk¹l_ z¹ìÍ> ïVu® OçwÍ>m. ¶Í>ß E¤B 
z®Âÿâç¦¥D ØÃV®ÝmÂ ØïV^á x½BV\_ ÖÍ> ¼Ãç>© 
ØÃõè[ ØÃöB \çwÂïõï^ WÅD \V¤ Î¹ \ºþª.
Cool  breeze  crept  between  our  embrace
Her  large  rain-cloud -eyes  paled  at  once.

1240 ïõè[  ÃÄ©¼ÃV  Ãòk«_  ̈F][¼Å
Îõb>_  ØÄF>m ïõ|.
z¹ìÍ> ïVuÅV_ ïõï^ WÅD \V®k>uz x[ª>Vï¼k 
¶kám Øåu¤ ¶wþwÍ>ç>Â ïõ|, ïéºþ ØkâþÝ 
m[AuÅª.
Pale  eyes  pained  seeing  the  pallor
Of  the  bright  forehead  of  this  fair.

1236 Ø>V½ØBV|  ¼>V^Øåþw  ¼åVk_  ¶kç«Â
(The  Members  Lose  Their  Beauty)
(¸ösªV_)  c¦_  ¶wz  ¶a>_
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ØåÞ¼ÄV| þáÝ>_ (ØÄV_K>_) ̈ [Ãm, ̧ ö¡Ý mB«Ýç>Ý >Vºï 
x½BV\_, ¶m ¶]ï\Vï ¶]ï\Vï \ªÝç> Îò Wçé W®Ý>Ý >ªÂØï[® 
Îò g>«çkÂ ïVð x½BV> >çé\ï^, >ªm ØåÞ¼ÄV| (\uÅkì 
¶¤BV\_) ØÄV_Kk>VzD.

ØåÞ¼ÄV| þáÝ>_ ̈ [Ãm c®©AÂï^ >\m ¶wçï ÖwÍ> ̧ [ 
Wïµk>V_, c®©A åé[ ¶a>_ ̈[Å ¶]ïV«Ý][ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

125.ØåÞ¼ÄV|  þáÝ>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

125
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1241) >çé\ï^ >ªm ̧ ö¡Ý mBì 
guÅVç\ yòDÃ½BVª kaçB åV½Bm. ¶|Ý> åV[z zÅ^ï^ (1242‡1245) 
>çé\ïçªÝ >çés ïVõþÅV^. ¶kçª© ÃVìÝ> ØÃV¿m ¼kâçï 
(sò©ÃD) tz]BV_ >çé\ï^ ØÄV_oBm. “

zÅ^ (1246) >çé\ï^ >çé\ïªm ¶[¸[ç\BV_ ¶ÐÃsÂzD 
m[ÃÝç> WçªÝm, ¶kÓ¦[ ¼ÄìÍm ÃBèÂï c¦[Ã¦V> ØåÞçÄ© 
ÃVìÝm Ö½ÝmÂ í¤Bm; ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (1247‡1249) ïV>éì 
ÖòÂzt¦ÝmÂzß ØÄ_éÝ >çés sòDAþÅV^. gªV_ åVðD ¶k^ 
ÃBðÝ]uzÝ >ç¦BVï WuþÅm. ¶©ØÃV¿m ¶k^ >ªm ØåÞçÄ© ÃVìÝmß 
ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦EÂ zÅ^ (1250) >çé\ï^ ">çé\ïçª 
\ÅÍmsâ| åVD ØÄB_Ã¦ ¼kõ|D' ̈[® >[ ØåÞ·ÂzÂ í¤Bm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1241
Ë̈k¼åVF  yìÂzD  \òÍm.
ØåÞ¼Ä! ïV>éV_ káìÍ> ÖÝm[Ã  ¼åVçBÝ yìÂzD \òÍm 
°>Vkm Î[çÅ À WçªÝm© ÃVìÝm ª̈Âzß ØÄV_é 
\Vâ¦V¼BV?
Think  of,  O  heart,  some  remedy
To  cure  this  chronic  malady.

1242 ïV>_  ¶éìÖéì  gïÀ  ¼åVkm
¼Ãç>ç\  kVa [̈  ØåÞ·.
[̈ ØåÞ¼Ä! kVµï! ïðkì åDt¦D ïV>_ Ö_éV>k«Vï 
ÖòÂï, À \â|D ¶kç« WçªÍm kòÍmkmD c[ 
¶¤BVç\¼B !
Bless  O  mind!  You  pine  in  vain
For  me  he  has  no  love  serene.

1243 ÖòÍmc^¹  ̈[Ãö>_  ØåÞ¼Ä!  ÃöÍm^á_
çÃ>_¼åVF  ØÄF>Vìïõ  Ö_.
ØåÞ¼Ä! ̈ [Ð¦[ ÖòÍm ØïVõ| ïðkç« WçªÍm 
kòÍmkm °[? ÖÍ>Ý  m[Ã¼åVçB cõ¦VÂþBkö¦D 
ÖËkV® ¶[A  ØïVõ| WçªÂzD >[ç\ Ö_çé¼B!
O  mind,  why  pine  and  sit  moody?
Who  made  you  so  pale  lacks  pity.

1244 ïõbD  ØïVáß¼Ä¤  ØåÞ¼Ä!  Öçk [̈çªÝ     
][ÐD  ¶kìÂïVð_  cu®.      
ØåÞÄ¼\! À ¶kö¦D ØÄ_KD ¼ÃVm ̈[ ïõïçá¥D c¦[ 
ØïVõ| ØÄ_kVBVï ; ¶kç«Â ïVð¼kõ|D ̈[® Öçk 
[̈çª© ̧|ºþÝ ][þ[Åª.

Take  these  eyes  and  meet  him,  O  heart
Or  their  hunger  will  eat  me  out.

1245 ØÄuÅV  ̈ªÂçï  s¦_cõ¼¦V  ØåÞ¼ÄBVD
cuÅV_  cÅV¶  >kì.
ØåÞ¼Ä! BVD sòD¸ åV½ªVKD ̈Dç\ åV¦V> ¶kì åDç\ 
Øk®Ýmsâ¦Vì ̈[® ̈õèÂ çïs¦ x½¥¼\V?
He  spurns  our  love  and  yet,  O  mind,
Can  we  desert  him  as  unkind?

WçªÝmÎ[®  ØÄV_éV¼BV  ØåÞ¼Ä  ̈çªÝmÎ[®D

125.ØåÞ¼ÄV|  þáÝ>_ ‡ (Soliloquy)
(1241‡1252) ÃõAç¦B«V>o[  ïV«ðD
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ØåÞ¼ÄV| ¼Ã·>_ (guÅVç\çB c^áÝ]uzÂ í®>_)
(Pleading  with  Her  Own  Mind)

1246
ØÃVFÂïVF¡  ïVF] [̈  ØåÞ·.
[̈ ØåÞ¼Ä! »½B¼ÃVm í½ »¦_ cðìÝ> yìÂïk_é 
ïðkç«Â ïõ¦¼ÃVm À ̧ðºþ  cð« \Vâ¦VF! ̈[M¦D 
ØÃVFBVª ¼ïVÃD ØïVõ| ïVFþÅVF.
Wrath  is  false,  O  heart,  face-to-face.
Sans  huff,  you  rush  to  his  sweet  embrace.

1247 ïV\D  s|Î[¼ÅV  åVõs|  å_ØåÞ¼Ä
BV¼ªV  ØÃV¼Å[ÖË  Ö«õ|.
å_é ØåÞ¼Ä! Î[® ïV>çé sâ| s| ; ¶_ém 
åVðÝç> sâ| s| ; ÖÍ> Ö«õç¦¥D ØÃV®ÝmÂ 
ØïVõ½òÂï ̈[ªV_ x½BVm.
Off  with  love  O  mind,  or  shame
I  cannot  endure  both  of  them.

1248 ÃöÍm¶kì  å_ïVì [̈®  °ºþ©  ̧öÍ>kì
¸[ØÄ_kVF  ¼Ãç> [̈  ØåÞ·?
[̈ ØåÞ¼Ä! ̧ ö¡Ý m[ÃÝ>V_ kòÍ] ¶kì kÍm ¶[A 
ØÄFBs_çé¼B ̈[® °ºþ© ̧öÍ>kö[ ̧[ ØÄ_þ[ÅVF! 
À ¶¤s_éV> ¼Ãç>.
Without  pity  he  would  depart
You  sigh  and  seek  his  favour,  poor  heart!

1249 c^áÝ>Vì  ïV>  ékìgï  c^¹À
BVòçwß  ¼Ä¤ [̈  ØåÞ·.                
¨[ ØåÞ¼Ä! ïðkì c[ c^áÝ]_ c^ák«Vï 
ÖòÂzD ¼ÃVm À ¶kç« WçªÝm BVö¦D ¼>½ß ØÄ_þÅVF?
The  lover  lives  in  Self  you  know ;
Whom  you  think,  mind,  to  whom  you  go?

1250 m[ªVÝ  mÅÍ>Vç«  ØåÞÄÝm  cç¦¼B\V
Ö[ÐD  ÖwÝmD  ïs[.
åD¼\V| ØÃVòÍ]lòÂïV\_ çïsâ|ß ØÄ[Å 
ïðkç« ØåÞE_ çkÝ]òÂzD¼ÃVm åV[ °[ Ö[ÐD 
Ø\oÍm ¶wçï ÖwÍm kòÍmþ¼Å[.
Without  a  thought  he  deserted  us
To  think  of  him  will  make  us  worse.

ïéÍmcðìÝmD  ïV>éìÂ  ïõ¦V_  AéÍmcð«VF
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WçÅBa>_  ̈ [Ãm  >çé\ï^, \ªÝ]¼é¼B ¶¦Âþ çkÝ]òÂï 
¼kõ½BkuçÅ sò©Ã (¼kâçï) tz]BV_ ¶¦Âþ çkÂï x½BV\_ 
kVFsâ|Â í®k>VzD.

WçÅ ¶ak>uïVªÂ ïV«ðD >çékªm ¸ö¡Ý m[ÃÝç>© 
ØÃV®ÝmÂ ØïV^á x½BV\_ >ªm ØåÞ¼ÄV| kVFsâ| ¼Ã·k>VzD. 
ª̈¼k ÖÍ> ¶]ïV«D ØåÞ¼ÄV| þáÝ>o[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

126.WçÅ  ¶a>_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

126
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1251) "åVbD WçÅ¥D ¶aBV\_ À 
å¦Ím ØïV^á ¼kõ|D' ̈ [Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ ØÄV_oBm; zÅ^ 
(1252) "ØåÞE¼é ¼>V[¤B ïV\Ýç>, ØåÞÄÝ>V_>V[ ¶¦Âï x½¥D' ̈[Å 
¼>VaÂzß  ØÄV_oBm; zÅ^ï^ (1253, 1254) "\ï¹«m ïV\\Vªm 
\çÅÂï©Ã¦ ¼kõ½B Î[®'  [̈® í¤B ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ 
ØÄV_oBm; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (1255, 1256) "åDç\ \ÅÍ>kç« 
åVxD \ÅÍms¦éVD'  [̈® í¤B ¼>VaÂzß ØÄV_oBm; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ï^ (1257 ‡ 1260) ¸öÍm ØÄ[Å 
>çé\ï¼ªV| >ªm WçÅBaBÂ í|þÅV^ >çé\ï^. >çék¼ªV| 
¸ðÂzÂ ØïV^áV\_ °[ í½ªVF [̈® ¼>Va ¼ïâï ¶kÓÂzß 
ØÄV_oBm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1251
åVbÝ>Vµ  TµÝ>Â  ï>¡.
åVðD ̈[ÐD >Vµ©ÃV^ ØÃVòÍ]B WçÅ ̈[® ØÄV_é© 
Ã|D ï>çkÂ ïV\D gþB ¼ïV¦Vö cç¦Ýms|þ[Åm.
(åVðD, WçÅ ̈[Å Ö«õ|D tï¡D koç\ cç¦Bª. ¶çk Ö«õ|D >VªVï ¶aB¼k 
¶aBV. gªV_ ¶Ý>çïB koç\ ØÃVòÍ]B Ö«õç¦¥D ïV\ ¼kâçï ̈[Ãm Î¼« Ä\BÝ]_ 
ÀÂþs|D.) 
Passion’s  axe  shall  break  the  door
Off  reserve  bolted  with  my  honour.

1252 ïV\D  ̈ªÎ[¼ÅV  ïõè[® [̈  ØåÞÄÝç>
BV\ÝmD  gÓD  Ø>Va_.
ïV\D ̈[Å Î[® >V[ ¼>V[¤B Ö¦\VþB ̈[ \ªÝç>¼B 
å^¹«sKD >ªÂz ¶½ç\BVÂþ g^þ[Åm. gï¼k 
¶ÂïV\D Ö«Âï¼\ Ö_éV>>VzD.
The  thing  called  lust  is  heartless  power
It  sways  my  mind  at  midnight  hour.

1253 \çÅ©¼Ã[\[  ïV\Ýç>  BV¼ªV  z¤©AÖ[¤Ý
mD\_¼ÃV_  ¼>V[¤  s|D.
BV[ ïV\Ýç> ̈[Ð^ \çÅÂï xB_¼k[ ; gªV_ ¶m¼k 
[̈ z¤©̧ [Ã½ WuïV\_ mD\_¼ÃV_ >V¼ª Øk¹©Ãâ| 
s|þ[Åm.
How  to  hide  this  lust  which  shows
Itself  while  I  sneeze  unawares!

1254 WçÅcç¦¼B[  ̈[¼Ã[\[  BV¼ªV [̈  ïV\D     
\çÅÖÅÍm  \[®  Ã|D.         
"BV[ [̈ ïV\Ýç>© ¸Åì ¶¤BV\_ ¶¦ÂzD ]ÅD 
kVFÍ>k^' [̈® ØÃòt>Ý¼>V| ØÄV_þ¼Å[. ¶m 
\çÅ©çÃÂ ï¦Ím »ì© ØÃVm\[ÅÝ]_ Øk¹©Ãâ|s|þÅm.
I  was  proud  of  my  sex-reserve
Lo  lust  betrays  what  I  preserve.

1255 ØÄuÅVì¸[  ØÄ_éV©  ØÃòÍ>çïç\  ïV\¼åVF
cuÅVì  ¶¤kmÎ[®  ¶[®.
Ö«ÂïxD åVðxD Ö[¤ >Dç\ Øk®Ým ÀºþBkö[ ̧[ 
ØÄ_éV\_ \VªÝ¼>V| WuzD ØÃòÍ>çïç\BVþB EÅÍ> 
ÃõA, ïV\¼åVFÂz gáVªkìï¹¦D ÖòÂïVm.
Dignity  seeks  not  a  deserter
But  love -sick  is  its  innovator.

ïV\Â  ïèßE  cç¦ÂzD  WçÅ [̈ÐD
(1251 ‡ 1260)  >çés ¼>Val¦D  í®>_
126.WçÅ  ¶a>_ ‡ (Reserve  Lost)
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ü® [̈çª  cuÅ  mBì.
Øk®Ým ÀºþB ïðkö[ ¸[ ØÄ_é sòD¸B 
Wçél_ Öò©Ã>V_ ̈ [çª ¶ç¦Í> ÖÍ>Â ïV\¼åVF 
Ý̈>[ç\BVªm? ¶Í¼>V? 

(sEÝ]«\Vª Ö«ÂïÝmÂzöBm) : ÖïµßEÂz¤©A
O  Grief,  my  deserter  you  seek
Of  your  caprice  what  shall  I  speak.

1257 åVõ ª̈  Î[¼ÅV  ¶¤BéD  ïV\Ý>V_
¼ÃèBVì  ØÃâÃ  ØÄl[.
åVD sòD¸B ïðkì ïV\Ý>V_ å\Âz sò©Ã\Vª 
kuçÅß ØÄFkV«VªV_, "åVðD' ̈ [® ØÄV_é©Ã|D Îò 
ÃõçÃ¥D ¶¤BV\oò©¼ÃVD.
When  lover’s  love  does  what  it  desires
We  forget  all  shame  unawares.

1258 Ã[\VBÂ  ï^k[  ÃèØ\Va  ¶[¼ÅVåD
ØÃõç\  cç¦ÂzD  Ãç¦.
åDxç¦B ØÃõç\BVþB ¼ïVâç¦çB ¶aÂzD Ãç¦BVï 
Öò©Ãm, Ãé ØÃVFïçáß ØÄV_k]_ k_é ï^kªVª 
ïðkòç¦B Ãè¡ç¦B ØÄV_ ¶[¼ÅV?
(WçÅ ̈[Ãm ØÃõç\l[ zðºïáVþB åVðD, \¦D, ¶ßÄD, Ãlì©A gzD)
The  Cheater  of  many  wily  arts.
His  tempting  words  break  through  women’s  hearts.

1259 Aé©Ã_  ̈ªß  ØÄ[¼Å[  A_o¼ª[  ØåÞÄD
ïéÝ>_  c®km  ïõ|.                          
¶[A Ö_éV>k^  ¼ÃV_ ØÃVFÂ¼ïVÃD ØïV^á ¼kõ|D 
[̈® ̈õèÂ ØïVõ| ØÄ[¼Å[ ; gªV_ ̈ [ ØåÞÄD 
[̈çª sâ| >VªVï ¶k¼«V| í|kç>  cðìÍm c¦éV_ 
¶çðÝmÝ >¿sÂ ØïVõ¼¦[.
In  huff  I  went  and  felt  at  ease
Heart  to  heart  in  sweet  embrace.

1260 WðDyl_  Öâ¦[ª  ØåÞEªVìÂz  cõ¼¦V
AðìÍm»½  Wu¼ÃD  ̈ª_.
ØïV¿©çÃÝ yl_ Öâ¦V_ ¶m còzD. ¶m¼ÃVéÝ >VD 
ïðkç«Â ïõ¦V_, WçÅBaÍm còzD ØåÞEçª cç¦B 
\ï¹ìÂz ¶kì Að« ""åVõ »¦_ ØïVõ| ¶kç«© 
Að«V\_ Öò©¼Ã[ ̈ [Å Wçél¼é¼B Wu¼Ã['' ̈ [® 
\ªÝ]_ ̈õbkm å¦Âz\V? å¦ÂïVm.
To  feign  dislike  is  it  not  rare
For  mates  who  melt  like  fat  in  fire?

1256 ØÄuÅkì  ̧[¼ÄÅ_  ¼kõ½  ¶¹Ý>¼«V
(Loss  of  Feminine  Modesty)
\ª  ¶¦ÂïD  ¶a>_
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"¶kì kl[ smDÃ_' [̈Ãm, ØkzØ>VçékVï© ¸öÍm ØÄ[Å 
>çé\ïÐD >çé\ïÓD sò©Ã tz]BV_ Îòkç« Îòkì ïVõÃ>uz 
sç«>_ ̈[Ã>VzD.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý]_ >çé\ïám íu®, WçÅBak>V_ WïµþÅm. ̈ª¼k, 
ÖÍ> ¶]ïV«D, WçÅBa>o[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1261) >çé\ï^, >çékçªÂ ïVð 
¼kõ|D [̈Å sç«sªV_ ØÄV_oBm; ¶|Ý> J[® zÅ^ï^ 
(1262‡1264) ""guÅVç\ tz>éV_, À ¶kç« Öç¦s¦V\_ WçªÂïÂ 
í¦Vm. E¤m ¼å«D ¶kç« À \ÅÂï ¼kõ|D'' ̈[Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï^ 
ØÄV_oBm; ¶|Ým kòD J[® zÅ^ï^ (1265‡1267) ">çé\ï[ 
k«sòÂþÅV[. À ̧ö¡Ý m[ÃÝç> guÅ ¼kõ|D. ÃÄçé¼åVF Ã¦òDÃ½ 
À å¦Ím ØïV^áÂ í¦Vm' ̈[Å ¼>VaÂzß ØÄV_oBm.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] J[® zÅ^ï^ (1268‡1270) Îò ¼kÍ>ÐÂz 
\Vu® ¼kÍ>ªV_ m[ÃD kÍm ¼ÄìþÅm. ¶kªm m[ÃÝç> ÀÂzD 
ØÃVòâ| >çék[, >çésçB© ̧öÍm ØÄ_þÅV[. gªV_ ØÄ[Å ¼kçé 
Ö[ÐD x½Bs_çé. ïVéD Ö[ÐD À½ÂþÅm. ¶©¼ÃVm >çék[, 
>çésçB WçªÝm >ªÂz^áVï¼k \ªÝ]_ ØÄV_oBm.

LOVE

Ö[ÃD

127.¶kìkl[  smDÃ_

¶]ïV«D çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

127
WEDDED LOVE

ïu¸B_
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1261
åV^Îu¤Ý  ¼>BÍ>  s«_.
[̈ ïõïÓD ¶kì kòD kaçB© ÃVìÝm© ÃVìÝm ØÃVo¡ 
ÖwÍm ¶wz Øïâ¦ª  : s«_ïÓD ¶kì ØÄ[Å 
åVâïçáÂ z¤Ýmß ·kö_ Öâ¦ ¶ç¦BVáºïçáÝ Ø>Vâ|Ý 
Ø>Vâ|Ý ¼>FÍ>ª.
My  eyes  are  dim  luster-bereft
Worn  fingers  count  days  since  he  left.
(1262‡1267) >çés  ¼>Val¦D  í¤Bm

1262 ÖéºþwVF   Ö[®  \Å©̧ [ [̈  ¼>V^¼\_
ïéºïa¥D  ïVöçï  ÀÝm.
[̈¼\_ Ãö¡ ïVâ¦V\_, Î¹T·D ¶èïçá ¶èÍ> ¼>Va¼B! 
ïðkç« \ÅÍ]òÂïß ØÄV_þÅV¼B! [̈çªsâ|© ¸öÍ> 
ïðkç« åV[ Ö[® \ÅÍ>V_, ̈ [ ÖBuçï ¶wz ÀºþÂ 
ï«ºï^ Ø\oÍm kçáB_ï^ ïw[® s|k>V_ 
ØÄBuçïBVï© ̄bD ¶wzD Øïâ|s|D.
Beauty  pales  and  my  bracelets  slide ;
Why  not  forget  him  now,  bright  maid?

1263 c«[åçÄÖ  c^áD  mçðBVïß  ØÄ[ÅVì
k«_ÖçÄÖ  Ö[ÐD  c¼á[.
Öáç\Â¼ï cöB Ö[ÃÝç>© ØÃVò^ [̈® ïò>V\_ 
¶¤çk¼B ØÃVò^ ̈[® ïò] ¶>çª¼B sòD¸ ̈ªçªÝ 
mçð [̈® ïò>V\_ >D c^áÝ][ »ÂïÝç>¼B 
mçðBVÂþÂ ØïVõ| ̈[çª© ̧öÍm ØÄ[Å ïðkì Ö[Ã 
åVâ¦D cç¦Bk«VFÝ ]òD¸ kòkç>Â ïVð sòD¸¼B 
Ö[ÐD åV[ cl¼«V| ÖòÂþ¼Å[.
Will  as  guide  he  went  to  win
Yet  I  live-to  see  him  again.

1264 í½B  ïV\D  ̧öÍ>Vì  k«¡c^¹Â    
¼ïV|ØïV|  °®D [̈  ØåÞ·.      
x[A í½lòÍ> ïV>çéÂ çïsâ|© ̧ öÍ> ¶kòç¦B 
kòçïçB WçªÝm ̈ [ ØåÞÄD \«Ý][  þçáï¹[ 
¼\KD °¤© ÃVìÂþ[Åm.
My  heart  in  rapture  heaves  to  see
His  return  with  love  to  embrace  me.

1265 ïVõï\[  ØïVõïçªÂ  ïõðV«Â :  ïõ¦̧ [
ÀºzD [̈  Ø\[¼>V^  ÃÄ©A.
¸öÍm ØÄ[Å ïðkç« ïõðV«Â ïVõ¼Ã[ . 
ïõ¦̧ [ ̈[ Ø\oÍ> ¼>V^ï¹_ Ã«s© Ã¦ìÍ> WÅ \VuÅD 
>V¼ª ÀºþÝ ¼>V^ï^ ÃçwB ØÃVoçk ¶ç¦¥D.
Let  me  but  gaze  and  gaze  my  spouse
Sallow  on  my  soft  shoulders  files.

kV^¶u®©  AuØï[Å  ïõbD :  ¶kìØÄ[Å

127.¶kìkl[  smDÃ_ ‡ (Mutual  Yearning)
(1261) >çé\ï^  íu®
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Îòkç«  Îòkì  ïVð  sç«>_
(Hankering  after  Each  Other)

1266
çÃ>_¼åVF  ̈_éVD  Øï¦.
[̈ ïðk[ ÎòåV^ kòkVªVï ; kÍ>¸Åz ̈ [Ðç¦B 
m[Ã ¼åVF ̈_éVD yò\V® ïðkªVþB ¶tµ>Ýç> ØÃV¤ 
kVl_ï^ nÍ>VKD Ø\F, kVF, ïõ, JÂz, ØÄsïáV_  
Ãòz¼kªVï !
Let  my  spouse  return  just  a  day
Joy-drink  shall  drive  my  pain  away.

1267 Aé©¼Ã[ØïV_ :  A_K¼k[  ØïV_¼éV: ïé©¼Ã[ØïV_
ïõ¶[ª  ¼ï¹ì  kö[?
[̈Ðç¦B ïõ ¼ÃV[Å ïðkì kòkV«VªV_, BV[ 
¶k¼«V| »|¼k¼ªV? ¶_ém ¶kç«Ý >¿¡¼k¼ªV? 
¶k¼«V| í|¼k¼ªV? Ö©Ã½ ̈[ªØk_éV¼\V ØÄFB \ªD 
sòDAþÅm.
If  my  eye-like  lord  returneth
Shall  I  sulk  or  clasp  or  do  both?

(1268 ‡ 1270)  >çék[  >ªÂzÝ  >V¼ª  í¤Bm
1268 sçªïéÍm  Øk[Sï  ¼kÍ>[ :  \çªïéÍm

\Vçé  ¶BìïD  sòÍm.
¶«Ä[ ¼ÃVö_ xªÍm W[® Øku¤ ØÃ®kVªVï : ¶>[ ̧[ 
B V D  \çª s ¼ B V |  í ½lò Í m  ¶[® kò D  
\Vçé© ØÃV¿]uz sòÍm ØÄF¼kVD.
May  the  king  fight  and  win  and  give
And  with  my  wife  I  will  feast  this  eve!

1269 ÎòåV^  ̈¿åV^¼ÃVé  ØÄ_KD,  ¼ÄõØÄ[ÅVì
kòåV^çkÝm  °ºz  ÃkìÂz.                
Ø>Vçé#«D ØÄ[Å ïðkì ]òD¸ kòD åVçá WçªÝm 
°ºzD ØÃõïÓÂz ÎòåV^ °¿åV^ ¼ÃVé Øå½>VïÂ 
ïa¥D.
One  day  seems  as  seven  to  those
Who  yearn  return  of  distant  spouse.

1270 ØÃ¤[ [̈ªVD  ØÃuÅÂïV_  ̈[ªVD  c¤[ [̈ªVD
c^áD  cç¦ÍmcÂïÂ  ïV_.
¸ö¡Ý m[ÃÝç>Ý >VºïV\_ \ªD cç¦Ím ¶aÍmsâ¦V_, 
åDç\Ý ]òDÃ© ØÃ®k>ªV_ ̈[ª? ØÃu® sâ¦V_ ̈[ª? 
ØÃu®© ØÃVòÍ]ªVKD ̈[ª?
When  her  heart  is  broken,  what  is
The  good  of  meeting  and  love-embrace?

kòï\[  ØïVõï[  ÎòåV^ : Ãòzk[
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z¤©Ã¤¡®Ý>_ ̈ [Ãm, >çé\ï[, >çé\ï^, ¼>Va ̈ [Å ÖÍ> 
JkòD, Îòkì z¤©̧ çª \uÅkòÂz ¶¤¡®Ý>éVzD. Öm ̧öÍm¼ÃVª 
>çé\ï[ kÍm >çés¼BV| í|DØÃV¿m WïwÂ í½Bm. ̈ª¼k ÖÍ> 
¶]ïV«D ¶kìkl[ smDÃo[ ̧[ çkÂï©Ãâ¦m.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1271) ¼ÃVìÝØ>Va_¼\_ ØÄ[Å 
>çé\ï[ ]òD¸ kòþÅV[. >çé\ï¹[ *m^á sò©Ã tz]BV_ 
>çé\ï¹[ ¶wz A]m A]>VïÝ ¼>V[®þÅm ̈[® ¶kám ¶wçï Ãé 
åV^ï^ ÃV«Vâ½Â í¤Â ØïVõ¼¦ ÖòÂþÅV[. ¶ËkV® ¶k[ Ø>V¦ìÍm 
ÃV«Vâ½Â í¤Â ØïVõ¼¦ lò©Ãç> cðìÍ> >çé\ï^, "Ökªm 
ÃV«Vâ|Âz^ °¼>V Îò ØÄF] Î¹Ím þ¦ÂþÅm' ̈ª ¶ßÄ©Ã|þÅV^. *õ|D 
>çék[, >[çª© ̧ öÍm ØÄ[®s|kV¼ªV ̈[® WçªÂþÅV^. ¶k^ 
Wçª©Ãç>Ý >çé\ï[ z¤©ÃV_ ¶¤Ím ¶kÓÂzß ØÄV_oBm.

zÅ^ï^ (1272‡1275) >çé\ï^ åVðÝ][ ïV«ð\Vï m̈¡D 
ØÄV_éV\oòÂþÅV^. ¶©ØÃV¿m >çé\ï[ ¼>VaçB© ÃVìÝmÂ í¤Bm; 
¶|Ý> J[® zÅ^ï^ (1276‡1278) >çé\ïªm ̧ ö>u z¤©̧ çª ¶¤Í> 
>çé\ï^ m[A®þÅV^. ¶m ̧ ök>uïVªÂ z¤©A Ö_çé ̈ [® í¤Ý 
>çésçBÝ Ø>¹sÂïß ØÄ[Å ¼>VaçB© ÃVìÝm >çés ØÄV_oBm. zÅ^ 
(1279) >çé\ïám z¤©Ã¤Í> ¼>Va ¶>çªÝ >çé\ïÐÂz ¶¤sÝ>m. 
ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®]Â zÅ^ (1280) >çé\ï[ >çésçB sâ|© 
¸öB\Vâ¼¦[ ̈[Å z¤©̧ çªÝ ¼>VaÂz ¶¤¡®Ý]Bm.

WEDDED LOVE

ïu¸B_

128.z¤©Ã¤¡®Ý>_
¶]ïV«D çk©A xçÅ

zÅ^ çk©A xçÅ
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1271
cç«Âï_  c®kmÎ[®  cõ|.
À c[ åVðÝ>V_ kòÝ>Ýç> ØÄV_éV\_ \çÅÝ>VKD, c[ 
\ªÂïVkçéÂ ï¦Ím c[Ðç¦B ç\yâ½B ïõï^ ̈ªÂzß 
ØÄV_éÂ í½B ØÄF] Î[® ÖòÂþ[Åm.
You  hide;  but  your  painted  eyes
Restraint  off,  report  your  surmise.

1272 ïõWçÅÍ>  ïVöçïÂ  ïVDA°ì¼>V^  ¼Ãç>Âz©
ØÃõWçÅÍ>  Àìç\  ØÃöm.
ïõWçÅÍ> ¶wzD Ã·DJºþ_ ¼ÃV[Å ¼>VÓD cç¦B ̈[ 
\çªsÂz© ØÃõç\Ý>[ç\ WçÅÍm sáºzD 
ÖB_A tz]BVï c^ám.
With  seemly  grace  and  stem-like  arms
The  simple  she  has  ample  charms.

1273 \èl_  ]ïµ>ò  ±_¼ÃV_  \¦Íç>
¶èl_  ]ïµkmÎ[®  cõ|.
¼ïVÝmÂ ïâ½B ¶wþB Ã¹ºz \èl^¼á ÖòÍm 
Øk¹l_ Ø>¹kVïÝ Ø>ö¥D ±çé© ¼ÃVé ̈[ ¶wz tzÍ> 
\çªsl¦D sáºzD å_é z¤©A Î[® c^ám.
Something  shines  through  her  jeweled  charm
Like  thread  shining  through  wreathed  gem.

1274 xçïØ\VÂz^  c^ám  åVuÅD¼ÃV_  ¼Ãç>      
åçïØ\VÂz^  c^áØ>[®  cõ|.          
\é«V> ¶òD¸[ Ø\Vâ|Âz^ Øk¹l_ Aé©Ã¦V\_ \çÅÍm 
ÖòÂzD å_é\ðD ¼ÃVé [̈ ¶wïVª \çªsl[ 
Ö>µ J½B A[x®ko[ ¼>VuÅÝ]_ z¤©AÎ[® c^ám.
Like  scent  in  bud  secrets  conceal
In  the  bosom  of  her  half  smile.

1275 ØÄ¤Ø>V½  ØÄF]ÅÍ>  ï^áD  c®mBì
yìÂzD  \òÍmÎ[®  cç¦Ým.
Ö_éV> Î[çÅ Öò©Ãm¼ÃV_ ̧ ö¡ ̈õðD ̈[ \ªÝ]_ 
Ö_çé. Ö_çé [̈Ãm ¶kÓÂzÝ Ø>ö¥D. ÖòÍmD 
¸ö¡Âz ¶Þ·k>Vï Îò ¶ßÄÂ z¤©çÃÂ ïVâ|þÅV^. Öm 
¶k^ ØÄFþÅ ï^áD. ÖÍ>Â ï^áÝ]_ í¦ ̈ [Ðç¦B 
c®mBç«Ý yìÂzD \òÍm Î[® ÖòÂþÅm ¶ç> ̈[ªV_ 
cð« x½þÅm.
The  close-bangled  belle’s  hidden  thought
Has  a  cure  for  my  troubled  heart.

ï«©̧ Ðº  çïlïÍm  Î_éVW[  cõïõ

128.z¤©A ¶¤¡®Ý>_ ‡ (Feeling  Surmised)
(1271 ‡ 1278 )  >çék[  íu®
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¶[AÖ[ç\  óµkm  cç¦Ým.
ØÃömD ¶[A ØÄFm sòDA\V® í|>_, ¶ö>VþB ̧öçkß 
ØÄFm ̧ Åz ¶[¸_éV\_ çïs¦ ̈ õbþ[Å z¤©çÃ 
cç¦B>VzD.
His  over-kind  close  embrace  sooths;
But  makes  me  feel,  loveless,  he  parts.

1277 >õ¶D  mçÅk[  >ðÍ>ç\  åDtÐD
x[ªD  cðìÍ>  kçá.
z¹ìÍ> ÀìÝ mçÅçB cç¦B ïðk[ c¦éV_ í½lòÍ> 
ØÃV¿]KD \ªÝ>V_ ̧ öÍ> ̧ öçk ̈ [çªÂ ïVâ½KD 
x[ª¼\ [̈Ðç¦B kçáB_ï^ cðìÍm ïw[® 
sâ¦ª¼k!
Quick,  my  bracelets  read  before
The  mind  of  my  lord  of  cool  shore.

1278 Ø>òåu®ß  ØÄ[ÅVì D̈  ïV>éì  BVxD
¿̈åV¼áD  ¼\M  ÃÄÍm.
D̈ ïðkì ¼åu®>V[ ̧öÍmØÄ[ÅVì. ¶Í> ÎòåV^ ̧ö¼k 
¨[ ¶w ï V ª  c¦D A W Å \ V u Å D¶ç¦Ím °¿ 
åVâï^ gþsâ¦ª ¼ÃVéÂ ïõbÂzÝ Ø>öþÅm.
My  love  parted  but  yesterday ;
With sallowness  it  is  seventh  day.

(1279) ¼>Va  >çé\ïM¦D  í¤Bm
1279 Ø>V½¼åVÂþ  Ø\[¼>VÓD  ¼åVÂþ  ¶½¼åVÂþ

¶àmgõ|  ¶k^ØÄF  >m.                      
¸ö¡Ý mBì >VºïVm ¼>V^ Ø\oÍm kçáB_ ïw[® s|D 
[̈®D ¶ÝmBì >|Âï ¶kò¦¼ª ØÄ_é ¼kõ|D ̈[®D 
z¤©ÃV_ cðìÝmk>uïVï ¶k^ >[ kçáB_ïçá¥D 
¼>Vçá¥D ¼åVÂþ ̧Åz ÃV>ºïçá¥D ÃVìÝ>V^. 
She  views  her  armlets,  her  tender  arms  
And  then  her  feet ;  these  are  her  norms.

(1280) >çé\ï[  ¼>Val¦D  í¤Bm
1280 ØÃõèªV_  ØÃõç\  cç¦Ým [̈Ã  ïõèªV_

ïV\¼åVF  ØÄV_o  Ö«¡.
>D ïõïáV_ ïV>_ mBç« cðìÝ] ¶ç>Ý yìÂz\V® >D 
mçðkçª ¼kõ|km, ÖB_ÃVï¼k ÖòÂïÂ í½B 
ØÃõç\Â zðÝmÂ¼ï ¼\KD {ì ØÃõç\Â zðD 
ÖòÂþÅm ̈[® ¶¤Í¼>Vì í®kì
To  express  love-pangs  by  eyes  and  pray
Is  womanhood’s  womanly  way.

1276 ØÃömgu¤©  ØÃâÃÂ  ïéÝ>_  ¶ömgu¤
(1276 ‡ 1278 )  >çé\ï^  ¼>Val¦D  í¤Bm

(Making  out  One  Another’s  Feelings)
z¤©̧ çª  cðìÝm>_
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AðìßE smDÃ_ ̈ [Ãm, >çé\ïÐD >çé\ïÓD AðìßEÂïVï 
sç«>éVzD. z¤©Ã¤>_ ̈ [Å ØÄ[Å ¶]ïV«Ý]_ AðìßE tz]l[ 
ïV«ð\VïÝ >çé\ï[ >[çª sâ|© ̧ öÍm ØÄ_þÅV[ ̈ ªÃç>Ý 
>çé\ï^ z¤©ÃV_ cðòþÅV^ ̈[Ãm íÅ©Ãâ¦m. AðìßE tz] ̈[Ãm 
>çé\ïM¦D \â|\_éV\_ sò©Ãtz]BV_ >[M¦xD ¶m WïµþÅm 
[̈Ãç>Ý >çé\ï^ cðòþÅV^.

ª̈¼k ÖÍ> ¶]ïV«D z¤©Ã¤¡®Ý>o[ ̧[  çkÂï©Ãâ¦m.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
129.AðìßE  smDÃ_

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

129
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ °¿ zÅ^ï^ (1281‡1287) >çék[ 
¸ök>uïVªÂ z¤©çÃ© AðìßE tz>o[ ïV«ð\Vï Øk¹©Ã|ÝmþÅV[. 
"¶k[ c[çª© ̧ öB ÖòÂþÅV[' ̈ [Ãç> À ¶¤Í> ̧ [ªì À °[ 
¶k¼ªV| ̧ðºïV\_ ÖòÂþÅVF ̈[® ¼>Va >çésçB åçïBV|þÅV^. 
¶ËkV® åçïBV½B ¼>VaçB© ÃVìÝmÝ >çé\ï^ ØÄV_oBm; zÅ^ (1288) 
>çé\ïám AðìßE sm©A© Ãu¤ ¶¤Í> ¼>Va >çé\ïÐÂzß 
ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ| zÅ^ï^ (1289, 1290) 
>çé\ïªV_ Ø>¹sÂï©Ã|D Wçél_ Ö_éV> »¦_ ØïVõ| >çé\ï^ 
ÖòÂþÅV^. ¶©¼ÃVm ¶kçá© ÃVìÝmÝ >çé\ï[ í¤Bm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1281
ï^ÓÂzÖ_  ïV\Ý]uz  cõ|.
WçªÝ> ¶ás¼é ï¹©Ãç¦>KD, ÃVìÝ> ¶ás¼é 
\þµßE ¶ç¦>KD gþB ÖÍ> ÖòkçïÝ >[ç\¥D 
\m¡Âz Ö_çé ; ïV\Ý]uz cõ|.
Rapture  at  thought  and  joy  when  seen
Belong  to  love  and  not  to  wine.

1282 ]çªÝmçð¥D  »¦Vç\  ¼kõ|D  ÃçªÝmçð¥D
ïV\D  WçÅB  kö[.
ïðk[ \çªslç¦¼B Ãçª ¶á¡Âz© ØÃö>Vï ïV\ 
¼kâçï cõ¦VªV_, ]çª¶á¡ E¤B>VïÂ í¦ »¦_ 
ØïV^áV\_ ÖòÂï ¼kõ|D.
(ïV\D tz]BVï ÖòÂzD¼ÃVm »½ªV_ AðìßE Ö[ÃD zçÅÍm kòÝ>D tzD)
When  Passion  grows  palmyra-tall
Sulking  is  wrong  though  millet  small.

1283 ¼ÃðVm  ØÃâÃ¼k  ØÄFlÐD  ØïVõïçªÂ  
ïVðVm  ¶ç\Bé  ïõ.
[̈ sò©ÃÝç>Â ¼ïáVm >V[ sòDAþ[ÅkuçÅ¼B 
ØÄF>VKD ¨[ ïõïáV_ ïðkç«© ÃVìÂïV\_ 
ÖòÂï x½Bs_çé.
Though  slighting  me  he  acts  his  will
My  restless  eyes  would  see  him  still.

1284 »¦uïõ  ØÄ[¼Å[\[  ¼>Va  ¶m\ÅÍm     
í¦uïõ  ØÄ[Åm [̈  ØåÞ·.      
¼>VÑ! ïðkç«Â ïVõÃ>uzx[, ¶kì ØÄF> ¸ö¡Ý 
m[ÃÝç> ̈[ ØåÞ¼ÄV| WçªÝm© ÃVìÝm åV[ ¶k¼«V| 
»¦_ ØïV^k>uïVïß ØÄ[¼Å[ : gªV_ ¶kç«Â ïõ¦ 
¸[ ̈ªm ØåÞ· x[A ØÄF> x½çk \ÅÍm >çékçªÂ 
í|k>uïVïß ØÄ[Åm.
Huff  I  would,  maid,  but  I  forget ;
And  leap  to  embrace  him  direct

1285 ¿̈mDïV_  ¼ïV_ïVðVÂ  ïõ¼ð¼ÃV_  ØïVõï[
ÃaïV¼ð[  ïõ¦  Ö¦Ým.
ïõbÂz ç\ yâ|D ¶ÞÄªÂ ¼ïV_ x[A ïõbÂzÝ 
Ø>ö¥D.gªV_ ç\ yâ|D ïõïÓÂz ¶òþ_ ÖòÂzD 
ØÃV¿m ¶m Ø>öBVm : ¶Í>Â ïõïçá© ¼ÃV[¼Å ïðkªm 
>k®ïçá åV[ å[ï¤¼k[. gªV_ ¶kçªÂ ïõ¦ 
ØÃV¿m ¶kªm >k®ï^ ̈ªÂzÝ Ø>ök]_çé.
When  close  I  see  not  lord’s  blemish
Like  eyes  that  see  not  painter’s  brush.

c^áÂ  ï¹Ý>KD  ïVð  \þµ>KD

129.AðìßE  smDÃ_ ‡ (Longing for Reunion)
(1281‡1287) >çés  ¼>Val¦D  í¤Bm
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í|k>uz sç«>_ (Longing for Their Loving Embrace)
1286

ïV¼ð[  >kÅ_  éçk.
ïðkç« BV[ ïVbD ¼ÃVm ¶kòç¦B ØÄB_ï¹_ 
>kÅVªkuçÅÂ ïVõÃ]_çé. ¶kç«Â ïVðV> ¼ÃVm >k® 
¶_éV> å[ç\ïçáÂ ïVõÃ]_çé.
When  he’s   with  me  I  see  not  fault
And  nought  but  fault  when  he  is  not.

1287 cFÝ>_  ¶¤Ím  Aé[ÃVF  Ãk¼«¼ÃV_
ØÃVFÝ>_  ¶¤Ím [̈  AéÍm.
(Aésl[ koç\¥D ¶[¸[ koç\¥D ̈Ý>çïBm ̈[Ãç> cðìÍ> >çés ¼>VaÂzß 
ØÄV_oBm)
Øk^áD Ö¿Ýmß ØÄ_kç> ¶¤Í]òÍmD {|D Àö_ 
ÃVFþ[Åkç«© ¼ÃV_ À½©Ã>V_ ÃB[ Ö_çé ̈ª ¶¤Í]òÍmD 
»¦_ ØïV^k>V_ ÃB[ ̈[ª?
To  leap  in  stream  which  carries  off
When  lord  is  close  to  feign  a  huff.
(1288)  ¼>Va  >çékö¦D  í¤Bm

1288 Ö¹Ý>Âï  Ö[ªV  ØÄlÐD  ï¹Ý>VìÂzÂ
ï^áu¼Å  ï^kW[  \VìA.
kÞÄï ! \mkVªm >[çª cõ¦kìÂz åVè[ç\ Î¿Âï 
t[ç\,WçÅl[ç\, cðìs[ç\ ̈[® Öçk x>éVª m[ÃD 
>òD ØÄB_ïçáß ØÄFms|D. ¶m¼ÃVé, ̈ºïÓÂzD åVè[ç\, 
WçÅBa>_ x>oBkuçÅ cª m \VìÃVª m ØÄF¥D 
ÖòÍ>VKD ¶m Ø\[¼\KD ̈ºïáV_ sòDÃ©Ã|D.
Like  wine  to  addicts  that  does  disgrace
Your  breast, O  thief,  is  for  my  embrace!
(1289‡1290) >çék[  >çésl¦D  í¤Bm

1289 \éöÐD  Ø\_om  ïV\D : Eéì¶>[ 
ØÄËs  >çé©Ã|  kVì.               
ïV\Ö[Ã\Vªm \éç«s¦ Ø\[ç\BVª >Vï ÖòÂzD. 
¶ËkV® ¶>[ Ø\[ç\çB© AöÍmØïVõ|, ¶Í> Ö[ÃÝ][ 
·çkçB x¿ç\BVï© ØÃ®Ãkì céïÝ]_ Eé¼«.
(í¦ ¼kõ|D ̈[Å z¤©AD, AðìßE sò©ÃxD, AðìßE¥D, AðìßEl[ Jé\Vï sçá¥D 
Ö[ÃxD ̈[Å åV[çï¥D Î¼« Ä\BÝ]_ Î¼« cðì¼kV| ¶ÐÃsÂï ¼kõ|\V>éV_ ïðk[ 
\çªs ÖòkòD Î¼« \ªWçél_ ÖòÍ>V_ \â|¼\ ÄVÝ]B\VzD)
Flower-soft  is love ;  a  few  alone
Know  its  delicacy  so  fine.

1290 ïõè[  mMÝ¼>  ïéºþªV^  A_K>_
[̈MÐD  >V[sm©  Au®.
ïõ ÃVìçkl[ ¶ás_ ¸[ÃÂïD ØïVõ¦V^. gªVKD
[̈çªs¦ sç«kVïÝ >¿¡>çé sòD¸Ý >[ ØÃVFÂ 
¼ïVÃÝç> \ÅÍm >¿sÂ ØïVõ| ïéÍmsâ¦V^.
She  feigned  dislike  awhile  but  flew
Faster  for  embrace  than  I  do.

ïVbDïV_  ïV¼ð[  >kÅVB :  ïVðVÂïV_
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ïásB_

ØåÞØÄV| AéÝ>_ ̈ [Ãm, >zÍ> ïV«ðºï^ ÖòÍ> ØÃV¿mD, 
¶ç>Â ïV«ð\VïÂ ïVâ½ Îòkì \uÅk¼«V| ̧ ðÂzÂ ØïV^áV\_, 
\uÅk¼«V| AðìßE ØïV^á ¼kõ|D ̈[Å ̈õðÝç> \ªÝ]_ ØïVõ| 
>çé\ï¼ªV ¶_ém >çé\ï¼áV >ºïám ØåÞ¼ÄV| ¸ðÂzÂ 
ØïV^k>VzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ
130.ØåÞØÄV|  AéÝ>_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ åV[z zÅ^ï^ (1291‡1294) >çé\ïM¦D 
>k® ÖòÍ> ¼ÃV]KD, ¶k¼«V| ̧ðÂzÂ ØïV^á WçªÂïV> ØåÞEuzÝ 
>çé\ï^ ØÄV_oBm; ¶|Ý> åV[z zÅ^ï^ (1295‡1298) »¦çéÝ 
yìÂzD kVÄéVï sáºïÂ í½B ¼>Va #>Vï kÍ>¼ÃVm, ¶kÓÂzÝ 
>çé\ï^ ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] Ö«õ¦ zÅ^ï^ (1299, 
1300) >çés, cðìÝ]¥D >èBV> »¦çéÂ ïõ| >çé\ï[ 
ØÄV_oBm.

zÅ^ çk©A xçÅ
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1291
À \̈Âz  gïV  >m.
ØåÞ¼Ä ! ïðkòç¦B ØåÞÄD åDç\ WçªBV\_ 
åDt¦D k«V\_ ¶kìÂzÝ mçðBV>çéÂ ïõ|D À 
¶kç«¼B WçªÝmÂ ØïVõ|  ̈\ÂzÝ mçðBVïV>m °[?
You  see,  his  heart  is  his  alone ;
Why  not  my  heart  be  all  my  own?

1292 cÅV¶  >kìïõ¦  ïõbD  ¶kç«ß
ØÄÅV¶Ø«ªß  ¼Ä¤ [̈  ØåÞ·!
[̈ ØåÞ¼Ä! åD¼\_ ¶[A ØïV^áV> ïðkç«Â 
ïõ¦¼ÃVmD, ¶kì Øk®Âï \Vâ¦Vì ̈[® ̈õè ¶kö¦D 
ØÄ_þ[ÅV¼B !
O  heart,  you  see  how  he  slights  me
Yet  you  clasp  him  as  if  friendly.

1293 Øïâ¦VìÂz  åâ¦VìÖ_  ̈[Ã¼>V  ØåÞ¼ÄÀ
ØÃâ¦Vºz  ¶kì¸[  ØÄé_.
ØåÞ¼Ä ! À c[ sò©ÃÝ][Ã½¼B ïðkì ¸[ 
ØÄ_k>uzÂ ïV«ðD, m[ÃÝ>V_ mkõ¦kìÂz åõÃì 
Ö_çé ̈[ÐD ̈õð¼\V?
(céï kVµs_ Øïâ¦ ïVéÝmÂ Øïâ¦Vç« sâ| åõÃìï^ ·uÅÝ>Vì ̈_éVD sézkVìï^ 
[̈Ãm ÃwØ\Va)

You  follow  him  at  will.  Is  it
“The  fallen  have  no  friends”  my  heart?

1294 ÖM¶[ª  W[¼ªV|  óµkVìBVì  ØåÞ¼Ä
mMØÄFm  mËkVFïVõ  \u®.                 
ØåÞ¼Ä! À »¦éVþB ¸ðÂzß ØÄFm ¶>[ ÃBçª 
Oï«\Vâ¦VF : ÖM¼\_ ¶Ý>çïBkuçÅ© Ãu¤ c[¼ªV| 
ïéÍm ̈õð© ¼ÃVþ[Åkì BVì?
(»¦_(¸ðÂz)Â ØïV^ÓD kçïï^ : xïºØïV|Ým© ¼ÃÄVç\, ïsµÍm Ã|Ý>_, ̈ ¿Ím 
ØÄ[® Îò AÅÝm ÎmºþÝ >çézMÍm WuÅ_ x>oBªkVzD)
You  won’t  sulk  first  and  then  submit
Who  will  then  consult  you,  my  heart?

(1295‡1298 ) ¼>Val¦D  >çés  í®>_
1295 ØÃÅV¶ç\  ¶Þ·D:  ØÃ¤[¸ö¡  ¶Þ·D :

¶ÅV¶  Ö|DçÃÝm [̈  ØåÞ·.
ïðkç«© ØÃÅV>¼ÃVm ØÃÅVç\Âz ¶Þ·D:ØÃuÅV_ 
¸öçk WçªÍm ¶Þ·D ; ÖËkVÅVï [̈ ØåÞÄD 
y«V> m[ÃD cç¦B>Vþ[Åm.
Frets  to  gain  and  fears  loss  in  gain
O  my  heart  suffers  ceaseless  pain.

¶kìØåÞ·  ¶kìÂzg>_  ïõ|D  ̈k[ØåÞ¼Ä

130.ØåÞØÄV|  AéÝ>_ ‡ (Chiding the Heart)
(1291‡1294 )  >çés  >ªÂz^  í¤Bm
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]MB  ÖòÍ>m [̈  ØåÞ·.
ïðkç«© ̧ öÍm >M¼B ÖòÍm ¶kòç¦B >k®ïçá 
WçªÝ> ¼ÃVm [̈ ØåÞÄD [̈çªÝ ][Ãm¼ÃV_ 
m[ÃD ØÄFk>Vï ÖòÍ>m.
My  itching  mind  eats  me  anon
As  I  muse  on  him  all  alone.

1297 åVbD  \ÅÍ¼>[  ¶kì\ÅÂ  ï_éV [̈
\VðV  \¦ØåÞE_  Ãâ|.
¨[çª© ¸ö¡Ý mBö_ >^¹B ïðkç« \ÅÂï
x½BV> ̈[Ðç¦B EÅ©A  Ö_éV> \¦ ØåÞE¼ªV| ¼ÄìÍm 
\ÅÂïÝ >ïV>>VþB åVðÝç>¥D \ÅÍm sâ¼¦[.
I  forget  shame  but  not  his  tought
In  mean  foolish  mind  I’m  caught.

1298 ¨̂ ¹[  Ö¹kVD [̈®  ̈õè  ¶kì]ÅD
c^ÓD  clìÂïV>_  ØåÞ·.
clö[¼\_ gçÄ ØïVõ¦ ¨[ ØåÞÄD, ¸öÍ> 
ïV>éç« ÖïµÍ>V_ ÖakVzD ̈ [® ̈ õè ¶kòç¦B 
cBìÍ> ÃõÃVþB åuØÄB_ïçá¼B WçªÂþ[Åm.
My  heart  living  in  love  of  him
Hails  his  glory  ignoring  blame.

(1299 ‡ 1300) >çé\ï^  >ªÂz^  í¤Bm
1299 m[ÃÝ]uz  BV¼«  mçðBVkVì  >Vxç¦B 

ØåÞÄD  mçðB_  ka.                          
ÎòkòÂzÝ m[ÃD kÍ> ¼ÃVm, ¶ç> ÀÂzk>uzÂ ï¦ç\ 
\â|\_é cöç\¥D ØïVõ|^ám ¶k«m ØåÞÄ¼\BVzD. 
¶Ý>çïB ØåÞÄ¼\ ÎòkòÂzÝ mçðBVï Ö_çé ̈[ÅV_ 
¼k® mçðBVïÂ í½Bkì ÎòkòD Ö_çé.
Who  will  support  a  man  in  grief
If  lover’s  heart  denies  relief?

1300 >ÞÄD  >\ì¶_éì  °]éVì  >VDcç¦B
ØåÞÄD  >\ì¶_  ka.
ÎòkòÂzÝ >VD cöç\BVï© ØÃuÅ ØåÞÄ¼\ cÅkVïV> 
¼ÃVm ¶BéV«VþB \uÅkì cÅs_éV>k«Vï Öò©Ãm 
¹̈¼>BVzD.

Why  wonder  if  strangers  disown
When  one’s  own  heart  is  not  his  own?

1296 >M¼B  ÖòÍm  WçªÝ>ÂïV_  ̈[çªÝ
(Expostulation  with  Oneself)
ØåÞÄÝm¦[  \V®Ã|>_
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Aés [̈Ãm, Öòk«m ØåÞÄxD AðìßE ØïV^á sç«BV\_ 
¸ðÂzÂ ØïV^á WçªÂzD ØÃV¿m, Îòk¼«V| Îòkì ¸ðÂzÂ 
(ØÃVFÂ¼ïVÃD) ØïV^Ók>VzD. ¶]ïV«Ý][ çk©A xçÅ¥D Ö>[JéD 
sáºzD.

¶]ïV«D çk©A xçÅ

131.Aés

LOVE CHAPTER

Ö[ÃD
¶]ïV«D

131
WEDDED LOVE

ïu¸B_

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1301) >çék¼ªV| >çésçB© 
ØÃVòÍ> s|k>uz cöB #>Vïß ØÄ[Å ¼>Va, >çé\ï^ >çékçª 
]̈ìØïVõ| kVÄo_ ØÄ[® ¶çwÂï ¼kõ|D ̈[® ¶k¼áV| åçïBV½ß 
ØÄV_oBm; zÅ^ (1302) ¸ðÂz Àºþ, >çés >çékçª kVl_ 
¼åòDØÃV¿m ¼>Va í¤Bm; ¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (1303, 1304) 
Ã«Ýç>Bö¦Ýmß ØÄ[® kÍ> >çé\ï¼ªV| >çé\ï^ AéÍm ØÄV_oBm. 
¶|Ým kòD J[® zÅ^ï^ (1305 ‡ 1307) >çé\ïçá© Aés ÀÂþ 
¶kçáÂ í½B >çé\ï[ >[Ð^¼á ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ Ö®] 
J[® zÅ^ï^ (1308 ‡ 1310) ÀÂï xB[ÅVKD ÀºïV> ¶á¡ »¦_ 
ØïVõ¦ >çé\ï¼áV|, >çé\ï[ AéÍm ØÄV_oBm.

zÅ^ çk©A xçÅ

 jpUf;Fws; | 391 



1301
¶_é_¼åVF  ïVõïD  E¤m.
>çés¼B! À »¦_ ØÃVFÂ¼ïVÃD ØïV^ÓD¼ÃVm ¶kì 
¶ç¦¥D m[Ã¼åVçBß E¤m ïVõ¼ÃVD.gï¼k, ¶kì kòD 
¼ÃVm À >¿kV\_ ÖòÍm ¶kö¦D ØÃVFBVïß EªD ïVâ|!
Feign  ulk;  embrace  him  not  so  that
We  can  see  his  distress  a  bit.

1302 c©A¶ç\Í  >uÅV_  Aés ;  ¶mE¤m
tÂïuÅV_  Àá  s¦_.
c©A, cðs_ ¶á¼kV| ¶ç\Í]ò©Ãç>© ¼ÃV[Åm 
»¦_; »¦çé ¶á¡ ï¦Ím Àâ½Ý>_, ¶Í> c©A E¤>á¡ 
tz]BVï Öò©Ãç>© ¼ÃV[Åm.
Sulking  is  the  salt  of  love; but
Too  much  of  it  spoils  the  taste.

(1303 ‡ 1304) >çés  >çékM¦D  í®>_
1303 ¶éÍ>Vç«  ¶_é_¼åVF  ØÄF>uÅV_  >Dç\©

AéÍ>Vç«©  A_éV  s¦_.
>D¼\V| ¸ðºþBç« »¦KðìÝ]  >¿kV\_ s|>_, 
m[ÃÝ>V_ kòÍ]Bkç« ¼\KD m[Ã¼åVF ØÄFm 
kòÝ]ªVu ¼ÃV[Åm.
To  leave  the  sulker  unembraced
Is  to  grieve  the  one  sorely  grieved.

1304 »½  Bkç«  cð«Vç\  kV½B      
k^¹  x>_¶öÍ  >u®.      
¸ðºþBkç« »¦KðìÝ] ¶[A ØÄFBV\oòÝ>_, 
x[ª¼\ Àö[¤ kV½¥^á ØïV½çB ¶>[ ¶½l¼é 
¶®Ý>_ ¼ÃV[Åm.
To  comfort  not  lady  in  pout
Is  to  cut  the  fading  plant  at  root.

(1305 ‡ 1307) >çék[  >ªÂz^  í¤Bm
1305 åéÝ>çï  å_ékìÂz  ° ì̈  AéÝ>çï

¯¶[ª  ïõðVì  ¶ïÝm.
å_é ÃõAï^ WçÅÍ> gõ\ïÐÂz ¶wïVkm, \éì 
¼Ã V[Å ïõïçá cç¦B ¶kª m \çª sl[ 
c^áÝ]_ cõ¦VzD EÅ©¼Ã !
Pouting  of  flower-eyed  has
To  pure  good  mates  a  lovely  grace.

A_éVm  Ö«V¶©  AéÝç>  ¶kìc®D

s

131.Aés ‡ (Bouderie)
(1301 ‡ 1302) ¼>Va  >çésl¦D  í®>_
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1306
ïM¥D  ïòÂïV¥D  ¶u®.
ØÃòD¸ðÂzD E®¸ðÂzD Ö_éVsâ¦V_, ïV\D tï© 
Ã¿Ý> ÃwxD xuÅV> ÖáºïV¥D ¼ÃV_ ÃB[Ã¦V>>VzD.
Love  devoid  of  frowns  and  pets
Misses  its  ripe  and  unripe  fruits.

1307 »¦o[  cõ|gº¼ïVì  m[ÃD  Aðìkm
À|km  ¶[®ØïV_  ̈[®.
í½lòÂzD Ö[ÃD ÖM¼\_ Àâ½ÂïV¼>V [̈® °ºþ 
¨õb k > V _  » ½ l ò Ý > o Ð D  > ç é k [ ,  
>çés ÎòkçïÝ m[ÃD ÖòÂþ[Åm.
“Will  union  take  place  soon  or  late?”
In  lover’s  pout  this  leaves  a  doubt.

(1308 ‡ 1310)  >çék[  >çésl¦D  í®>_
1308 ¼åV>_  ̈k[\u®  ØåVÍ>Vì [̈®  ¶àm¶¤¥D

ïV>éì  Ö_éV  ka.
åD\V_ Ökì kòÍ]ªVì ̈[® ¶Í> kòÝ>Ýç> ¶¤þ[Å 
ïðk[‡\çªs Ö_éV>¼ÃVm kòÍmk>V_ ÃB[ 
[̈ª?

What’s  the  good  of  grieving  lament
When  conscious  lover  is  not  present?

1309 ÀòD  Wwém  ÖM¼>  Aés¥D
T¿åì  ïõ¼ð  ÖMm.                
clòÂz Ö[¤Bç\BV> ÀòD Wwo[ ÿµ ÖòÍ>V_ tï 
ÖMB>Vï ÖòÂzD. ¶m¼ÃVé »¦KD mçðkì ¶[A 
ØÄKÝmÃk«Vï ÖòÍ>V_>V[ ÖMB>Vï ¶ç\¥D.
Water  delights  in  a  shady  grove
And  sulking  in  souls  of  psychic  love.

1310 »¦_  cðºï  s|kV¼«V|  ̈[ØåÞÄD
í|¼kVD  ̈[Ãm  ¶kV.
»¦o[¼ÃVm ¶ç> cðìÝ] >èÂïV\_ kòÍ> s|D 
mçðk¼«V| í½ \þµ¼kVD ̈[® ̈[ ØåÞÄD ̈õbkm 
gçÄlªV_>V[.
My  heart  athrist  would  still  unite
With  her  who  me  in  sulking  left!

mM¥D  Aés¥D  Ö_éVl[  ïV\D

»¦_
(Feigning  a  Reserve)
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"Aés ObÂïD' [̈Ãm, "AésBm ObÂïD' ª̈ sö¥D. ¶m 
>çé\ïÐD, >çé\ïÓD Îò Ã|Âçïl_ í½lòÂzDØÃV¿m, ¶k[ *m 
¸ðÂïD ØïV^k>uz ̈Í>Â ïV«ðxD Ö_çé ̈[ÅVKD, ïV>_ ̈_çé 
ï¦Ím WuzD ïV«ðÝ>V_, tïß E¤B>VªÂ ïV«ðD c^á>Vï \ªÝ]_ 
ṏðD ØïVõ|, ¶>çª ¶k[ ¼\_ °u¤ ¶k^, ¶kM¦D ̧ðÂzÂ 
ØïV^k>VzD.

>k¤[ (ïV«ðÝ][) ObÂïÝç>Â ïVöB\VþB Aésl[ ¼\¼éu¤© 
"Aés ObÂïD' ̈[Åm ïV«ðÝ][ ÃõçÃÂ ïVöBÝ][ ¼\¼éu¤Â í¤B 
cÃÄV« kwÂïVzD. ¶]ïV« çk©A xçÅ Ö>ªV_ sáºzD.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1311) >çé\ï[ cékß ØÄ[®sâ|© 
Ã|Âçï ¶çÅÂz kòþÅV[. ¶kçª© ÃVìÝ> >çé\ï^ í¤Bm; zÅ^ 
(1312) >çé\ï[ >çésçB sâ| Àºþß ØÄ_þÅV[. ¶©¼ÃVm ¶ºz kÍ> 
¼>Val¦D >çé\ï^, x[A Ã^¹BçÅl_ WïµÍ>m Ãu¤Â í¤Bm; ÖÍ> 
¶]ïV«Ý][ ¶|Ý> â̈| zÅ^ï^ (1313‡1320) >çé\ïám AésÂ 
z¤©çÃÂ ïõ|  "Àºï^ ÖòkòD ¼ÄìÍ¼> ÖòÂzD ØÃV¿mD Aés 
(¸ðÂz) Wïµk>uzÂ ïV«ðD BVm'  [̈Å ¼>VaÂzÝ >çé\ï[ 
ØÄV_oBm.

WEDDED LOVE

ïu¸B_

¶]ïV«D çk©A xçÅ
132.Aés  ObÂïD

zÅ^ çk©A xçÅ

CHAPTER

¶]ïV«D
132

LOVE

Ö[ÃD
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1311
åõ¼ð[  Ã«Ý>W[  \VìA.
>Dç\ ÃVìÂþÅ gõïÓÂz gçÄ Jâ¦Ý >D ¶wçïÂ ïVâ½Â 
Ø ï V ^Ó D  sçé  \ V > ì ï ç á ©¼ Ã V _  Ø Ã V m © 
ØÃVòáVï ØÃõ ÖB_A Ö_éV> ØÃõï^ c[çª 
OïìþÅVìï^ gçïBV_ Ã«Ý>¼ª! W[ \VìçÃ ØÃVòÍ> \Vâ¼¦[.
I  shrink  to  clasp  your  bosom  lewd
To  the  gaze  of  all  ladies  exposed.

(1312) >çés  ¼>Val¦D  í¤Bm
1312 »½  ÖòÍ¼>\VÝ  mDtªVì  BVD>Dç\

À|kVµï  ̈[ÃVÂz  ¶¤Ím.
åV[ ïðk¼«V| »½ÂØïVõ| ¼ÃÄV]òÍ¼>[. 
ïðkì ¶©¼ÃVm mDtªVì, °Øª[ÅV_, ̈ªm »¦_ ÀºþÝ 
>Dç\ ""À|kVµï!'' ̈[® åV[ kVµÝ] cç«BV|¼k[ ̈[® 
\ªÝ]_ ̈õèÂØïVõ|. (Îòkì mDxD¼ÃVm ¶òþ_ Öò©Ãkì ¶kç« 
À|kVµï!'' ̈[® kVµÝmkm \«A)
He  sneezed  while  we  went  on  sulking
Expecting  me  to  say “live  long!”

(1313‡1320) >çék[  ¼>Val¦D  í¤Bm
1313 ¼ïVâ|©̄ ß  ó½ÐD  ïV¥D  ÎòÝ]çBÂ

ïVâ½B  ó½Ìì  ̈[®.
þçáï¹_ \éìÍ> \éìïçáß ó½ªVKD "Àì ÖÍ> ¶wçï 
BV¼«V ÎòÝ]ÂzÂ ïVâ|k>uïVïß ó½Ìì' [̈® EªD 
ØïV^kV^
“For  which  lady?”  she  wildly  cries
While  I  adorn  myself  with  flowers.

1314 BVöÐD  ïV>éD  ̈[¼ÅªV  »½ªV^
BVöÐD  BVöÐD  ̈[®.                 
¼k® BVç«¥D s¦ c[çª tz]BVï sòDAþ¼Å[ ̈[® 
ØÄV[¼ª[. c¦¼ª ¶ç>Ý >kÅVï WçªÝmÂ ØïVõ|, 
¼k® BVç« s¦? BVç« s¦? ̈[® ¼ïâ| »¦_ ØïVõ¦V^.
“I  love  you  more  than  all”  I  said
“Than  whom,  than  whom?”  she  sulked  and  chid.

1315 ÖDç\©  ̧Å©̧ _  ̧öBéD  ̈[¼ÅªVÂ
ïõWçÅ  ÀìØïVõ  ¦ª^.
ïV>_ tz]BV_ ÖÍ>© ̧ Åsl_ c[çª© ̧ öB \Vâ¼¦[ 
[̈® ØÄV[ªm>V[ >V\>D, ÖMkòD ̧ Åsl_ ̧ ökV¼«V 
[̈® kòÍ]Â ïõ§ ì ØÃòÂþªV^.

“In  this  life  we  won’t  part”  I  told  
Her  eyes  at  once  with  tears  were  filled.

ØÃõÖBéVì  ̈_¼éVòD  ïõè[  ØÃVmcõÃì

132.Aés  ObÂïD ‡ (Feigned  Anger)
(1311 )  >çés  >çékM¦D  í¤Bm
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A_éV^  AéÝ>Â  ïª_.
¸ö¡Â ïVéÝ]_ ¶kçá \ÅÂïV\_ WçªÝ]òÍ¼>[ 
[̈ÐD ïòÝ]_ "c[çª åV[ WçªÝ¼>[ [̈¼Å[. 
¶k¼áV \ÅÍ]òÍ>V_>V¼ª Wçª©Ã>uz ̈[ÐD ïòÝ]_ 
Öç¦l_ ̈[çª °[ \ÅÍyì'? ̈[® >¿sB çïï^ >á«Â 
¼ïVÃÝ¼>V| séþÂ ØïVõ¦V^.
I  said  “I  thought  of  you  “She  left
Her  embrace  crying  “Oft  you  forget”.

1317 k¿Ý]ªV^  mDt¼ª  ªVï  ¶aÝm¶¿>V^
BVìc^¹Ý  mDtÌì  ̈[®.
åV[ >çés¼BV| í½lòÍ>¼ÃVm mDt¼ª[. c¦¼ª ±ÅVõ| 
ïVéD kVµï! ̈ ª kVµÝ]ªV .̂ c¦¼ª >[ ïòÝç> \Vu¤Â 
ØïVõ| "BVì cDç\ WçªÝ>Vìï ,̂ mDtÌì' ̈[® ¶¿>V .̂
I  sneezed ;  she  blessed ;  then  changed  and  wept
“You  sneezed  now  at  which  lady’s  thought?

1318 mDxß  ØÄ®©Ã  ¶¿>V^  O\ìc^á_
D̈ç\  \çÅÝ]¼«V ̈[®.
>çésl[ »¦KÂz ¶ÞE mD\çé ¶¦ÂþÂ ØïVõ¼¦[. 
"¼k® BV¼«V cDç\ Wçª©Ãç> ª̈ÂzÝ Ø>öBV\_ 
\çÅÝy¼«V?' ̈[® ¼ïâ| ¶¿>V^.
I  repressed  sneeze ;  she  wept  crying
“Your  thoughts  from  me  you  are  hiding”.

1319 >[çª  cðìÝ]ÐD  ïV¥D  ̧ÅìÂzÀì
ÖÍÀ«ì  gzyì  ̈[®.                          
>çésl[ »¦çé >èsÂï ¶kçáÂ í½ \þµsÝ>VKD, 
"Ö©Ã½Ý>V¼ª Ö[ØªVòÝ] »½ªVKD ¶[A ØÄKÝ] \þw 
çk©¬ì' ̈[® í¤Â ¼ïVÃD ØïVõ¦V^.
I  try  to  coax  her  and  she  remarks
“Your  coaxing  others  thus  this  marks”.

1320 WçªÝmÖòÍm  ¼åVÂþÐD  ïV¥D  ¶çªÝmÀì
BVìc^¹  ¼åVÂþÌì  ̈[®.
[̈ª ØÄV[ªVKD ØÄF>VKD zuÅD ïVõÃ>V_ ¶kÓç¦B 
¶wçï WçªÝm ¶ç\]BVï ÖòÍm ¼åVÂþªVKD, À BVç« 
WçªÝm Î©Aç\BVï ̈_éVD ÃVìÂþ[Sì? ̈[® EªD ØïV̂ kV̂ .
I  think  and  gaze  at  her;  she  chides;
“On  whom  your  thought  just  now  abides?”

1316 c^¹¼ª[  ̈[¼Å[\u®  ̈[\ÅÍyì  ̈[ØÅ[çª©
(The  Artfulness  of  Pretended  Anger)

»¦_  OâÃD
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»¦Kkçï ̈ [Ãm, ¶Ý>çïB »¦éV_ >\ÂzÂ í¦o[ÃD EÅÍm 
sáºzD ØÃV¿m, ¶ßEÅ©̧ uzÂ ïV«ð\Vï ¶ç\Í> ¶Í> »¦çé 
ṏèÝ >çé\ï[, >çé\ï^ ÖòkòD \þµßE ØïV^k>VzD. ¶]ïV« 
çk©A xçÅ¥D Ö>ªV_ sáºzD.

ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ x>_ zÅ^ (1321) ïV«ðD Ö_éV\_ >çés 
¸ðÂzÂ ØïV^þÅV^ [̈Ãç>Ý >çék[ JéD ¶¤Í> ¼>Va, 
>çésçB© ÃVìÝm, ¶k^ ¶ËkV® ̧ ðÂzÂ ØïV^k>uzÂ ïV«ðD 
[̈ªØk[® ¼ïâþÅV^. ¶ËkV® ¼ïâ¦ ¼>VaÂzÝ >çés ØÄV_oBm; 
¶|Ý> Ö«õ| zÅ^ï^ (1322, 1323) " "À ¶k¼«V| ¸ðÂzÂ 
ØïV^áVsâ¦VKD ¶k«m tzÍ> ¶[çÃ À ØÃu¤ò©ÃV¼B, ¶ç>s|Ým À 
Aésl[ ïV«ð\Vï kòÍmk>uzÂ ïV«ðD ̈[ª'' ̈[® ¼>Va ¼ïâþÅV^. 
¶kÓÂzÝ >çés ØÄV_oBm.

zÅ^ (1324) "c[Ðç¦B ¶Í>© ̧ðÂz (Aés) ̈©Ã½Ý >V[ ÖM ÀºzD' 
[̈® ¼ïâ¦ ¼>VaÂzÝ >çés ØÄV_oBm; ÖÍ> ¶]ïV«Ý][ ïç¦E g® 
zÅ^ï^ (1325 ‡ 1330) >çé\ï^ ØïVõ¦ »¦çé ÀÂþ, ¶k¼áV| í½B 
>çé\ï[ ØÃòD \þµßE ØïVõ¦kªVïÝ >ªÂz^áVï¼k ØÄV_oBm.

Ö[ÃD
LOVE

¶]ïV«D çk©A xçÅ
133.»¦_  ckçï

CHAPTER

¶]ïV«D

zÅ^ çk©A xçÅ

131
WEDDED LOVE

ïu¸B_
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1321
k_ém  ¶kì¶¹Âz  \V®.
ïðkö¦D >k® Î[®D Ö_çéBVª VKD, ¶k¼«V|  
ØÃVFÂ¼ïVÃDØïV^Ó>_ ¶kì åD¼\_ tz]BVï 
¶[A ØÄKÝm\V® ØÄFBk_ém.
He  is  flawless ;  but  I  do  pout.
So  that  his  loving  ways  show  out.

1322 »¦o_  ¼>V[®D  E®mM  å_¶¹
kV½ÐD  ÃV|  ØÃ®D.
»|>éV_ cõ¦Vþ[Å E¤B m[ÃD ïðkì ØÄFþ[Å 
å_é ¶[A kV½ s¦Â ïV«ð\Vï ÖòÍ>VKD ØÃòç\ cõ|. 
ïðk[‡\çªs \â|¼\ cðìÍm ¶¤km
Fading  first,  love  blooms  and  outlives
The  petty  pricks  that  pouting  gives.

1323 AéÝ>o[  AÝ¼>^åV|  cõ¼¦V  WéÝØ>V|
ÀìÖçBÍ  >[ªVì  ¶ïÝm?
WéÝ¼>V| Àì ØÃVòÍ]Â ïéÍ>Vu ¼ÃV[Å ¶[Aç¦B ïðk 
ö¦Ý]_ »|kç> s¦ Ö[ÃD >òD ¼>kòéïD ÖòÂþ[Å>V?
(\çwÀì >ªm ÖB_çÃ sâ| >V[ ¼ÄìÍ> WéÝ][ ÖB_ÃVï¼k \V¤s|D. ¶m¼ÃVéÂ 
ïðkòD >VD í½B \çªsl[ ÖB_ÃVï \V¤s|kVìï^)
Is  there  a  heaven  like  sulk  beneath
Of  hearts  that  join  like  water  and  earth?

1324 A_o  s¦V¶©  Aés¥^  ¼>V[®D [̈      
c^áD  cç¦ÂzD  Ãç¦.        
ïðkç«Ý >¿sÂ ØïVõ| s¦V\oò©Ã>uzÂ ïV«ð\Vª 
»¦K^, [̈Ðç¦B c^áÝç> cç¦Âïk_é Ãç¦ 
kðÂïxD ÃèkVª ØÄVuïÓD ¼>V[®þÅm.
(>çé\ïM[ ÃèkVª ØÄV_, ØÄB_ ÖkuÅV_ >çésl[ ̧ðÂzÂ ØïVõ¦ \ªD ¶a¥D) 
In  long  pout  after  embrace  sweet
A  weapon  is  up  to  break  my  heart.

(1325‡1330) >çék[  >ªÂzÝ>V¼ª  í®km
1325 >k¤éì  glÐD  >VDTµkVì  Ø\[¼>V^

¶ïÅo[  gºzÎ[®  cç¦Ým.
>çék[ÃV_ >k® Ö_éV>¼ÃVmD >VD sòDAD 
\çªsl[ Ø\_oB ¼>V^ïçá Àºþ Øåþw s|>oKD 
Îò ¼Ãö[ÃD c^ám.
Though  free  from  faults,  one  feels  the  charms
Of  feigned  release  from  lover’s  arms.

Ö_çé  >k®¶kìÂz  glÐD  »|>_
(1321 ‡ 1324) >çés  ¼>Val¦D  í¤Bm
133.»¦_  ckçï ‡ (Sulking  Charm)
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1326
Aðì>o[  »¦_  ÖMm.
clòÂz, ¼\KD cõÃç>s¦ x[ cõ¦ cð¡ ØÄö©Ãm 
Ö[Ã\Vªm: ¶m¼ÃV_ ïV\Ý]_ í|kç>s¦ »|>_ 
Ö[Ã\Vªm.
(å[ÅVï© ÃEÝ>¸[ cð¡ cõ¦V_ ¶]ï\Vï cõ|, cðs[ ·çkçB¥D cð«éVD. 
¶m¼ÃV_ ïðk[, \çªs »¦_ ØïVõ| í½ªV_ ¼ÃVmØ\[® \ªWçÅ¡ ¶ç¦BV> 
¼Ãö[ÃÝç> ¶ÐÃsÝm cð«éVD)
Sweeter  than  meal  is  digestion
And  sulk  in  love  than  union.

1327 »¦o_  ¼>VuÅkì  Øk[ÅVì  ¶m\[ÐD
í¦o_  ïVð©  Ã|D.
»¦o_ sâ|ÂØïV|ÝmÝ ¼>VuÅk¼« Øku¤ ØÃuÅkì gkì : 
¶Í> cõç\, »¦_ x½Í> ̧ [ í½ \þ¿D Wçél_ 
ïVð©Ã|D.
(»¦o_ Øk[Åkì JéD, ¼>VuÅkòÂzÂ í¦o[¼ÃVm ¶]ï\Vª Ö[ÃD þç¦ÂzD. 
¶>ªV_ ¼>VuÅk¼« Øk[Åk«VkVì)
The  yielder  wins  in  lover’s  pout
reunited  joy  brings  it  out.

1328 »½©  ØÃ®zkD  ØïV_¼éV  O>_ØÃBì©ÃÂ
í¦o_  ¼>V[¤B  c©A.
Øåu¤ sBìÂzDÃ½ í|k]_ cá>VzD ØÃuÅ ÖMç\çB, 
»½lòÍm cðìk>[ ÃBªVï ÖM¥D ØÃ®¼kV\Vï?
(ÖMç\ ‡ >çé\ïçá ïõðV_ ïõ|, ¶k^ í®D ÖMB ØÄVuïçáÂ ïV>V_ ¼ïâ|, 
¶kçá xïìÍm, ¶k^ Ö>µÀì ·çkÝm, ¶kçáÝ >¿s ̈[® nÍm Aé[ï^ JéxD 
¶ÐÃsÂzD Ö[ÃD)
Shall  not  out  pouting  again  give
The  dew-browed  joy  of  joint  love?

1329 »|ï  \[¼ªV  Î¹lçw  BVDÖ«©Ã
À|ï  \[¼ªV  Ö«V.                
Î¹ ØÃVòÍ]B ¶èïéçª cç¦B \çªs Ö[ÐD 
[̈¼ªV| »|kVáVï : ¶Í> »¦çéÝ >èÂzD ØÃVòâ| 
åV[ Ö«Ím ØïÞ·k>uz °uÅkV® ÖÍ> Ö«¡©ØÃV¿m 
s½BV\_ Àáâ|D.
Sulk  on  O  belle  of  shining  jewels !
Prolong  O night ! Our  delight  swells !

cðoÐD  cõ¦m  ¶Å_ÖMm:  ïV\D

»¦éV_  cõ¦VzD  \þµßE
(The  Happiness  of  Pretended  Reserve)
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1330
í½  xBºï©  ØÃ¤[.
ïV\Ý]uz Ö[ÃD >òkm »|>_ gzD : »¦_ x½Í>¸[ 
í½Ý >¿k© ØÃuÅV_ ¶Í> »¦KÂz Ö[Ã\VzD.

(¦VÂ¦ì ØÃVu¼ïVs[ sökVª cç«)
(ïV\ OïìßEÂz Ö[Ã\Vkm ¶[Aç¦BVì >Dx^ »|>_. ¶Í> »|>_ ¼k® Î[çÅ åV½ 
WuþÅm. ¶[Aç¦BVì >Dx^ í½Â ïéÂzDØÃV¿m »|>KÂz cöB Ö[ÃD sçáþÅm. 
»|>KD í|>KD WçÅ¼k®D¼ÃVm>V[ Öòkçï Ö[ÃxD WçÅ¡ ØÃ®D. »|>_ \â|¼\ 
ÖòÍm sâ¦V_ í|>_ Ö[Ã\VïVm. í|>_ \â|¼\ ÖòÍm sâ¦V_ ¶m séºzï^ \Vâ| 
å¦ÂzD íâ¦D¼ÃVé cBì¡D EÅ©AD Ö_éV>>Vï x½¥D. »|>KD í|>KD ¼ÄòD¼ÃVm 
Öçðsçwß· ̈[Ãm Øå¤©Ã|Ý>©Ãâ¦ Îò cBì EÅ©A WçéçB ¶ç¦þÅm. ÖÍ> Wçé¼B 
¸uïVéÝ]_ ÃÂ]Âz ka¼ïVoBm.
»¦_ ̈[Ãm ¼\¼éVâ¦\Vï© ÃVìÝ>V_ ̈ößÄ_ »â|þÅ Î[ÅVï, séÂïÝ>Âï Î[ÅVï, E® 
¸^çáÝ>ªD ØïVõ¦>Vï Ãïâ|Ý>ªD cç¦B>VïÝ ¼>V[®þÅm. gªV_ cásB_ 
¼åVÂþ_ >çé\Âï^ ÃVìçkl_ å[z g«VFÍm ÃVìÝ>V_ »¦_ ̈[Ãm >MßEÅ©AÂz cöB 
\ª\þµßE ̈[Ãm sáºzþÅm Öm ÃõÃâ¦ \M> Äx>VBÝmÂz \â|¼\ cöBm. Ö>ªV_ 
>V[ »¦çé Ø\ßE© ¼Ã·k>uïVï¼k Îò ¶]ïV«Ýç> ]òk^Ók© ØÃòÍ>çï 
¶ç\Ý]òÂþÅVì.
Bouderie  is  lover’s  delight
Its  delight  grows  when  they  unite.

»|>_  ïV\Ý]uz  Ö[ÃD  ¶>uþ[ÃD
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]òÝ>z  Ø>FkÝ  ]òk^  Ók¼«V|
còÝ>z  åuÃéçï  ÎÂï‡ÖòÂï
còÝ]«  Ä[\ì  ̈ª  cç«Ým  kVM_
ÎòÂï{  ̈[Åm{ì  ØÄV_. ‡ ¶ÄZö
åV¦V  x>_åV[  \çÅåV[  xï[,  åVs_,
ÃV¦V  Öç¦©ÃV  «>DÃïìÍ¼>[  ‡  í¦Vç«
¨̂ ¹B  Øk[¤  Öéºþçé¼k_  \VÅ!  ̧[
k^Ók[  kVBm [̈  kVÂz. ‡ åV\ï^
[̈®D  Aé«Vm  BVðìåVâ  ØÄ_KþÐD
W[®  ¶éìÍm  ¼>[¸ou®D  Àì  ç\B>VFÂ  z[ÅV>
ØÄÍ>¹ìÂ  ïuÃïÝ][  Ø>FkÝ  ]ò\éì  ¼ÃV[D
\[Aék[  k^Ók[  kVFß  ØÄV_. ‡ ÖçÅBªVì
åV[  \çÅl[  Ø\F©  ØÃVòçá  x©ØÃVòáVåV[xïÝ¼>V[
>V[  \çÅÍm  k^ÓkªVFÝ  >Í>  cç«Ý>±_  xçÅçB                  
kÍ]Âï  ØÄ[M;  kVFkVµÝmï ;  å_  ØåÞÄD
EÍ]Âï  ¼ïâï  ØÄs. ‡ cÂþ«©ØÃòk¿]BVì
]çªBá¡  ¼ÃV>Vß  E®A_Àì  Àõ¦
ÃçªBá¡  ïVâ|D  Ã½Ý>V_  ‡  \çª  ¶áz
k^çáÂz  cÅºzD  káåV¦!  k^ÓkªVì
Øk^çáÂ  zÅâÃV  sö. ‡ ï¸éì
\VKD  zÅáVF  káìÍm  Ö«õ|  \Võ  ¶½BV_
QVéD  x¿kmD  åBÍm  ¶áÍ>V[ ‡ kV_  ¶¤s[
k^ÓkòÍ  >ºzÅ^  ØkõÃV  ¶½BV_  çkBÝ>Vì
c^Ók _̈  éVD¶áÍ>Vì  {ìÍm. ‡ Ã«ðì
>V¼ª  x¿mcðìÍm  >õ  >ta[  ØkõzÅáV_
gªV  ¶ÅDx>éV  ¶ÍåV[zD ‡ °¼ªVìÂz
»a[  cç«Ý>VuzD  Îõ§ ì  xþKÂzD
kVacéz  ̈[  gu®D  \u®. ‡ åÂÿ«ì
¶ÅDØÃVò^  Ö[ÃDT|  ̈[ÐD  ¶ÍåV[þ[
]ÅDØ>öÍm  ØÄ©̧ B  ¼>çk ‡ \ÅÍ¼>¥D
k^Ók[  ̈[ÃV[{ì  ¼Ãç> ;  ¶k[  kVFßØÄV_
ØïV^áVì  ¶¤¡ç¦BVì. ‡ \VJéªVì
Î[¼Å  ØÃVò^ M̈[  ¼k® [̈Ã ;  ¼k® M̈[,
Î[®  ̈[Ã  g®Ä\BÝ>Vì ; ‡ å[® ª̈
©̈ÃV  ékòD  ÖçBÃ¼k  k^ÓkªVì
¶©ÃV_  Ø\VaÍ>  Ø\Va. ‡ ï_éV¦ì
xD\çé¥D  xÍåV|D  xÍå]¥D  x©Ã]¥D
xDx«·D  xÝ>t¿D  xÂØïV½¥D  xD\V¡D
>V  xç¦B  \[ªì  >¦x½¼\_  >Vì  ¶[¼ÅV?
ÃV  xçÅ¼>ì  k^Ókì  x©ÃV_. ‡ æÝ>çéß ÄVÝ>ªVì
EÍ]ÀìÂ  ïõ¦D  Ø>¤·ÂzÝ  ¼>[  ¶áVF
¼\VÍ>¸[  BVìÂzD  >çéÂzÝ]_ ‡ ïVÍ]
\çéÂzÝmD  \V_BVçª  k^Ókìx©  ÃVéV_
>çéÂzÝmÝ  yì¡ÄVÝ  >uz. ‡ \òÝmk[ >V¼\V>«ªVì
>VáVì  \éì©ØÃVFçï  >VDzç¦kVì  >õ§ ç«
¼káVm  Îa>_  sB©A  ¶[® ; kVáV  >VD
¶©ÃV_  ÎòÃVçk  gFÃ¼kV  k^ÓkªVì
x©ÃV_  Ø\VaJµz  kVì. ‡ åVï[ ¼>kªVì
Ã«Í>  ØÃVò^  ̈_éVD  ÃVì  ¶¤B  ¼k®
Ø>öÍm  ]ªÍ¼>V®D  ¼Ä«ß  ·òÂþB
ØÄV_éV_  söÝm©  ØÃVò^sáºïß  ØÄV_K>_
k_éVì  gì  k^Ókì  ¶_  éV_. ‡ ¶öE_ þwVì

]òk^Ók  \Vçé
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ïV[W[Å  Ø>VºïéVF!  ïVEÃªVì  >Í>mx[
íW[®  ¶áÍ>  zÅ^  ̈[Ã ‡ ±_xçÅBV[
kV[  W[®  \õè[®  ¶áÍ>¼>  k^ÓkªVì
>VDW[®  ¶áÍ>  zÅ^. ‡ ØÃV[x½BVì
guÅ_  ¶a¥Ø\[®  ¶Í>ðìï^  åV[  \çÅçB©
¼ÃVu¤¥ç«Ým  °â½[  AÅÍm  ̈¿>Vì ‡ °âØ¦¿]
k_KåòD   k_éVòD  k^ÓkªVì  x©ÃVçéß
ØÄV_o½ÐD  guÅ_  ¼ÄVì¡  Ö[®. ‡ ¼ïV>\ªVì
gl«Ým  xÍ±u®  x©Ãm  ¶òºzÅÓD
ÃVl«Ý]  ¼ªV|  ÃïìÍ>>[  ̧[ ‡ ¼ÃVF  ÎòÝ>ì
kVFÂ¼ïâï  ±_  cá¼kV?  \[Ð  >tµ©Aék
«VFÂ¼ïâï  Tu¤òÂï  éVD. ‡ åÝ>Ý>ªVì
c^Ó>_  c^¹  cç«Ý>_  cç«Ý>çªÝ
Ø>^Ó>_  ¶[¼Å  ØÄBuÃVé ‡ k^ÓkªVì
x©ÃVo[  tÂï  Ø\Vacõ|  ̈ª©ÃïìkVì
©̈ÃV  kéöÐD  Ö_. ‡ xçïBÙì E®ïòÍ mD¸BVì
ÄVu¤B  Ã_ïçé¥D  >©ÃV  ¶ò\çÅ¥D
¼ÃVu¤  cç«Ý>  ØÃVò^  ̈_éVD ‡ ¼>VuÅ¼k
x©ÃV_  Ø\VaÍ>  x>uÃVkéì  Î©ÃVì
©̈ÃV  kéöÐD  Ö_. ‡ gEöBì å_éÍmkªVì
>©ÃV  x>uÃVkV_  >VD\Võ¦  ÃV¦oªV_
x©ÃVo[  åVuÃV_  Ø\VaÍ>kì ‡ ̈©ÃVKD
çkçkÝ>  íì¼k_  k¿]  \ªD\þwÝ
Ø>FkÝ  ]òk^  Ókì. ‡ ÿ«Íç>BVì
T|Î[® ;  ÃVl«D  åV[z ;  sáºz  ¶ÅD
åV½B  x©ÃÝmJ[® ;  Î[®»µ  ‡  í|ØÃVò^
¨̂ ¹_  ̈¿Ãm ;  ÖòÃ]u  çÅÍm  Ö[ÃD
k^Ókì  ØÄV[ª  kçï. ‡ E®¼\>VsBVì
c©ÃÂïD  ¼åVÂþ  cÃ¼ïE  ¼>V^\ðÍ>V[
cÝ>«  \V\mç«Âz  ¶ß·  ̈[Ã ;  ‡  Ö©ÃÂïD
\V>VÐ  Ãôþ  \®¡Ö_  AéßØÄÍåV©
¼ÃV>Vì  Aªuí¦uz  ¶ß·. ‡ å_íì  ¼k^sBVì
¶ÅDåV[z ;  ¶¤ØÃVò^  °ØwV[®,  ïV\Ý
]Å[J[®  ̈ª©Ãz]  ØÄFm  ‡  ØÃÅ_  ¶öB
åVKD  Ø\VaÍ>ØÃò  åVké¼«  å[z  cðìkVì
¼ÃVKD  ÎaÍ>  ØÃVò^. ‡ Ø>V½Ý>çé  s¿Ý>õ½ªVì
ØÄFBV  Ø\VaÂzD  ]òk^  ÓkìØ\VaÍ>  
ØÃVFBVØ\VaÂzD  ØÃVò^  Î[¼Å;  ‡  ØÄFBV
¶>uzcöBì  ¶Í>ð¼«,  g«Vl[  °çª
Ö>uzcöBì  ¶_éV  >VìÖ_. ‡ Øk^¹  T]BVì
{>uz ¹̈>VF  cðì>uz  ¶ö>Vþ
¼k>©ØÃVòáVF  tïsáºþÝ ‡ ym¶u¼ÅVì
c^ÓØ>V®  c^ÓØ>V®  c^áD  còÂz¼\
k^Ókì  kVFØ\Va  \VõA. ‡ \Vºz½ \ò>ªVì
ÃVl«D  åV[z; Ö_ ¶ÅDÖòÃV[  Ã[J[¼Å
#B  mÅkÅD ;  Î[®  »wVï ‡ gB
¶ÅÝm©ÃV_ åV_kçïBV  gFÍmcç«Ý>Vì  ±o[
]ÅÝm©ÃV_  k^ÓkªVì  ¼>ìÍm. ‡ ̈ößÄÙì \éV¦ªVì
¶«EB_  nçBÍm, ¶ç\ßEB_  ~ç«Ím ;
còk_  ¶«õÖ«õ| ; Î[® Îõíµ ‡ ÖòsB_
]õÃç¦  åâA©  Ã]¼ªµ ;  z½Ã][J[® ;
ṏØÃVò^  °wVD  Öçk. ‡ ¼ÃVÂþBVì
gõÃV_°µ;  g¤«õ|  ØÃõÃV_ ;  ¶|Ým  ¶[A
¯õÃV_  ÖòÃV_{ì  gÅVï ‡ \VõA  gB
ïV\Ý][  ÃÂïDÎò  J[ÅVïÂ  ïâ|ç«Ý>Vì
åV\Ý][   k^ÓkªVì  å[z. ‡ ¼\VEÿ«ªVì
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nBV®D  ±®D  ¶]ïV«D  J[®\VD
Ø\FBVB  ¼k>©  ØÃVò^sáºï© ‡ ØÃVFBVm        
>Í>V[  céþuzÝ  >V[k^  ÓkªVþ
¶Í>V  \ç«¼\_  ¶B[.   ‡ ïVsö¯D  Ãâ½ªÝmÂ  ïVöÂïõðªVì
_̈éV©  ØÃVòÓD  Ö>[ÃV_ cá ;  Ö>[ÃV_
Ö_éV>  ̈©ØÃVòÓD  Ö_çéBV_ ; ‡  ØÄV_éV_
Ã«Í>ÃV  kV_ [̈  ÃB[?  k^ÓkªVì
·«Í>ÃV  çkBÝ  mçð. ‡ \mç«Ý  >tµ  åVïªVì
©̈ØÃVòÓD  BVòD  ÖB_¸[  ¶¤¡Åß
ØÄ©̧ B  k^Ókì  >VD  ØÄ©ÃkòD ‡  x©ÃVuz©
ÃV«>Þæ  «V\  ïç>\Ð©  Ãõç¦\çÅ
¼åìkª\u®  Ö_çé  Wïì. ‡ ÃV«>D  ÃV½B  ØÃòÍ¼>kªVì
\ðuþçáÂï  Àì»®D ;  ç\Í>ìï^  kVFçkÝm
cðß·«ÂzD  >VFxçé ; ÎõÃV_ ‡ ̧ðÂzÖéV
kVFØ\Va  k^Ókì  x©ÃV_  \]©Aé¼kVìÂz
gFØ>V®D  »®D  ¶¤¡. ‡ cÝ]« Ä[\ ïõðì
°>DÖ_  k^Ókì  Ö[zÅ^Økõ  ÃVsªV_
{]B  ÎõØÃVò^  ̈_éVD  cç«Ý>>ªV_
>Vm  ¶sµ  >Vì\VÅ!  >V¼\  >ç\©ÃBÍ>
¼k>¼\  ¼\>Â  ïª? ‡ ØÃòÞEÝ]«ªVì
Ö[ÃD  ØÃVò^  ¶ÅD  T| [̈ÐD  ÖÍåV[zD
x[A  ¶¤Bß  ØÄV[ª  xmØ\Va  ±_ ‡ \[Ãç> ïâz
c^á  ¶öØ>[®  ¶çkk^  ÓkìcéïD
ØïV^á  Ø\VaÍ>Vì  zÅ^. ‡ åöØkÔcÝ  >çéBVì
Aékì  ]òk^Ókì  ¶[¤©  ̄ ¼\_
Eékì  Aékì  ̈ªß  ØÄÃÃ_ ‡ Wé¡
¸ÅºzÎ¹\V  çéÂzD  ØÃBì\Vçé ;  \u®D
ïÅºz  Öò^\V  çéÂzD  ØÃBì. ‡ \mç«Ý  >twVEöBì  ØÄºz[GìÂþwVì
Ö[ÃxD  m[ÃxD  ̈[ÐDÖçk  Ö«õ|D
\[Ãç>Âz  ̈_éVD  \ªD\þw ‡ ¶[AÎaBVm
c^¹  cð«  cç«Ý>V¼«  {mæì
k^Ókì  kV¥çÅ  kVµÝm. ‡ \mç« ¶®çk kVèï[ Öá¼kâ¦ªVì
¯suzÝ  >V\ç«¼B ;  ØÃV[ÐÂzß  ÄVDAå>D ;
gsuz  ¶òxMBV ;  gçªÂz ‡ ¶\ìcDÃ_
¼>s_  ]ò\V_  ̈ªßEÅÍ>m  ̈[Ã¼k
ÃVsuz  k^ÓkìØkõ  ÃV. ‡ ïsÄVï«©  ØÃòÍ¼>kªVì
¶ÅDx©ÃÝ  Ø>â| ; ØÃVò^ ¿̈Ãm ;  Ö[ÃÝ
]ÅDÖòÃÝ  ç>Í>V_  Ø>¹B ‡ xçÅç\BV_
¼k>  s¿© ØÃVòçá  ØkõzÅáV_  k^ÓkªVì
{>¶¿Âz  ¶uÅm  céz. ‡ \mç«© ØÃò\ò>ªVì
¶ÅDx>_  åV[zD  ¶ïo¦Ý¼>Vì  ̈_éVD
]ÅxÅÝ  ¼>ìÍm  Ø>¹BÂ ‡ zÅ^ØkõÃV©
Ã[MB  k^ÓkªVì  ÃV_xçÅ  ¼åìÎËkV¼>
x[çª  xm¼kVì  Ø\Va. ‡ ¼ïVÆìÂ þwVì
¼>su  EÅÍ>  ]òk^Ókì  zÅ^Økõ
ÃVsu  EÅÍ]|Dx©  ÃV_Ãï«Vì ‡ åVsuz
cBo_çé  ØÄVu·çk  {ìs_çé  \u®D
ØÄBo_çé  ̈[®D  ]ò. ‡ cçÅRì  xmíuÅªVì
ÖDç\  \®ç\  Ö«õ|D  ̈¿ç\ÂzD
ØÄDç\  Øå¤l[  Ø>¹¡ØÃÅ ‡ xDç\l[
T|  ¶ku¤[  åV[þ[  s]kwºï  k^ÓkªVì
ÃV½ªì  Ö[  zÅ^  ØkõÃV. ‡ Öaïõ  ØÃòºïõðªVì
gkª¡D  gïV  >ª¡D  ¶¤¡ç¦BVì
BVkòD  k_éVì  ̈|Ým  ÖBDÃÝ ‡ ¼>kì
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]òk^Ókì  >VxD  ØÄ©̧ B¼k  ØÄFkVì
ØÃVòs_  Î¿ÂïD¯õ¦Vì. ‡ ØÄlìÂ  ïVsöBVì  \ïªVì  ÄVÝ>ªVì
¼k>©  ØÃVòçá  s«ïV_  söÝm cé¼ïVì
{>Ý  >twV_  cç«ØÄF>Vì ; ‡ g>éV_,
c^Ókì  c^ÓD  ØÃVòØá_éVD  cõ| [̈Ã
k^Ókì  kVFØ\Va  \Vâ|. ‡ ØÄBÙìÂ  ØïV|Þ  ØÄºïõðªVì
göBxD  ØÄÍ>t¿D  g«VFÍm  Ö>M[Öm
æöBm  ̈[®  Î[çÅß  ØÄ©Ãö>V_ ‡ göBD        
¼k>D  cç¦Ým ; >tµ  ]ò  k^ÓkªVì
{m  zÅâÃV  cç¦Ým. ‡ kõðÂïÞ  ÄVÝ>ªVì
Îòkì  ÖòzÅ¼á  x©ÃVo[  {mD
>ò\D  x>_åV[zD  ÄVKD  ¶ò\çÅï^
nÍmD  Ä\B±_  g®DåD  k^ÓkªVì
AÍ]  Ø\VaÍ>  ØÃVò^. ‡ ïáÝ#ìÂþwVì
¿̈Ým  ¶çÄ  æì  ¶½  ØÄVuØÃVò^  BV©A
k¿Âþ_  kª©A  ¶è  kõðD ‡ Ö¿ÂzÖ[¤
[̈® k̈ì  ØÄF>ª?  ̈_éVD  ÖBD¸ª
Ö[® Ökì Ö[zÅ^ØkõÃV. ‡ åß·\ªVì
ïçéW«D¸Â  ïVõ¦uz  ÖM>VþÂ  ïõè[
Wçé  W«DAD  Àìç\ÝØ>MÐD ‡ Ø>Vçé¡ÖéV
kV[»ì  \]BD  >ªÂz  cõ¼¦V  k^Ókìx©
ÃV_±_  åBÝ][  ÃB[? ‡ ¶ÂïV«ÂïM  åß·\ªVì
¶ÅD>ï¹ ;  g[ÅØÃVò^]ö;  Ö[A
EÅÍ>ØåF;  ØÄÞØÄV_  yÝ  >õ|  ‡  z®DÃVkV
k^ÓkªVì  °u¤ªVì  çkBÝm  kVµkVìï^
c^Öò^  ÀÂzD  sáÂz. ‡ å©ÃVéÝ>ªVì
c^áÂ  ï\éD  \éìÝ]  cáÝm  c^á
>^áuz  ¶öBÖò^  >^Ó>éV_  ‡  k^ÓkªVì
Øk^çáÂ  zÅâÃV¡D  Økºï]òD  ÎÂzD ª̈Â
ØïV^áÝ  >zºzðÝç>Â  ØïVõ|. ‡ zéÃ] åVBªVì
ØÃVF©ÃVé  ØÃVF¼BBVF©  ¼ÃVlª ; ØÃVF¶_éV>
Ø\F©ÃVé  Ø\FBVF  sáºþª¼k  ‡  x©ÃVo[
Ø>FkÝ  ]òk^  ÓkìØÄ©  ̧BzÅáV_
çkBÝm  kVµkVì  \ªÝm. ‡ ¼>ÌÂz½Â  ÿ«ªVì
¶Å[  ¶¤Í¼>VD,  g[ÅØÃVò^  ¶¤Í¼>D ;  Ö[¸[
]Å[  Ø>öÍ¼>D ;  T|  Ø>¹Í¼>D ;  ‡  \Å[ ¤̈Í>
kVáVì  Øå|\VÅ!  k^ÓkªVì  >DkVBV_
¼ïáV  >ª _̈éVD  ¼ïâ|. ‡ ØïV½QVw_  \è¯>ªVì
EÍç>Âz  ÖMB ;  ØÄsÂz  ÖMB  ;  kVFÂz  ÖMB ;
kÍ>  ÖòsçªÂzD  \V\òÍm  ‡  xÍ]B
å[Øª¤  åVD¶¤B  åV©Aéç\  k^ÓkªVì
Ã[MB  Ö[zÅ^  ØkõÃV. ‡ ï¡èBªVì
Øk^¹  sBVwD  sáºz  Ö«s  Økõ]ºï^
ØÃV^ ª̈  ÀÂzD  AÅÖòçáÝ  ‡  Ø>^¹B
k^Ókì  Ö[zÅ^  ØkõÃV  ¶þéÝ¼>Vì
c^Öò^  ÀÂzD  Î¹. ‡ \mç«©  ÃVéVEöBªVì
k^Ókì  ÃVâ½[  káD  cç«Âþ[  kVF\|ÂzD
Ø>^  ¶x][  yÞ·çk¥D  ÎËkV  >V_ ; ‡  Ø>^  ¶x>D
cõ¦¤kVì  ¼>kì ;  céïç¦B  cõb\V_
kõ>ta[  x©ÃV_\þµÍm. ‡ géºz½  kºïªVì
ï|çïÝ  mçáÝm°µ  ï¦çé©  Aïâ½Â
z®ïÝ  >¤Ý>  zÅ^. ‡ Öç¦ÂïV¦ì
¶bçkÝ  mçáÝm°µ  ï¦çé©  Aïâ½Â
z®ïÝ  >¤Ý>  zÅ^. ‡ ÎáçkBVì
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¶àïVç\ 178
¶àþ ¶ï[Å 175
¶ï| g«Vì 936
¶ï©Ãâ½ gkV« 1074
¶ï« x>é ̈¿Ým 1
¶ïéVm ¶bïVm 691
¶ïµkVç«Ý >VºzD 151
¶ïª\ìÍm ~>o[ 92
¶ïª\ìÍm ØÄFBV^ 84
¶ºïðÝm^ cÂï 720
¶çÄlBuz 1098
¶ßÄ¼\ ÿµïám 1075
¶ßÄD cç¦BVìÂz 534
¶ÞÄVç\ ¶_éV 497
¶ÞÄVç\ ~çï 392
¶Þ·D ¶¤BV[ 863
¶Þ·km ¶ÞÄVç\ 428
¶Þ·km {òD 366
¶¦ÂïD ¶\«ò^ 121
¶¦uÅ>çï¥D 768
¶¦_ ¼kõ|D 343
¶¦ÂþB ¼ïV½ 954
¶|Âþ köÐD 625
¶|Ý>m ïVâ|D 706
¶ðºz ØïV_ 1081
¶èB[¼ÅV 1014
¶Í>ðì ±uzD 543
¶\«ïÝm gu 814
¶\«ïÝm k[ 1027
¶tµ]ÐD 64
¶ç\Í>Vºz 474
¶«ºz Ö[¤ 401
¶«D ØÃVò> 888
¶«D ¼ÃVKD 997
¶ö>¼«V 1153
¶öm gu¤ 1160
¶öB ̈[® 537
¶öB ïuÅV 503
¶öBku®^ 443
¶òº¼ïV¦[ 210
¶òÞßØÄËs 565
¶òâØÄ_kD 241
¶ò\çÅ ¼ÄV®D 847
¶òç\¥ç¦Ým 611
¶òDÃB[ g¥D 198
¶òsçª ̈[Ã 483
¶ò^ ¶_ém 254
¶ò^ Ö_éVìÂz 247
¶òØá[ÐD 757
¶ò¼áV|D 755
¶ò^ ïò] 285
¶ò^ ¼ÄìÍ> 243
¶ò^ Økàþ 176
¶éÍ>Vç« 1103
¶éØ«w gòlì 1141
¶éìåVð 1149

zÅ^  x>uØÄV_  ¶ï«  köçÄ

¶_é_ ¶òáV^ 245
¶_éuÃâ| 555
¶_éçk ¼>B 96
¶kì >Í>Vì 1182
¶kì ØåÞ· 1291
¶kì Ö_éVìÂz 368
¶kV ̈[Ã 361
¶kVsçª guÅ 367
¶s ØÄVöÍm 259
¶çkB¤Ím 711
¶çkB¤BVì 713
¶ËsB ØåÞÄÝ 169
¶ËsÝm ¶¿Â 167
¶wÂ ØïVõ¦ 659
¶wßØÄV_o 795
¶w_ ¼ÃVKD 1228
¶ak#cD 461
¶akÍ> ØÄF 807
¶asªçk 787
¶as[® 764
¶¿Âïu® 170
¶¿ÂïV® ¶kV 35
¶¿ÂïV®ç¦BVì 165
¶¿ÂïV®ç¦BV[ 135
¶¿ÂïVØÅª 168
¶¿ÂïVu¤[ 164
¶ákáV¡ 523
¶á¡ ¶_é 289
¶á¡ ¶¤Í>Vì 288
¶ák¤Ím 479
¶ás[ ïõ 286
¶¹Ým ¶ÞÄ_ 1154
¶ÅD íÅV[ 181
¶ÅDÄV«V 1047
¶ÅD ØÄV_KD 185
¶ÅÝ>V® 37
¶ÅÝ>Vu¤[ 46
¶ÅÝ>V[ 39
¶ÅÝ]u¼ï 76
¶ÅÝ]ûºz 32
¶ÅDØÃVò^ 501
¶ÅkVa 8
¶ÅsçªBVm 321
¶Åsçª¥D 909
¶Å[ ¶ÑÖ 182
¶Å[ ¶¤Ím g[Å 635
¶Å[ ¶¤Ím JÝ> 441
¶Å[ ¶¤Ím ØkàïV 179
¶Å[ gÂïD 163
¶Å[ ÖBéV[ 147
¶Å[ Ö¿ÂïVm 384
¶Å[ ~ÐD 754
¶Å[ ̈ª© 49
¶Å[ïç¦ 142
¶Å[ ¼åVÂþ 189
¶Å[ kç«BV[ 150

( ṏ,  zÅ^  ̈õ)
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¶¤þéVì 1139
¶¤ØïV[® 638
¶¤¼>V® 1110
¶¤Í>Vu¤ß 515
¶¤¡ ¶uÅD 421
¶¤séVì 843
¶¤séV[ 842
¶¤sªV[ 315
¶¤sÐ^ ̈_éV 203
¶¤s[ç\ 841
¶¤¡ç¦BVì gkm 427
¶¤¡ç¦BVì ̈_éVD 430
¶¤¡ò g«VFÍ> 684
¶®kVF 1117
¶çÅÃçÅ 1076
¶uïV ÖB_¸u® 333
¶uÅm ¶¤Ím 944
¶uÅD \çÅÂzD 980
¶uÅD \çÅÝ>¼éV 846
¶uÅkì ̈[ÃVì 365
¶uÅVì ¶aÃE 226
¶uÅVç«Ý 506
¶uÅVìÂØïV[® 1007
¶uÅV_ ¶ák¤Ím 943
¶u¼ÅVD ̈[® 626
¶MßÄ©̄ Â 1115
¶MßÄxD 1120
¶[ÃïÝ]_éV 78
¶[Ã¤¡ g«VFÍ> 682
¶[Ã¤¡ ¼>uÅD 513
¶[¸é[ 862
¶[¸éVì 72
¶[¸uzD 71
¶[¸[kaB 80
¶[¸[ sçwBVì 911
¶[¬ÐD 74
¶[Aç¦ç\ g[Åz½ Ö 992
¶[Aç¦ç\ g[Åz½ ¼k 681
¶[AuÅ\ìÍ> 75
¶[ØÃVZÖÝ 1009
¶[AåVõ 983
¶[AD ¶ÅÐD 45
¶[¼ÃV½çBÍ> 73
¶[Å¤kVD 36
gïV® ¶á¡ Öâ½Ý 478
gíwV_ 371
gÂïD ¶>ì 594
gÂïD ÖwÍ 593
gÂïD ïò] 463
gÂïxD ¼ï|D 642
gºz ¶ç\¡ 740
gÃB[ z[®D 560
g¥D ¶¤sªì 918
gFÍ>VFÍm 792
g«V ÖBuçï 370
gsuz ÀØ«[® 1066
g^sçª¥D 1022
guÅVòD gu¤ 493
gu¤[ ¶ák¤Ím~ï 477

gu¤[ ¶ák¤Í> ïuï 725
gu¤[ Î¿Âþ 48
gu¤[ Wçé>áì 716
gu¤[ kòÍ>V 468
gu®ÃkìÂzD 741
gu®kVì guÅ_ Öï 891
gu®kVì guÅ_ ÃE 225
gu®kVì guÅ_ Ãè 985
ÖïéVªVD 860
Öïouz ̈]ì 858
Öïo[ tïoMm 856
Öï_ ̈]ì 855
Öï_ ̈[Ã 851
Öï_ ̈[ÐD 853
Öï_ ïVðV[ 859
ÖïµßEl[ 539
ÖïµÍm ̈^áVm 1057
Ö¦Ø\_éVD 1064
Ö¦M_ Ãò 218
Ö½ÂzD mçð 447
Ö½AöÍm ̈^ÓÞ 607
Ö½©ÃVç« Ö_éV 448
Ö|Âïõ ïV_ 1030
Ö|Âïõ Ã½ÐD 654
Ö|Âïõ kòºïV_ 621
Ö|DçÃÂz Ö|DçÃ 623
Ö|DçÃÂ¼ï ØïV^ïéD 1029
Öç¦ Ø>öÍm 712
ÖðÔµÝmD 650
Öðì ö̈ ¼>VF 308
Ö>çª Ö>ªV[ 517
Öç\©̧ [ ï«©ÃVÂz 1129
Öç\BVö[ 906
ÖDç\ ̧Å©̧ _ 1315
ÖB_A gzD 344
ÖB_¸ªV[ 47
ÖB_A¹Â 545
ÖBuÅKD 385
Ö«Âï Ö«Ý>ÂïVì 1051
Ö«Ý>o[ 229
Ö«Ý>KD ~>¼é 1054
Ö«ÍmDclì 1062
Ö«©ÃV[ Ö«©ÃVç« 1067
Ö«©ÃVç«Ö_éV 1058
Ö«©ÃV[ØkzáVç\ 1060
Ö«kVì Ö«©ÃVìÂ 1035
Ö«¡^á 1069
Ö«Øk[ÐD 1068
Öò¼åVÂz 1091
ÖòÍm^¹ 1243
ÖòÍ¼>VD¸ 81
ÖòAªKD 737
Öò\ª© ØÃõ½òD 920
Öòç\ kçï 23
Öò¼k® céïÝm 374
Öò^¼Äì Öò 5
Öò^Àºþ 352
ÖéÂïD c¦DA 627
ÖéºþwVF 1262
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ÖéìÃéì gþB 270
ÖéD ̈[® ¶çÄÖ 1040
ÖéØ\[® Økàþ 174
Öé[ ̈[® 205
Öé[ ̈[ÐD 223
Ö_éØ>[ 53
Ö_éVç« ̈_éVòD 752
Ö_éVçá ¶Þ·kV[ 905
Ö_éV^ïõ 903
Ö_çé >k® 1321
Ö_kVµkV[ 41
ÖkÅKD\VõA 432
ÖwÝØ>VGcD 940
Öak¤Ím 946
Ö¿Âï_ cç¦¥a 415
Ö¿ÂïVç\ 536
ÖçwÝ>mÖïkV 779
Ö¹Ý>Âï 1288
Ö¹Bkö[ 970
ÖçáB>Vï x^ \«D 879
ÖçáBkì698
ÖçáBì ÖªxçÅBì 698
ÖÅÍ> Økz¹l[ 531
ÖÅÍ>Vì 310
ÖÅÍ>ç\Í> 900
ÖÅ©¼Ã AöÍ> 977
ÖÅ_ ~ÐD 180
Ö®] ÃB©̧ ÐD 690
ÖçÅï½B[ 564
ÖçÅïVÂzD 547
Öu¸ÅÍ>Vì ïõð_ém 951
Öu¸ÅÍ>Vì ïõ¼ð¥D 1044
ÖªÝ>Vu¤ 568
ÖªD ¼ÃV[® 822
ÖM ¶[ª 1294
ÖMB cákVï 100
ÖçªÝmçðÝm 87
ÖçªBì Ökì 790
Ö[ïõ cç¦Ým 1152
Ö[ØÄVéV_  ~Ým 387
Ö[ØÄVéV_ ~«D 91
Ö[ØÄV_ ÖMy[Å_ 99
Ö[ÃÝm^Ö[ÃD ÃB 854
Ö[ÃÝm^Ö[ÃD sçw 629
Ö[ÃD Öç¦ 369
Ö[ÃD Îòkuz 1052
Ö[ÃD ï¦_ 1166
Ö[ÃD sçwBV[ Ö| 628
Ö[ÃD sçwBV[ sçª 615
Ö[ç\ Ö|DçÃ 1063
Ö[ç\ ̈ª 1042
Ö[ç\ Îòkuz 988
Ö[ç\l[ Ö[ªV>m 1041
Ö[ç\l[ Ö[ªVm 558

Ö[ç\¥^ Ö[ç\ 153
Ö[¤ ¶ç\BVß 961
Ö[®D kòkm 1048
Ö[ªV ØÄF>Vç« 314
Ö[ªV ØÄF>VìÂzD 987
Ö[ªVm Ö«Âï© 224
Ö[ªVmÖª[ 1158
Ö[ªVç\ Ö[ÃD 630
~â¦D Ök¤ 1003
~>_ ÖçÄÃ¦ 231
~Ým ckÂzD 228
~ìºçï s]«Vì 1077
~kVì ïõ 1059
~[Å ØÃV¿][ 69
~[ÅV^ ÃEïVõ 656
~[ÅV^ xïÝ¼>¥D 923
c¦DÃV| ÖéV>kì 890
c¦DØÃV| clöç¦ 1122
c|Âçï ÖwÍ>k[ 788
c|©Ã#cD 1079
cç¦ ØÄ_kD 939
cç¦Ý>D ko 473
cç¦ç\¥^ 89
cç¦BVì ̈ª 591
cç¦BVì x[ 395
câï©Ã¦V¶ì 921
câÃçï ¶ÞE 883
cðìk mç¦BVì 718
cðoÐD 1326
cõ¦Vì ïõ 1090
cõðuï 922
cõðVm 160
cõðVç\ c^ám 255
cõðVç\ ¼kõ|D 257
c>s kç«Ý>[® 105
c©A ¶ç\Í 1302
cBìkïéD 743
clì c¦D¸[ 330
clì©Ã cá«_éì 880
cFÝ>_ ¶¤Ím 1287
c«D Îòkuz 600
c«Øª[ÐÍ 24
c«[åçÄÖ 1263
cò¡ïõ| 667
còáVBD 933
cç«©ÃVì 232
céïÝ>Vì cõ| 850
céïÝ¼>V| 140
céïD >ÑÖBm 425
cçés¦Ým 762
ckÂïVõ 1185
ckÍm cçÅkì 1130
ck©ÃÝ 394
cwÍmwÍm 1177
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»|>_ ïV\Ý]u 1330
»[ cç¦ 1012
»]BD ̈[Ãm 797
»«kì Øïáçk 1147
»òè Àì 215
»a ØÃBöÐD 989
»a[ ØÃòko 380
»çw¥D c©ÃÂïD 620
»®Î«V_ 662
»çªÂ z¤Ý> 1013
ß̈ÄD ̈[® 1004
â̈Ãï¡ ¶[ª 889
ṏ ¼ÄìÍ> 910
ṏèÝ mèï 467
ṏèB ̈õè 666
ṏèBVì ̈õðD 494
ṏ [̈Ã °çª 392
ṏÃ>Ý>V_ 991
ṏÃ>Ý>V[ {«V 548
ṏØÃVòákVïÂ 424
]̈«>VÂ 429
Í̈å[¤ 110
©̈ØÃVòÓD {«V 695
©̈ØÃVò^ ̈Ý>[ç\Ý 355
©̈ØÃVò^ BVì 423
F̈>uz ¶öBm 489
ö̈BVu ·¦©Ã½ÐD 896
_̈éV© ØÃVòÓD 746
_̈éVìÂzD ̈_éVD 582
_̈éVìÂzD å[ 125
_̈éV sáÂzD 299
_̈çéÂïõ 806
Ë̈km cçÅkm 426
¿̈mºïV_ 1285
¿̈¸Å©AD 62
¿̈ç\ ̈¿¸Å©AD 107
¹̈Ø>ª 145
¨̂ áV> ̈õè 470
¨̂ áVç\ ¼kõ|D 281
¨̂ ¹[ Ö¹kVD 1298
ü¤uz cöBì 1080
üØÅ[® 655
ç̈ªÝ>VÐD ̈ÞQV[ 317
ç̈ªÝ>VÐD å_éçk 416
ç̈ªÝ ]âÃD 670
ç̈ªÝmçðBì 144
ç̈ªÝm Wçª©̧ ÐD 1208
ç̈ªÝmD z®z>_ 820
ç̈ªÝm Î[® 1202
ç̈ª©Ãçï 207
ç̈ª\VâEÝ 750
ç̈ªkçïBV[ 514
[̈¸é>çª 77

cwsªVì 1036
c¿mõ| 1033
c¿kVì céïÝ 1032
cçw©̧ öÍm 530
cá¼ÃV_ 574
cáØ«MÐD 730
cáì ̈[ÐD 406
cákç«Ý 480
c^Îu¤ 927
c^áÂ ï¹Ý>KD 1281
c^áÝ>Vì 1249
c^áÝ>V_ ØÃVF 294
c^áÝ>V_ c^ 282
c^áD ÖéV>kì 598
c^áuï cç¦ç\ 592
c^áD ¼ÃV[® 1170
c^áuï c^áD 798
c^¹B ̈_éVD 309
c^¹Bm ̈F>_ 540
c^¹ÐD y«V© 1201
c^¹¼ª[ 1316
c^Ókm ̈_éVD 596
c^Ók[ cç« 1184
c^Ók[ \[BV[ 1125
cÅºzkm 339
cÅ_xçÅV[ 885
cÅV¶ >kìïõ 1292
cÅV¶ >kì¼ÃV_ 1096
cÅV ¶¼>V 1143
cáV ¶ìÂz 1200
c¤[clì 778
c¤[åâ| 812
c®Ø>V® 1106
c®ÃE¥D 734
c®ØÃVòÓD 756
c®©Ãç\Í> 761
c®©ØÃVÝ>_ 993
c®km æì#Â 813
cçÅE¤BVì 680
cuÅ¼åVF ÀÂþ 442
cuÅ¼åVF ¼åV[Å_ 261
cuÅk[ yì©ÃV[ 950
cuÅV[ ¶á¡D 949
»ÂïD cç¦BV[ 486
»¦o_ ¼>VuÅkì 1327
»¦o_ ¼>V[®D 1322
»¦o_ cõ¦Vº 1307
»¦o[ cðºï 1310
»¦_ cðì>_ 1109
»¦uïõ 1284
»½lòÍ¼>\VÝ 1312
»½© ØÃòzkD 1328
»½Bkç« 1304
»|ï \[¼ªV 1329

408 | jpUf;Fws;



[̈®D Îò¡>_ 652
[̈çªx[ 771
°>D ØÃòÞ 1006
°]éVì g«Ý 837
°]éVì zuÅD 190
°]éVì ¼ïVé© 1099
°Í]B ØïV^çï 899
°xuÅköÐD 873
°öÐD å[ÅV_ 1038
°ö[ cwV¶ì 14
°k¡D ØÄFïéV[ 848
nÍ>sÝ>V[ 25
nBÝ][ Àºþ 353
nB©Ã¦V ¶m 702
n¥ðì¡ 354
Îâ¦Vì¸[ 967
ÎõO>uz 1088
ÎõØÃVò^ 760
ÎÝ>m ¶¤kV[ 214
Î©A«sªV_ 220
Îò>çéBV[ 1196
ÎòåV^ ̈¿åV^ 1269
ÎòØÃV¿mD 337
Îòç\Âïõ 398
Îòç\ß ØÄBéVu®D 835
Îòç\ \ï¹¼« 974
Îòç\¥^ gç\ 126
ÎoÝ>ÂïV_ 763
Î_KD ïò\D 818
Î_KD kçïBV[ 33
Î_KDkVF 673
Î_km ¶¤km 472
Î¿ÂïÝ][ ̈Fmkì 137
Î¿ÂïÝ][ Î_kVì 136
Î¿ÂïÝm ÀÝ>Vì 21
Î¿ÂïxD 952
Î¿ÂïD cç¦ç\ 133
Î¿ÂïD cç¦Bkì 139
Î¿ÂïD s¿©ÃD 131
Î¿Âz gÅVÂ 161
Î¹ØBVòkìÂz 971
Î¹BVì x[ 714
Î®Ý>Vç« 155
Î®Ý>VìÂz 156
Î®Ý>Vu®D 579
Îu¤ªV[ Îu¤ 583
Îu®Îu¤ 588
Îu®Îu® 589
Îu®D cç« 581
Î[ÅV céïÝm 233
Î[ÅVï å_ém 323
Î[ÅVç\ 886
Î[ÅVÐD 128

Î[® ̈F] 932
Î[ªVìÝ Ø>ÅKD 264
{Î ÖM¼> 1176
{Î>_ ¼kõ|D 653
{] cðìÍmD 834
{D¸[ ¶ç\Í>Vì 1155
{ìÝm c^áD 357
{ìÍm ïõ¼ðV¦Vm 541
ï¦_ ¶[ª 1137
ï¦_ {¦V 496
ï¦[ ¶¤Ím 687
ï¦[ ̈[Ã 981
ï¦V¶ còØkV| 585
ï¦V¶Â ï¹u 1087
ï½m {ßE 562
ï½Í> ï½Ím 658
ï|ÞØÄV_é[ 566
ï|Ø\Va¥D 567
ïç¦Â ØïVâï 663
ïçðÂ ØïV½m 279
ïõïá¡ 1092
ïõ¦m \[ÐD 1146
ïõ¦Vì clì 1084
ïõ| ¼ïâ| 1101
ïõèuz ¶è 575
ïõè[ mM 1290
ïõè[ ÃÄ© 1240
ïõbç¦Bì 393
ïõb^áVì 1127
ïõc^¹[ 1126
ïõW[® 184
ïõbD ØïVá 1244
ïõØðV|ïõ 1100
ïõ¼ðVâ¦Ým 572
ïõ¼ðVâ¦D Ö_ 577
ïõ¼ðVâ¦D ̈[ 571
ïõ>VD 1171
ïõ WçÅÍ> 1272
ï>D ïVÝm 130
ïmØ\ª 1173
ïB_ cõïõ 1212
ï«Ý>ÐD 1162
ï«©̧ ÐD 271
ï«©A Ö|DçÃ 1056
ï«©AÖéV ØåÞ 1053
ï«©A ÖéVì 1055
ï«kVm ckÍm 1061
ïò\èlu 1123
ïò\Ý>V_ 1011
ïò\D Eç>BV\_ 578
ïò\D ØÄB 1021
ïòs¥D ïVéxD 631
ïéºïVm ïõ¦ 668
ïéÍm cðìÝmD 1246
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ïVçé ¶òD¸ 1227
ïVçéÂzß ØÄF> 1225
ïVéVµ ïáö_ 500
ïVª xB_ 772
z¦DçÃ 338
z½ ØÄFk_ 1023
z½ ØÄFkVì 1028
z½>ÑÖ 544
z½AÅD 549
z½©̧ ÅÍ>Vì 957
z½©̧ ÅÍm zuÅÝ][ 502
z½©̧ ÅÍm >[ïõ 794
z½\½Ím 604
z½BVõç\ 609
z½ØB[ÐD 601
zðåéD 982
zðD ̈[ÐD 29
zðD åV½ 504
zðÐD z½ç\¥D 703
zð[ ÖéªVF 868
zéD ·|D 1019
zwoMm 66
z¤ÂØïVõ| 1095
z¤Ý>m íÅVç\ 704
z¤©̧ u z¤©AðìkVç« 703
z¤©̧ [ 
z¤©Að«VkVl[ 705
z¤©Ã¤Ím 696
zuÅD ÖéªVF 1025
zuÅ¼\ ïVÂï 424
z[¤[ ¶çªBVòD 965
z[Å[ªVì 898
z[® °¤ 758
í½B ïV\D 1264
íÝ>Vâ| 332
í¿D z½¥D 554
íÅVç\ ¼åVÂþ 701
íuÅÝç> 894
íuÅD z]Ý>KD 269
íuÅ¼\V 1085
íu®¦[® 765
Øï¦_ ¼kõ½[ 893
Øï¦V¶ kakÍ> 809
Øï|ºïVçé 799
Øï|©Ã#cº 15
Øï|koBV[ 116
Øï|kVï 117
Øïâ¦VìÂz 1293
¼ï| ¶¤BVÂ 736
¼ï| Ö_ 400
¼ï|D ØÃòÂïxD 115
¼ïâ¦Vì© ̧èÂzD 643
¼ïâ½ÐD cõ| 796
¼ïâ¸ÐD 418
¼ï^ Ö¿ÂïD 808

ï_éV Îòk[ 405
ï_éV> ¼\u 845
ï_éV>kö[ 729
ï_éV>kòD 403
ï_éV>V[ ÎâÃD 404
ï_éV>V[ ØÄV_ 402
ï_éVì© ̧èÂzD 570
ï_éV[ ØkzÓD 870
ïk®D ïwïxD 935
ïËçkBV_ 1144
ïwV ¶ÂïV_ 840
ïásªV_ gþB 283
ïás[ïõ 284
ïá¡ ̈[ÐD 287
ï¹Ý>Vçª 929
ï¹Ým ¶¤¼B[ 928
ï¹ÝØ>V®D 1145
ï^ÓõðV 930
ï^kVìÂz 290
ï®Ým Ö[ªV 312
ïuï ïÄ¦Å 391
ïuÅ>ªV_ gB 2
ïuÅ¤Í>Vì 717
ïuÅVò^ ïuÅVì 722
ïuÅVì x[ 724
ïu¤é[ glÐD 414
ïu®~õ| 356
ïu®Âïõ 686
ïªsªV[ cõ 1214
ïªsÐD Ö[ 819
ïVÂï ØÃVòáV 122
ïVÂçï ï«kV 527
ïVâEÂz 386
ïVðVß EªÝ>V[ 866
ïVðV>V[ 849
ïVè[ zkçá 1114
ïVbºïV_ 1286
ïVõï \[ 1265
ïV>é ïV>_ 440
ïV>éì Ö_ 1224
ïV>éì #Ø>V| 1211
ïV>_ ¶köéì 1242
ïV>[ç\ 507
ïV\Â ï¦_ 1164
ïV\Â ï|DAª_ cF 1134
ïV\Â ï|DAª_ ÀÍ 1167
ïV\Â ïèßE 1251
ïV\xD åVbD 1163
ïV\D cwÍm 1131
ïV\D ̈ª 1252
ïV\D s| 1247
ïV\D Økz¹ 360
ïVéÝ]ªV_ 102
ïVéD ïò] 485
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çïB¤BVç\ 925
çïD\V® ¼kõ¦V 211
çï¼k_ ï¹uØÅV| 774
ØïVÂz ÎÂï 490
ØïV½BVì ØïV|ç\ cç« 1235
ØïV½BVì ØïV|ç\l[ 1169
ØïV|Ý>KD 525
ØïV|ÝmD 867
ØïV|©Ãm ¶¿Âz 166
ØïV|©Ã#cD 1005
ØïV|DAòkD 1086
ØïVç¦ ¶¹ 390
ØïVçé¼\u 551
ØïVçél[ ØïV½ 550
ØïVçésçªBì 329
ØïV_éV åéÝ>m 984
ØïV_éVç\ 328
ØïV_éV[ 260
ØïVá©Ãâ¼¦D 699
ØïVáuïö>VF 745
ØïV[® ¶[ª 109
¼ïVâ|©̄ 1313
¼ïV¹_ ØÃV¤ 9
Ä\[ ØÄFm 118
ÄéÝ>V_ ØÃVò^ 660
ÄéDÃu¤ 956
ÄV>o[ Ö[ªV> 230
ÄVBKD åVbD 1183
ÄVìA cðìÍm 359
ÄV_¸uzÂ 986
ÄV[Åkì 990
Eç>s¦Ým 597
EÅ©A ¶¤B 590
EÅ©A~ÐD ØÄ_kD 311
EÅ©A~ÐD ØÄ_kxD 31
EÅ©ØÃV| ̄ Äçª 18
E¤BVì cðìßE 976
E®ïV©̧ [ 744
E®Ãç¦BV[ 498
E®ç\ å\Âz 1231
E®ç\ Ãé 934
E®ç\¥D 769
E®ç\¥^ 98
EçÅïVÂzD 57
EçÅ åéÐD 499
Eu¤ªD ¶Þ·D 451
Eu¤[ÃD ¼kàþ 173
EªÝç>© 307
EªD ̈[ÐD 306
æö¦D ïVè[ 821
æòç¦ß ØÄ_kì 1010
æöÐD æ«_é 962
æìç\ EÅ©ØÃV| 195
·¦ß·¦òD 267
·çkØBV¹ 27
·wKD ÖçÄ 777
·w[®D °ì© 1031
·uÅÝ>V_ 524

ówV\_ >V¼ª 1024
óµßE x½¡ 671
óµkVì ïõðVï 445
ØÄ©ÃD cç¦Bk[ 112
ØÄ©̧ [ AðìßE 887
ØÄBuïöB ØÄF 26
ØÄBuïöB BV¡á 781
ØÄBuçï ¶¤Í>Â 631
ØÄBuÃVé ¼>VòD 40
ØÄlö[ >çé© 258
ØÄFï ØÃVòçá 759
ØÄF>Âï ¶_é 466
ØÄFm °\Þ 815
ØÄFBV\_ ØÄF> 101
ØÄFBV\_ ØÄu 313
ØÄFkVçª åV½ 516
ØÄFsçª 677
ØÄòÂzD EªxD 431
ØÄòkÍ> 569
ØÄ_éV Ö¦Ýmß 302
ØÄ_éVç\ 1151
ØÄ_éV[ þwk[ 1039
ØÄ_o¦ÝmÂ 301
ØÄ_kÝm^ 411
ØÄ_sòÍm 86
ØÄsçï©Ãß 389
ØÄs¥ðsu 413
ØÄsÂz cð¡ 412
ØÄsß ØÄV_KD 694
ØÄsl[ ·çk 420
ØÄÅV¶ßE® 1097
ØÄ¤Ø>V½ 1275
ØÄ¤k¤Ím 123
ØÄ®åç«Â 488
ØÄ®kVìÂzß 869
ØÄuÅkì¸[ 1256
ØÄuÅVì ̈ªÂ 1245
ØÄuÅVì ̧[ 1255
ØÄ[Å Ö¦Ý>V_ 422
ØÄVé_ k_é[ 647
ØÄV_é© ÃB[ 1078
ØÄ_Kï ØÄV_o_ 200
ØÄV_Kï ØÄV_çé 645
ØÄV_K>_ 664
ØÄVu¼ïVâ¦D 119
ØÄV_kðÂïD 827
QVéD ïò]ÐD 484
>z]ØBª Î[® 111
>ÂïVºz 561
>ÂïVì ÖªÝ 446
>ÂïVì >ïséì 114
>ÞÄD >\ì 1300
>ðÍ>ç\ 1233
>õðD mçÅ 1277
>Íç> \ïu 67
>ÍåéD ÃVö©ÃVì 916
>\ì gþ 529
>DØåÞÄÝm 1205
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mÅ©ÃVì\[ 378
mçÅk[ 1157
mM¥D Aés¥D 1306
m[ÃÝ]uz 1299
m[ÃD cÅköÐD 669
m[AGcD 94
m[ªVÝ mÅÍ>Vç« 1250
m[MBVì 188
#ºïVç\ 383
#ºzï #ºþß 672
#Fç\ mçðç\ 688
#cFç\ ̈[Ãm 364
Ø>õ§ ì 1065
Ø>FkÝ>V[ 619
Ø>FkD Ø>Vw¶^ 55
Ø>ö>KD 634
Ø>öÍ> ÖªÝ 462
Ø>öÍm cð«V 1172
Ø>òáV>V[ 249
Ø>¹¡ Öé>çª 464
Ø>[ AéÝ>Vì 43
¼>«V[ Ø>¹¡D 510
¼>«V[ ̧ÅçªÝ 508
¼>kì ¶çªBì 1073
¼>Åuï BVç«¥D 509
¼>¤ÐD ¼>ÅVs½ÐD 876
Ø>VïÂ ØÄV_o 685
Ø>V¦ºïuï 491
Ø>V¦çéÂ z®ÍØ>V½ 1135
Ø>V½ ¼åVÂþ 1279
Ø>V½©A¿] 1037
Ø>V½ØBV| 1236
Ø>V½u ·½[ 1159
Ø>Vâ¦çªÝ#®D 396
Ø>V_k«¡D 1043
Ø>V¿>çï¥^ 828
¼>V[¤[ AïØwV| 236
åï_k_éì 999
åz>u ØÃVòâ¦[® 784
åçï~çï 953
åçï¥D 304
åçï¥^ÓD 995
åçïkçïB«V 817
åçÄÖBVì 1199
åßÄ©Ã¦V¶>k[ 1008
å|s[¤ 171
åâ¦Vì zçÅ 908
åâ¦VìÂz å_é 679
åâ¦Vì¼ÃV_ 826
åâ¸uz c®©A 802
åâ¸uz Tu¤ 789
åõA guÅV«Vþ 998
åÝ>D¼ÃV_ 235
åBÍ>kìÂz 1181
åBÍ>kì å_ïV 1232

>DØÃVò^ 63
>Dt_ ÖòÍm 1107
>Dt[ >D\Âï^ 68
>çé©Ãâ¦Vì 348
>Dtu ØÃöBVì 444
>çél[ ÖaÍ> 964
>kxD >kD 262
>kD ØÄFkVì 266
>kD \çÅÍm 274
>k® Öéì 1325
>^áV sçá¥ÓD 731
>uïVÝm 56
>ªÂzkç\ 7
>M¼BlòÍm 1296
>[ÐlìÂz Ö[ 318
>[Ðlì >V[ 268
>[Ðlì À©̧ ÐD 327
>[û[ ØÃòÂïuz 251
>[zuÅD ÀÂþ 436
>[mçð Ö[ÅV_ 875
>[ØªÞ· ¶¤km 293
>[çª cðìÝ]ÐD 1319
>[çªÝ>V[ ïVÂï 305
>[çªÝ>V[ ïV>é[ 209
>VD Ö[A®km 399
>VDTµkVì >D 1191
>VDTµkVì Ø\[ 1103
>VD ¼kõ½[ 1150
>Vì >Vºþ 767
>VáVõç\ Ö_ 614
>VáVõç\ ̈[ 613
>VáVu¤Ý >Í> 212
>VªD >kt«õ|D 19
]Å[ ¶_é 157
]Å[ ¶¤Ím 644
]ªu ØÃVòâ¦V_ 256
]çªÝmçð å[¤ 104
]çª>mçðBVD 433
]çªÝmçð¥D 1282
y©ÃVé>V[ 206
yBçk ØÄF>Vì 208
yBçk yB 202
yBák[¤ 947
ylªVu·â¦ 129
ysçªBVì 201
mÞEªVì 926
mÞ·ºïV_ 1218
mçðåéD 651
m©ÃVìÂzÝ 12
m©̧ ; ̈kªVkì 1165
m©A«¡ Ö_ 1050
mD\ß ØÄ®©Ã 1318
m¹ Ö[ç\ 557
mÅÍ>Vö[ 159
mÅÍ>VìÂzÝ 263
mÅÍ>VìÂzD 42
mÅÍ>VìÃ½k 586
mÅÍ>Vì ØÃòç\ 22
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åBØªV| å[¤ 994
åB[Öé ØÄV_o 197
åB[ Öé[ 193
åB[ ~[® 97
åB[ cç¦ 219
åB[ ÄV«V 194
åéÂzöBVì 149
åéÝ>çï 1305
åéÝ][ïõ 958
åéD¼kõ½[ 960
å_éVõç\ 1026
å_éV® ̈ª© 324
å_éV® ̈MÐD 222
å_éVuÅV[ 242
å_oªÝ][ 460
å_z«¡ ̈[ÐD 1045
å_éçk 375
å_éVìïõ 408
ås_Ø>V®D 783
åuØÃVò^ 1046
åªsªV[ ïõ¦ 1215
åªsªV_ åD ÀÝ 1220
åªsªV_ å_ïVÂ 1217
åªsªV_ å_ïV 1213
åªsªV_ å_ïVç« 1219
åªØkª 1216
å[ç\¥D 511
å[¤Âz sÝm 138
å[¤ \Å©Ãm 108
å[Å¤kVö[ 1072
å[® gzD 328
å[ÅVºïV 379
åV¦Vm åâ¦o[ 791
åVØ¦[Ã 739
åVØ¦V®D åV½ 553
å[® guÅ_ 469
å[® ̈[Å 715
å[¼Å >öÐD 113
å[Ìç« kVa 1111
åVßØÄu® 335
åV¼¦V®D åV|ï 520
åVðVç\ åV¦Vç\ 833
åVðV_ clç« 1017
åVbD \ÅÍ 1297
åVØðV| å_ 1133
åVØðª Î[¼ÅV 1257
åVðïÝm 1020
åVØð[ÐD 924
åVõ¼ko 1016
åVåéD ̈[ÐD 641
åVDïV>_ 1195
åV^ ̈ª Î[® 334
WðD yl_ 1260
WéÝ]B_ÃV_ 452

WéÝ]u þ¦Í>ç\ 959
Wékç« À^Aïµ 234
Wçé ¶ÞE 325
Wçé \Âï^ ÄVé 770
Wçél[ ]öBV 124
W_éV>kuçÅ 331
Ww_ ÀòD 881
WçÅ ¶öBì 1138
WçÅ¥ç¦ç\ 154
WçÅ¥ç¦¼B[ 1254
WçÅÀ« 782
WçÅ ØåÞÄD 917
WçÅØ\Va 28
WçªÝ]òÍm 1320
WçªÝØ>V[® 1241
Wçª©Ãkì 1203
ÀºïV[ Økz¹ 864
Àºþ[ Ø>GcD 1104
ÀòD Wwém 1309
Àö[¤ ¶ç\BVm 20
OðºþB ¼ï^s 419
OõèB ±_Ãé 373
OõèBD 710
Oõ\V[ Oçw 407
OMÂØïVDÃì 476
±éVò^ ±_ 683
ØåÞÄÝ>Vì 1128
ØåÞE[ mÅkVì 276
Øå|ºï¦KD 17
Øå| Àì \Ås 605
Øå|DAªK^ 495
ØåFBV_ ̈ö 1148
Øåòå_ cá[ 336
Øåòåu®ß 1278
Øåò©̧ Ð^ 1049
¼åVÂþªV^ ¼åVÂþ 1093
¼åVÂþªV^ ¼åVÂz 1082
¼åV>_ ̈k[ 1308
¼åVF ̈_éVD 320
¼åVFåV½ 948
¼åVkuï 877
¼åVªV c¦DAD 1132
ÃïßØÄV_o 187
Ãï_ïò]ÃuÅV 852
Ãï_ Øk_KD 481
ÃzÝmõ| 322
ÃçïBïÝmß ÄVkVì 723
ÃçïBïÝm© ¼Ã½çï 727
Ãçï ̈[ÐD 871
Ãçï åâÃVFÂ 874
Ãçï åâÃVD 830
Ãçï ÃVkD 146
Ãçïç\¥D 709
ÃÄÂï\[ 1189
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¸èÂz \òÍm 1102
¸çð°ì \¦ 1089
¸öÝ>KD 633
¸ö¡ç«ÂzD 1156
¸çwÝm cðìÍm 417
¸Å©A ̈[ÐD 358
¸Å©ØÃVÂzD 972
¸ÅìÂþ[ªV 319
¸ÅìåVðÝ >Âïm 1018
¸ÅìÃa¥D >D 1015
¸Ås© ØÃòºï¦_ 10
¸Å[Ãa 186
¸Å[ØÃVòáV[ 141
¸Å[\çª 148
¬oØÃF ÄVïV|D 475
Aïa[ÅV_ 966
AïµÍ>çk 538
Aïw©Ã¦ kVwV 237
Aïµ©AöÍ]_ 59
AÂþ_ 340
AðìßE 785
AÝ¼>^ 213
A«Í>Vì 780
AéÝ>o[ 1323
Aé©Ã_ 1259
Aé©¼Ã[ØïV_ 1267
A_éçk¥^ 719
A_éVm Ö«V¶© 1301
A_oÂ þ¦Í¼>[ 1187
A_os¦V 1234
AÅD z[¤ 277
AÅºí¤ 183
AÅÝm®©A 79
AÅÍ#Fç\ 298
A[ïõçð 1222
ØÃõèBéVì 1311
ØÃõ¼ðk_ 907
ØÃõè[ ØÃòÍ 54
ØÃ[èªV_ 1280
ØÃBÂïõ|D 580
ØÃBéVuÅV 1174
ØÃö>Vu¤ 1276
ØÃö]Mm 839
ØÃöBVç«© ¼ÃðVm 892
ØÃòÂïÝm 963
ØÃòºØïVç¦ 526
ØÃòç\ cç¦B 975
ØÃòç\ÂzD 505
ØÃòç\ ØÃòt>D 979
ØÃòD ØÃVòáV_ 732
ØÃÅV ¶ç\ 1295
ØÃ¤[ ̈[ªVD 1270

ÃÄÍ>V^ 1188
ÃÄ©ØÃª© 1190
Ã¦_ guÅV 1175
Ã½¥ç¦BVì 606
Ã|ÃB[ Økàþ 172
Ãç¦Âz½íµ 381
Ãç¦ØïVõ¦Vì 253
Ãè¥\VD 978
Ãècç¦B[ 95
ÃçðÀºþ© 1234
Ãõ ̈[ªVD 573
Ãõ| ¶¤¼B[ 1083
Ãõ¸éV[ ØÃuÅ 1000
ÃõAç¦BVì© 996
Ã]\òõ| 1229
ÃBMé Ã_éVì 192
ÃBM_ ØÄV_ 196
ÃB[ #ÂïVì 103
ÃB[ #Âþ 912
ÃB[\«D c^jì 216
ÃöÍ>kì å_ïVì 1248
ÃöÍ¼>VD¸Â ïVÂï 132
ÃöÍ¼>VD¸© ÃuÅu¼ÅD 88
ÃöBm íìº¼ïVâ 599
ÃölÐD gïV 376
ÃòzkVì ¼ïVoÐD 811
ÃòkÝ¼>V| Îâ¦ 482
Ãòk«KD 1197
Ãézç¦ ÀwKD 1034
ÃéØÄV_éÂ 649
Ãéå_é ïuÅÂ 823
Ã_z¿¡D 735
Ã_éçk ïu®D 728
Ã_éVì Ãçï 450
Ã_éVì xMB© 191
ÃwþB ØÄ_kxD 937
ÃwþB åâA 803
Ãa\çéÍm ̈F] 657
ÃaBÞE© ÃVÝ#õ 44
Ã¿m ̈õbD 639
Ãçwç\ ̈ª© 801
ÃçwBD ̈ªÂ 700
ÃuÅuÅ ïõbD 521
ÃuÅuÅ ïõ¼ð 349
ÃuÅu¼ÅD ̈[ 275
Ãu¤ s¦V¶ 347
Ãu®c^áD ̈[ 438
Ãu®ï ÃuÅuÅV[ 350
ÃMBòD¸ 1223
Ã[\VBÂ ï^k[ 1258
ÃV| ØÃò]¼BV 1237
ÃVÝ#õ 227
ÃVØéV| ¼>[ 1121
¸èl[ç\ 738
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ØÃ®\ku®^ 61
ØÃuÅVì ØÃ¤[ 58
¼ÃðVm ØÃâ¦Vì 1178
¼ÃðVm ØÃâÃ¼k 1283
¼ÃðVm ØÃõ 902
¼Ãç> ØÃòº 816
¼Ãç>© Ã|ÂzD 372
¼Ãç>ç\ ̈[Ã 831
¼Ãç>ç\ Î[¼ÅV 805
¼Ãç>ç\¥^ 832
¼Ã«Võç\ 773
ØÃVßÄVì©ÃVìÂz 533
ØÃVßÄV©AÂz 532
ØÃVmåéÝ>Vì 915
ØÃVm¼åVÂïV[ 528
ØÃVFÃ|D Î[¼ÅV 836
ØÃVFDç\¥D 292
ØÃVFBVç\ ¶[ª 296
ØÃVFBVç\ ØÃVF 297
ØÃVòáVªVD 1002
ØÃVòØá[ÐD 753
ØÃVò^ ïòs 675
ØÃVò^ Øï|Ým 938
ØÃVòá_ékç« 751
ØÃVò^ ¶_ékuçÅ 351
ØÃVò^ ¶uÅVì 248
ØÃVò^ gâE 252
ØÃVò^ yìÍ> 199
ØÃVò^ ØÃõ½ì 913
ØÃVòâ ØÃVòáV 914
ØÃVò^ Àºþ 246
ØÃVòõ\Vçé 1230
ØÃV^Øáª 487
ØÃV¤l[ç\ 618
ØÃV¤kVl_ 6
ØÃV®Ý>_ 152
ØÃVçÅ Îòºz 733
¼ÃVu¤[ ¶öBçk 693
\ï[ >Íç>Âz 70
\Âï^ Ø\F 65
\Âï¼á ¼ÃV_kì 1071
\ºïéD ̈[Ã 60
\¦Ùì>_ 1136
\½\½Âz 603
\½ç\ z½ç\Âz 608
\½léV 610
\½¥áV^ 617
\½çB \½BV 602
\|Ý>kVF 624
\èÀòD 742
\èl_ ]ïµ 1273
\õ¼ðV| 576
\]OâÃD 636
\]¥D \¦Íç> 1116
\lì À©̧ [ 969

\òÍ>Vþ 217
\òÍm ̈ª 942
\òÍ¼>V\u® 968
\ò¡ï \VÄuÅVì 800
\é«[ª ïõðV^ 
¶òç\ 1142
\é«[ª ïõðV^ xïD 1119
\éöÐD Ø\_ 1289
\éìïVè[ 1112
\éìtçÄ °þªV[ 3
\aÝ>KD 280
\ÅÝ>_ Økz¹ 303
\ÅÍmD¸Å[ 204
\Å©̧ ÐD {Ým 134
\Å©̧ [ ̈k[ 1207
\ÅD \VªD 766
\Åkuï 106
\çÅÍ>çk 587
\çÅØÃÅ_ 1180
\çÅ©¼Ã[\[ ïV\Ýç> 1253
\çÅ©¼Ã[\[ BV[ 1161
\Vu®BV[ 1206
\u®D Ø>V¦ì© 345
\ªÝ>m 278
\ªÝ>VªVD 453
\ªÝ][ ¶ç\ 825
\ªÝmám 454
\ªÝmÂïõ 34
\ªÝØ>V| 295
\ªåéÝ][ 459
\ªåéD å[z 458
\ªåéD \[Ðlì 457
\ªD #BVìÂz 456
\ªD #Fç\ 455
\ªD \VðV 884
\çªÝ>Âï 51
\çª\VâE 52
\çªBVçá 904
\çªsçwkVì 901
\[ªìÂz 556
\[ªì sçwÃ 692
\[Ðlì ̈_éVD 1168
\[Ðlì {D¸ 244
\V>ì xïD¼ÃV_ 1118
\Vçé¼åVF 1226
\Vçé¼BV ¶_çé 1221
\V®ÃV| Ö_éV 945
tïß ØÄFm 829
tï_¼\k_ 857
tþÐD zçÅlÐD 941
tz]BV[ 158
xïÝ>V[ ¶\ìÍm 93
xïÝ][ ÖMB 824
xïÝ][ xmÂ 707
xïDåï åâÃm 786
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kV^¼ÃV_ Ãçï 882
kVÐBì ¼>VuÅD 272
kVM[® 11
kV[¼åVÂþ 542
s·D¸[ m¹ 16
s¦V¶m ØÄ[ 1210
s|\VuÅD 689
sõÖ[® 13
sÝmD Ö¦_ 85
sBkìÂz ̈ÞQV[®D 439
sòÍm AÅÝ>>VÝ 82
sò©ÃÅVß 522
sç«Ím 648
séºØïV| 410
s_¼éì cwkì 872
saÝ> ïõ 775
s¿©Aõ Ã¦V> 776
s¿©¼Ãu¤[ 162
sçw>çïBV[ 804
sçwBVì 810
sáÂïuÅD 1186
s¹Í>Vö[ 143
s¹¥Ø\[ 1209
sçª ïéÍm 1268
sçªÂïõ sçªØï¦_ 612
sçªÂïõ sçª¥ç¦ 519
sçªÂzöç\ 518
sçª ØÄFkVì 584
sçªÝ ]âÃD 661
sçªÃçï 674
sçªBV_ sçª 678
sçªko¥D 471
Tw©Ã|kVì 1194
Tµåì Tw© 1193
T¿D ÖòkìÂz 1108
TµåV^ Ã¦V 38
TµkVö[ Ö[ØÄV_ 1198
T® ̈F] 665
Økõç\ ̈ª© 844
ØkòkÍ> ØÄF 563
Øk^áÝm ¶çªB 622
Øk^áÝm ¶çªB 595
¼kâ¦ ØÃV¿][ 1105
¼kâÃÝ>VD 646
¼kâÃª ØÄV_o 697
¼kõ¦uï Økàþ 177
¼kõ¦uï Øk[¤ 931
¼kõ¦Vç\ ¶[ª 363
¼kõ½B ¼kõ½BVºz 265
¼kõ½[ cõ¦Vï 342
¼kõ|ºïV_ 362
¼kõ|>_ ¼kõ¦Vç\ 4
¼ké[®Øk[¤ 546
¼kØéV| W[ÅV[ 552
çkÝ>V[ kVF 1001
çkBÝm^ kVµkVºz 50

xïD ¼åVÂþ 708
xçïØ\VÂz^ 1274
x½¡D 676
x>_ ÖéVìÂz 449
xBÂþç¦Ý 1239
xBºþB çï 1238
xBuE ]òsçª 616
x«õ ¼ÄìÍ> 292
x¤¼\M 1113
xçÅ¼ïV½ 559
xçÅØÄFm 388
xçÅ©Ã¦ 640
xu¤¥D xuÅVm 747
xu® gu¤ 748
xçªxïÝm 749
x[ÐÅÂ ïVkVm 535
¼\oòÍmD 973
¼\u¸ÅÍ>Vì 409
ç\B_ Îòk[ 838
¼\V©ÃÂzçw¥D 90
BVïVkVì 127
BVõ|ßØÄ[® 895
BV>M[ BV>M[ 341
BV>VÐD åV¦V 397
BVxD c¼áº 1204
BVD ïõèu 1140
BVØ\FBVÂ ïõ¦ 300
BVöÐD ïV>éD 1314
BV[ ̈ªm 346
BV[ ¼åVÂzD 1094
kzÝ>V[ 377
kçïB¤Ím >[ 878
kçïB¤Ím k_ 721
kçï\Võ¦ 897
kçï ¶Åß ówVm 465
kçÄÖéV kõ 239
kçÄ ̈[Ã 238
kçÄ ÎaB kVµ 240
kÞÄ \ªÝ>V[ 271
kòï \[ 1266
kòx[ªìÂ 435
kòsòÍm 83
kç«¡ÖéV \Vèçw 919
koBVìÂz \V® 861
koBVì x[ 250
kol_ Wçéç\ 273
kwºzkm 955
ka¼åVÂïV[ 865
k¿Ý]ªV^ 1317
kVFç\ ̈ª© 291
kV«VÂïV_ 1179
kVö ØÃòÂþ 512
kVµ>_ clìÂ 1124
kVµkVìÂz 1192
kV¼áV| ̈[ 726
kVáu®© 1261
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